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JIIHI'BICTUKA

VK 811.161.1°42
AnekceeBa A. B.
9BO®EMMU3MBbLI B IIOJIMTUYECKOM IUCKYPCE

AKTYaJIbHOCTh paboThI onpeensercs HEO00XOIUMOCTBIO
dbopMHpOBaHUSA TOJIUTUYECKOH KYJIbTYPBI U HaBBIKOB IOJMTHYECKOHN
KoppeKkTHOCTH. Llenb paboThl - pacKphITh CYIIHOCTh 3BheMU3aIuu U cheps
yInoTpeOaeHus MONUTHYECKUX 3BPeMu3MoB. IlomuTHueckass KOPpPEKTHOCTb
CBSI3aHA C UAeel KyJIbTypHOro IuiopanuimMa. [lonutnyecku KOppeKTHbIE UAeH
YacTO JIEMOHCTPUPYIOTCS B CMSTYEHHBIX BbIpakeHUsXx. OIHUM u3 Haunbosee
3¢ (HEKTUBHBIX CPENICTB MJS CO3JaHUS IOJUTUYECKH KOPPEKTHOW JIEKCUKH
aprisgercs 9Bhemus [1, c. 34]. Peup mnonuTtuka (32 HEKOTOPHIMU
UCKJIIOYEHUSIMU) ONEpUPYET CUMBOJIAMH, a €€ YCIEeX MPEeIoNpeaeseTcs TeM,
HACKOJIBKO 3TH CHUMBOJIbI CO3BYYHBI MAaCCOBOMY CO3HAHHUIO: MOJUTHUK JIOJKEH
YMETb 3aTPOHYTh HYXXHYIO CTPYHY B 3TOM CO3HaHUU. J{ajexo He Bcerjga Takoe
BHYILEHUE BBIMJISAUT KaK apryMEHTalus: NbITasCh IIPUBJIEYb CIyllaTesned Ha
CBOIO CTOPOHY, HE BCErja MpHUOErarT K JOTMYECKH CBSA3HBIM apryMEHTaM.
WNHorpa 10CTaTovyHO MPOCTO JaTh HOHATH, YTO MO3ULHUA, B MOJIb3Yy KOTOPOM
BBICTYNIA€T IIPONOHEHT, JIEKUT B HHTEpecax Cclyliarens. 3aluinas 3TH
MHTEPECHI, MO’)KHO BO3/I€MCTBOBATh Ha 3MOLIMM, UI'PaTh Ha YyBCTBE J0JIa, Ha
JIPYTUX MOpaJIbHBIX ycTaHOBKax. Ellle 0aMH BapuaHT — BbLABUIas JOBOJABI B
INPUCYTCTBUHU KOT0-JINOO, MPOCTO Pa3MBILUIATh BCIYX MPU CBUAETENAX; HIIH,
CKa)KeM, BbIJBUIAasl JOBOJBI B [10OJIb3Y TOTO UJIM MHOTO MOJIOXKEHHUS, IBITAThCS —
OT MPOTUBHOTO — YOEIUTh B TOM, YTO COBEPLIEHHO IIPOTHBOIOJIOKHO TE3UCY.
A. T'. lllomenray?p orMeuasn, 4YTO UCKYCCTBO YOEXKICHHUS COCTOUT B YMEJIOM
UCIIOJIb30BAaHUU €[1Ba 3aMETHO CONPUKACAIOIIMXCSA IOHATHM 4YEIOBEKa.
Nmenno Onaromapss 3TOMYy M COBEpIIAIOTCS HEOXKUJAHHBIE NEPEXOJbl OT
OMHUX YOSKIEHMH K JpyruM, HHOIJA BOINPEKH OXHJIAHUSIM CaMOro
ropopsiero [2, ¢. 58].

Jlronu Bcerjga 4ero-To OXHJIAIT OT PeYd CBOMX COOECEeHUKOB, UTO
CKa3blBa€TCs HA NPUHATUU WM OTKJIOHEHMM BHYIIAEMbBIX TOYEK 3pEHUS.
PeueBoe mnoBeneHMEe, Hapyllawoollee HOPMATHBHBIE OKUIAHUS YMECTHBIX
BUJIOB TIOBEJCHHS, MOXKET YMEHBIIUTh 3(PQPEKTUBHOCTh BO3JAEUCTBUA (€ciau
HEOKNJAHHOCTh HENPUATHA Ul PELUIMEHTA) WIM PE3KO YBEIUYUTh €€ —
KOrja JJis ajpecara HEOXKUJAHHO MPOUCXOJUT HEYTO Oosiee MPUSTHOE, YeEM
OXHaeTcsi B HopMe. BaxkHyI0 pojib B HOJMTUYECKOM AMCKYpce BOOOIIE U B
TEKCTax MapJIaMEHTCKUX CIylmaHuil urpator 3Bpemusmbl. CornacHo A. M.
Karneny, aBdpeMusmbl ectb cnocoocTByromue 3h(eKty cMAryeHuss KOCBEHHbIE
3aMEHUTEIM HAMMEHOBAaHUN CTPALHOrO, IOCTBIIHOTO WJIH OAMO3HOTO,



BbI3bIBa€MbI€ K )KM3HU MOPAJIBHBIMH WM PEIMTHO3HBIMU MOTHUBaMHu [3, c. 5].
«9Bdpemusm, - mnumer B. WM. 3aboTkuHa, - BO3HUKAET MO pALY
[parMaTU4eCKUX NPUYUH (BEXKIIUBOCTb, JEJIMKATHOCTb, IIENETUIHLHOCTD,
OJ1aronpuUCTONHOCTh, CTPEMJICHHE 3aBYalMpPOBAaTh HEraTUBHYIO CYIIHOCTb
OTHIENBHBIX SIBJICHUHM aeicTBuUTeNbHOCTH)» [4, c. 84]. C. A. 3aBap3uHa
BbLIENAET c(epbl YHOTPeOIeHUS MOJIUTHIECKUX IBYEMU3MOB, a UMEHHO: 1)
OpraHbl BJaCTU W  UX  JIeATENbHOCTh, HANpUMEpP,  «yIpaBisieMas
JIEMOKpATHUs»; 2) BOCHHbIC JEHCTBUS U UX YYACTHHKH, HAIPUMED, «3aYUCTKA
TEPPUTOPUN» B 3HAUEHUU «(PU3MUECKOE YHHUUYTOKEHHUE», 3)  paszIuyHble
HallMOHAJIbHBIE M COLMAJbHBIE TIPYNIbl W OTHOLIECHUS MEXIy HUMH,
HampuMep, «racTposiepbl U3 KaBKa3CKOI'O PErMOHa» B 3HAUEHUU «IIPECTYIHbIE
rpynnel ¢ KaBkaza»; 4) sBIeHHMs BHEUIHENOJUTHYECKOTO  XapakTepa,
HampuMep, <«OJHONOJSApHBIM Mup» BMecTo «aukrtar CHIA» [5, c. 54].
B.Il. MockBuH paccmaTpuBaer 3B(eMusMbl 10  (QYHKLIUSAM, TO €CThb
(GyHKIIMOHATIBHBIE THUIIBI 3BPEeMHU3MOB: 1) 3BhEMU3MBI, UCHOJIb3YEMbBIE IS
3aMEeHbl TOYHBIX Ha3BaHWM MyraloMMX HPEIMETOB U SBJICHUH, TaKUX Kak
CMEpPTh WJIM HEKOTOpble BHIbI OO0JIE3HEH, HampuMmep, «HOBOOOpa3OBaHUE»
BMECTO «OIYXOJb»; 2) 3B(EeMU3Mbl, HCIOJIb3yeMble NPU HEXKETaHUH
Ha3BaTb YTO-JIMOO HEMPUATHOE, OTBPATUTEIBHOE CBOUM INPSIMbBIM HMEHEM,
HarnpuMmep, «HACEKOMOe» BMECTO «BOIIbY»; 3) 3B(QEMU3MBbI, 3aMEHSIOLINE TO,
YTO B JIAHHYIO 30Xy U B JIAHHOM COLIMYME CUUTAeTCs HENPUJIUYHBIM (3TY
GyHKLIHMIO B OCHOBHOM  BBINONHAKOT oTMmeueHHble JI. II. Kpeicunbim
BheMu3Mbl JMYHOU cdepbl); 4) 3BPeMU3MBbI, yHoTpeOisemble, Korja
roBOpAIIMKA M30eraeT NpsMbIX HAUMEHOBaHMHA W3 OO0s3HM 0OHAETh MO0
cobecenqnuka, MO0 TpPeTbe JHMIO. 37eCh peYb MOXKET HATH JHOO O
YeJI0BEYECKUX HEOCTATKaX WJIM MOPOKaxX, HAPUMED, «HEAOCIBILINTY BMECTO
«TIYyXOM», WIH  «HEYMHBIN», «OIPAaHMYEHHBIN» BMECTO  «TIIYIBI»,
«OKOHOMHBII» BMECTO (OKAHBIN», «BECENbIH» BMECTO «IIbsHBIN» [6, C. 58].
st mporniecca »BemMu3anuu CyIeCTBEHHBI CICTYIONUE MOMEHTHI: 1)
OLIEHKa TOBOPSIIUM IIpeIMeTa pedyd Kak TaKOBOro, MpsMoe OOO3Ha4YeHUE
KOTOpPOT0 MOXET ObITh KBaTU(UIUPOBAHO (B JAHHOM COLMAIBHON Cpeie Uiu
KOHKPETHBIM a/IpecaTtoM) Kak rpy0oCTb, Pe3KOCTh, HENpHiInuue; 2) moadoop
TOBOPSIIIMM TakuX OOO3HAUYEHUU, KOTOpPhIE HE TOJIbKO CMSArYaloT CIOco0
BBIPQKCHUS, CHUKAIOT MHTCHCUBHOCTb BBICKAa3bIBaHMS, HO M MACKHUPYIOT,
BYQIUPYIOT CYTh SBJIEHUS; 3) 3aBHUCHUMOCTb YNOTpeOieHUs 3BPEMU3Ma OT
KOHTEKCTa U OT YCIIOBUM PEUH: 4eM KECTYE COLMANIBHBII KOHTPOJIb PEUYEBOM
CUTyallud M CAaMOKOHTpOJIb TOBOPSIIMM COOCTBEHHOH peun, TeM Oosee
BEPOSITHO TMOsIBIEHUE HBPeMU3MOB U Haobopor [7, c. 55]. IIpomecc
sBdeMHu3alu  CeroAHs MpPOTEeKaeT € O0COo00M MHTEHCUBHOCTBIO. OTO
OOBSICHAETCSI TEM, YTO B HACTOAILIEEe BpeMsl OAHMM W3 Hamboiee BaXKHbIX
(hakTOpOB, CHOCOOCTBYIOMIUX OOpa30BaHHIO HB(OEMH3MOB, SBIACTCS WX
CIIOCOOHOCTh ~ IPUKPBIBATh, «KaMy(IupoBaTb»  HEraTUBHBIC  SIBJICHUS
JNEHCTBUTENBHOCTH, OBITH CPEACTBOM (POpMHpPOBAHUS OOLIECTBEHHBIX OLIEHOK
T€X WM UHBIX peanuii, 3BGEeMU3Mbl OJy4alOT HIMPOKOE PaCIpOCTpaHEHUE B
CMU. HccnenoBatenu mnpoOiieMbl 3BpeMHH O0paiialoT BHUMAaHHUE Ha
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CMSTYAIONIME H MACKHUPYIOIIME BO3MOXKHOCTH ABPEMH3MOB. AHaIU3
MaTepuaoB TazeT «3epkajio Henenu», «MOCKOBCKMH KOMCOMOJEN» B
Honbacce», «Koppecnonaent», «Kommepcants», «He3zaBucumasi razeray
MO3BOJISICT  BBIACJIUTh [JBE OCHOBHBIE IIeMM  3B(EMHU3AUM  pEuH,
0OYCIIOBJIICHHBIE XapaKTEPOM COOTHOIICHHS 3BPEMHU3Ma C 3aMEHSEMBIM UM
CIIOBOM U BHJIOM €ro JCHOTATUBHOIO MCKAXKECHMS: «CTpeMJieHHe H30erarb
KOMMYHHUKATHBHBIX KOH()JIMKTOB W Heyaad, HE CO3laBaTh y COOECETHHKA
OLIYIIEHHE KOMMYHUKAaTUBHOIO TUCKOM(OpPTay; «ByalupoBaHHe, KaMyIIsbK
cyuiectBa fena» [8, c. 21]. Emé ogna uensb, npeciaeayemasi TOBOPALIUME [IPU
yrnoTpedaeHuu 3B(PEMU3MOB, 3aKIOYAETCS] B CTPEMJICHUU COOOILUTH HEUTO
azpecarty TakuM oOpa3oM, 4TOOBI 3TO OBLJIO MOHATHO TOJBKO eMmy: «CIHCOK
MarHuTckoro» MM «a y Bac HErpOB OBIOT» B CMBICIE «CIIUCOK HMEH
POCCHICKMX OQUIMATBHBIX JIAI, WMEIOMUX OTHONIEHHE K YTOJIOBHOMY
npecinenosanuto opucra Hermitage Capital Cepress Marautckoro» («3epkaio
Hegenu. YkpaumHa» Ne 42 23 — 30 nos6ps 2012). Takum o0Opas3oMm, B
MNOJUTUYECKOM  JTUCKYpCE€ IIMPOKO  HUCHONB3YIOTCS  pa3Hble  (OpPMBI
3B(PEMUCTUICCKUX 3aMEH, KOTOpBbIE CIOCOOCTBYIOT CHUKEHUIO
MHTEHCUBHOCTH BBICKA3bIBAHUSA, YXOAY OT MPSMON OLIEHKU COOBITUI U CHATHIO
OTBETCTBEHHOCTH C TOBOpSIIEro. Jlekcmueckoe MaHUITYJIMPOBAaHHE aKTUBHO
HPOSBIISIET ce0sl B MOJIUTUYECKOM JHCKYypce MO0 Yepe3 M3MEHEHHE 3HauUeHHH
CJIOB, MO0 uepe3 BBHIOOP OINMPEACIICHHBIX CJIOB Il 0003HA4YCHHS OOBEKTOB.
JlucKypc - BUJI pe4eBOi KOMMYHHKAIIMH, OPUEHTUPOBAHHOM Ha 00CYyX/IeHue U
00OCHOBaHHE 3HAYUMBIX JJI Y4YacTBYIOIIMX B HEM JEWCTBUN, MHEHUH,
NO3MIMH M Kak KyJIbTypa KPUTHYECKOTO OOCYXXACHHUS BOIIPOCOB,
MOMOTAIONINX JTOOMBAThCS OOIIECTBEHHOTO cornacus. JMCKypc HOCHT
UJCOJIOTUYECKUN XapakTep M CTaHOBUTCS  MNOJUTHYECKUM. M3yueHue
MOJIMTHYECKOTO JHUCKypca W TpoOJeM ero MNpakTHYEeCKOW peanu3aiuu
ABIISICTCA aKTyaJbHBIM JUI COBPEMEHHOM YKpauHbl U TpeOyeT NanbHEHIINX
HCCIIE0BAHUM.
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AuekceeBa A. B. EBgemisbl y nojiiTuuHoMy quckypci

CrarTss mpucBsYeHa AOCITIKEHHIO CyTHOCTI eBdemizamii 1 chepu
3aCTOCYBAaHHS MOJITUYHUX €B(eMi3MiB B MOJITUYHOMY AucKypci. Ha ocHoBi
JOCHIJUKeHHsT MaTepiamiB  razer «Jl3epkano TuwxHA», «'MOCKOBCHKHIA
KOMCOMOJIeLb" B Jlon6aci», «KopecnonaeHT», «KommepcanT,
«He3aBucumast razeray npuBeieH1 MPUKIAIN MOMITUYHUX eBPEMI3MIB CaMOro
HeJaBHHOrO Tmepiogy. OCHOBHUU 3MICT MOCHTIDKEHHS CTaHOBHUTH aHai3
(GyHKLIIOHATBHUX THUMIB €B(EMi3MIB 1 TNOJITUYHOI KOMYHIKauii, Qopmu
eBQEMICTUYHMX  3aMiH, SIKI  CHOPUSIIOTh  3HM)KEHHIO  IHTEHCHUBHOCTI
BUCIJIOBJIIOBAHHA. AKTYyaJbHICTh T€MH pPOOOTH BHU3HAYAETHCS HEOOXIHICTIO
¢bopMyBaHHSI TOJITHYHOI KYJIbTYpH Ta HABUUYOK MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI,
TOMY JlaHa IpobJieMa BUMarae noJalbIIuX JTOCITiIKEHb.

Knouosi cnosa: eBhemMizmu, TUCKypC, TOTITUYHA KOMYHIKAIIIS.

AuekceeBa A. B. DB(eMu3bl B N0JINTHYECKOM JUCKYpCe

CraThs MOCBsIILIEHA UCCIIE0OBAHUIO CYIIIHOCTU eBheMHu3alu U chepsl
MIPUMEHEHUS MOJIMTUYECKUX HB(EMU3MOB B TMOJIUTHYECKOM auckypce. Ha
OCHOBE UCCJIEJIOBAHMSI MaTEpHUAJIOB razeT «3epKajo HeAenn», « ‘MoCKOBCKHUI
komcomonen» B [lonbacce», «Koppecnonnent», «KommepcaHTsby,
«He3aBucumast razera» npHuBeIeHbl MPUMEPHl IMOJUTHUYECKUX 3BPEMU3MOB
camoro HeaaBHero nepuojna. OCHOBHOE COAEpKAHME HCCIEIOBaHUS
COCTaBJISICT aHAJIU3  (PYHKLIMOHAJIBHBIX TUIOB 3B(HEMHU3MOB U MOJUTHUYECKON
KOMMYHHKAIUU, (QOpMBbI 3BPEMUCTHUUECKUX 3aMEH, KOTOPbIE CIIOCOOCTBYIOT
CHIKEHHIO MHTEHCUBHOCTH BBICKAa3bIBaHUS. AKTYalbHOCTb TEMbI pPabOTHI
oTpesieNsieTcsl HE0OX0AUMOCTbhIO (POPMUPOBAHUS TOJUTHUECKON KYJIbTYphl U
HaBBIKOB MOJIUTUYECKON KOPPEKTHOCTH, MIOATOMY JaHHas mpobiema Tpedyer
JNANBbHENIINX UCCIEA0BAHUM.

Knrwouesvie  cnosa: 3B EMU3MBI, JHUCKYpC, IIOJINTUYECKAs
KOMMYHHKAIUSI.

Alekseeva A. V. Euphemisms in Political Discourse

The article is devoted the essence of the scope of political euphemisms
in political discourse. The relevance of the topic is determined by the need to
develop the political culture and skills of political correctness. Considerable
attention is paid to cultural pluralism. The emphasizes of the work is focused
on generalized characteristic of a successful policy speech. The article presents
the views of the conviction, as art. The author examines the scope of political
euphemisms in political discourse. Considerable attention is paid to the factors
that contribute to the formation of euphemisms. Based on the study to the
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newspaper " Zercalo Nedely ", " Moskovsky Komsomolets "in Donbass" ,
"Kommersant", "Nezavisimaya Gazeta" are examples of political euphemisms
the most recent period. Showing the most used political euphemisms. The
main content of the study is an analysis of functional types of euphemisms and
political communication. Identified forms euphemistic substitutions, which
help to reduce the intensity of expression. Communication system described
euphemistically names in political text. The article reveals the concept -
discourse. We generalize the experience of practical implementation issues of
political discourse. This issue requires further investigation.
Key words: euphemisms, discourse, political communication.

VYIK 811. 161. 1' 373. 43+929 MaskoBcKkuii
Benokamenckas A. A.

OCOBEHHOCTH OKKA3ZUOHAJIBHOI'O CJ1I0BOOBPA30OBAHUA
(HA MATEPHAUJIE 1102931UH B. MAAKOBCKOT'O)

[Toa3ust — 3TO KONBIOENH SI3BIKOTBOPUECKHUX KOHLENIUA. OHa sBiseTcs
HCOT’LGMJ’IGMOI\/'I YAaCTbIO SA3BIKOBCAUCCKUX AUCIIUIIIINH. CKBO3L HpI/IBMy 1I1023UHn
BUIHBI BCE OCOOCHHOCTH H acCHeKThl s3bika. C IMOMOIIBIO IMO3THYECKOTO
CTUXOCJIOXKCHUA B pyCCKOM SA3BIKC ITIOABJIIKOTCS HOBBIC CJIOBA. HOBTBI, B
IIOMCKAaX MEJIOJUYHOCTH M HOBBIX CMBICIIOB, HU3MEHSIOT CYLIECTBYIOLIME
(GbopMBI CIIOB C TIOMOIIBIO CJIIOBOOOpA30BaTENbHBIX MporeccoB. Huorma
aBTOPBI XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN MpHOEraloT K JIPYyruM crocodam
YCOBepHIeHCTBOBaHI/ISI IIODTHUYECCKOTO SI3bIKA, CO31aHHBIM BOHpeKI/I
CIIOBOOOpAa30BaTeIbHBIM 3aKOHAM. B  pe3ynbraTe JaHHBIX MPOIECCOB
BO3HUKAKOT Ol'IpeI[eJ'IéHHI)IG HCEOJIOTU3MBI, KOTOpHG HOCAT Ha3BaHUC
okkaznoHanu3MoB. [lo nateiHU occasionalis — ciiydaliHBIN, OT casus — Kasyc,
ciiydail. DTH peueBbIE SBJICHHS MPEACTABISIIOT COOOM IIMPOKOE IOJIe IS
uccienoBanus. OTUM (AKTOM OOYCIOBIMBAETCS AaKTYalbHOCTh JIaHHOM
paboTHI.

Llenb cratbu — pacCMOTPETh HEKOTOPBIE TEOPETUYECKHUE IOJI0KEHUS
TaKOTO SIBJICHUS CJIOBOOOPA30BAaHUS KaK OKKAa3MOHAIN3MBI; TPOAHAIN3UPOBATH
OCOOCHHOCTH  OKKAa3MOHAJIBHOTO  CJIOBoOOpa3oBaHus B mod3uu  B.B.
MasiKOBCKOTO.

CymecTtByeT JBa MOIXO0Ja K  HM3YYCHHMIO  OKKa3HMOHAJIM3MOB:
JIEKCHYECKUH 1 CJI0BOOOpa3oBaTenbHbIN. CTOPOHHUKH JIEKCHYECKOTO MOAX01a
CUUTAIOT OKKA3MOHAIIBHBIM JIF000E CI0BO, HE BXOJSAIIEE B CIOBAPH SI3bIKA, KaK
MPOM3BOJHOE, TaKk W Hempou3BogHoe. CoriacHo cI0BOOOpa3oBaTEILHOMY
MOJAXO01Y OKKa3MOHAIbHBIE CII0BA BCET1A IPOU3BOIHBI.

OTHU JIEKCUYECKHE €IMHUIBI CYLIIECTBYIOT B OIPEAEIEHHOM aBTOPCKOM
KOHTEKCTE, HO MOTYT YHOTPEOJAThCA W OTIEIbHO, 4Yalle BCET0 OHH



BCTPEUYAIOTCA B pPa3roBOpHOM peur. HekoTopble 3CTETUYECKH LEHHbBIC
OKKa3MOHAJIM3MBbI CTAHOBSATCS aQOpU3MaMHU.

HasbiBatoTcs cnepyromye LETH HCHOJB30BaHUS OKKa3HOHAJIM3MOB,
bopMynHMpyOTCS UX IpeAHA3HAYCHUE:

- OKKa3UMOHAJIbHBIE CJIOBAa MOMOTalOT BBIPA3UTh OTHOIICHHWE aBTOpa K
IIpeIMETY peun;

- J1al0T BO3MOXHOCTb KpAaTKO BBIPA3UTh MBICIH, 3aMeHsis co0oi
CJIIOBOCOYETAHMUSI, WM LIETIbIE IIPEIIOKECHMS;

- CHOCOOCTBYIOT COXpPaHEHHMIO pPHUTMa B CTUXOTBOPEHHM, WJIU
obecreunBaroT pupmy;

- MOMOTaroT U30eXaTh MOBTOPOB;

- SIBJIAFOTCSI SMOLIMOHAJIbHBIM YKPALIEHUEM ITOITUYECKON PEUH.

HccnenoBarenu JaloT pa3HbIe TPAKTOBKU 3TOMY SI3bIKOBOMY SIBJICHHIO,
HO Yallle BCEr0 OKKa3MOHAIU3Mbl MIOHUMAIOT KaK «aBTOPCKUE HEOJIOTM3MBD».
OHu noq4E€PKUBAIOT MAaCTEPCTBO aBTOPA, €T0 BJIAJICHHUE MACTEPCTBOM CJIOBA.

Oxka3noHaIM3Mbl OBIBAIOT Pa3HBIX BUAOB, UMEIOT Pa3iNuHble (HOPMBI
B 3aBHCHUMOCTH OT TOrO, YTO XOTE€J BBIpa3suTh HUX cozjaarenb. MHorma stu
JIEKCUYECKUE E€IUHUIIBI NPEACTAIOT IEPE] HaMU B 3BYKOBOM BBIPa)XKEHMH,
npenacTaBisisi coboi Bosriac. Yaige BCero OHM BCTpPEHAKOTCA B OOJIMYUH
OIpeNIeNIEHHBIX CJIOB CO CIEeUU(UYECKUM JIEKCHYECKMM 3HaueHueM. Taxke
OBIBAIOT OKKa3MOHAJIbHBIE CIIOBOCOYETAHMS.

UccnenoBatensuunia H. babenko Ha3piBaeT BakHEHIINE MOJOKEHHS
TEOPUU OKKAa3MOHAIbHOCTH:

- OKKa3MOHAaJIbHOE (cioBo, 3HAuYEHHUE, CJIIOBOCOYETAHHUE,
3BYKOCOUETAaHUE, CHHTAKCUYECKOE 00pa3oBaHUE) — «HE Y3yalbHOE, He
COOTBETCTBYIOIIEe OOIICTIPUHATOMY YHOTPEOICHUIO, XapaKTepu3yrolieecs
WHIUBUAYAIbHBIM BKYCOM, OOYCIIOBJIEHHOE CIEUU(DUUECKUM KOHTEKCTOM
YIIOTpeOICHUS»;

- OKKa3MOHAJIM3M Kak (hakT peuu 3aJiaH TeM HE MEHee CUCTEMOM S3bIKa,
OpOSIBISIET W pPa3BUBAaeT CEMaHTHUYECKHE, CJIOBOOOpa3oBaTeibHbIE U
rpaMMaTH4YeCKHE BO3MOXHOCTU 3TOM CHUCTEMBI, MPOPULIAET TEHICHIMHU €€
pazButud. «To, 4TO XKUBET B A3bIKE IOACIYAHOM MHU3HBIO, YErO HET B
TEKYIIeH )KM3HHU, HO JIaHO KaK HaMeK B CUCTEME S3bIKa, IPOPHIBACTCS HAPYKY
B ... SIBJICHMSIX SI3bIKOBOTO HOBATOPCTBA, IIPEBPALIAIOIIET0 NOTEHLUAIBHOE B
aKTyaJIbHOE»;

- OKKa3MOHAJM3Mbl MOTYT OBITH CO3/1aHbl 110 HOPMAaTHUBHBIM
CJIOBOOOPA30BATEIbHBIM MOJIESAM (TaK Ha3bIBaeMble MOTEHIMAIbHbBIE CIIOBA)
U C HapyuleHMEM B TOW WIM HMHOW CTENEHU JAEPUBALMOHHON HOPMBI
(cOOCTBEHHO OKKa3MOHAIU3MBI);

- BCSKOE CIJIOBO (f3bIKa MJIM pEYd) pealnu3yeT CBOE 3HAueHHE B
KOHTEKCTE, HO y3yajbHble (KaHOHHMUYECKHE) CJIOBA TPEOYIOT TaK Ha3bIBAEMOI'0
BOCIIPOU3BO/ISIIETO KOHTEKCTa, a OKKa3HMOHAJIbHbIE — (DOPMHUPYIOLIETO,
CO3UJAIOIIETO;

- aHaJIM3 OKKa3MOHAIW3MOB pPa3HbIX THUIIOB  SBJISETCS IO
IPEUMYLIECTBY  CEMAaHTHUYECKUM M  IPOBOJAUTCS IJIaBHBIM  0Opa3oM
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MOCPENICTBOM CEMHOTO M KOHTEKCTYaJIbHOT'O METOJIOB C IPHUBIICYCHUEM TaKUX
IPUEMOB  HUCCIIEIOBAaHMUsS, KaK  aHaIW3  CIOBApHBIX  JeQUHULIUH,
CIIOBOOOPA30BATEIbHBIA aHANU3, (PYHKIHMOHAIBHO-TPAMMATUYECKUN aHaIM3.
CTpyKTYypHO-CEMaHTHUECKOE HCCIICOBAHUE OKKa3MOHAIU3MOB E€CTECTBEHHO
COMPSDKEHO CO CTHIIMCTUYECKUM aHAITU30M XYI0KECTBEHHOTO TIPOM3BEICHUS;

- BBICOKOXY/I0’)KECTBEHHBIE, SCTETUYECKH IIEHHBbIE OKKAa3MOHAJIM3MbI
SBIISTIOTCSL ~ BQXHBIM  TEKCTOOOPA3YIOIIUM  CPEICTBOM,  OTIHYAIOTCS
HCKJIIOUYUTEIbHON CEMaHTUYECKONM eMKOCThIO [1].

[Ipu oOpazoBaHNM OKKAa3MOHAJBHBIX CIIOB, KaK MPABHUJIO, HAPYIIAIOTCS
3aKOHBl TOCTPOEHHS COOTBETCTBYIOLIMX OOIIEA3BIKOBBIX €AMHULl, HOPMBI
S3BIKA.

C ToukH 3peHHsI TOT0, KAK UMEHHO HapYIIAIOTCS IPU OKKa3MOHAIbHOM
CJIIOBOOOPA30BAHUM 3aKOHBI JAEMCTBHSI CIOBOOOPA30BATEIBLHOIO THIIA, MOKHO
Pa3IUYMTh JBa BUJA OKKa3MOHAIN3MOB:

1. CrnoBa, TpOW3BEIACHHBICE C HApPYyIICHHEM 3aKOHOB CHCTEMHOMU
IPOAYKTUBHOCTH CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX TUIIOB.

2. CnoBa, mpou3BeJeHHbIE O 00pa3lly TUIOB HENPOAYKTUBHBIX WU
MAJIONPOIYKTUBHBIX B Ty WIM MHYIO 310Xy, T. €. C HapylleHHEM 3aKOHOB
SMIUPUYECKOIN POTYKTUBHOCTH [2].

B okkasuoHanM3Max MEepBOro  BUAA  HApyLIAlOTCSd  yCJIOBHUS
00pa3oBaHMsl MTPOM3BOIHBIX CJIOB TOTO WJIM MHOTO THUMA 0€3pa3IMdHO K TOMY,
o0Jaziaet 1M JaHHBIM TUI SMIIUPUYECKON MPOAYKTUBHOCTBIO Wil HeT. Yaie B
TaKOM ciIy4ae B KadecTBe 00pa3iia BHICTYNAIOT MPOJAYKTHBHBIE THITBL SIpKUM
IPUMEPOM OKKa3HOHAIM3Ma TaKOTO POJia MOXKET SBJIATHCS CIOBO KaHIEISAPUT,
co3nanHoe K.M. UykoBckuMm 1o o0pa3iny Ha3zBaHuUU OoJe3Hel IIeBpUT,
OpoHXUT H T. 1. B »3ToM cinoBooOpa3oBaTeIbHOM THIIE B KayecTBe
MPOU3BOMANINX HCIONB3YIOTCS CYIIECTBUTENFHBIC, HAa3bIBAIOIIAE YacTH
opranusMma. K.J. UykoBCKuil HapylIuiI 3Ty CEMaHTHYECKYIO OTPaHUYEHHOCTbD,
WCTIOJIh30BaB B KAa4eCTBE NMPOHM3BOJSIICH OCHOBY MMEHHU CYIIECTBUTEIHLHOTO
KaHLEJAPHSL.

B okkasmoHanu3Max BTOPOTO BHIa HapyIIaeTcsl oOIIasi MacCHBHOCTD,
0e3/1eTeNbHOCTh THIIA B Ty WJIM HMHYIO 3M0XY, HO YyCJIOBUs 0Opa3oBaHUs
MIPOU3BOIHBIX CJIOB ATOTO TUMA HE 3aTparuBaroTca. OT CYIIECTBUTENBHBIX Ha
-eHUEe 3aTPyAHEHO NPOM3BOJCTBO MpumiaratenbHbix. Ecnmm ke oHu
00pa3yroTcsi, TO 3TO OBIBAIOT MpHJIAraTe/IbHbIC HA -€HUYECKUH (WJIM -CHCKUM,
ycTap.): IpUKIOYEHNE — MPUKIIOYEHUECKUH, YIPaBICHNUE — YIPABICHYSCKUH.
B nerckoil peun BcTpeuaem BockpeceHHbIN («Kakoe-To BOCKpEceHbe y Hac
BBIIIUIO HE BOCKPECEHHOE», — TOBOPUT JieBouKa 9 nieT). OT CyIecTBUTENLHOTO
BOCKPECEHBbE OTCYTCTBYET OOILIeTpUHATOe mpuiarateabHoe. Ecmu Obl OHO
ObUIO B SI3BIKE, OHO JIOJDKHO OBUIO OBl MMETh (HOpPMY «BOCKPECEHUECKUI».
BepositHO, B 00pa3oBaHWU CJIOBa BOCKPECEHHBIH CBHITPANIO POJb BIUSHHE
ONMU3KUX B CEMAHTUYECKOM OTHOLICHUWH Map, TAKUX, KaK IMOHEIENbHUK —
MOHEICTbHIYHBIN, BTOPHUK — BTOPHUYHBIH, a TaK)Ke 00IIast MpoJyKTUBHOCTD
cydukca OTHOCUTEIBHBIX MPHIIATaTEIbHBIX -H-.

11



Oxkka3noHallbHOE CJI0BOOOpa30BaHUE HA3BaHHBIX BUJIOB COBEPILIAETCS
0] BO3/IEUCTBUEM aHAJIOTUU. AHAJIOTUs MPU 3TOM JCUCTBYET U Kak (hakTop
peryJspHOCTH, €AMHO0Opa3us (Tak Kak OKKa3HOHalIM3M OepeT 3a oOpaser
OOBIYHOE CJIOBO), M Kak (paKkTOp HapyLIEHUS PeryJsIpHOCTH (Tak Kak
OKKa3WOHAIHM3M, Oeps 3a 00paser] 00BIYHOE CIIOBO, YEM-TO HE IMOXO0XK Ha HEro,
OTJIMYAETCSl OT HErO0).

B 0okka3noHaTBHOM CJIOBE COAEPKUTCS MPOTUBOPEUHE MEXKIY (pakTom
peun, ¢ OIHOM CTOPOHBI, U CUCTEMOM M HOPMOM s3blka — C npyroi. OHO
BBIPOKAET B OCOOBIX S3BIKOBBIX (hOpMax TMpeaenbHO CHEIUPUUECKYIO
KOHKPETHOCTb COOTBETCTBYIOLIEH CHUTyauuu. MHOrue OKKa3uOHAIU3MBbI
CO3/1al0TCSI HA OCHOBE 00Pa3HOr0 OCMBICIIEHUS UX CI0BOOOPa3yoIIed MOIEIH.
B HUX MOTYT OBITH «CKPBITBD 3MUTETHI, METAQOPHI UJIM CPAaBHEHHUS.

CaMbIM  U3BECTHBIM IOITHYECKUM HOBaTtopoMm sBisercs B.B.
MasikoBckuil. OH COBEPILIEHCTBOBAJI MOATHYECKUM S3bIK, IIOPOW BHOCWI B
ClloBa KapJAuHalbHble H3MeHEeHMs. Ero mnostuyeckas JeKcHKa NecTpuia
HEHOPMAaTUBHBIMM, AMKOBHHHBIMU cioBamH. [lo3TomMy MHOrme He coBceM
IIOHUMaJM €ro TBOpYeCTBO. [, HECOMHEHHO, MasKOBCKHMI HCIIOJIB30BaI
OKKa3MOHAJIM3MBbl B CBOMX CTUXOTBOPEHUSX.

OKKa3uoHAIN3MBbI Biagumupa Biagumuposuya ObUIH
HENOBTOPUMBIMH, TO €CThb HCIOJB30BAJINCh TOJIBKO OAMH pa3. Kaxnoe
OKKa3HOHAJIbHOE CJIOBO OBLIO €IUHCTBEHHBIM B CBOEM pOJIe, U UMEIO MECTO
TOJIBKO B OZTHOM CTUXOTBOPEHMH.

Cnenyer Tak K€ OTMETHTb, YTO OKKa3MOHAIU3Mbl 3TOTO BEIMKOTO
103Ta ObUTM OYEHb IKCIIPECCUBHBIMU, MIOPOH Ja)e OYeHb IPpyObIMHU, YTO JIUIIIb
emé pa3 NoqUEPKUBAET UHANBUAYAIbHBIN CTHIIb MaskOBCKOTO.

Hemano oOKka3HMOH&JIN3MOB 00s513aHO CBOEW  BBIPA3UTEIBHOCTBIO
SKCIIpecCUBHBIM ad(uUKcaM UM 0COOBIM CIIOBOOOPA30BATEIbHBIM MOJEISM,
KOTOpbIE€ YCWJIMBAIOT MHTEHCUBHOCTh KayecTBa, [UHAMU3M [JEHCTBUS.
CrunucTuyeckoe UCOoIb30BaHUE IKCIPECCUBHOMN adPUKcay IpU CO3TaHUU
UHIUBUAYAIbHO-aBTOPCKUX ~ HEOJOTM3MOB  MOXXHO  WJUIIOCTPUPOBATh
CJIEYIOIUMHU ITPUMEpPaMU:

m

Kymnmxu

napy HajbLeEB CYHOT.

CHumarot

ux

TOJUTUBYALIBL.

Ha kpbimm Begyr

B PECTOPAHHBIN YIOT.

ITox ayMu,

ryias0y pas3ryAeBlld CBOIO,

HBIOWOPKCKHUE YIIUIBI JIBIOTCS.

JlaHHBIN OTPHIBOK W3 CTHUXOTBOpEHUS! «CBUIETENIBLCTBYIO» COJEPKUT
aBTOPCKUN OKKA3MOHAJIU3M «TOJUIMBYILBI». JTO CIOBO MMEET MHOCTPAHHOE
npoucxoxzaeHue. K kopHio -rosumBya- nobGasieHo cydpoukc —1(e1). B
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pe3ysibTaTe JaHHOE CJIOBO OOpEesi0 OLEHOYHOE 3HAuYeHUE, OMMCHIBAIOIIEE
JH0/ieH, KOTOpble CHUMAIOT TOJTUBYACKHE (DUITbMBI.

Crnenyromuii  mpuMep HE  MEHee HEoOblueH (OTPBIBOK W3
cTuxoTBOpeHus «O moarax»):

[Tocynure:

CHJIUT KaKoW-HUOY b Bep3uiia

(mano mu cnoB B Poccun ecth?!).

A oH

BBITSITUBAET,

Kak Oy/naBKy U3 Wia,

MYCTSK,

KOTOPBIi 1osieriie 3apupmMoIiecTh.

CnoBo «3apudmoruiecTb» yAUBISIET CBOE€H CTpykTypoil. OHO nMeeT
1Ba KOpHS -pUPM- U -TuiecTb-. KOpHU CBSI3aHBI COCIMHUTENBHOM IIIaCHOU O.
Takxe JUIsl yCIIO)KHEHHUsST KOMIIO3UIUMHM CJIoBa J00aBjeHa MPHUCTaBKa 3a-, 4TO
IIPUIAET HECKOJIBKO MHOE 3HAaYEHUE CIIOBY.

Emé oauH mpumep ¢ HECKOJIBKO JIpyrod KOHHOTAalUMeW (OTPHIBOK M3
cTUXOTBOpeHUs «['a3eTHBIN AEHBY):

Haxomner, ocBodoaumncs.

MuHyTOYEK JIMIIKA. ..

BpeiBaercs HaUMHAIOIINM.

[TonpoGyii — BbIcTaBb!

«IIpoutute HEMe 1!

3aMmeuaTellbHas CTaTbUILKAY,

a B CTaThUIIKE —

JIUCTOB TpHCTa!

OkKa3uOHAJNBHBIM CJIOBOM B O3TOM OTPBIBKE SIBIISIETCS  CJIOBO
«ctarbuikay. K KopHIO —CTaTh- 100aBlIeH YMEHBIIUTEIbHO-IACKATEIbHbIN
cypdukc —umk. Ho B KOHTEKCTE CTHMXOTBOPEHHS JIEKCHYECKOE 3HAaYCHHE
9TOr0 OKKAa3MOHAJIW3Ma HEMHOro Jpyroe. ABTOp CMEIIMBAaE€T 4YYyBCTBO
HEXHOCTHU C YHUUHUKUTEIIbHBIM.

Crnenyromuii npuMep — OTPBIBOK U3 CTUXOTBOPEHUs «IpecTbin:

Ha oxnoit ynuue B Mockse

Ectp

(a MOKeT HeT)

TaKo€ MECTO:

CTOUT cebe TUXO «XBOCTOTPECT,

a HaIpOTHB —

BBIBECKA «KOIBITOTPECTAY.

B naHHOM OTpBIBKE ABa OKKa3MOHAJIM3Ma, IIOCTPOECHHBIX IO OIHOMN
CIIOBOOOpPA30BAaTEIbHOM  MOZENUW.  IJTO  CloBa  «XBOCTOTpECT» U
«KOIIBITOTPECT». DTH JIEKCUYECKHE EIUHULBI IMOSBUIUCH IIYTEM CIIOXKECHUS
KOpHel. B mepBoM cityyae COeIMHEHBI KOPHH -XBOCT- M -TPECT-, @ BO BTOPOM
— -KOmbIT- U -TpecT-. C NMOMOUIbI0 3TUX CJIOB aBTOp CMOr 0ojiee TOYHO
BBIPa3UTh CBOE HEraTUBHOE OTHOIIEHME K TpecTaM, Kak K OJHOW u3 Gopm
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MOHOTIOJIMCTUYECKAX OOBEIMHEHUH, B PaMKax KOTOPOH YYaCTHUKH TEPSIOT
MPOU3BOJICTBEHHYIO, KOMMEpPYECKYIO, a TMOpOod Jaxke HOPUAMYECKYIO
CaMOCTOSITENTLHOCTh. MasiKOBCKUI BBICMEHBAET 3TO TOJIHMTHYECKOE SBICHHE,
BBO/II KOMHUYECKHUE JICTANIU B CO3JaHNE CBOMX OKKA3MOHAJIM3MOB.

Crnenyronuit npumep WJUTFOCTPUPYET Ipyrue CIOCOOBI
cJI0BOOOpa30BaHus (OTPHIBOK U3 CTUXOTBOPEHUs «I epMaHusi»):

Humas ['epmanus,

ITo3Boub

MHE,

KaK HeMILY,

KaK COOCTBEHHOMY CBIHY,

3a Te0s TBOIO PacleCHUTh 00Jb.

B 3THX cTpoKax OKKa3MOHAJIM3MOM SIBJISIETCSI CIIOBO «pacmlecHUThY. K
CIIOBOOOpa3yrolieMy KOpPHIO —TI€CH- IPHUCOEIUHEHAa TpPUCTaBKa pac- U
cyduxc -u. JlanHOE CI0BO MOKA3bIBAET YMHOKEHHE NEPEKUBAHUN U UYBCTB
repos, coxaiaeHue o rubenu crTpaHbl. OKKa3MOHAIM3MBlI YKa3bIBAIOT Ha
aBTOPCKYIO OLIEHKY COOBITHIA.

Crnenyromuit OTPBIBOK MOKa3bIBAET HaM MHOrooOpasue
OKKa3MOHAIbHBIX POPM (CTPOKH U3 03MBI «O0IaKO B IITAHAX)):

Bot u Beuep

B HOYHYIO JXYTb

yIIEJ OT OKOH,

XMYPBIH,

JEKaOPBIil.

B npsxnyro ciiHy XOX04yT U PKYT

KaHIEISAOPHI.

3nech MPHUCYTCTBYET OKKa3MOHAIM3M  «IekaOpelit». OH  co3paH
BOIIPEKU 3aKOHaM CJI0BOOOpa3oBaHus. [laHHOE MM IpuiarateiabHoe 00peso
3Ty HENpaBWIbHYIO (OpMy [UIs TOro 4YTOOBI cTaTh Oo0Jiee IMO3TUYHBIM,
MOAXOJAIINM aBTOPCKOMY CTHIIIO.

BeimenpuBei€HHBIE IPUMEPBI IIOKA3bIBAIOT HAM, YTO OKKa3MOHAJIBHOE
HOBaTOpPCTBO MasikoBckoro MHororpanHo. OH BHEC OTPOMHBIN BKJIax B
pa3sBUTHE  IOATUYECKOIO  CIOBOOOpa3oBaHWS, OTKPbUI  HOBBIE IIyTH
XyJI0O’)KECTBEHHON BBIPa3UTENbHOCTU. Bianumup BiagnmMmupoBny coBepminil
PEBOIIOLUIO B IO3THUYECKOM YCTPOMCTBE A3BIKA.

CnuCcOK MCIO0/Ib30BAHHOI JTUTEPATYPHI

1. badenko H. I'. OkkazuoHanbHOE B XYJOXKECTBEHHOM TEKCTE.
CtpykTypHO-ceMaHTHUeCKui aHanu3: [y4e0. nocodue] — Kanununrpaz, 1997.
— 84 c. [Onextponnslii pecype] / H. I'. babenko. — Pexum nocryna x pecypcey :
http://www.gumer.info/bibliotek Buks/Linguist/Article/baben_okk.php. 2.
Bunokyp I'. O. Masikosckuii — HoBarop si3bika / I'. O. Bunokyp. — M., —
1991. — 152 c. 3. I'onuapos b. I1. O nostuxke Masikosckoro / b. I1. ['onuapos.
— M., 1973. — 352 c. 4. 3emckasa E. A. CoBpeMEHHBIII PYCCKHI S3BIK.
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CnoBooOpazoBanue: [yue0. mocodue]. — M. : dnunra: Hayka, 2008. — 328 c.
5. MasikoBcknuii B. B. Ctuxorsopenus. [loamsl. — M., 1973. — 766 c.

Benokamenckas A. A. OcobennocTn OKKa3HMOHAJIBHOI'0
¢JIOBOOOpa3oBaHus (Ha MaTepuaJie no33un B. MasikoBckoro).

JlaHHasi cTaThsl MOCBSILEHA M3YYEHHUIO TAKUX PEUEBBIX SBJICHUI Kak
OKKa3uoOHaMM3Mbl. B Hell paccMaTpuBarOTCS TEOPETUUYECKHUE aACMEKThHI
M3YYCHHS OKKa3HMOHAIU3MOB. B cTaThe aHANM3HPYIOTCS OCOOCHHOCTH JaHHBIX
SI3BIKOBBIX €MHMUII, UX UCIOJIb30BaHUEe. MaTepuanoM UCCIIeIOBaHUS SBIISCTCS
TBOpYecTBO B. B. MaskoBsckoro.

Kniouesvie cnosa: okka3noHanu3Mbl, CI0BooOpa3oBaHue, nolsus, B. B.
MasikoBCKHIA.

Beaokamencbka A. O. OcobauBocrTi OKKa310HAJIbHOI0
CJIOBOTBOpPeHHd (Ha maTepiaJi moesii B. MasikoBcbKor0).

JlaHa cTaTTs NpHUCBsiY€HA TAKUM MOBHHM SIBUIIAM SIK OKKa310HATI3MH.
VY HI 3HaXOJATHCA TEOPETHYHI AaCHEeKTH BHUBUEHHS OKKAa3HMOHATI3MIB 31
CJIOBOTBOPYOI Ta MOETUYHOI TOUKH 30py. CTaTTs Hece B co01 iHpopMaLlito po
0COOJIMBOCT] J1aHUX CIEeUU(PIUHUX MOBHUX OIMHMIIb, MPO iX BUKOPHUCTAHHS.
Marepianiom agociipkeHHs € TBopuicTh B. B. MasikoBcbkoro.

Knrwouosi  cnosa: okkazioHani3Mu, CJIOBOTBip, moe3is, B. B.
MasKoBCBKHA.

Belokamenskay A. A. Features of Occasional Word Formation
(Based on the Poetry of Mayakovsky).

This scientific article contains information about such speech
phenomena as occasionalisms. There are also theoretical aspects of the study
of word formation and occasionalism poetic point of view. The article contains
information about the features of these specific linguistic units, their use and
appearance. As an example, for the study of creativity is Vladimir
Mayakovsky.

Key words: occasionalisms, word formation, poetry, Vladimir
Mayakovsky.

YK 821.111(415) —34.09 + 929 xotic
boxkaax /. FO.

JUCKYPC MICTA B IIMKJII OITIOBIJIAHb
«IYBJIHII» JTXKEHMCA JI)KOMCA

XX CTOMTTA MO3HAYAETHCA CTPIMKUM PO3BUTKOM ypOaHizaliiHUX
nporieciB. MicTo SIK COIiyM JIFOJIMHU 3aBXKIU TPUBAOIIOBAIO MUCHbMEHHUKIB. 3
OJIHOrO 0OKYy, BOHO (OpMyBaJO0 IMEBHUHM THIl JIIOJAWHHU, 3 IHIIOTO — OyJo
CaMOCTIMHHUM TUIOM, fKe ICHye camMo Mo cobi Ta Mae piBHI IpaBa 3
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MenIKaHIsIMU. MicTo cTaBano 00’€KTOM 300pakeHHS NHCbMEHHMKIB $K
0CepeIoK KyJIbTYpPH, 3pa30K JIOCKOHANOI opraHizauii cycniisHoro jgaay. Bono,
nepil 3a Bce, € (POPMOI0 KUTTS JIOJACTBA, IO MPOAYKYE PO3BUTOK HayKu i
kyneTypu. C. IlaBnuuko 3 1bOro mpuBOAY 3a3Hayana: «Y €BpOINEHCHKUX
JiTeparypax ypOaHi3M, SIK B1IOMO, aCOLIIOETHCS 3 MoAepHIZMoM» [1, c. 206].
bararoacniektHe Micto mocTtae y xynoxHiil mposi k. [Dxoiica. Tomy
3BEpHEHHS N0 YpOaHICTUYHOI TEMU Ha MPUKIIAAl TBOPUOCTI 1pJIaHICHKOTO
MUCbMEHHUKA-MOJEPHICTa BBa)KA€EMO aKTyaJIbHUM Ha ChOTOJIHI.

[IpobGnema MicTa Ta JIOJWHUA B HAYKOBIN JYMIIl IIUPOKO MPEACTaBICHA
¢inocodepkux 1 couionoriyHux gocmikeHHsax M. broropa, M.Bebepa, JI.
Mamdopna, O. llInenrnepa, P. ITapka, [Ix. ®opectepa Toro.

MeToro Hamoro JIOCHKEHHS € IUCKYpC MicTa B LIUKJI ONOBiJaHb
«dyominami» Jx. Ixoiica.

VY mnepmiii nmosoBuHi XX CTOJITTS aKTHUBHO DPO3BHUBAETHCS MIChKa
icTopis, KyJlbTypa, BHACJ1JI0K 40ro IIPOJIOBXKYE PO3BUTOK
3axiZiHOeBpoIeiichbKa ypOaHiCTUYHA JiTeparypa. YpOaHICTUYHA TeMaTUKa Y
TBOpax aHrmiicbkux mposzaikiB B. Bynd, I'. Jloypenca, Jx. xoiica HiOU €
BTUICHHSIM CTpaxy Iepe] JAeryMaHi3alll€lo JIIOJUHHM 1 CYCIIbCTBa B 4Yac
HayKOBO-TEXHIYHHX JOCSITHEHbY [2, c.142].

JIx. JIxoic — muCbMEHHUK nepesioMHol enoxu Mexi XIX—XX cromnitsk,
SKUI HE TUIbKM B1100pa3uB ii y CBOIX TBOpax 1 MOPYLIUB MpoOJieMu, KOTpi
XBWJIIOBAJIM 1pJaHJIChbKE CYCHUJIBCTBO, @ M HamaraBcs iX po3B’s3yBaTH. J[x.
JI>xolic CTBOpUB CBil mepuIMii OpUriHAJIBHUN 3100yTOK — Cepilo BIIOMHUX
onoBiganbk npo Jybmin 1 iforo memkaniis (1905-1914). Asrtop 3nuBcs 3
MICTOM BOEJIMHO, CTAa€ YACTHHKOK KOXXHOI LETJMHKH, KOXXKHOI  BYJHIIL.
Jlx. Jlxoiic mucaB: «borock, MeHe Oinbllie HIKaBISATh Ha3BH Bynullb JyOiiHa,
aHDK 3araaka BcecBiTy» [3]. yOmiH — He TiIbKH Miciie Aii pomaHiB J[orica,
asie i roJoBHUH repoit Oaratbox Horo TBopiB. Poman «Ymicey» (1922) Takox
HanoBHEHUH >KUTTAM JlyOiiHa, 1110 y TBOp1 CHIBBIIHOCUTHCS 31 CBITOM, SKHUM
MaHpye moauHa. HiMenpkuil nitepatypo3nasens E. Ayep6ax y cBoill npari
«MiMecucy, po3risialoud poMaH «YJiccy, CTBEPAXKYBaB, L0 «BCl CYTTEBI
MOTHBH IICUXOJIOTIYHO] icTOpii €BPONU MICTATHCS Y TBOPi, X04a MOBa W€ Mpo
Jy’*e 0cOOJIMBHUX JIOAEH Ta Mpo Yac, IKUi abCONIOTHO TOYHO 3a(iKCOBAHO, —
Hy6min, 16 yepBHs 1904 poxy» [4, c. 536]. Tomy He napMma 3 I[bOIO MPUBOILY
JIxoiic roBopuB, 110 koiu [[yOmiH 3HUKHE 3 JUI 3€MITi, MICTO MOXKHA Oyje
BIITBOPUTU 32 OTO pOMaHOM.

[TucemenHuK OyB aOCOJIOTHO BIIEBHEHHM, IO ICTOPUYHE Ta JTYXOBHE
KUTTA Ipnanaii 6yn0 OJHO3HAYHO 3aCTapiiUM, JOIMAaTUYHUM, 1 HOTpeOyBajo
oHOBJIeHHs. «MOUM HaMepeHueM, — 3a3HavaB JI)kolic, — ObLJIO HamKMCaTh TJIaBY
U3 TyXOBHOM MCTOPHM MOEH CTpaHBbl, U 5 BIOpan MecTtoM Aer—ctBus lyonuH,
MOCKOJIBKY, C MOEH TOYKHM 3pPEHHS, UMEHHO ITOT TOPOJ SIBISETCS LIEHTPOM
napanuya» [5 , c. 12].  « neltancs, — CTBEpIKyE IUCbMEHHUK, —
MpeCTaBUTh KU3Hb JlyOnrHa Ha cyq OeCIpICTPACTHOTO YUTATENS B YETHIPEX
acreKTax: JIETCTBO, OTPOYECTBO, 3PENOCTh, OOIIECTBEHHAs XKU3HbY» [5, c. 13].
3a TakUM TNPUHIMIIOM aBTOP YITKO CKOHCTPYIOBAaB IIOCIHIJOBHICTH CBOIX
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onoBiganb: «Cectpmy», «3ycTpiu», «ApaBis» — Ipo AUTHHCTBO;, «EBemiHan,
«ITicna neperoniBy», «/IBa ramaHTHi KaBanepu», «IIaHCIOH» — PO MOJIOAICTS;
«Xmapkay, «JInunnany, «3emisa», «HemacHuii BUIMAmOK» — TIPO 3PLIICTh;
«JleHp 1utoma y BUbopuoMy KoMiteTi», «Matny, «Municte boxay, «MepTBi»
— mpo cycniabHe XUATTA. KokHE 13 3a3HaYeHUX OMOBIAaHb PEMPE3EHTYE
xuTTs JyOniHa, loro MemkaHmiB, mpoodiemMH, 10 reHepye MiCTo.

Onosiganns  «CecTtpu» HACKpi3b IpPOHU3AaHE JIEHTMOTUBOM
«mapaiiua», mo oxonuB Ipmannito, nentpom sikoro JIxoiic BBaxae [lyGuin
[6]. OnHiero 13 TOJOBHMX IPUYMH JyXOBHOro 3aHenany JIkoiic BBakae
1pJIaHJICbKUIM KaTOMUIM3M, YOCOOJIEHHS SIKOTO MOAAEThCs B 00pa3i moMepioro
ceamennuka Jlxeiimca ®dminna. He mapma, repoit tBopy mictep Kottep
OJTHO3HAYHO CTBEPJUB: «s HE JOMYCTHJI, YTOOBl MOU JIE€TH BOAMJIMCH C TaKUM
yenoBekom» [5, c. 20]. Jlxoiic poOUTh BIITBOPEHHS IIHCHOCTI y MpsAMOMY ii
300pake€HHI, KOJlye Yy IMEBHY CHCTEMY, PO3IIU(PYBaHHS SIKOI BUMAarae Bij
yuTaya IIMOOKOro aHaiizy. ABTOp KPUTHUKYE BIACTall BiA KUTTS JOTMHU
IpJIaHJIChKOT KAaTOMUIIBKOI IIEpKBH, $SKI HE HECYTh HIYOrO HOBOIO JJis
CYyCITUIbCTBA.

I'epoini omnoBimanup EBemina («EBeminay) ta Mapis («3emis») —
3apy4YHUI MICBKOI'O CEPEIOBHINA 3 MOro HECHPaBEUIMBUMHU MPAaBUIAMH TPU:
ix mymuTth poboTa, Hectada rpomel, OigHicTh. OnHak, EBemina — Tumosa
MapriHajbHa JIFOJHA CBOTO Yacy. Y BUPIMIAIBHUHA ISl He1 MOMEHT MOKHHYTH
el «Bopoxuil cBiT» 3 koxaHum @peHkoM, BoHa Biicrymae: «Ee pyku
CYJIOPO’KHO YXBaTWJIMCh 3a nepwia. M B myudumHy, MOTJIOLIABIIYIO €€, OHA
KHUHYJIa BOILIb OT4YastHUA» [5, c. 34]. Kpi3p 1i 00pa3u aBTOp 3MalbOBYE TAKKY
JIOJII0 KIHKHA Y TOTOYaCHOMY CYCHIJIbCTBI, aKLIEHTYIOUH MEPEBAXKHO yBary Ha
TOMY, IO IIe Tpareisi He TUIbKH KIHOK, a ¥ IJIOro MOKOJIIHHS 1pJaH/IIiB.

B 306ipmi ypOanicTHYHMX oOmoBigaHb  «/lyOmiHI» XKUTTS MicTa
MOJIA€ThCS Ha PiBHI ICHYBaHHS JIIOJMHHU, SIKa HE CIIPOMOYKHA 3MIHUTHU BJIaCHY
nomo [7, c. 38]. Y xomomuiii atmocdepi  wmicta k. Jlxoic OauuTh
0e3yLIHUX JIIOAEH, K1 Orpy3JIU y CBOil HEOCBIYEHOCTI, 0e3KynbTyp’i: «Bor
U 3TOMY PO3EHKpEHLEepy S BCErja roBOpro: Jiejlail THMHACTUKY, IBUTAiCs, J1a
YTO TaM — KOrAa s ObLI TaKMM COPBAHIIOM, KakK OH, 3UMYy U JIETO MEpPBbIM
JIEJIOM, KaK BCTaHEIIb, XOJOJHOM BOJOH... Temepp-To BOT s M JIEPXKYCh.
OObpazoBanue — BCe 3TO OYEHb XOPOIIO U MOJIE3HO, HO...» [5, c. 27]. ABTOp
BYCTaMM IHUIMX T'€pOiB Ja€ OI[IHKY MENIKaHISAM MicTa. BoOHM HynHI, BEeAyTh
IyCTi pO3MOBH 0e3 TeM: « — AX, s He TOBOpHJIa HUYEro noJo0Horo! — Ax, Bbl
ckazanu! — Ax, g He roBopuisia! — I[IpaBna, ona ckazana? — Jla. 5l cam ciblmai.
— Ax BbL... nrynumkal [5, c¢. 48]. Tyt mu Gaunmo HamoleriuBe Oa’kaHHS
aBTOpa BIAOOPAa3UTH JKUTTEBY MpaBAy B HE3HAUHMX ApIOHUIAX. JDKoiic
IparHyB, 100 BCl XXUTTEBI peamii y HOro KHM31, HaBITh HA3BU BYJUIIb,
TPaKTUPIB, PO3KIAIU, MAPLIPYTH TPAHCIOPTY TOYHO BIAMOBINAIM peabHIN
IIHACHOCTI.

He tinbku JlyOniH, ane ¥ Bcs Ipnanais nyxke OaraTto 3HauaTh AJs
Jlxoiica. Moro mnikaBute ictopis piamoi kpaimm i Tpammuii. IIMchMeHHHK
BBaXKae, 110 CydyacHa MMBLIIZAIlis BIAKUAAE AaBHI Tpaauiii i 3Buuai. ['epoit
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onoBigaHHs «MepTBi» BneBHeHui: «/3 Bcex ctpan EBpombl... oaHa nunib
Hallla POAMHA MOJEPKUBACT TPAAULIUIO TOCTUIIPEUMCTBA. .. Y HaC 3TO CKOpee
c1aboCTh, YeM JJOCTOMHCTBO, KOTOPBIM MOKHO OBLIIO OBl XBanuThCs. Ho maxke
€clii TakK, 3TO, Ha MOM B3I, O1aropojHas ciaboCcTh, U g HaJEKOCh, YTO OHA
eIIe JO0JTO yASPKUTCS B HaIIeH cTpaHe» [5, ¢. 212]. ABTOp BIIy4yHO aKICHTYE
yBary 4yMraya Ha TOJIOBHIM mpoOieMi ipiaHJChbKOI Hauii — piBHI pPO3BUTKY
HaIllOHAJTFHOT MEHTAJIBHOCTI, CaMOCBIZIOMOCTI, 3aHypPIOYHUCh  TJIHOOKO Yy
KOpIHHSL CYCIIJIbCTBA, 4Yepe3 sKy 1 BUHHUKAIOTh HOCTIHHI CTpakJaHHS
MOJIOJIOTO TOKOJIIHHS: <«3TOMY OOpa3oBaHHOMY U CBEpX0Opa30BaHHOMY
MIOKOJICHHIO HE XBaTaeT, ObITh MOXET, JOOpOTHI, OJaroxymus, KOTOphIE
OTIIMYAIM JIIOJed B crapeie aHU» [5, c. 91]. Bmacue, [[)xoiic HamaraeTbcs
JIOHECTHU CBOIM Cy4yaCHMKaM OTOW KiacuuHuil BucCHiB «He Bce Tak moraHo B
HaIIOMYy JIOMi», AaKIEHTYIOUM yBary Ha ICTOPUYHOMY JIOCBIJl KpaiHH,
MEHTAJIBHOCTI 1pJIaH/LiB, KOTPi 30BCIM 3a0yiIH TPaaullii CBOTO HapoOmdy.

Jx. Ixotic 6aunB JlyOmiH jvine 1HOMI CBATKOBHM, HOMY 3/1aBajiocs,
10 MICTO MOTOHYJO B CYETI i OyAE€HHOCTI, JMIIE iHOJI 3rajye Mpo CBOIO
BEJIMY, 1 T€ JIMII NMPUKUAAIOYUCH TaKUM MpekpacHuM: «B Ty Houb JlyOnmH
Hajel MacKy CToJIM4yHoro ropona» [5, c. 59]. Cearkosicte y /[lyOmini
BOayagach y CBITJI JIIXTapiB, CBSITKOBO OJSTHEHUX JIIOJSAX, BUyBaJlach Yy
HEIUIbHUX JI3BOHAX, Yy Tajaci HAaTOBIY, 110 BMUJIMBCS HAa BYJMII 3 HAroau
cBaTa. SIK11o mMicTo 3700yBajo ypoUunCTO-CBATKOBE BOpaHHsI, TO 11 OyJI0 Ayxe
BUJOBUIIHO: «Temblii cyMpak aBryCTOBCKOI'O Bedepa CIyCTHIICS Ha TOPOL...
VYumel ¢ 3aKpHITBIMH [10-BOCKPECHOMY CTaBHSMH KHIIEITH TPa3THHIHO
pazonetoit Tonmnoil. MoHapH, CIOBHO CBETAIIMECS >KEMUYXHHBI, MEPLAIU C
BEpIIMH BBICOKMX CTOJOOB HaJa TOJBWKHOW TKaHbIO BHU3Y» [5, c. 62].
Hes3Baxaroun Ha BCIO HUIIHOTY, MICTO Oyno OyneHHHM, yce Oyno cipuwm,
He3MiHHUM: «Kaxaplii Bedep s mpoXoausl MUMO Joma (3TO ObUIO Bpems
KaHUKYJ) U pas3IisiblBall OCBEILEHHBIH KBaJApaT OKHA; U KaXIbld Bedep s
HaxOJWJl €r0 OCBEUIEHHBIM IO-IPEKHEMY, POBHO M Tyckio» [5, c. 25]
(«Cectpuy»). binpine Toro, coHms y wmicti maibke He BuAHO: «CoJHIE YXKe
3al10, HO OKOHHBIE CTEKJa JIOMOB, OOpallleHHble K 3amanay, OTpakaju
OarpsiHO€ 30JI0TO AJMHHOM rpsjiel 001akoBy» [5, ¢. 29]; «ConHue cnpsaTanoch
3a Ty4d, OCTaBUB HAC C HAIIMMHU YHBUIBIMH MBICIISIMUA M OCTaTKaMU 3aBTPaKa
[5, c. 39]. Omxe, nmpuHUMI KOHTpacTy mpaioe y JDxoiica Ha mpocTopi
300pakeHHsT MicTa. 3aranoM, [yOmiH, 300paxkenuit [[xoiicoM — 1me MICTO
HaMiBTEMpPSIBU, MOPOKY, CYTIHKIB.

Jx. Jxoic ka3aB ByCTamMH CBOIX T'€poOiB, IO IMOMHPAOYH, JIFOJUHA
NEePeXOaUTh Y Kpalllui CBIT, TUM CaMHM HAaroJjOUIYIOYM Ha KaXJIMUBOCTI L€l
peanpHOCTI. JlyOmiH Takuii camMui, SK 1 THCSYl IHIIUX MICT. MaseHbki
JIOMIBKH, Opy/HI BYIUIll, CIpi BUBICKM Ta BHUIIBIBII PEKJIIaAMHI IUTH, 3a4UHEH1
BIKOHHHIII, 33AYIIJIUBI JIABKH, 3aIUTICHABLII IPSIHUKY Y BIKHAaX JIABOK — yce 1€
OyJI0 OTHOTOHHUM, HEBKIMBUM. JKUTTA JIy’Ke NOBUIBHO MPOTIKAE y MICTI Ta
1HKOJIM 37a€THCS, 1O JIFON 3HAXOATHCS YBECh Yac y CTaHl HAIBCHY, y CTaHI
BIIUY)KCHHS. Y TIOCTIMHIA TOBKOTHEYl, cepel MWy W Opyay TeposMm
OINOBiIaHb CKJAJHO 3HaTH cebe y HaATOBI JOAeH: «Mbl HUIM SPKO
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OCBEIICHHBIMU YJUIIAMH, B TOJKOTHE TOPTOBOK W IBSHUI, CPEAU PYTraHU
KPECTbsIH, MPOH3UTEIbHBIX BO3IJIACOB Maybuuiiek» [5, c. 45]. ['osoBHOIO
npobnemoro y JlyOmiHi cTamo Te, MO MICTO CTajll0 caMeé 3aHAATO TUIIOBHM,
3aHAATO TMPOCTHM, SKUTTS TyT He OOIlsI0 >KOIHUX mepcrekTun: «He
MOJIKUT COMHEHMIO: YTOOBI MOOWTHCS ycrexa, HY)KHO yexaTh OTcioga. B
JlyGnvHe HUYero Henmb3s caenatby [5, c. 83]. MeTorw aBTopa Oyno mokazaTu
Tpareiro M0ICHHOCTI: MICTO 3aCTUIJIO Y CBOIX Mpoliemax 1 apid’sa3kax, BOHO
HEMOB 3aJIMILIUBCS 11032 YaCOM Ta AIMCHICTIO.

Orxe, [x. xoiica mikaBuB JlyOmiH sIK pealbHE MICTO 31 CBOEIO
CBOEPIJTHOIO ICTOPIEI0 Ta pEabHOI0 KapTHUHOK TOTOYacHOTO ipJjaHICBKOTO
nooyty. Jlns muckmenHuka [[yOnmiH HE TUTBKH MICTO, KUTTS W BAadi SIKOTO
oMy Oynu 3Haiiomi 10 pi0’sA3KiB, ajne 1 0JjHa 3 HalIaBHIIIMX CTOJMILb CBITY,
TOOTO BTUIEHHS MICTa, a, OTXKE, 1 PI3SHOMAHITTS COL[AJIBHOIO U JYXOBHOTO
KuTTa moxuau. Jly6min — nificHuii repoii UKy onosinaus. HMoro camocriiine
KUTTSI JIUIIE MIJKPECIIIOE BITUYTTS 3aHeA0aHOCTI epcoHaxiB. [[yOmiH mocrae
K OKpeMHMH CBIT, CIIOBHEHMH BYJBIapHOCTI, He4YecTUBOCTi, Opyny. B
OTOBIJAHHAX LUKy MEepeBaKaloTh YpOaHICTUYHI MeW3axki: MOpPTH, raBaHi,
X1Mi4YH1 3aBOJIH, IIYMHI Cipi BYJUI, I7TyX1 KyTH, HalliBTEMHI KBaJpaTH BIKOH,
XOJIOJIHI, MyCT1 KIMHATH, K1 YBUPA3HIOIOTh HACTPOEBHUI MaJIIOHOK Ta JAalOTh
3MOTY 3aHYPUTHUCH Y MiJICBiIOME IepoiB.
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bokaax /[I. FO. [Juckypc micta B mukJi onosizanb «/dyOmaiHmi»
HMaxeiimca Jlxoiica

CrarTs npucBsueHa JUCKYpCy MicTa B LUKJI ONoBigaHb «JlyOuniHIi»
JIx. Jlxotica. PosrismaroThest pemniriiiHi, COLiaabHO-TONITUYHI, MOpAaIbHO-
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NyXoBH1 acnekth >kutta Jlybmina mnoyarky XX cTomirtrd. ABTOPOM
JOCIIJKYIOTHCS XyJJOXKH1 0COOJIMBOCTI ypOaHICTUUHOI KAPTUHU MICTA.

Knrwouosi cnosa: mapanid CycmiibCTBa, MICTO, MapriHajbHa JIIOJMHA,
ypOaHICTUUHUH Mei3ax.

Bboxkaax I. 0. {uckypc ropoga B nukjie paccka3os «/ly0anHubD
Maxeiimca Jlxoiica

CraTbs MOCBsIIEHA AUCKypCca TOpoJia B IIUKJIE paccka3oB «JlyOnuHIbI»
Jx. Jlxoiica. PaccMaTpuBaKOTCS pEIUTHO3HBIE, COLMAIBHO-TIOJIUTHYECKHE,
MOpaJIbHO-yXOBHbIE€ acleKThl ku3HU JlyOnuHa Hauvana XX Beka. ABTOpOM
UCCIIEYIOTCSI XYJ0’KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH YpOaHHUCTHUYECKONW KapTHHBI
ropoaa.

Kniouesvie cnosa: napanny o6111ecTBa, TOpo, MAprUHAIBHBIM YEI0BEK,
ypOaHUCTHUECKUI Mei3ax.

Boklakh D. Yu. Discourse in the Cycle of Short Stories
«Dubliners» by James Joyce

Article focuses on the discourse of the city in a series of short stories
«Dubliners» James Joyce. View of religious, social, political, moral and
spiritual aspects of Dublin of the early XX century. The author explores the
urban art features a picture of the city.

Key words: paralysis of society, the city, the marginal people, urban
landscape.

YIK 811.581°373
I'peuxo /1. B.

JITEPHI BKPAILIEHHS B CYYACHIN KUTAUCBHKIN JIEKCHUIII

Jlexcuunuii poH KUTaCbKOI MOBU 3HAXOAUTHCS B MPOLIECT MOCTIMHUX
3MIH: JIesIKI CJIOBAa BUXOIATh 3 YXKUTKY, 3 SBISIOTHCS HOBI, IOIOBHIOIOYH
CIIOBHHKOBHH CKiag MoBH. OTKe ISl BUEHHX, IO MPAIIOOTh Y Tamysi
JIEKCUKOJIOT'11, 3aJIMIIAEThCS 6araTo NUTaHb, IKi BUMAraroTh BUPILICHHS.

Kuraiicbka MOBa BiJHOCHTHCA 10 MOB i30JIFOIOYOTO THMY. li
CTPYKTYpHI 0c0o0MMBOCTI ((pikcoBaHA KUNBKICTh CKIAJIB, CTPOTO OOMEKeHa
CIOJyYyBaHICTh 3BYKIB, CEMAHTUYHA 3HAYMMICTh PO3IMOALIY Ha CKJIaJ1 TOILIO)
i 0coONMBOCTI KUTAWChKOI 1€poriiiyHOi MUCEMHOCTI B JesAKidH Mipi
MEePEIIKO/KAIOTh MMPOHUKHEHHIO 1HIIOMOBHOI Jiekcuku. Kpim Toro, Kwuraii
JOBruii yac mnepeOyBaB B 1301l BiJl 30BHIIIHBOIO CBITYy, IO TaKOX
YCKJIQHUJIO POHUKHEHHS 1HO3EMHHUX CITIB. AJie HE3BaXKAIO4H Ha II€, ChOTOJIHI
B KHUTAWChKIH MOBI ICHYye BEJMKHH IJIacT 3alo3M4YeHOl 3 I1HIIUX MOB
nekcuku [1, c.50]. TlosBa HOBUX cHiB BIIOYBA€THCS PI3HUMH CIIOCOOAMU:
[UITXOM TPSIMOTO W HEMPSIMOTO 3alo3WYeHHS 3 IHIIMX MOB, IUISIXOM
CTBOPEHHS HOBUX JIEKCUYHHMX OJMHHULB Ha OCHOBI pecypciB KUTaCbKOi MOBU
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abo crnocoOom abpesiauii. [Ipore B wiif cTarTi MoBa miJe caMe PO JITEPHI
BKpAaIUIEHHS Y KUTaMCbKiil JeKCUIll — TOPIBHSAHO HOBUH  cmocid
CIIOBOTBOPEHHS 13 BUKOPHUCTAHHSAM JIITEPHUX €JIEMEHTIB HEXapaKTEPHUX JUIS
MOBH 3 leporiigiuHoro mnuceMHicTio. IIpomec MacoBOro mHpOHUKHEHHS
JITEPHUX E€JIEMEHTIB y KUTANChbKy MOBY B1OYBa€ThCs BIEpILE 3a 1i TPUBAILY
icTOpiIO 1 Aa€ IIKaBHUI TEKCUYHHI MaTepiall Al BUBYCHHS.

Y KWUTaWChbKIM JIHIBICTULI TNWUTaHHSA JHTEPHUX BKpAIUIEHb Y
iepormihiyHOMY TEKCTI TOCTIHKYBaIocs TaKUMH BYeHUMH, K JIro FOHII0aHb,
Cyn Inens, Yxoy Beinsgn, [llenp Menbin, Ta 1H. POCiiiChKI JIIHTBICTH TaKOX
3aiimManucs BUBYeHHSM 1boro sBuma — Knenin L., Mapkina K.A.,
Connues B.M., Connuesa H.B. Illykin A.O. ta in. OnHak B YkpaiHi usg tema
HE OTpUMaJla HaJIe)KHOI yBaru cepeji BYCHUX-CUHOJIOTIB.

Mera crarTi: JOCTIAUTH U Ki1acu(iKyBaTH CI0Ba KUTANChbKOI MOBH, 110
MICTSTb B CO01 JIITEPHI €IEMEHTH.

OcTanHl  JAECATWIITTS  BIAPIZHSAIOTBCA  OCOOJIMBO  IHTEHCHUBHUM
3all03UYEHHSM  IHOIOMOBHHX  CJiB, TOJOBHUM YHHOM aHIJIOMOBHOI'O
MOXO/DKEHHSI. BUKOpUCTaHHS CKOPOYEHHMX CIiB, 3all03MYCHb 1 IIHPOKHMA
pO3BUTOK aOpeBialii € Ha JaHOMY €Tami XapakTepHUM HE TUIbKU JUIS
KUTANCBhKOI, ajie ¥ jyisi 6ararbox iHMMUX MOB. OCOOIMBHI IHTEPEC BUKIUKAE
M0sIBa HOBOT'O CIIOCOOY 3al03WYEeHHs] — BUKOPUCTAHHS JIITEPHUX BKpAIJICHb B
iepornidiunomy TekcTi. MoBa iijie Ipo Tak 3BaHi JiTepHi ciosa (FEHA]) —
CJIOBa Cy4acHOi KUTaiChbKOI MOBHU, IO 3alHUCYIOTHCS a00 MOBHICTIO JIITEpaMHU
iHO3eMHUX (TEepEeBaKHO JIATUHCHKOT0) andasiTiB, ado 3 iX ywacTio [2, c. 22].
B s4KOoCTI OCHOBHHMX €KCTPaJIIHIBICTUYHHUX IPHUYUH iX MOSBU MOXHa Ha3BaTH
NosIBY 1 MomMpeHHs [HTepHeTy 1 BUCOKMI TeMI PO3BUTKY iH(pOpMamiiHuX
TexHOoJoriid. JIIHrBICTUYHMMHM  MPUYMHAMU BHUKOPUCTAHHS  JIEKCUYHUX
OJMHMIIb TAKOTO0 THUIYy €: BHMCOKAa MOBHAa €KOHOMisf, KOMIIAKTHICTh Ta
30epeKEeHHsI BUCOKOTO TEMITy MOBJICHHSI, TPUTAMAHHOTO KHUTAHCHKIl MOBI.

VY 3B’3Ky 31 WBUAKUMHM TEMIIaMH [OIIUPEHHS JITEPHUX CIIB Yy
KUTANChKIM MOBi, aOCOJIOTHO 3aKOHOMIPHHUM € TOH (pakT, IO II€ SBUIIEC
BUKJIMKA€E BEJIMKUI 1HTEpEC y KUTAWChKUX HAYKOBIIIB, fKi MPOMOHYIOTh Pi3HI
BapiaHTH Kiacuikaimii MUX HOBUX JIGKCHYHHUX OJIMHUIB. TaK, KHUTAHCHKUN
minreict Yxoy BelnsH mnponoHye kiacudikalliio JITEPHUX CIiB, B SKid
MIpO3AUIsiE iX HA TPU KIACH: JICKCUYHI YTBOPEHHS 3 OJHIE€I0 OYyKBOIO
(ieporui¢ 1 0AUH CUMBOJ JIATUHCHKOTO 200 TpelbKoro andasity, 10 CTaBIATh
nepea abo micis iepordida); JeKCHYHI YyTBOPEHHS, /10 CKJIAy SKUX BXOHATH
1Bl JIIT€pH; JIEKCUUHI YTBOPEHHS, LI0 MAIOTh y CBOEMY CKJIaji TpH 1 Oinblie
mitepu [3,c. 63]. Ha nam nornsa, knacudikamisi, 3ampornoHoBaHa Yxkoy
BeiinsgHom, nae TiIbKM 3arajibHe YsIBIEHHS NHpo 1€ siBHILE. be3cyMHiIBHO,
Ou1b1I MoBHOMO € kinacudikauiss CyHp [HeHa, sskuil po3aLIse JITEpHI ClIOBa HA
HACTYIIHI BUJIU:

1. IlimkoM JiTEpHI CIIOBA;
2. AOpesiallis Ha OCHOBI KHTaliCbKOI'O TPAaHCKPUOYBaHHSI MiHbIHb;
3. BykBu iHO3eMHOrO angasiTy + KUTalicbkuil ieporiigp (Mopdema);
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4. byksu inozemHoro andasity + uudpu (MP3 Ta in.);

5. bBykBu iHo3eMHOr0 andasity + CUMBOIIY;

6. Iludpu + anrnomoBHe cioBo [4. ¢ 35].

[cHyrOTh ¥ 1HIII BapiaHTH KiIacuQiKalii JIEKCUYHUX OJUHHIIb JaHOTO
THUITY, OJJHAK HaOLIbII NOLMIMPEHOIO € IX MIAPO3ALUT Ha Bl OCHOBHI KaTeropii:
aOpeBiaTypu, 110 3alUCYIOTHCS JIATUHUIICIO, Ta 3MilIaHI MOJENi, B SKHUX 10
CKJIaJly CJIOBa BXOJSITh JIATHHCHKI JiTepu Ta ieporiidpu. Bpakaemo 3a
JOLLTBHE JOKIAJHINIE PO3IVISIHYTH JIGKCMYHI OJMHHUIII KOXHOI 3 JIBOX
3a3HAUYEHUX KaTeropiu.

I. AOpesiatypu  —  iHIIIaJdbHI  JITEPHI  CKOpPOYEHHsA.  Bonu
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIJIsl TO3HAYCHHS YMCIIEHHUX areHTCTB 1 CTPYKTYp I1IOBOT
Ta couianbHoi cdep cBity Tomo. Crif 3a3HA4YMTH, MO JiTepHA alpeiarlis
OyBa€ TBOX BHUJIIB:

1) ininianeHa abpesianis Ha ocHOBI andasity minkiEs (BFE [pinyin]).
[Tinpinb — TpaHCKpUNUiAHMA (QoHeTHuyHMi andaBit, 3acHOBaHUN Ha
JATUHCBKIA Tpadimi, BioOpakae HOPMH BHMOBU CYYacHOi KHUTaWCHKOT
JiTepaTypHOi MOBU NyTyHXya, odiuiiHo npuitHatuii B Kurai 3 1958 p. [o
abpeBiaTyp TakKoro BHUIY BIAHOCSTHCS TpadivuHi CKIAIOBI CKOPOUYEHHS, SIKI
SABIIAIOTH COOOIO iHIimiami (IOYaTKOBI TOJIOCHI 3BYKH CKJIaay) CKIQAiB

ckopouyBaHoro ciosa: RMB (AR — [rénminbi] roans (Ha3Ba rpomosoi
amotn B KHP), RPWT (AmAIB — [rénpin weénti] — ckmagne mus

supintenns nutanns), HSK GX1EKFEZE 1 — [hanyt shuiping kioshi] — icnar
Ha pPIBEHb 3HAHHSA KUTAHCbKOI MOBH). Y 3B’A3KYy 3 NPAKTUYHO MOBCIOJHUM
MOIIMPEHHSIM  Mepexi [HrepHer, nayxe Oararo JiTepHUX aOpesiariit

BUKOPUCTOBYEThCs came B cepi Intepuer-crinkysanns: BB (E M — [biobei]
— ManaTKo, 30710TK0), GG (B BF — [gége] — crapmmii 6par), JJ (JH1H — [jigjie]
— crapma cectpa), PMP (#HBEE - [paimipi] - migmmsysatucs,

nigmabysaoBarucs), MM (323 — [méi méi] — KpacyHs, TapHUiA, KPACHBHIA).

Mapkina K.A. BBaxkae, 10 YTBOPEHHS B KMTAHCBbKill MOBI JITEPHUX
CJIiIB Ha OCHOBI aj(aBiTy MiHbIHb Ta X CAMOCTIIHE (PYHKLIOHYBaHHS OKPEMO
Bl 1€pOri(piuHOr0 aHajora TMOB’SI3aHO 3 AKTUBHUM  IOUIMPEHHSIM
TpaHckpumnuii miHbiHb Ha TeputTopii KHP, Haminenoi Ha cranpaprtuzaiiio
BUMOBM BIJIIOBIIHO O HOPM JIITEpaTypHOI MOBU HyTyHXya B YyMOBax
nomimianekTHoi curyarii B Kurai [2, c. 22].

2) imimianpHa abpeBiallisi HA OCHOBI CJIOBAa 1HO3EMHOTO MOXOJKECHHS.
Le#i Bux iHimianpHOT a0peBialiii BKItoYae 4 miaBUIH:

e na3su opranizauiii: APEC (Asia Pacific Economical Company —
Asiliceko-Tuxookeancbke ekoHoMiuHe criBpoOiTHUIITBO), CBA (Chinese
Basketball Association — Kwuralickka ©0ackeTOoapHa acoriaiis), NBA
(National Basketball Association — HamionansHa OackerOoJibHa acorriaris),
OPEC (Organization of petroleum Exporting Companies — Opranizanis
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kpaiH-excrioprepiB HagpTH), ICAO (International Civil Aviation Organisation —
MixHapoana opranizaiis 1uBinpHOi apiamii), SCAA (State Civil Aviation
Authority — /lep>kaBHa agMiHICTpallis HUBLIBHOIL aBiallii);

e gnpeameru MacoBoro BxkuTKy: CD (Compact Disc — kommakrt-
muck), DVD (Digital Video Disc — nudposwuii Bimeonuck), DOS/VS (disk
operating system/virtual storage — quckoBa ormepariiifHa CUCTeMa, 10 pealizye
BipTyaJbHY MaM'sITh);

e Ha3eu nocay 1 38aHb: CEO (Chief Executive Officer — ronoBamit
BukoHaBuuil jaupekrop), CFO (Chief Finance Officer — ¢inancoBuit
aupektop), COO (Chief Operation Officer — ronoBHuil onepariiHuii
mupekrop), CIO (Chief Information Officer — mupexrop 3 iHMoOpMaLIHHUX
texHonoriit), GP (General Practitioner — nikap 3aranpHoi npaktuku), EMBA
(Executive Master of Business Administration — BHKOHaBYMN MaricTp
JIOBOTO a/IMIHICTPYBaHHS);

e naykoBi  Tepminu: DNA  (Deoxyribonucleic  acid —
nezokcupubOonykieiHoBa kuciora), EP (Earth Plate — 3a3emumroBanbHa
mwiactuHa), AA (Amino Acid — aMiHOKUCIIOTH).

II.  3mimani cioBa, MO MNOEAHYIOTH y CBOEMY CKJaJl JITEpHUH Ta
iepormiiuHUil KOMIIOHEHTH, 1€ 1€porii YTOYHIOE 3HAYEHHS CioBa. Y
KUTAWChbKIM TEpMIHOJOII] Taki CJIOBa OTPUMAald Ha3By «CJIOBa-METUCH»

(GE m JL [hunxuer]). 3mimani cj1oBa MOIIAIOTECA HA 3 TUIIN:
1. CnoBa 3 oxniero OykBorO (iepormid i1 OAWH CUMBOJ JATUHCHKOTO

a60 rperpkoro andasirty, Mo CTOITh Mepes ieporiom uum micas Hporo): D&
(Dpan — auck), TH (Txu — 3amosuy. 3 anrm. T-shirt — ¢yr6onka, Tenicka),
X-J (X-guang — 3ano3uy. 3 aHri. X-ray — peHTreHOBI IPOMEH]).

2. CrnoBa, 10 cKJIaqy SKUX BXOJASATH JBI JiTepu 1 oAWH ab0 AeKiIbKa

iepornidi: AA®H| (AAzhi — cnoci6 omatu paxyskis, koxeH 3a cebe), BPHL
(BPj1 — neiimxep), ICF (ICkd — enexrponna kaprka), IPEBiE (IPdianhua —

Iatepuer tenedomis), FHOK (kalaOK - xapaoke), PCHl (PCji —

KoMIIbIoTED) [6, C. 102];
3. CnoBa, 10 MarOTh Y CBOEMY CKJIaJll TPH 1 OLIbIIIE JITEPU 1 OAUH YU

6inpie iepormid: SimT (Simkd — CiM-kapTka — 11 MOGIILHUX TestedoHiB),
BBS®E#X (BBSlitiyanbin - Iarepmer-popym), Call® (Calltdi -

teneoHHUN 1HpOpMaLIHHUI LIEHTp).
Ha ocHoBi abpeBiaTyp 1I0BOJII 4YacTO YTBOPIOIOTHCS 3MilIaHi

CKOPOYEHHs, 10 CKIafaloTh ceManTuunuii psag: E- AR (E- rénléi — moau,
OB ’s13aH1 3 po0OTOI0 B IHTEpHETI, 31 CTBOPEHHAM €JIEKTPOHHUX JIOKYMEHTIB,

110 «KUBYTh» B eJleKTpoHHOMY cBiti), E-B 4% (E-shidai — emoxa Intepuery),

E -# (E-hua — enexrtponi3zanis, nosciogHe BToprueHns Intepnery), ITHT{Y
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(ITshidai — emoxa iHdopmamiiiHux TexHojorii). B gaHnomy Bumaaky ue
riOpuHi CeMaHTHYHI 3alMO3UYEHHS, SKI MalTh Y CKJIaal akKpoHiM,
abpeBiaTypy, YTBOpPEHY 3 IIOYaTKOBUX JITep CJiB ab0 CIIOBOCIOIYYEHbD,
BUPOOJIEHY SIK €IMHE CJI0BO [3, c. 64].

Jlo niTepHUX CIIIB TaKOX BIAHOCATH MOIYJSPHI 3alO3MYEHI CJIOBa
aHTTACHKOT MOBH, 110 YBIHIUIN 10 KUTaliCbKOI MOBH B CBOEMY MOYAaTKOBOMY
BUIIISLL, TOOTO y MOBHOMY JITepHOMY 3amucy: kiss «mouiyHok», call
«I3BIHOKY, ball «m’stuy», smile «rmocMiltkay, nice «4yIOBHIN» TOLIO.

Cnig  3a3HauMTH, 10 HE3BAXKAIOYM HA MPHUPOJAHI  BIAMIHHOCTI
(OoHETUYHUX, TPAMATUYHUX 1 IpaiYHUX CHCTEM KUTAUCHKOI 1 €BPOINEHCHKUX
MOB, SIKI HpPOSIBISIOTBCS B IPOLEC] I1HTErpamii 3amo3W4YE€HHUX 1 BIIACHE
KUTalChKUX JIITEPHUX YTBOPEHb B KUTAHCbKYy MOBHY CHUCTEMY, JIITEpHI CIIOBa
aKTHUBHO CIIPHIMAIOTHCS HOCISIMH KHTaHChKOI MOBH, IIMPOKO BXXHUBAIOTHCS B
PO3MOBHIl MOBi, MyONIIMUCTUYHUX TEKCTaX, B MOBI MOJOJi, B peKiIaMi Ta
1HIIMX cdepax.

Takum YUHOM, MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 B OCTaHHI J€CATUIITTS
B KHMTaWChKiil MOBI 3’gBHUJIacsl TEHJIEHLIA J0 1HO3EMHHUX 3all03W4YeHb HOBOTO
TUIy — a caMe JITepHUX BKPAIJICHb B 1€POrTiiuHOMY TEKCTi. AKTHBHA
y4acTh JITEPHUX KOMIIOHEHTIB B CIIOBOTBOPYHMX IIPOIECAX € HAOUHUM
CBIJUEHHSM 3/JaTHOCTI JIITEPHUX EJIEMEHTIB TMOpsiA 13 CHOKOHBIYHO
KUTAaCHKUMH  JICKCHYHUMH OJMHHUIIMH OpaTh y4acTb y Ipolecax
CIIOBOTBOpPEHHsI, Ha0yBalOUM CTaTyCy BJIaCHE KHMTAaHCBKUX CIIiB 32 PaxyHOK
BUKOPHUCTAHHSI CJIOBOTBOPYHUX 3aC001B caMOi KUTaliCbKOI MOBH.

BpaxoByroun MacoBe MPOHUKHEHHS 1HO3EMHUX 3all03MYEHb y Cy4acHY
KUTaiCbKy MOBY Ta PpI3HI CTyneHl (OHETUYHUX, CEMaHTHUYHUX Ta
rpaMaTUYHUX aJanTauiid depe3 sKI NPOXOAATh I1HIIOMOBHI €JIEMEHTH, He
3aJIUIIAE€THCA CYMHIBIB, III0 B MallOyTHbOMY LIel MpoOLeC PO3BUBATUMETHCS i
Hajail Ta 3aiiMatu okpeme Micie y popMyBaHHI CyuyacHOi KHUTalCbKOi MOBH.

Cnmcox BHKOPHCTAHOI JIiTepaTypu
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I'peuxo JI. B. JlirepHi BKpamjieHHsi B CY4YacHiii KuHTalcbKiil
JIEKCHIILi.

B3aemoniss kuTalicbkOi MOBM 3 1HO3EMHUMH, IO MiJCHIIIOETHCS B
OCTaHHI PpOKH, MpH3BeNa JO TONOBHEHHS KHUTAWCHKOI JIEKCHKA HOBHMH
JEKCUYHUMH OJMHUILIMH, SKUM TPUTAMaHHI HEXapakTepHl IJiIs MOBH 3
1€pormiiYHOI MHUCEMHICTIO JITEPHI €IEMEHTH. Y CTaTTi OCHTIIKYETHCS Ta
aHAJI3y€e€ThCsl HOBUHM CIOCIO CIIOBOTBOPEHHS Yy KUTAMChbKi MOBI — JIITEpHI
BKpAaIUJICHHSI B 1€pOrNIi(piYHOMY TEKCTi, IOJAHO BapiaHTH Kiacudikarii
JITEPHUX CJIIB, JOKJIAJHO PO3IJISHYTO JIBI OCHOBHI KaTeropii CJliB 3 JIITEPHUMHU
eneMeHTamMu (a0peBiaTypH Ta «CJIOBAa-METHCHY), HABEACHO MPHUKIIAIN 3 YHCIIa
HaOIIbII BXKUBAHUX Y CyYacCHIM KMTAHCBHKIN MOBI.

Knwouosi cnosa: xutaiicbka JieKcHKa, JITEpHI clioBa, abpesiaiis,
«CJI0Ba-METUCH.

I'peuxo /1. B. bykBeHHBIe BKPAIJICHUS! B COBPEMEHHON KUTACKOM
JIEKCHKE.

B3aumopeiicTBe KHTAaHCKOTO sI3bplKa C WHOCTPAaHHBIMH, KOTOpOE
YCHUIIMBAETCS B TIOCJICHHIE TOBI, IPUBEIIO K MOTIOJIHEHUIO KUTAWCKOM JICKCHKH
HOBBIMH JIEKCUUECKUMH €TUHHUIIAMHU, KOTOPbIM CBOWCTBEHHBI HEXapaKTEpHBIE
U sI3BIKa € MepormM(UYECKON IMHCHhMEHHOCTBIO DJJIEMEHTH. B cratbe
UCCIIelyeTCsl W aHaJM3UpPYeTCs HOBBIM crmoco® cinoBooOpa3oBaHUs B
KUTalCKOM $SI3bIKE€ — OYKBEHHBIE BKPAIUICHHS B HEPOTIIM(PUIECKOM TEKCTE,
IPEJCTaBICHbl BAapUaHThl KiIacCU(PUKaUUA OYKBEHHBIX CJOB, JIE€TaJbHO
pPaccMOTPEHBI JIBE OCHOBHBIE KaTETOPUHU CJIOB C OYKBEHHBIMU 3JIEMEHTaMH
(a00peBHaTypbl M  «CIIOBa-METHUCHI»), TPUBEACHBI NPUMEpPHl M3 YHUCIA
HanOoJiee ynoTpeOsieMbIX B COBPEMEHHOM KUTAMCKOM SI3BIKE.

Kniouegvie  cnosa:  kutaiickas  JIeKCMKa, OyKBEHHbIE  CIJIOBA,
ab0peBuaIys, «CJI0BA-METHUCHI.

Grechko D. V. Letter Inclusions in Modern Chinese Language.

The lexical fund of Chinese language is being constantly changing. The
Chinese language interaction with other foreign languages, that has become
even stronger in the recent years mostly because of the great influence of Mass
Media, the widespread usage of the Internet and the Globalization which has
led to the supplement of Chinese language with the new range of lexical items.
These are literal elements, which many scientists find very uncharacteristic for
the Chinese language, as it is considered to be of insulated type and mainly
because of its hieroglyphic and non-letter script, unlike many other languages.
The massive penetration of literal elements into Chinese language happens for
the first time in its long history and sure gives us an interesting lexical material
for study, but unfortunately this topic haven't been very popular in Ukraine, so
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it have not been thoroughly studied. The emergence of new words in Chinese
language occurs in different ways and in this article the new way of word
formation in Chinese, which is letter inclusions in a hieroglyphic text has been
carefully examined and analyzed of its origin, meaning and use. The different
ways and variants of classifications of letter words are also given and the two
main categories of words with literal elements - which are abbreviations and
«half-breed words» - have been examined, and the examples of the most
commonly used ones with the descriptions are given.

Key words: Chinese vocabulary, letter words, abbreviation, «half-breed
wordsy.

YAK 811.111'42
I'puropsesa U. B.

PUTOPUKA MEJIA-TEKCTY SIK IPOBIJTHOI KATET OPII
MEJIAJITHI BICTUKHA

HemoxnuBo ysiBUTH cydyacHe *UTTs 0e3 3ac001B MacoBoi iHGopMaIlii.
He Oyne mepeOinbIIeHHSM CKazaTd, 0 MH 3aiexHi Big HuX. CTymiHb
BOJIOAIHHS 1H(OpPMALI€I0 3HAYHOIO MIPOI0 BU3HAYa€ SIKICTh HAIIOrO KUTTS.
Tomy nyxe BaxiuBo, 100 iHGoOpMalis, Ky MU OTPUMAEMO, BiJIOBigaia
rpaMaTHYHUM Ta €TUYHUM HOopMaM. HemosxnmBo 3amepeuysary, mo 3MI mae
CBOIO OCOOJIUBY CTPYKTYpY, CBOI 3aKOHHU, y TOMY YHCIi 1 MOBJIeHHEBL. Tomy
MOsIBA MEA1AJIIHIBICTUKHY K NEPCIIEKTUBHOIO HAMPSIMKY MOBO3HABCTBA O1JIbILI,
HIX JIOpeYHa.

BizseMemo 1o yBarm unuraty 3 KHurd T. J[oOpOCKIOHCBHKOI
MenianiHrBICTUKA: CHCTEeMHUN miaxig a0 BuB4YeHHs MoBH 3MI: «/pyra
nosioBuHa XX — movarok XXI cronmiTTs XapakTepu3yeTbCs 1HTEHCUBHUM
3pOCTaHHsIM MAacoBOi KOMYHIKalii 1 HOBHUX I1H(QOpPMALIHHUX TEXHOJOTIH.
JunamiuHuii po3BUTOK TpaauuiiHux 3MI — napyky, panio, TenedaueHHS,
nosiBa 1 PpO3MOBCIO/PKEHHST BcecBiTHbOT Mepexi IHTepHeT mnpusBenu 10
CTBOPEHHSI €IMHOTO 1H(GOPMALIHHOTO NPOCTOPY, IO CKIAJAEThCA 13
CYKYIHOCTI MeAianoTokiB. Bce 11 He MOrjio He BIUIMHYTH Ha THpoLec
CTBOPEHHS 1 PO3MOBCIOJKEHHSI CJIOBA, Ha OCOOJMBOCTI BXKMBAHHS MOBH 1
XapakTep MOBJIEHHeBUX 3MiH. OCHOBHA 4YacTMHA BXKUBAHHS MOBH IIpHIIAJa€
chOTOH1 came Ha chepy macoBoi komyHikaiii. Texctu 3MI, abo memiaTekcTu,
€ OJHI€I0 3 HaAMOLIBII pPO3MNOBCIOMKEHUX (opM cydacHOi MOBH, a ix
CYKYIHICTh Ha0arato nepeOiibllye 3arajlbHU 00’€M MOBU B IHIIUX cdepax
JIFOJICBKOT misutbHOCTI» [1, €. 5].

SAx Bxke Oyno 3a3HaYeHO, MENIAJTIHIBICTHKA II0Yaja pO3BUBATUCSA
HEIlO/IaBHO, 1 LIJIKOM JIOTIYHUM € TOH (haKT, 110 111 Tady3b MOBO3HABCTBA 1€
HEJIOCTaTHRO JOCHIDKeHA. ToMy METOr Hamoi CTaTTi € BU3HAYEHHS
OCHOBHUX OCOOJIMBOCTEH PUTOPUKH MENIaTEeKCTy SK MPOBIIHOI KaTeropii
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MEJIaJiHTBICTUKY, aHATI3YIOUM CTATTIO 3 QHTJIOMOBHOTO IYOIIIUCTUYHOTO
Bunanfasa The Times.

AKTYyalbHICTh TMPOBEACHOIO JOCHPKEHHS IOJIAra€ B TOMY, IO B
YMOBaX CY4aCHOTO >KUTTSI KOMIIETEHTHICTb Y BaXJIMBUX MJIsi CYCIIJIbCTBA
MUTAaHHAX € HEOOX1JHOK YMOBOIO JUISl MOJAJIBIIONO PO3BUTKY Ta YCIHIIIHOT
peamizanii ocobucrocti. Mu oTpuMyeMo iHGOpPMaLiI0 NPO i MHUTAHHA
3apagku  3MI, 1, TakuM uuHOM, (Qopmyemoca SK Hebalmyxi 10
HaBKOJIMIIHBOTO CBITY JIIOJU. AJie icCHye i mpoOieMa, HEepO3pUBHO OB’ s3aHa
3 aKTyaJbHICTIO I[bOro AociikeHHSA. Ockuibku poib 3MI y cycniiabCcTBi
IIBUJIKO 3pocTae, 00’eM iH(popMalii 3pocTae B Te€OMETpHUHIN mporpecii, i
JAJIeKO HE 3aBXKIU BOHA € TIIEpeBIPEHOI0 Ta KOopucHOw. Tpeba wiTKO
BIJIPI3HATH, fAKI JaHi COpUIIMATH, a sIKi iTHOpyBaTH. ToMy AJis TOCIHIIKEHHS
oOpaHo crarTio 3 nepioguyHoro BumaHHs The Times, 1mo Mae GaraTtomiTHIO
ICTOPIiIO Ta BUCOKY pEMyTallilo cepe]l YnTauiB.

HayxoBa HOBHM3HA noJisirae B TOMY, 110 B J1aHiid poOoTi OyJ10 3/1iiCHEHO
cipoOy IpoaHai3yBaTW OPHUIiHAIbHI AHIJIOMOBHI MYOJIIIUCTUYHI TEKCTH 3
MO3UIIIT MOBHUX OCOOJIMBOCTEN MEIATEKCTY.

[IpoBeneHe nOCHiIKEHHSI Ma€ TEOPETHYHE 3HAUCHHS Ul BUBYEHHS
IUCHMILUIIH, MOB’SI3aHUX 3 MEIIAIIHIBICTHKOIO, SIKa II€ 3alIMilac 0araTto
BIJKPUTHUX MUTaHb 100 CBOET crienudiku, 30KpemMa K1 CTUIICTUYHI TpUioMu
MaroTh OyTH BUKOPHUCTAHI Mijl 4aC CTBOPEHHS MeA1a-TEKCTY, SIKUX MPaBUII CII1]
JOTPUMYBATUCH NIPU HAMMMCAHHI MyOJIILUCTUYHUX CTATEH.

[lpakTHyHE 3HAYCHHS TIOJIATA€ B TOMY, IO ISl CTATTS MOXe OyTh
BUKOPUCTAHA MiJl Yyac aHajli3y MyOJIUCTUYHHUX TEKCTIB, & TAKOX CIyTyBaTH
OCHOBOIO ISl TIOJAJBIIAX JIOCTI/DKEHh Ha TeMYy OCOOJIMBOCTEH CTPYKTYpH
MEIaTeKCTy.

3poctanHs  iHQopmarniiiHo-KoMyHiKkaliiiaux  texHojorii  (IKT)
MIPU3BEJIO 10 3HAYHOTO 30UIbIIEHHS KUIBKOCTI TEKCTIB, 110 MOLIMPIOIOTHCS B
chepi MacoBuUX KoMyHikaiii. [lepeTBopeHHs Meaia B OJHY 3 KIIOUOBHX
rajy3eil Cy4yacHOTro >KUTTS BIUIMHYJIO HA HAIPSIMOK JIIHTBICTUYHUX IPOLECIB,
AKi CHOpUSIM  KOHIIGHTpaIlii akaJeMidHoOro iHTepecy H0 mpobieMu
(GyHKIIOHYBaHHS MOBM B rajiy3i MacoBoi KomyHikauii. JliHrBicTuka memia-
TEKCTYy Ma€ CBOi OCOONMBI 3aKOHM, TOMY BOHa BB@KAETbCA OKPEMOIO
YaCTUHOIO MOBO3HABCTBA, 1110 TOTPEOy€e IHTEHCUBHOTO JOCIIHKCHHS.

Hanpuxkinni XX cTomiTTS B MOBO3HABCTBI CTaB akKTUBHO (pOpMyBaTUCs
HOBUHM 1 CaMOCTIMHHMI HampsM — MeJla-JIIHIBICTUKA, SKa BUBYAE MPOOIEeMU
¢byHKLiIOHYBaHHS MOBHU Yy cepi macoBoi komyHikauii. Ha cydacHomy erari
Meia-TeKCT MpeAcTaBisie co000 OJIHY 3 HAaWMOMIMPEHIUX (GOpM ICHYBaHHS
HaI[lOHAIBbHOI MOBM, WOTrO BHUBYEHHS Jla€ 3MOTy HE TUIBKM BUSBUTH
crenuQiyHl XapakTepUCTHUKU MOBHU, a W BCTAHOBUTH TEHJACHLII PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHOI'O  TPOrpecy  coliyMmy, crocobiB  (opMyBaHHA  Ta
KOHTPOJIIOBaHHSI KOMYHIKaTUBHOTO IIPOCTOPY, TOCIIIUTH HOBI KOMYHIKaTHUBHI
TEXHOJIOT11, SIKI BIPOBA/DKYIOTHCS JJIl BUPIIIEHHS KOMYHIKaTUBHHUX 3aBJIaHb
Ha piBHI JIep’KaBH, COLIyMy Ta OKPEMOi OCOOMCTOCTI. AJe sIK Takuil aHaui3
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Mezdia-Tekcty Oyne Buriasgatu Ha npaktuii? PosrisiHemo crartio 3
nepioanyHoro BuaanHsa The Times «Shakespeare in Klingon: Literature in the
Original and My Total Failure to Read It That Way» Ta cnpobGyemo
IpoaHaJi3yBaTH ii 3 OMIALY Ha ii CTPYKTYpY Ta MOBHI OCOOJIMBOCTI.

Ha BinMiHy BiJl HAyKOBUX CTaTel, MyOJIUCTHUYHI CTaTTI MOXYTh OyTH
HanucaHi Big mepmioi ocobu onHuHu. Came Taky CUTyallil0 MU 0auyuMo y
crarti: To me, the single greatest line in any of the eleven Star Trek movies
comes in Star Trek VI: The Undiscovered Country. OckibKu Meia-TeKCT Ma€e
MPUBEPHYTH yBary 4MTayiB, aBTOpP BUKOPHCTOBYE IIUTATYy 3 YCIM B1JOMOTO
¢ieMy You have not experienced Shakespeare until you have read him in the
original Klingon. Takum opuriHaJIbHUM YUHOM aBTOP HiABOJUTH YUTAUIB JI0
temu crarTi. CTarTd Mae pO3BUHEHY CTPYKTYpy, KOXKHA HOBa JyMKa
MOYMHAEThCS 3 ab3amy, 1o nosermrye ii cpuiiHATTS. 11[00 3pobutu 3micTt
CTaTTi JIOTIYHUM, aBTOpP BUKOPHCTOBYE 3’€JHYBaJIbHI CIIOBa Ta BUpa3H, (aHIIL
linking words and word combinations) Taxi, sk: fortunately, all I told. Oxpim
3B’S3KYy, 3 €HYBaJbHI  KOHCTPYKLIi JOMOMAararoTb HaM [i3HaTHCA IPO
cTaBiieHHs aBTopa 1o npeamery moBu: Unfortunately, Russian is really hard.
To6T1o0, 11e pedeHHsI BUCIIOBIIIOE HE MPOCTO OKPEMY IYMKY, a CBIAYUTH IIPO
TOCBiJ] aBTOpa, SIKMii HAaMaraBCsi BABUUTH POCIHCHKY MOBY.

CraTTs Mae sIpKO BUPaXEHUH 0cOOUCTICHUH XapakTep. Po3moBiab Bix
nepmoi 0ocoOM OJHUHM HAJA€ MEIa-TeKCTy CyO €KTHMBHOCTI, aje came
Cy0’€KTHUBHI MUCJICHHS CIIPUMMAIOTHCS JIETILE, TOMY 110 BOHM HE aOCTPAaKTHI,
a koHkpeTHI. I’'m gravely mistaken about a whole lot of things — I actually
have read Shakespeare in the original, because I read English pretty fluently.
ABTOp caM HaJa€e OLIHKY CBOIM CJIOBaM, IO TE&X € OCOOJMBICTIO
nyOJIIUCTUYHOIO, a HE HayKoBOro cTuimo. OCKIIbKH —Meaia-TeKCTH
B1JI00paXal0Th AYMKH CYCIIJIbCTBA, BOHU HE MOXYTh OyTH 00’€KTHBHUMH,
TOMY IO MOJIi TaK YW 1HAKILIE PO3IJISAAIOTHCS JKYPHAIICTOM Kpi3b MPU3MY
CBOiX OCOOMCTICHUX TyMOK Ta Bpak€Hb. ABTOPY 34Aa€THCS BAYKIIMBUM JOHECTH
HE TIIbKM KOHKpeTH1 (akTH, aje i cBoe cTaBieHHs 10 HUX: | haven’t seen
«Star Trek: Nemesis». After «Star Trek: Insurrection» I needed a break. A
long break. Tomy Mo)XHa cKa3aTu, L0 CTaTTsI Mae€ SICKpaBe BUpPAXKEHE
eMolliiiiHe 3a0apBIICHHS.

ExcnpecuBHMiII XapakTrep CTaTTi MpOSBISETbCA BXE B 11 Ha3Bi
Shakespeare in Klingon: Literature in the Original and My Total Failure to
Read It That Way. Mu oapasy » po3yMmieMO, NMpo IO HWIAETbCS Yy CTaTTI.
€IMHUI MOMEHT, KOJIM MU YE€KAa€EMO BiJ TEKCTy OUIbIIE MaTrepianxy Mo TeMi,
aHDXX BIH MICTHTb, € BUCIIB mpo Llekcmipa. [IpounTaBim Ha3By Me/ia-TEKCTY,
MU JymMaemo, 1o mnobaunmo aHamiz TBOpiB llekcmipy 3 TOYKH 30py
iHImomoBHoro uutaya. Hacripasni, TBopu Lllekcnipa ciayryroTh JHIIE OJHUM 3
0araTbOX MNPUKIAAIB, 1 MOBa B CTaTTl HJIe HE TUIbKU NP0 AaHIIIHCHKY
JiTepaTypy, HaBOAATHCS TaKOXX MPUKIAAU 3 (pPaHIy3bKOi Ta HIMEIBKOI MOB.
Takum YMHOM, OYIKyBaHHS KOMYHIKaTa € BHIIPaBJIaHUMH 1 HEBHIIPABIaHUMH
OJIHOYaCHO. 3 OJHOTO OOKy, BIH HE OTPUMYE Ty KUIbKICTh Marepiaiy IMpo
tBOopu llekcmipa, sSIKy BiH O4iKy€ OTPUMATH, IPOUYUTABIIN HA3BY, a 3 IHIIOTO —
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oTpuMye Habarato Ouiblie iHGopMalli PO I1HIIOMOBHY JITEpaTypy, HIK
CIO/IBABCS 3HAUTH Y TaHOMY Me1a-TeKCT.

B crarti aBTOp moO€aHye pO3MOBHUI Ta MyOJIUUCTUYHUN CTHIIL
PosrnsHemo HactynHe pedeHHs: It was the novels. God knows, Kafka is
incomparable, and there are plenty of French writers who mean a lot to me —
Flaubert, Baudelaire, Proust, Sartre, Sarraute, the oddball Symbolist Gérard de
Nerval. fIk 6aunMo, aBTOp BUKOPHUCTOBYE HE(POPMAIbHUM CTHIIb, OCKUIbKU
po3moBHe God knows HIKOJIM HE BUKOPUCTOBYETHCS Y HAYKOBOMY 1 J1IOBOMY
CTWIAX. AJle caMme 3aBAsKU BIATIHKY HEOQILUIHHOCTI CTaTTS CHPUNMAETHCS
JIETKO, HE3BaXKarouW Ha Oarary KUIBKICTh IMEH, 1 mepexiJl Ipu ILUTYyBaHHI 3
OJIHIET MOBHU Ha 1HINY, SIK B LIboMY YpHuBKY: Now my novels are translated into
other languages, they go out into the wider linguistic universe, but I’'m back in
Plato’s Cave for good, watching shadows on the wall. All I have left are
shattered bits and fragments of the languages I tried to learn — my brain is like
an archeological site, full of relics from earlier linguistic civilizations.
Whenever anyone mentions the Bolshoi Ballet I quietly, smugly think to
myself: bolshoi means big! Whenever drunk driving comes up, I remember a
line from a dialogue we did in German class, which is apparently permanently
tattooed on my brain: Wenn wir blasen muf}, dann sind wir gekocht! (If we
have to take breathalyzer test, we’re screwed!). He3paxkatoun Ha Te, 110
JaJIeK0 He BCl YWTaul 3HAIOTh HIMELbKY MOBY, 3aBISKH IOSICHEHHSIM
PO3MOBHOIO aHIJIIHCHKOIO, BOHU PO3YMIiIOTh, PO IO HIETHCSI MOBA B I[LOMY
a63ami. OTxe, BUKOPUCTAHHS BCTABHUX CJIB 1 CJIOBOCHOJYYE€Hb TAKOI'O TUITY
L[IJIKOM BUIPaBIAHE.

€auHo0 MpoOJIeMOI0, 10 MOXK€ BHHMKHYTH MiJI 4Yac YUTaHHS M
CIPUHHATTA LBOTO MeAla-TeKCTy, € MpobjieMa HEMOpO3yMiHHSA MIX
YUTAIPKOIO YSIBOIO NMPO BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB Ta TOYKOIO 30py aBTOpA.
CraTTs 3aBepllyeThCsl HacTynmHUMH cioBaMu: Probably the last thing to go
will be a song we made up in the Russian program at Middlebury. We sang it
every day as we walked to class, to the tune of «Frere Jacques»:

MBI He 3HaeM, MBI HE 3HAeM,

Huuero, augero

Hudero He 3HaeM, HHYCTO HE 3HAEM,

Bcé€ paBHO, Bc€ paBHO!

MoJke BHHUKHYTH ITUTaHHS PO CEHC BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, SIKIIIO
BCE OAHO il HEMOXJIMBO BUBYUTU HOCKOHANIO. Lle MOXxe CcTaTu IpPUYHUHOIO
HENOPO3yMIHHSI MK aBTOPOM 1 yuTaueM. Tomy, 11100 CipuiiHATH 1€l menia-
TEKCT, JIFOJMHA Ma€ BOJIOJIITH MIEBHOIO TAKTOBHICTIO 1 TOJIEPAHTHICTIO J0 1HILIOT
TOYKH 30DY.

B nopmanomy Menia-TeKCTi HPUCYTHI BCl O3HAKH ITyOJIILIUCTHYHOTO
TUIYy MeNia-TEeKCTIB. ABTOpPCbKa IHTEpIpeTalis MNpoOJeMH JOMIHYe HaJ
3arajibHOO PO3IMOBIAIIO PO Hei. Mesia-TemMa BUCBITIIEHA 3 EMOLIIHOTO OOKY.

Crartst UTIOCTpPY€E TaKy OCOOJIMBICTH MYOJIIMCTHYHUX MeEJ1a-TEKCTIB,
K TPIOPUTET 3arajibHONIOACHKUX IHTEPECIB, 1HAMBIAYaIbHO — aBTOPCHKUMN
miaxia. Y TOpIBHSAHHI 3 IHIIUMHU THIIAMH ME[ia-TeKCTiB (HOBUHH, PEKJiaMa)
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nyONMIIMCTUYHI TeKCTH, abo TekcTu features BIUIMBaIOTH Ha 4YHUTaya,
YTBOPIOIOUH J11aJIOT MIXK aBTOPOM Ta KOMYHIKaHTOM.

[Ilo X cTOCYeThCS CHHTAKCHYHHUX OCOOJMBOCTEH IIHOTO TEKCTY,
[IOMIYa€MO, 110 aBTOP HE KOPUCTYETbCA IOKAa3HUKAMU  BHCOKOTO
nyOTIUCTUYHOTO CTWJIIO, MU He 0OayuMMO aHi NOETUYHUX MeTadop, aHi
rojlocHux emiteTiB. Lle 3ymMoBiIeHe cTuiIeM 1 METOH MeAia-TeKCTy, sKa
[OJIATAaE HE B TOMY, 1100 Bpa3uTU YMTaya BUCOKOMAPHICTIO, a B TOMY, II00
MOKa3aTH NpPOLleC BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB TaKuM, SKHUM BIH €: CKJIaJHUM,
ane 1mikaBui. OcOOMUBICTIO MEAIa-TEKCTIB € Y3TOMKEHICTh METH Ta
JHTBICTUYHUX 1 MOP(OJIOTriUHUX 3aCO01B 11 TOCSITHEHHS.

Pozrisinemo ypuBoK 31 cTarTi 3 MOp(ho-CUHTaKCHYHOI TOUKHU 30py: But
that’s the only language I can say that about. Even though I have spent literally
years of my life trying to learn another language, any other language — and
even though I have in the past claimed in several key professional contexts
that I speak other languages — I am in fact still trapped inside the bubble of
English. Sk MoxxHa mo6GaunTH, aBTOp BKUBAE OMUCOBI KOHCTPYKIIii, MPOTE 11e
HE TaK IIOMITHO, OCKIJIbKA BOHM BUPaXXEHI1 NMPSAMOI0, a HE XYA0KHBOIO MOBOIO.

OnHi€l0 3 JIEKCUKO-(Ppa3eosoriyHuX O3HAK MOJAHOTO MEAia-TeKCTy €
KOHOTaTHBHI CIIOBOCIOJYYEHHS, IO JIO3BOJISIIOTH aBTOPOBI BHUPA3UTH CBOIO
eKCIPECUBHY-eMOIiiiHy OIiHKY. Lle Tako 103BOJIsiE BCTAHOBUTH KOHTAKT 3
YUTa4eM, CTBOPUTH 1JTF031F0 HEBUMYIICHOT pO3MOBH. Y JJAHOMY BUIAJIKY aBTOP
BIJIKPUTO TOBOPUTH Npo cBoi mouyTTs: Part of the problem was that I was shy,
and I had trouble holding a conversation in English, let alone French. The
other part of the problem was that I was lazy and, quite possibly, stupid. Later
that summer I tried to impress a girl by scaling the wall of Montparnasse
Cemetery after hours. I was immediately apprehended by the security staff,
and I distinctly heard one of them say, «e peux appeler les flics» which I
correctly translated as, «I can call the cops» This was the height of my
linguistic achievement that summer (Also my romantic achievement). Ille
OLTBIII SICKPABO 110 0COOIMBICTh Me/Iia-TEKCTy UTtocTpye ypuBok: «I read, or at
least passed my eyes over, the first volume of Proust in French. I read La
nausée, which in spite of Sartre’s having been an awful person, is, I think, one
of the more underrated novels of the 20th century. I read Madame Bovary,
which to me is one of the greatest novels ever written. baunmo emouiliny
3a0apBiIeHICTh, OCOOJMBO B OCTaHHbOMY peueHHl. Came B HbOMY
MeTa(OpUYHICTh aBTOpA JOCATAE CBOET KyJIbMiHAL].

[IpoanasnizyBaBIIM CTaTTIO, MOKHA CKa3aTH, IO MyOTIIIUCTUYHUN THUTI
MeZia-TeKCTIB HaWOIIbIl MOBHO JO3BOJIIE BUPA3UTH BIIACHI €MOIIii, JaTH
Cy0’€KTHBHY OLIHKY IOJISIM Ta CTBOPUTH JIAJIOI MDK Y4YaCHUKaMH Me[ia-
KOMYHIKaIlii.

TakuM 4uMHOM, y 1€l HayKOBIii CTATTi OyJu BUCBITJIEHI TaKl MOHATTS,
SIK «MeIia-THIBICTUKA» Ta «MEOIa-TEKCT», BUIBIEHO OCOOIMBOCTI Memia-
tekcty razetd The Times «Shakespeare in Klingon: Literature in the Original
and My Total Failure to Read It That Way», Taki, sik: 4iTka CTpyKTYypa,
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BUCOKUU PpIBEHb €MOIIIHOCTI Ta CyO’€KTUBHOCTI Yy BHCBITJIEHHI JYMOK,
BUKOPUCTaHHSA KHMBOI aHIIIHChKOT MOBHU.

Cnmcox BHKOPHCTAHOI JIiTEpaTypu

1.Joopockinonckas T. I'. Bompockl wu3yueHuss MeauaTtekcToB /
T.T. Ho6pocknonckas. — M. : YPCC, 2005. —288 c. 2. Time Magazine
Archives [DnexTpoHHbII pecypc]. Pexnm JOCTyTIa
http://www.time.com/time/archive. 3. IloyenuoB I'. I'. KomMmyHuKaTHBHBIE
texnonoruu XX Beka / I'. I'. [louernmos. — M. : Pedn-Oyk, 2000. — 200 c.
4. Coaranuk I'. SI. Jlekcuka ra3zersl: (QYHKIMOHAIbHBIM acmekr /
I'. 51. Conranuk. — M., Beiciras mkoia, 1981. — 112 c.

I'purop’eBa 1. B. Puropuka menia-tekcry sik nNpoBiHOI KaTeropii
Megia-JIiHrBiCTHKH

[l crarts mnpucBsueHa MpoOjemMi BHU3HAUYEHHSA IOHSATH «Mefia-
TIHTBICTHKA» Ta «Meia-TEKCT», JAOCITIDKEHHIO X aKTyalbHOCTi, BUSBICHHIO
0COOJIMBOCTEM PUTOPUKU MeEZla-TEKCTIB Ha MPHUKJIAAl CTATTI MEPIOAMYHOrO
BunanHa The Times «Shakespeare in Klingon: Literature in the Original and
My Total Failure to Read It That Way», 3Hax0omKeHHIO BIIMIHHOCTEH MIX
HAayKOBOIO Ta MYOJIUCTUYHOIO CTAaTTEl0, aHalizy MpUHOMIB, IIO
BUKOPHUCTOBYIOTBCS aBTOPOM IIiJi Yac HANMCaHHS MYyONIIUCTHYHOI CTATTI Ta
MOJKJIMBOTO CIIPUMHATTS 1X UNTauaMH.

Knwouosi cnosa: wmenia-TeKCT, Mela-JIHIBICTHKA, ITyOJILUCTUYHA
CTaTTs, MEepPiOAUYHE BUJAHHS.

I'puropsesa H.B. Puropuka Meauma-teKcra KaK OCHOBHOM
KATeropuM MeAua-JINHIBHCTHUKH

Ota cTaThbd MOCBSAIIEHA MpoOJeMe OIpeNesIeHUs] MOHATUH «Meaua-
TEKCT» M  «MEAMA-JIMHTBUCTHKA», MCCIEAOBAHUIO MX aKTyaJbHOCTH,
BBISIBICHUIO OCOOCHHOCTEHl PHUTOPUKU MEIUa-TEKCTOB Ha IpUMeEpe CTaTbU
nepuoanueckoro uznanus The Times «Shakespeare in Klingon: Literature in
the Original and My Total Failure to Read It That Way», HaxoxxnaeHuro
OTJIMYMNA MEXAY HAay4yHOM M IyOJIMCTUYECKOW CTaThel, aHaIu3y MpPUEMOB,
UCMOJb3yEeMbIX AaBTOPOM IIPU HAMUCAHUU ITYOJUIMCTUYECKOH CTaTbu H
BO3MOKHOT'O BOCIPUATHS UX YUTATEISIMHU.

Knrouesvie cnoea: Meaua-TeKCT, MeANa-TUHTBUCTHUKA,
MyOIUIUCTUYECKAs CTaThsl, IEPUOINYECKOE U3/IaHUE.

Grygorieva 1. V. The Rhetoric of Media — Text as the Main
Category of Mediainguistics

This article is dedicated to the problem of the definitions of the notions
«media — text» and «medialinguistics», the investigation of their topicality, the
detection of the peculiarities of the media-texts™ rhetoric on the example of the
article of the periodical edition The Times «Shakespeare in Klingon:
Literature in the Original and My Total Failure to Read It That Way», the
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finding of the differences between scientific and publicist articles, the analysis
of the expedients, used by the author during the writing of the article and it's
possible influence on the target readers. The choice of the article topic is
imposed by the great relevance of mass-media in our daily life. Because of this
relevance people are influenced by mass-media, so it is necessary to
understand, which peculiarities we should accept and which should depart
from people’s mind. During the process of investigation such peculiarities of
the publicist media-text were found: the well-found personal attitude to the
topic of the article, expressed with the help of emotional speech constructions,
the connection between the topic of article and the ways to express the main
idea, the syntactical peculiarities of the sentences. The conclusions about the
advantages of the publicist style were made. This article will be interesting for
those people, whose activity and interest are connected with writing articles,
the investigations of media-texts, and for those who can not imagine their life
without newspapers.

Key words: media-text, medialinguistics, publicist article, periodical
edition.

YAK 811.161.1°271
Enudanona T. B.

KAPI'OHHBIE CPEACTBA B COBPEMEHHOM SA3bIKOBOM
OBINEHUU MOJIOJAEKH
(HA MATEPHUHAJIE COLHHOJIMHI'BUHCTHYECKOI' O
AHKETHPOBAHUA YYALITUXCA CLI Ne52)

MornoaexHblil KaproH, HaxoAsch Ha mepudepur HaIMOHAIBHOTO
s3blka, oOpa3yeT o0coOyl IOJCHUCTEMY, 3aHUMAIOUIYI0 IPOMEXYTOUHOE
MOJIOKEHUE MEXIy COIMAIBHBIMU H TMPO(EeCcCHOHANBHBIMHU >KaproOHaMH, C
OJTHOW CTOPOHBI, U JIUTEPATYPHBIM SI3BIKOM — ¢ Apyroi. OTpaxas BO3pacTHOE
U coluagbHOe 000co0sieHHe JroAel, OH B3aMMOJAEHCTBYET C JAPYIUMH
IPYNIOBBIMU  JKaproHaMH, HPUOOpETaeT HEKOTOpble O00liue ¢ HUMHU
COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUE XapaKTEPUCTUKHU.

OMHOBpPEMEHHO MOJIO/ICKHBIN JKaproH OOHAPY)KMBAET TEHACHIUIO K
pacmpeHuto  chepbl CBOEro  ymoTpeOieHus, T.6. K MEpexoqy U3
OTpaHWYCHHBIX, O0OCOOJEHHBIX IOJCUCTEM  OOIIECHUS B MPOCTPAHCTBO
npyrux chep oOmieHus, BIUIOTh 10 OOIIETUTEPAaTypHOTO S3bIKa, Onaromaps
9YeMy OH CBOMM CYIIIECTBOBaHHEM H ()YHKIIHOHUPOBAHHUEM BIIASET HA PEUCBYIO
KYJIBTYpY COBPEMEHHBIX HOCUTENEH PyCCKOTO S3bIKA.

[lenpto  Hamiero  UCCIEAOBAHMSI  SIBISETCS  XapaKTEPUCTHUKA
COLIMAJIBHOTO COCTaBa HOCUTENIEH COBPEMEHHOIO PYCCKOTO MOJIOIEKHOTO
KAproHa, COIMOJUTBUCTHYECKOE OIMCAaHWE COBOKYITHOCTH  SI3IKOBBIX
CPeACTB, KBATU(PHUIHMPYEMOW KaK MOJOJCSKHBIA JKaprOH, BBIABICHHE
MCTOYHUKOB IIOMOJHEHUS 3TOr0 JKaproHa, ONpe/eieHue MyTed BO3MOXKHOM
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KJIaCCU(UKALIUK €ro JIEKCUKH U (pa3eojoruy, YCTAaHOBJICHHE TIPAaHULl HX
(GYHKIIMOHUPOBAHUS.

C uenpio wu3ydyeHHs pPOJAM M (YHKUUU HKAPrOHHBIX CPEACTB B
COBPEMEHHOM $I3bIKOBOM OOIIEHHMH MOJIOJICKM HaMH Obla COCTaBJeHa
COLIMOJIMHTBUCTUYECKAsi AaHKETa U IPOBEJEHO AaHKETHPOBAaHUE CpEIu
yuamuxes 7-11-x knaccoB m yumrenenr CIII Ne52 ropona Jlyrancka. Bceero
OTPOIICHO 96 YeJIOBEK.

AHkera «Ponp KaproHHBIX CpEACTB B COBPEMEHHOM  S3BIKOBOM
oOLIeHUW» Tperoaraia U3ydeHue: a) CTENEeHN BIUSHUS KaproHOB Ha pedb
Pa3NUYHBIX BO3PACTHBIX M COLMAIBHBIX TIPYMI; 0) BBIACHEHHS OTHOILEHUS
PECIIOHJEHTOB K OOJBIIOMY yJIE€IbHOMY BECY JKaprOHH3MOB B COBPEMEHHOMN
KOMMYHMKAIUH.

[IpenmeToM Hamux HAOMIOAEHUI SIBHWJIACh JKaproHHas JIEKCHKA,
(GyHKIMOHMpYIOLIast B peYM MOJIOJBIX JIyraH4YaH B Bo3pacTe oT 13 mo 22 jer.
Jlexcuueckoe sIpo aHAIU3UPYEMOrO MOJIOIEKHOIO CIEHra BKIIIOYAET OKOJIO
500 cnoB M BBIpaXEHUH, YHNOTPEOISIEMBbIX IIKOJIbHUKAMU U CTYIEHTAMHU.
[Ipuyem Oosbmas 4wacth 3TUX cioB (353) sBuserca oOmed 1 Bcex
COLMAJIBHBIX TPYHNI MOJIOAEKH. VX MBI OTHOCHUM K OOIIEMY MOJIOJAEKHOMY
CIIEHTy. Bpiiensiorcs Takxke cioBa, MPUCYIIHUE JUIIb KaKOU-TM00 OTIeNbHOM
IpyNIe MOJIOAEKHU, YTO IO3BOJSET BBIACINUTH BHYTPU MOJIOJEKHOIO CJIEHTa
LIKOJIbHBIN, CTYI€HYECKUI, BOCHHBIN, MYy3bIKAJIbHBIN U APYTHUE )KAPTOHBI.

Pe3ynbraThl OTBETOB Ha BOINPOCHI AHKETHI IOKA3ajiM, YTO OOLIMiA
MOJIO/ICKHBIN CIIEHT JIyTaHYaH HACUUThIBaeT 14 TeMaTH4eCKUX TpyIH, Cpeiau
KOTOPBIX HanboJiee MHOTOYUCIICHHBIMH SIBIISIFOTCS CIIEYIOILHUE:

1) HAaVMEHOBAHMS YacTEH Tela YEJOBEKA: «T0JIOBA» — KOMEOK,
YQUHUK, 4epOak, Kpbluid, 4epenok, Yepenyuikd, KypsamHuK, mulKed, KyMnol,
Kasaw, 4enyux, Komei, KOp3uHa, apoys, 2nobyc, Kacmpiois, Kopooxa, «pyKu»
— 2pabnu, 8unbl, KOPOMbICIA, Kpaobbvl, KIOWKU, Niemu, KIewHu, 3a20MmoeKu,
Xeamanvl, MAaxanvl, MAXAiKu;, «IUYoy — mMopoa, mopey, HIOHA, Qelic, pulio;

«HOC» — HIOXaIbye, HIOXAN0, HOCONbIPKA, HAMAK, NAMAYOK, pPYMNEND,
PYOUTLHUK, XPIOHOD, XPIOKANbHUK U T.]I.;
2) Ha3BaHUS OACKABI U OOYBU: nocmpen («IIaTbe»); KYpmisK,

Kypmelika, Kypmazau, Kypmey («KypTKa»); Kaiowiu, 6a1eHKu, myxiu, poauKu,
JBIJCU,  KPOCCbl, Kpacasvl, uiy3vl, Oymepaneu, momazasky («rydmim,
KPOCCOBKH);

3) clioBa, 0003HauaroKe neiopaTuBHbIe JEHCTBUS U COCTOSHUS:
omosapums, omeewlams, Hazpy3umov, ommemenums («IOOUTH KOro-1100»),
HAaKoJI0Mb, HA0YPUMb, KUHYMb, 3anyopums mo3eu («KOOMaHyTb»);

4) HAMMEHOBAHUS JIMI 10 BHEIIHOCTH, Xapakrepy H Ap.
npU3HaKaM: Kpymoul («OoraTblii, Ba)KHBIH, CO CBS3AMU»), KpYMou nayaw
(«mmapeHb ¢ XxapakTepomy), 0oxoosnea («Xyaonu»), Mopo3, MOPO3KO («TITYTIBINY),
CKB03HAK («HEHAJICKHBINA YETIOBEKY), méxanuia («TeTs, JKEHIINHAY);

5) CJIOBA-OIIEHKH I BBIPAKEHUS HEIOBOJILCTBA, HEOJIOOpPEHMSI,
0e3pasnuuus: suvl, 0YOHAK, 0YPKA, Mypbl, MypHA, QueHs, ¢ygro, becnpeden
u ap.;
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6) CJIOBa, CIYy>Kalllue MJisi BBIPAKECHHS TOJOKHUTEIbHON, BBICOKOU
OLIGHKH: MOMONOK, YemKO, JiCeNle3HO, 11e2K0, KIACC, YEeHMPAYHO, HUUMIK,
SCHBILL nepey, omnaod, NOMpPsCHO, K1Eo, belim, MUpo8o,

7) HAaUMEHOBAHMS IMOMYJISPHOM CpeAM MOJIOJIEXKHU MY3BIKH U
MOHATUH, CBSA3aHHBIX C HEI: MY30H («MY3BIKA»), HONYPHAK, HNONca
(«momynsipHasi My3bIKay), 3a60u, mMeman (KTSHKETBIA POKY»), 20YaNKU, CKAYKU,
00e3baHHUK («TUCKOTEKa»).

B 1IKOMBHOM M CTyIEHYECKOM JKaproHe Mmeercss Oousblias rpymia
CIIOB, 0003HAYAIOIMINX MPEIMETHI, SBJICHUS, ICHCTBHSA, CBSI3aHHBIE C YICOHBIM
nporeccoM: Quspa («PU3KyIbTYypa»), xumepa («XUMUS»), pycuul, pauieH
(«pycckuii sI3bIK»), Jaumpuua («WIATEpaTypa»), 6oeHka («BOCHHOE MICIIO»),
3apybesicka  («3apyOexHas JUTeparypa»), Koumpouwia («KOHTPOJIbHAS
pabota»), yHusep («KyHUBEPCUTET»), npenood («IpemnoaaBaTeliby), aKaoem
(«akameMuyeckuid  OTHYCK»), wapa  (WIETKHUH  TOpeaMer»),  wnopa
(«mmaprankay), 6omanuk («OTIMYHUKY), cménka («CTUIEHINS») U T.J.

B coctaBe COBPEeMEHHOr0  MOJOAEKHOI'O  CJEHra  aKTUBHO
(GYHKIMOHHUPYIOT JIEKCHYECKHE eMHUIBI BOGHHOTO M apMEHCKOTO KaproHOB.
Hamu otmeueno 43 cinoBa u 6onee 50 ¢paszeonoruueckux oOOPOTOB,
XapaKTEPHBIX ISl BOCHHOTO JKaproHa.

TemaTuuecku OHU OOBEUHSIOTCS B CIEAYIOIINE 4 TPYIIIBL:

1. HAaMMEHOBAHHS COJIIAT B 3aBUCUMOCTH OT CPOKa MX CITY>KOBI B
apMuu: canaea, ¢pazan («BOCHHOCTYXAIUI OT MOJIYroJia 0 OJHOTO TOAa»),
yepnaxk («BOGHHOCTYXAalIMH OT OJHOTO ToJa JO TMOJyTopa JeT»), 0ed
(«BOGHHOCTYXAIUI OT MOJIyTOpa 0 IBYX JIET») U T.1.;

2. HauMEHOBaHUs o(ulepoB: cmapnei («cTaplIUi JEHTEHAHTY),
noakan («IOJIKOBHUKY), CYHOVK, KYCOK («IIPATIOPILUK»);

3. Ha3BaHUS COJIJATCKOW MHINH: Kup3yxa («IIICHUYHAs Kallay),
0podb 16 («eproBas Kaiay), 10uaouras padocms («OBCSIHAS Kalllay);

4. JIpyrue HaMMEHOBAHMS, CBSA3aHHBIC C BOGHHOM CITY>KO00i1: wezon
(«connmaT, KOTOpBIHA BeJeT cedsl BhI3BIBAIOIIEY), 2pyosk («rpyboe HapylleHue
TUCIUIUTUHBDY), 2y0a, Kuua («TraynTBaxTay), uenosek-amguous («conaar,
MO0 MOCYAY HAa KyXHE») U Jp.

Xemanue BBIPa3UTHCS IKCIPECCUBHO, IMOIMOHAIBLHO, HECTaHIAPTHO
IPUBOAUT K TOMY, YTO MOJOJEKb B CBOCH peueBOW NPAKTUKE CO3HATEIBHO
OTKAa3bIBACTCS OT OOIICTIPHHSATHIX HOPM SI3BIKA.

OueHp HMIMPOKO B COBPEMEHHOM MOJOEKHOM CJIEHI'€ HCIOJb3YeTCs
Metadopuzanuss  oOmeynoTpeOuTenbHbpIXx  cioB.  Hamm — HaGmogeHus
MOKa3bIBAIOT, YTO JTO Haubosiee MPOAYKTUBHBIA crocod oOpazoBaHUs
MOJIOJIS)KHBIX CIICHTU3MOB.

WudpopmaHThl TpUBEIM MHOTOYUCICHHBIE NPUMEPH >KaprOHU3MOB,
MPEACTABIISIONINE coboi MeTa(opru30BaHHBIC MEePEOCMBICTICHUS
00111eyIOTPEOUTENBHBIX CIIOB: 3abell pom, 0010Matics, a2 8 MPACUHY, CEANU 8
MYMAH, YAPUCbL 8 CMEHKY U OYKCYU, UOu NYCMbIHIO HblIecocb, MyCcyucs 8
yewxax, uou 6 Agpuxy 6anamwi manams, noocmpueai Gowmauvl, HANAL
CMOIOHAK, nieceHs 3aena, @y, Kapa Heanosna n 1.1.
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AHKeTHpOBaHHE I10Ka3ajlo, YTO HOBBIE CJIOBa B CJIEHI€ HEPEIKO
BO3HUKAIOT TakKXKe B pe3ylbTare HEOOBIYHOTO COCAMHEHHS Yy3yalbHBIX
MIPUCTABOK, CyHPUKCOB U KOPHEH: 6KuHYMbCA («BIYMATbCA), 3ACXOOHAYUMb
(«moBCTpeYaThCs»), MNOXOOHAK (KIMOXOIKA»), HOPMANéK (KHOPMAIBHOY),
opyean («Ipyr»); CIIOBOCIOXKEHHUS, CJOXKECHHSI OCHOB U 4YacTedl CIIOB:
36e30apesHyms («O4YEHb CHWIBHO YIAPUTHY), nuwemém («IpOoKOPIUBBIMA
YEJIOBEK»),  Buwueonsnka  («pacdeckay»), Heycmaewyxa  («HEYyCTaBHBIC
OTHOIICHHUS»); PA3TUUYHOTO POJa YCEUCHHUS CIOB: YHUBEp (KYHUBEPCUTETY),
cney («CTICIUATHCTY), npenoo («IpernogaBaTeby), 1b10a («yIbIoKay).

JlaHHbIE aHKETHPOBAaHMS MOKA3bIBAIOT, YTO CJIOBAPh MOJOJEHKHOTO
CJICHTa aKTHWBHO TIOMOJHSETCS 3aMMCTBOBAHHMSMH M3 MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB:
kenm («Ipyr»), moH («MOIHO OJETHIM YENOBEK»), celuH («BEUYEPUHKAY),
wysvl («ryim»), eepra («1€ByIIKAY).

C 3amanueM aHkeThl «Jlaiite TonkoBaHue (OOBSCHUTE JIEKCHUECKOE
3HAYCHHE) JKAPTOHU3IMAM «PA300pKa», «NPUKUOY, «MYCOBKA» U «becnpedeny
CIpaBUIUCh 03 O0COObIX 3aTpyAHEHHN Bce HWH(GOPMAHTHL. JTO eIme pa3s
MOATBEPK/IaeT Hallly MO3UIMIO, 3aKII0YAIONIYIOCS B TOM, UYTO OIpPEJIEICHHbIE
YKApTOHHBIE CJIOBa MPUOOpeNnr 0cOObIi KOTHUTUBHO-IMHIBUCTHYECKHUHA CTATYC
B S3BIKE.

Haubonee TunuyHbie ciocoObl TOJIKOBAHUS ITUX KaPTOHU3MOB:

1. Pazbopka — npaka, BRIICHEHHE OTHOIICHHI, MOPA000i1, MECHBO;

2. Ilpuxuo — BHEWIHWUW BUJ, OJEKIA, UMUK, BHEIIHOCTh, MaHepa
0J1eBaThCs, CTUJIb OJIXK/Ibl, 0OHOBA, YIIAKOBKa,

3. Tycoexa — 1) nBuxkeHne (ABMKHSK), BEUSPUHKA, TUCKOTEKA;

2) cbop Hapoma, cOopwine, TyIsHKA, KOMIAHHUS, KPYT
Apy3eit, 60Ib110e KOJMYECTBO JI0IEH, MOJIOJIEKHOE COOpaHue;

3) BpeMsANpPEnpoOBOKACHUE, BCTpe4a Jpy3eH, Kpyr
obmienus, popma npoBeieHus: JOCYTra, MPOTyJIKa.

4. Becnpeden — HapylieHHE MOPAJIBbHBIX TPABWI TOBEICHHS, KOTA
MOKHO BCE€, Xa0C, 4TO X04y, TO U BOpOUy, 0aI0BCTBO, OECIOPSAIOK, IIYMHXA,
HE3aKOHHBIC NEUCTBHS, Jella W TOCTYNKH, KOTOpPhIE IIOKHUPYIOT JIIOJICH,
IypOCTb.

[TokazaTenbHO, YTO 3TH >KAPTOHU3MBI OCO3HAIOTCS AHKETHUPYEMBIMHU
KaK 0co00 BBIPa3UTENbHBIE, IKCIIPECCUBHBIE JIEKCEMBI, KOTOPbIE MOTYT OBITh
WCIIOIB30BaHbl HE TOJIBKO B OOIICHHMH CO CBEPCTHUKAMH, HO M B JIPYTrHX
KOMMYHHKATUBHBIX CUTYaIUsX.

NHTepecHbie pe3ynbTarThl Ji1 OLICHUBAHUS COBPEMEHHOM SI3BIKOBOM
CUTyallUM JaeT Cleaylolee 3aJaHue aHkeTol: «B  mpeninokeHHOM
CUHOHUMHUYECKOM DPsAYy NMOAYEPKHUTE CIIOBA, KOTOpbIe BBl B TOM miM MHOU
CUTyallul BKIIOYaeTe B COOCTBEHHYI0 peub». CHHOHUMHYECKHH psif,
BKJIIOYEHHBI B 3aJlaHME AaHKETHI, COJEP)Kall HEWUTpaldbHbIC, KHUKHBIC H
XKaproHHele eAMHULBI. [lokazaTenbHO, YTO KHUKHOMY CIIOBY «8EIUKONENHBLIL)
MPaKTHYECKH HUKTO HE OTAal cBoero mpeanoureHus. llomaBnsromiee
OOJIBIIMHCTBO AHKETUPYEMBIX BbIOpanu, Kak HaubOosee BOCTpeOOBaHHBIE B
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peanbHOM  SA3BIKOBOM  MPAKTUKE, IKAPTOHHBIE BapUAHTBI:  KIACCHLII,
HABOPOYEHHbLU, KI1EGblLL, HEXUNbIU, OAOEHCHbLU, KPYMOU.

PecioHieHTHl yCHEmIHO CHOpaBWINCh C 3anaHueMm  «JlomomHuTe
CUHOHUMUYECKUHU psa». DTO CIENYIOIINE KaprOHHBIE KBUBAJICHTHI K CIIOBY
«Kpacusvlily. ymamoswslil, YOOUHbIU, YIEMHbIU, YOULCMBEHHbIU, MAXCOPHDBIU,
NOMAINCHBIU, HULUMAKOBYILU, NPUKOJIbHBLL, YUKU-NUKU, CYNEPCKUL, CUMNOMHDBIL,
oghuceH b, YYMOBOL, CMA3NUBYLL, OOMOOBBLU, MOUWHBLU, NPOOBUHYMBLL.

AHanu3 OTBETOB PECIOHICHTOB Ha JTO 3aJaHHE AaHKEThl JaeT
OCHOBAaHHME TOBOPUTH O TOM, YTO B HACTOSIIIEE BPEMS B PEUU MOJIOJCKHU
(GYHKIIMOHMPYET UYpe3BbIYAHO PA3BETBICHHBIA CHHOHHUMHYECKUU  PsI
YKAPTOHHBIX BAPUAHTOB CIIOBA «KPACUBDIILY.

3amanue «Kakue cmocoObl u (opmbl oOpameHuit Bam mpuxomutcs
CIBIIIIATh B TOCIAEAHEE BpeMs dYalle OCTaIbHBIX?» TIOKa3allo, dYTO
TpaAULIMOHHBIE O€30I[EHOYHBIE paHee CIOCOObl OOpalleHUu TMOCTEIeHHO
YXOJSAT U3 aKTUBHOTO pedeBOT0 000poTa. MoJIOIbIe JIF0IM Yalle yInoTpeOIsaoT
B CBOCil peun (OpMbI OOpaIIEHUI CHUKEHHOTO PETUCTPa OLEHKU: Opye,
napeHv, My*#cuk, omey, wiegh, mams, 0es4oHka, xcenuwura u np. UupopmaHnTel
JOTIOTHUTH psAl GopM OOpallieHui, KOTOpble UM MPUXOAUTCS CIBIIIATH YaIle
OCTaJIbHBIX B MOCJEIHEE BpeMsl. DTO: Xaxauib, nayaH, méuka, KpeHoeb, Maiol,
bopaman, Bacs, 3emnax, munok, 6adycoka, meménxa, xmvipb, OamsHs, 4yoax.

AHaNM3 MOJYYEHHBIX PE3yJIbTAaTOB MOJATBEPKIAECT, YTO COBPEMEHHBIN
COLIMYM HCIBITHIBAGT TIyOOKUH KpH3UC B BBIOOpE (QopM u CrnocoOoB
oOparieHuit B pyCCKOM SI3bIKE.

AKTHBHOE YNOTpeONieHHEe >KAprOHHBIX HAUMEHOBAHHHA JICHEKHBIX
€IVHUI], a TaK)Xe MPOM3BOJHBIX OT HHUX CJIOB, BIUSAET HA COCTOSHHE BCEX
YPOBHEH S3bIKA: AKTYaJIM3UPYIOTCS OTHOIICGHUS MEXAY OTICIbHBIMU
TEMaTUYCCKHUMH M KCIIPECCUBHO-OIICHOYHBIMH TPYIIIIAMHU CJIOB, MHOTOKPATHO
paCIIUPSIOTCS CHHOHUMUYECKUE CBSI3U U T.1I.

Hcnonp30BaHWEe  CHHOHUMOB-)KAPTOHH3MOB  CHH)KACT  YPOBEHb
KauecTBa COBPEMEHHOW PEYM MOJIOJIEKHU O YIPOXKAIOLIUX HPEIEIOB.

Hacrosimmas aHkeTa 1Moka3bIBaeT BBICOKYIO CTCTICHb IPOHUKHOBCHHS B
pedb  MOJIOAOTO  TIOKOJIEHUS  PA3JIUYHBIX JKaprOHHBIX  OOpa30BaHUI.
be3yciioBHO, HEOOXOIWMO  YYUTHIBATh  BIMSHHE OTOH  MOICHUCTEMBI
HAI[MOHATILHOTO sI3bIKa HAa Peuyb OyIyIIero CHelualvucTa U ero MOBEJACHUE,
yMETh  COOTBETCTBYIOIIMM  00pa3oM  TpEeAynpeXaaTb  HEraTHBHBIC
MOCIIEACTBHSI 3TOTO SI3LIKOBOTO SIBIICHUSI.

O6pabGoTaB pe3ynbTaThl OTBETOB HA 3aJlaHUs, MbI TOJYYHIH
CIIEIyIOIIMe UTOTOBBIC MOKa3aTeau. BiusHue KaproHoB (CaMbIX Pa3IUYHBIX )
Ha coOCTBEHHYIO peub ourymaer 82% ankerupyembix. [Ipuuem cpenu HUX U
10-neTHUi WKONBHUK, U 63-neTHUil yunurenb. OTBedas Ha Bompoc «Kak Bel
OIICHUBAETE COBPEMEHHYIO SI3BIKOBYIO CUTYAIIHIO?», PECIIOHICHTHI U3 «BEEpay
BO3MOXXHBIX  BapMaHTOB OTBETOB BBIOpanM  CIEAyIOIIHE B  TaKOM
COOTHOIICHUU:

1) KaK Kpu3nucHyto — 37%;

2) Kak BpeMeHHY10 — 20%);
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3) KaK «r'yMaHUTapHYIO Katactpody» — 8%;

4) KaK HopMaJIbHYI0 — 16%);

5) KaK  €CTeCTBEHHOE€ HW3MEHEHHE HOpPMbl B  YCJIOBHSX
BceoOeiineMokpaTu3anuu odmectsa — 19%.

TakuM 00pa3oM, 3HAUMUTENbHOE BIMSHUE >KAPTOHHBIX CPEACTB Ha
COBpPEMEHHBIH s3bIK OeccriopHo. Pacmumpenue couuanbHOM 6a3bl  3TOH
SI3IKOBOM IOJCUCTEMBI, YTpPauMBaHUE €0 CTaTyca «MaJONPECTHKHBIX)»
KOMMYHHMKATUBHBIX CPEICTB IPEAIOJIAracT BO3MOKHOCTD €€ Iepexoia B UHbIE
cdepsl sA3bIKa, e KaproHbl yke ceiluac GyHKIMOHUPYIOT B KAUE€CTBE SPKUX
9KCIIPECCUBHBIX CpelacTB. IIpoBeleHHOE AHKETMPOBAaHUE ITOKA3bIBAET, 4YTO
S3bIK HAa HaIIMX TJla3ax MpeTepreBaeT KayecTBEHHbIE TpaHCHOpMAaLIUH.
MOo’KHO M cuuTaTh UX DBOJIOLMOHHBIMHU, €llle He u3BecTHO. Ho sicHO oxHO,
YTO CBOOOJHOE ONEPUPOBAHUE KAPTOHHBIMU €IUHUIIAMU 1 MOJEISIMU MOXKHO
KBAJIM(HUIMPOBATh KaK MPEACTABUBIIYIOCS BO3MOXXHOCTb HPOSIBUTH CBOOOIY
CBOETO PEYEBOI0 MOCTYIKA.
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EnidanoBa T.B. 7Kaprouni 3acodu B cydyacHOMYy MOBHOMY
CHUIKYBaHHI MoJIoAi (Ha maTepiaji CONMOJIHIBICTHYHOIO AHKETYBAHHA
yuHiB 301 NeS2)

CrarTss TpHUCBSYEHA aKTyalbHIN COLIOMIHTBICTUYHIN mpodiemi -
BHUBUEHHI poJil Ta (PyHKIII »XKaproHHUX 3aco0iB y Cy4yacHiil MOBJIEHHEBIiH
CHUTYaIi.

[Is ocoOnmBa MOBa IOCTYNOBO IMOTpamuia B Halle IOBCAKICHHE
KHUTTA. Y Hall yac npoGiieMa YMCTOTHU Cy4acHOI POCIMCbKOi MOBHU aKTyallbHa,
TOMY III0 MOBJIEHHEBA CB0O0O/1a, 3 OJHOTO OOKY, - OJaro aJisi MOBH, 1€ CIIPHSIE
il PO3BUTKY, BTATYIOTbCSI B aKTHBHY c(epy KOPHCTYBaHHSA pi3HI IUIACTH:
PO3MOBHa MOBA, JKaproH, Cy4yaCHUIl KOMI'FOTEPHHUH CIIEHT; 3 1HILIOTO OOKY, -
JI03YBaHHSI «KOBEPKAHHS» MPOMOBHU 3aJ€KUTh BiJ] BHYTPIIIHBOI KYIbTYpHU
JIIOJJMHH, BUXOAUTH SKAach IITYyYHA CYMILI, sIKA 1 HE CIIPUHMAETHCSI CEPHO3HO.
MoXJIMBO, MU HBEMO B €[I0XY MOBJIEHHEBOI PO30EIIEHOCTI, 1 11€ € BEIUKOIO
BTPATOIO ISl CYCIUIbCTBA.

Kniouoei cnosa: xapros, apro, CJIeHr.
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Enuganosa T.B. JKapronnele cpeacrsa B COBPEMEHHOM
SI3BIKOBOM OOILICHHH MOJIOJIC:KHM (HA MaTepHaJie COMMOIHHIBHCTHYECKOTO
ankerupoBaHus yuyammxcs CLI NeS2)

CraThs MoCBsllIeHa aKTyaJbHON COLMOJIMHIBUCTUYECKON mpolieme -
U3Y4YEHUU POJM U (PYHKIHMH KAPTOHHBIX CPEJCTB B COBPEMEHHOU SA3BIKOBOI
CUTYAaLUH.

OTOT 0coObIl S3bIK CTal IOCTENEHHO mepeduparbcs B Hally
[IOBCEJHEBHYIO  JKU3Hb. B Hacrosmee  Bpems nmpoOieMa YHCTOTHI
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOI'O S3bIKa aKTyaljlbHa, IOTOMY YTO peyeBas cBoOoja, ¢
OJHOW CTOPOHBI, - Oyaro Ajs s3blKa, 3TO CIOCOOCTBYET €ro pPa3BUTHIO,
BOBJICKAIOTCS B AaKTHBHYIO c(epy IOJb30BaHUS pa3IMYHbIE IUIACTBl: U
pa3roBOpHas pedb, U IIPOCTOPEUUE, U KAPIrOH, COBPEMEHHBIN KOMIIBIOTEPHBII
CJIEHI; C JPYrol CTOPOHBI, - JO3UPOBKA «KOBEPKAHUS» pPEYU 3aBUCHUT OT
BHYTPEHHEH KYJIbTYpbl YEJIOBEKA, I0Jy4aeTCs HEKas HCKYCCTBEHHAas CMECh,
KOTOpasi 1 HE BOCIPUHUMAETCS CEpbEe3HO. BO3MOKHO, MBI )KMBEM B 3IMOXY
S3BIKOBOM PACHYIIEHHOCTH, M 3TO SABJIsSIETCS OOJIBIION moTepeil 11 oOiiecTsa.

Kniouesvie cnosa: xapros, apro, CJICHT.

Epifanova T.V. Jargon Means in Contemporary Language
Situation (on an Example of Sociolinguistic Survey of Pupils of School 52)

This article is devoted to such actual sociolinguistic problem like the
study of the role and functions of the jargon means in contemporary language
situation.

In modern language, slang is an active component of a living spoken
language, is a significant part of its vocabulary, as the variety of interests of
the company, assessment of various aspects of language, which belong to
different social and professional groups, finds a vivid reflection of the slang.
The practical significance of the work is conditioned by the findings of the
study, which may be of interest to linguists, educators and students in the
seminars and classes, all who is interested in this topic.

Key words: Jargon, argo, slang.

VK 811.161.1°373.43:796
3eaenckas 10. A.

HOBEMIIIASI CHIOPTUBHASI TEPMUHOJIOI' U:
JEKCUKOIPA®MNYECKHUH U JIUCKYPCUBHBIN IOJIXO0 /]

AKTyaJlbHOCTb HAILIErO HCCIIENOBaHUS 3aKJIIOYacTCsl B TOM, 4YTO
mpoueccsl  rio0anu3aluy  KOCHYJIHCh psiAa OOBEAUHSIONIMX  HapOJbl
KOMMYHHKAIMH, K YUCIYy KOTOPBIX OTHOCHTCS CIIOPTUBHAs KOMMYHHKAIIHSL.
Homunanuy HOBBIX BHAOB CHOPTa AKTUBHO MOMOJHSIOT TEPMUHOJIOTUYECKUI
¢boHI ATOrO0 BHUJA MaccoBOHM JesATenbHOCTH. B TO ke Bpemss MHOrue u3
HAaUMEHOBAHMI OTCYTCTBYIOT B CIIOBApsX, HET CJIOBHUKA 3aMMCTBOBaHHBIX (110
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OOJBIIIEH YacTH W3 aHTJIMMCKOTO sI3bIKA) Ha3BaHHMM OOJIBIIOTO YMCIIa BHJIOB
CIIOPTUBHOM  JeATENbHOCTU.  Takke  aKTyaJlbHOCTb  HMCCIIEJOBaHUS
oOyCIOBJIEHa  TIOBBIIIEHHBIM  HMHTEPECOM  JIMHIBUCTOB K  H3YYEHHUIO
JMCKYPCHUBHBIX aCIEKTOB f3bIKa, HEOOXOIMMOCTBIO JalbHeHIe pa3paboTku
mpo0sieM, CBSI3aHHBIX C BBISIBJICHHEM 11€J1I€CO00PAa3HOCTU  yHOTpeOIeHUs
MHOSI3bIYHOM JIEKCUKH, BO3MOXKHOCTEH €€ CHHOHMMH3ALMU C PYCCKUMH
SKBHUBAJICHTAMHU.

O6bexToM UCCIIEIOBAHMs  SBIIIIOTCA  HOBEWINAs  CIIOPTHUBHAs
TEPMHUHOJIOTUS  (HEOJOTM3MbI), B  KauecTBE  IpeaMeTa  U3yueHus
JeKcuKorpaduyeckas — HacloOpTH3alMsl ~ HEKOTOPhIX ~ HOMMHAIUMM |
JVCKYPCUBHBIN aHAIN3 CHOPTUBHOW TEPMUHOJIOTHH.

Lenp oroif paboTBl — ONpENeNUTh YCIOBHS M KOHTEKCTBI
(GYHKIIMOHMpPOBaHUE HOBEUIIEH CHOPTUBHOM TEPMUHOJIOTUU B PYCCKOM
A3BIKE.

B coorBercTBHM € TOCTaBICHHOM II€JIbIO CTaBATCA  CIIEAYIOILIUE
OCHOBHBIE 3a/1a41:

1. Jlath 001IyIO XapaKTepUCTUKY TpOIlecca 3aMMCTBOBAHHS B PYCCKOM
A3BIKE HA COBPEMEHHOM JTalle.

2. OnpenenuTh NOHITHE «CIIOPTHUBHBIN TUCKYPC».

3. IIpoBecT AMCKYPCHUBHBIN aHAIN3 MPUMEPOB U3 00JacTU HOBEHIIEH
CHIOPTUBHONU TEPMHUHOJIOTHH.

B npouecce paboTsl MBI HCIIOJB30BAIM TAaKUE METO/bI MCCIEIOBAHUS
KaK: OIIMCATENbHBIN, CTPYKTYpPHBIN, TUCKYpC-aHAIM3.

Teoperuueckas 6a3a uccnenoBanus GHopMUpOBAIaCh Ha OCHOBE PaboOT
E.I'. ManemmeBoit [7], JL.II. Kpeicuna [1; 3; 4]. s nexcuxorpaduueckoi
[IaCIIOPTU3allMM  3aMMCTBOBAaHUN MCIIOJIB30BAJIUCH  CIIOBAPU: CrnoBapsb-
CHPaBOYHMK JUHIBUCTHYECKUX TepMUHOB [[.0. Pozenrtans, M.A. TenenkoBoii
[2], anexkTponHbIi ClioBaph MHOCTPAHHBIX CIIOB PYCCKOTO fA3bIKa [9], a Takxke
UCTOYHUKU UHTEPHETA.

Bce cnoBa pycckoro s3plka ¢ TOYKM 3pEHUS UX MPOUCXO0KIEHUS
MOKHO pa3/JeiauTbh Ha JiBa KJlacca: UCKOHHbIE — HM3HAYAJbHO IPUCYIIUE
PYCCKOMY SI3bIKY, U MHOSI3BbIYHBIE — 3aMMCTBOBAHHBIE PYCCKHM SI3BIKOM W3
JPYTUX SI3bIKOB.

JI. TI. Kpeicun B pabore «/HOs3bIYHBIE CJIOBA B COBPEMEHHOM
PYCCKOM $3BIKE» OTHOCUT K TEPMHUHY «3aMMCTBOBAaHHUE» BCE CJIOBA, KOTOPbIE
NEepeluId U3 Kakoro-mubo $3bIKa, TO €CTh CTAaBUT 3HAK PABEHCTBA MEXITY
TePMHUHAMH 3aUMCTBOBAHHE M MHOS3BIYHOE CJIOBO [CM.: 1].

B «CnoBape-cripaBouHUKE JIMHTBUCTUYECKMX TEPMHUHOB» aBTOpOB /.
3. Pozenrans u M. A. TeneHkoBOW cka3zaHO cienyroliee: «3auMCTBOBaHUE
ABJIAETCS  €CTECTBEHHBIM  CIIEJCTBUEM  YCTAaHOBJEHUS JKOHOMUYECKUX,
MOJINTUYECKUX, KYJIbTYPHBIX CBSI3€d C IPYIrMMH HapoJaMH, KOTJa BMECTE C
peanusMM U HOHATHAMM NPUXOAIT 0003HAYAIOIINE UX CIIOBA.

3aMMCTBOBAaHUE MPOMUCXOJIUT JBYMSI MYTSMHU: YCTHBIM —  4epes
pa3roBOpHOE OOLIEHUE, B YCIOBUSAX KOHTAKTa C HOCUTEIISIMU JAPYToro S3bIKa,
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U MHACBMEHHBIM — 4Yepe3 KHUTH, IEPUOJUYECKYIO JUTEepaTypy, oduluaibHbIe
JOKYMEHTHI U T. [I.

3aMMCTBOBAaHUE CIIOCOOCTBYET OOOTAIIEeHWIO CIOBApPHOTO COCTaBa
3aMMCTBYIOLIETO SA3bIKA; CJI0BA MHOA3BIYHOIO IPOMCXOXKIEHUS, KaK IIPaBuUIIo,
MOJYUHSIOTCS 3aKOHaM (POHETHUKH, TPAMMATHUKH M CIIOBOOOPA30BAHUS 3TOTO
SI3bIKa, JIMIIb B HEMHOTHX CIy4yasX OCTalOTCS «4UY>KEPOJHBIMU Teaamu» [2,
c.131].

Ncropuyeckas obcraHoBka koHla XX — Havana XXI Beka okasanachk
KpaiiHe OJaronpusaTHON 1Ji1 pa3BUTHS KOHTAKTOB C 3apyOeXHBIMU CTpaHAMH,
YTO Cpa3y K€ CKa3aJoCh Ha KOJINYECTBE 3aMMCTBOBAaHHBIX ¢i0B. JI. I1. Kpsicun
MUIIET, YTO «CJIOBO HE MOKET OBITh 3aMMCTBOBAHO paHbIlle, YEM IIPEIMET, UM
obo3Hawaemsblii» [3, c¢. 89]. JleiicTBUTENbHO, TMPUTOK AHTJIHIIM3MOB
3HAQYUTEIBHO BO3pOC 3a nociennue 5-10 Jjier, 4To TOBOPUT O BO3pACTaOIIEH
MOTPEOHOCTH /1aBaTh HA3BAHMSI HOBBIM SIBIICHUSM, MPEIMETaM, OTKPBITUSIM, O
pPa3BUTUM OTHOIICHUH MEXIy pa3HbIMM CTpaHAMM, a TaKXKe O IPECTHKE
AHTJIMMCKOTO S3bIKA.

B pabore «O pycckom s3eike Hamux gHei» JIL.II.  Kpseicun
IIPECTABIISIET aHAJIN3 IIOTOKA 3aMMCTBOBAHHON JIEKCMKM Ha COBPEMEHHOM
JTamne pa3BUTHS pycckoro sizbika (Ha cThike XX U XXI BexkoB) [Cm.: 4]. ABTOp
CUMTAET, YTO AKTUBHOE YNOTPEOJIEHUE aHIJIOA3BIYHON JIEKCUKU OOBsACHSETCS
TeM, 4YTo mpowusomen pacnag CoOBETCKOro C€or3a, AaKTUBU3UPOBAIUCH
TOpProBble, Hay4HbIE, JIE€JOBbIE M KYJIbTYPHbIE CBSI3U, paclBeN 3apyOexHbII
Typu3M, U BCE BBIIIECKA3aHHOE BbI3BAJIO pPACIIUPEHUE MPOCTPAHCTBA
MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHHMKanui. Takum oOpa3oM, B mpodeccHOoHanbHON U
Opyrux o0JacTaX COBMECTHOM JEATEIbHOCTH MOSIBUIMCH  TEPMHHBI,
YIOBJIETBOPSIOIINE MOTPEOHOCTh B HAMMEHOBAHUU HOBBIX BELIEH M MOHATHUH,
B TOM YHCJI€ UMEIOUIUX OTHOUIEHHUE K CIIOPTY.

CropT 3aHMMaeT BeCbMa BaKHOE MECTO B OOILIECTBEHHOW XH3HH, TaK
KaK SIBJISIETCSI MOMYJISIPHBIM U TOJIU(YHKIIMOHATIBHBIM COLIMATIbHBIM SIBIIEHUEM,
U [03TOMY TpeOyeT CHelranbHOr0 Hay4HOTO U3yUeHHs], B TOM YHUCIIE C TOUKU
3peHusi JMHIBUCTUKU. Kak BCsKOe coOIMalibHOE SIBICHHUE, CIOPTHBHAs
JESATEIbHOCTh HE MOXET HE IOJIY4YUTbh OTPAKEHUS B  S3BIKE, B pE4H, B
TUCKYypCe.

B pycckoM SHIMKIONENIMYECKOM CJIOBAape JAeTCsl  CIEAYHOLIee
OTIpe/ieNICHUE MOHATHIO «IUCKYPC»: 3TO — « (0T PpaHnL. discours — peub), OJTHO
U3 OCHOBHBIX IIOHATUH TEOPUM PEUM — CBA3HBIA TEKCT B COBOKYIIHOCTH C
[parMaTU4eCKUMH, COLIMOKYJIbTYPHBIMHU, IICUXOJIOTUYECKUMU U JIPYTUMHU
(dakTopamu; peub Kak IeJICHaNpaBlIeHHOE COLMalIbHOE AeHCTBUE [5].

«Jluckypc-ananus — HalpaBJIeH Ha MHTEPIIPETALMIO PAa3IMYHOIO poJa
TEKCTOB WJM BBICKa3blBaHMl KaK MPOAYKT PEUYEBOM JAESITEIBHOCTH,
OCYILIECTBIISIEMOM B KOHKPETHBIX 00I1eCTBEHHO-TTOJIUTHYECKIX
00CTOSITENBCTBAX U KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUX YCIOBUAX» [2, c. 14].

Jlo cux mop AMCKYCCHOHHBIM OCTa€TCsl BOIPOC O BBIIEICHUH THUIIOB
auckypcoB. OJHaKo IMpeAcTaBiICHHE O CIOPTUBHOM JIUCKYpCE, O €ro
cneuupuke yxe cioxuiocb. [lo muenuto K.B. CHATKOBa, «CIIOPTUBHBIN
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IUCKYpC» — 3TO «peub (B YCTHOM WIM MHUCBMEHHOW Qopme), KoTopas
TPAHCIUPYET CMBICIIBI, ONPEAEISIONUE CIOPTUBHYIO IEATEIbHOCTh (JUCKYpPC
KaK IpOLECC), U COBOKYMHOCTh IPOU3BEACHHBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX
pENPE3CHTUPOBAHbl 3TH CMBICIBI (OUCKYpC Kak pe3yabTaT), TO €CTh
COBOKYITHOCTb PEYEBBIX IPOU3BENEHUHN, 3a()UKCUPOBAHHBIX MHCHbMOM HIIU
namsTeio» [6, ¢.25]. «lloHsATHE «CIIOPTUBHBIN AUCKYpPC» MPEACTaBIIET co00i
CIIO)KHO€ JIMCKYpPCHBHOE 00pa3oBaHUE, JTUCKYPCHBHOE IPOCTPAHCTBO, B
KOTOpPO€ BXOZAT JAUCKYPCUBHBIE Pa3HOBUAHOCTH, BBIIEISAEMBIE IO Pa3HBIM
OCHOBaHUSIM U KpUTEpUsIM (TUI CyOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOLIEHHI,
KAHPOBO-CTUJIEBbIE U  MPArMacTHJIUCTHUYECKHE OCOOEHHOCTH TEKCTOB,
OIIOCPEIOBAaHHOCTH/HEOIOCPEIOBAHHOCTh CpeacTBaMu MaccoBOM
KOMMYHHUKAIIMHM, TUI KaHajla MepeJayd U T. I.), HO XapaKTepHU3yIoIIHuecs
MPEXKJI€ BCETO TEMATHISCKON M KOHIENTYaJIbHON OOIIHOCTRION [7, €. 22].

[IpoBenéM  aHanu3  HECKOJBKMX  CIIOPTUBHBIX  HEOJIOTU3MOB,
HOMHHHUPYIOIIUX JKCTpeMaibHble BUIbl cropra. OCHOBHON HMCTOYHHK
CIOPTUBHBIX 3aMMCTBOBAHMN — QAHIJMMCKUHA S3BIK M €r0 aMEepUKaHCKUN
JTNAJIEKT.

Xemucku (ot anri. Heliskiing) — 3HadyeHue ci10Ba BOCXOTUT K CIIOBY
Beproier (helicopter) — TOpPHOJBDKHBIA BHJ CHOpPTa, MpPU KOTOPOM
OCYILIECTBIISIETCSI KaTaHUE C TOp 10 HETPOHYTHIM CKJIOHAM, OTAAJIEHHBIM OT
OJIM3KO pacCIOJIOKEHHbIX Tpacc. JlocTaBka Jroed K Hayaly CIycKa
OCYILIECTBIISICTCS BEPTOJIIETOM, TaK KakK APYroro crocoba 1o0parbecsi K 3TUM
BepIIMHAM OOBIYHO HE CYHIIECTBYET [8].

Mapkyp (¢pp. parkour, uckaxéuHoe ot parcours, parcours du
combattant — qucTaHIMs, 0JI0CA NPENATCTBUN) — UCKYCCTBO MEPEMEIICHUS 1
IIPEOJOJICHUST TMPENATCTBUI, CYTbIO KOTOPOIO SIBJISIETCSl JIBJKEHUE U
MIPEOJI0JICHUE TMPEMATCTBUN pPa3IMYHOTO XapakTepa: Kak apXUTEKTYPHBIX
COOpY>KeHHH (mepuiia, mapamerbl, CTEHbl M Ip.), TaK U CIEHUAIBHO
U3TOTOBJICHHBIX KOHCTPYKUUH (IpUMEHSEMble BO BpEMs  Ppa3IMYHBIX
MEpOTpUATHA ¥  copeBHOBaHmii) [9]. DTOT BUA cHopTa MHOTHMH
3aHMMAIOIMMHUCS BOCIPUHUMAETCS KaK CTHJIb KU3HU. B Hacrosiee BpeMsi OH
aKTUBHO NPAKTUKYETCS M Ppa3BUBAETCSI MHOTUMH OOBEAMHEHUSIMH U
YaCTHBIMU JIMLIAMU B pa3HbIX CTpaHax.

Ckaiicépdunr (ot anri. surfing — KaTaHue MO MOBEPXHOCTH; sKy -
He0O0) —MpPBDKKU C OJHOM JbDKEH Ui BBINOJIHEHHE DPA3JIMYHBIX (QUIYyp B
CBOOOJTHOM Ma/ICHUH; OTHOCUTEIBHO MOJIOJIOW BHJ MapalloTHOTO CHOPTA.
[TosiBuiics HEAABHO, HO YK€ MOIYYHJI OypHOE pa3BUTHE. UenoBeK, JeIaronuii
pasnuyHble (UIYpbl B BO3JyXe C JOCKOH, TaK Ha3blBa€MOW JIbDKEH,
MPUCTETHYTOM K HOraMm, «KaTHTCS» Ha HEW MO BO3JyXY, COBEpILIAs CIIOKHbIE
akpobaTtuueckue sneMeHThl. Jlocka paboTaeT Kak KpbUIO, ABMXKEHHS HOT
YIOPaBISIOT BpallleHUEM Tejla B BO3lyxXe. Takoro HeT HU B OJJHOM BHJIE CIIOpTa
[10].

Jlaiigunr (anrn. diving ot auri. to dive — HBIPSTH) — IIOBOHBINA BHI
IUIaBaHUsl CO CIEUUaIbHBIM CHapsDKeHHeM. B aHrimiickom s3bike, OTKyZa
ObUIO 3aMMCTBOBAHO CJIOBO, aHIJ. diving 0003HaYaeT MPOCTO «HBIPSHUE» U
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UCIOJIb3YEeTCs JJI1 OIUCAHMs TOJIBOJHOIO IUIABaHMs CO CHapsDKEHHUEM (aHIJL.
scuba diving) unu 6e3 nHero (anrn. free diving), BomomasHoro aena (aHri.
hooka diving) u — 6e3 mpusaraTeJIbHBIX — MPOCTO MPBDKKOB B Boay [10].

BelikOopaunr (yacto mpocTto Beik, oT anria. wakeboard: wake —
KopaOenpHas BojHA, board — Jo0cka) — OIMH W3 HaWbOoJee aKTHBHO
pa3BUBAIOIIMXCS BOAHBIX BHUAOB CIIOpPTa MU OTAbIXa B MHPE, €ro MOXXHO
CPaBHUTH C BOJHBIMHU JIBDKAMM, C TOHM JUIIb pa3HULEH, YTO BeilkOopaep He
IIPOCTO €/IET 3a KaTepoM, JIEP’KAch 3a TPOC, a €II€ U BBINOJIHSIET Pa3In4HbIE
TPIOKM ¢ TIOMOIIbI0 BONHBI W TpamiummHoB [10]. B EBpome xabGenbHbIi
BEHKOOPAMHI PAa3BUT ToOpazo Oosblle, 4eM KaTepHbId B CHIIy CBOEH
JOCTYITHOCTH ¥ 3KOJIOTUYHOCTH.

JIMCKypCUBHOE OCBOEHHE IPEACTABIECHHBIX HOMHUHALMM CBS3aHO C
MPUMEHEHUEM psJa TUIHYHBIX MeTaopUuecKUX MoOJEeJei: CHopT — 3TO
OIIACHOCTb, CIIOPT — 3TO ApAaiB, CHOPT — aAPEHAIMH, CIIOPT — 3TO 3J0POBbE,
CHOPT — ATO TPaBMbI, COPT — 3TO Om3Hec. Kaxknas U3 Ha3BaHHBIX Mojeiei
MOXeT ObITh pa3BEPHYTa B JUCKYpPCE B 3aBHCHUMOCTH OT TOYKU 3pPEHHS
TOBOPSIILIETO, €ro OLEHKM OSKCTPEMAJIbHOIO BHJA CIOpTa M Xapakrepa
azpecara, Ha KOTOpPOIO HampaBiieHa OLEHKa. J[MCKypcHBHOE pa3BEPThIBAaHUE
MozeNel oTpaxkaeT chneuu(uky BOCHPHUATHS HKCTPEMAJIBHOIO CIOpTa
pa3sHbIMU CEIrMEHTaMU OOILECTBEHHOCTH, Pa3HBIMU 110 KU3HEHHBIM MO3UIUSAM
JOJbMU (TPEHEP U CIIOPTCMEH, POAUTEIH U JIETH, JIFOJIA CTAPILIEro MOKOJIEHUS
U MOJOA&XKb M T.JI.). YHUBEPCAIbHBIH MpOLECC MOMOJHEHHUS CHOPTUBHOM
TEPMHUHOJIOTUU B JUCKYPCUBHBIX IpPaKTHKaX npuodperaer
sTHOceuupuyeckuil xapakrep. KopropaTuBHas KyibTypa CHOPTCMEHOB-
SKCTPEMAJIOB YTBEP)KIAETCSI U CYIIECTBYET B CIIO)KHOM OOIIIECTBEHHOM
KOHTEKCTE.

TakuMm 00pa3oM, Mbl MOKEM CJIEJIATh CIIEIYIOIINE BHIBOJIBI:

1. 3auMcTBOBaHMS YBEIMUYMBAIOT JIEKCMUECKOE OOraTcTBO A3BIKA,
CIIy’)KaT MCTOYHHKOM HOBBIX KOpHEH, CIOBOOOPA30BATEIbHBIX 3JIEMEHTOB U
TEPMUHOB M TpeACTaBiIsieT co00il  cleAcTBUE W3MEHEHHs  YCIOBHUM
COLIMAJIBHON JKMU3HU YEJI0OBEYECTBA.

2. Jlekcukorpaduyeckas MpakTHKa CBUAETEIBLCTBYET O TOM, UYTO €CTh
poOJIeMbl C TOJIKOBAHMEM 3HAYEHHH CHOPTUBHBIX 3aMMCTBOBAHMNA M 4YTO
TUMOJIOTUYECKHE OOBSCHEHUS TOJDKHBI COIPOBOXKAATHCS KOMMEHTapHUeM U3
JUCKYPCUBHBIX IIPAKTHUK, C TEM YTOOBI ObUI OHATEH COLUAIbHO-KYJIbTYPHbII
KOHTEKCT, B KOTOPBIH I0I1aJI0 3aUMCTBOBaHUE.

[lepcrieKTUBBI HCCIEAOBAHUS CBS3aHBI C YIIIyOJIEHUEM TUCKYPCHBHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO MOAX0AA K ONMCAaHUI0 HOMUHALIMM 3KCTPEMaIbHBIX BUIOB
cropTa: Y4€T TUIIOB AUCKYPCUBHBIX S3bIKOBBIX JIMYHOCTEN, OPUEHTUPOBAHHBIX
Ha pas3Hble JKaHpPbl W CTWIM MPE3EHTAllMM HOBBIX BHUIOB CIIOPTUBHOMN
NeSITEIbHOCTH.
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JIeKCHKOrpagu4yecKuil ¥ JTMCKYPCHBHBIN MOAXO0/
B CTaTbe paccMaTpuBaIOTCS YCIIOBUS u KOHTEKCTBI

(YHKIIMOHMPOBAHHUS HOBEWINIEH CHOPTUBHON TEPMUHOIOTUM B PYCCKOM
SI3BIKE, UCIIOJIB3YIOTCS JICKCUKOTPaUUECKUI U TUCKYPCUBHBIN TTOIXO/I.

Kntouegvie cnosa: 3auMcTBOBaHWE, JUCKYPC, AMCKYpC-aHau3,
CIIOPTUBHBIN TUCKYPC.

3enencbka  10.0.  HoBiTHg  cnopTHBHa — TepMiHoOJIOTis:
JIEKCUKOrpadivyHuii Ta ITMCKYPCUBHUM MiIXi/

Y crarTi po3rasarOThCS YMOBH 1 KOHTEKCTH (YHKI[IOHYBaHHS
HOBITHBOI CIIOPTHUBHOI TEPMIiHOJIOril B POCIHCHKIH MOBi, BUKOPUCTOBYIOTHCS
JeKcuKorpadiyHuil Ta JUCKYPCUBHUMN TIAXII.
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Yulia Zelenskaya. New Sports Terminology: Lexicography and
Discourse Approach

In the article we are looking for condition and context function of new
sports terminology in Russian language, exploited lexicography and discourse
approach.

Key words: loan-words, discourse, discourse analysis, sports discourse.
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MOBHI XAPAKTEPUCTUKHU TEKCTIB PEKJIAMHUX
MNOBILJIOMJIEHb
(HA MATEPIAJII CYYACHOI AHIJIOMOBHOI PEKJIAMN)

Kutrs B XXI cTomitri HEMOXKIMBO ysSBUTH Oe3 pekinamu. CyuyacHa
pekiama — 1ie 6araToacreKkTHE SIBUILE, sIKE ITPUBEpTaE yBary (axiBLiB pI3HUX
rajgy3ei HayKu: JIIHTBICTIB, IICUXOJIOTIIB, KyJbTYpOJIOriB, couiooriB. Pekiama
ChOTOJICHHS Ma€ BHJIOBI, JKAHPOBI, TEXHOJIOTIYHI, IHCTPYMEHTAJIbHI I
(GyHKLIOHANBHI BIAMIHHOCTI; B HiM NEpPEeTHHAIOTHCS COLalIbHI, KYJIbTYpHI,
€KOHOMIYHI,  €KOJIOTi4YHi, TOJITHYHI, TPaBOBI Ta 1HII  acCHEKTH
KUTTEAISIIBHOCT] JIIOAMHU. MoOBa pekjlaMM MHUTTEBO pearye Ha IMOsIBy HOBUX
ime 1 momid, a 3MIHM B OyAb-AKId JKUTTEBI cdepi HeMHHYUE
BiJJOOpaXkaroThCs B PEKJIAMHUX TEKCTaX.

Pexiiama npuseprae yBary sk 3apyovknux (. Orusi, [I'. Kaprep,
®. Kotnep, [Ix. CiBynka, Y. Cenmimx, B. @paitdyprep, K. Poruom,
V. Vennc, k. bepuer, C. Mopiapti), Tak 1 BITYH3HSIHHUX JOCIITHHKIB
(b. bopucos, 1. Bikentses, JI. I'epmorenosa, 1. I'oneman, H. Jlo6po6abenko,
B. My3suxkanr, T. Ceprorina, JI. TitkoBa, H. Ctapux, O. ®eodanon). Pexknama
BKJIIOYa€ B ceOe MpocCTip, /1€ OJHOYACHO MPHUCYTHI 1 peKIaMHU MaTepial, i
00'exT BruMBY. PekiiaMo/iaBenib TpaHCIIIOE B LIEH MPOCTIP MOJENI MOBEIIHKY 1
B33a€MOJIII.

301IbIIEHUN 1HTEpeC 1O PEeKJIaMHOi JISUIbHOCTI BHUKJIMKaB, B CBOIO
4epry, iHTepec JOCHTIIHUKIB 10 TOJIOBHOTO MPOAYKTY PEKIaMH — PEKJIAMHOI0
TEKCTY 1, BIAMOBITHO, MOBH peKjiaMi. BUBUEHHSIM MOBHU pekiaMu 3aiimManucs
J1. Pozentans, M. KoxteB, A. bapanos. bynu po3rnsHyTi cnenudika pexkiamu
B IIparMaTH4HOMY 1 JiiHrBicTU4HOMY acnekrtax (T. JliBmmib), MOBIEHHEBUI
BIUIMB 1 MaHinyntoBaHHs B peknami (FO. Iluporoa), cTpykTypa pekiiaMHOTO
tekery (JI.  ®emenko), pekigama SK IHTEpPTEKCTyaJbHUH  (eHOMeH
(M. Tepcbkux), €KCIpPECHBHI CHHTaKCHYHI KOHCTPYKLIi B MOBI peKjamu
(FO. OkoBwuta) ToIO.

AKTyanbHICTh CTaTTi OOyMOBJIEHA TUM (PAaKTOM, IO CTaH Cy4acHOi
JIHTBICTUKU XapaKTEPU3YEThCS HEOCIa0HWM I1HTEPECOM 0 PI3HUX BHU/IIB
KoMmyHikalii. CTaHOBJIEHHSI TUCKYPCUBHOTO aHai3y Yy Jpyrid mojoBuHi XX
CTOJITTS Ha/laJ0 HEOOX1HY METOI0JIOT1UHY 0a3y JUlsi BABYEHHSI MOJIITHYHOTO,
HAyKOBOT'0, PEKJIAMHOIO 1 0araThOX 1HIIMX TUMIB AMCKYpCy. [HTepec BueHuX
70 PEeKJIAaMHOI KOMYHiKallii, sSIK IpOsiBY PEKJIAMHOTO IHCKYPCY, BH3HAUCHHMA
pOJUII0 pekjIaMu B cydacHoMy cycrniibeTBi. lllupoka excmancis 3aco0iB
MacoBoi KoMyHikauii (paaio, TenebdaueHHs, [HTepHeT) npusBena 10 TOro, 110
KMTTS Cy4acHOTO CYCHLIbCTBA HEMOYXKIIMBO yABUTH Oe3 pexiaaMu. Ii 31aTHiCTh
BIJIMBATH Ha CBIAOMICTh CYCHIIbCTBA, CTBOPIOBATH 1 JUKTYBaTH LIIHHOCTI, a
TaKOX BIUIMBAaTH Ha COLIAJbHUI CTaTyC yYacHHUKIB PEKJIAMHOI KOMYHIKaIii
BXKE HE BHKJIMKAae CyMHiBIB. Ha cyyacHOMy eTami po3BUTKY JIIHI'BICTUKH BCE
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aKTUBHILE PO3POOIAETHCS psii  MpoOJeM, 3YMOBIEHHX HEOOXIJAHICTIO
JOCHIUKEHHS. THUX MparMaTHYHUX 3aco0iB 1 MeEXaHI3MiB, 3aBJISKU SKUM
pekiiama peanizye cBoe 3aBaanHs (A. bapanos, €. bopucosa, E. Kapa-Myp3a,
E. JIazapesa, FO. [Tuporosa, P. Bruthiaux, G. Cook, S. Price, J. Williamson Ta
1H.).

Po3p’s3aHHs  BKa3aHHMX MpoOJeM  CTAIO MOXIJIMBHUM  3aBJSKU
CTaHOBJICHHIO AaHTPONOLEHTPUYHOI HAyKOBOI MapagurMu, PO3BUTKY TaKHX
OUCHMILUTIH, K MpParMaliHIBICTUKA, KOTHITMBHA IIHTBICTHKA, MparMaTHKa,
KOMYHIKaTHUBHA JIIHI'BICTUKA, Teopis MOBJIEHHeBUX akTiB (A. BexOwuixa,
P. Konpan, Ix. Ocrtin, k. Cepnp Ta iH.), Teopis MoBHoi aii (P. bmakap,
. bominmxep, A. bapanoB, €. bopucoBa, I'. Cnumkin, E. Tapacos,
H. Greven, K. Hardin Ta iH.), Teopis ctpateriit MoBHoro BruBy (T. Ban [leiik,
O. Iccepc, B. Kapacuk, €.Kmoes, E. Jlazapesa, I1. Muponoga, 1O. ITuporosa,
H. Pyxennena, C. Hamblin, A. Kaul Ta in.).

Peanizanis peksiaMor0 MOBHOIO BIUIMBY (HEOOX1IHOTO JJisl TOCSITHEHHS
MIOCTaBJICHUX PpEKJIaMOAaBLIEM Lijei) HeMoxiuBa 0€3 CTpaTeriyHoro
IUIaHYBaHHS MPUHOMIB BIUIMBY Ha pPEIUIIEHTa PEKJIAMHHUX I1OBIJOMJIEHb.
Ocob6nuBicTh MaCOBOI KOMYHIKallii (0 sIKOT BITHOCUMO 1 peKjIaMy) MOJIArae y
BIJICYTHOCTI 0€3M0CepPEeIHhOI0 3BOPOTHOIO 3B'A3KY MIK BIJIPAaBHUKOM 1
oJIepKyBadyeM IOBiioMIIeHb. B yMoBax HecTadi TOUHOI iHpOpMaLii Mpo AKiCHI
XapaKTepUCTUKU peuumnieHTa (00 pexkiaMHa KOMYHIKallisl CIpsMOBaHa Ha
MacoBy ayAWTOpiIO), a TaKoXX IHOro MOXJIMBY peEakIilo, KOMYHIKaTHBHI
cTparerii CTarOTh MEXaHI3MOM, IO 3a0e3mnedye THYYKICTh PEKIaMHOTO
IMCKYpCY, HEOOXiHy Ul JOCATHEHHS WOro mparMaTUYHUX LiJIeH
(K. 3irmanH, FO. IBanosa, [1. Muponosa, 1O. ITuporosa, E. Tepmyrosa).

Metoro  poGOTH €  JOCHIDKEHHS  KYJIbTYPHUX Ta  MOBHHUX
XapaKTEPUCTHK TEKCTIB aHTJIOMOBHUX PEKIIAMHUX MOBIIOMJICHD.

CporosHi pekjiaMHI areHTCTBa BOJIOJIIOTh CYYaCHUMH 3acobamu
PO3IMOBCIO/KEHHSI pEKIaMH, TAaKHUMH SIK €JCKTPOHHA TIOmTa, IHTEepHeT,
ayZioBi3yallbHa, Bifieo-Teie(oHHa cucTema nepenadi pekjaamMHoi iHpopmarii.
O1xe, pexiiama — 1€ MPoIec KOMYHIKaIlIl 3aIiKaBIeHUX YYaCHUKIB, 3aBJaHHS
SKHX CTBOPUTH DPEKJIAMHHMHM MPOIYKT, IO CIPHUSE MPOCYBAaHHIO TOBapiB 1
MOCITYT Ha CIIOKUBYOMY PUHKY 3 METOI0 OTPUMaHHS MPUOYTKY 1 33/10BOJICHHS
notpe0 KiHIEBUX KOpUCTyBayiB wLi€i npoaykuii [1, c. 4]. Pexiama — 1ie Hayka
npo QGopMH Ta METOAM BIUIMBY HAa CIIOKWBYY IOBEAIHKY, NPHUKIATHAN
XapakTep $KOi Ma€ KOHKPETHE BHPaXEHHS B TOBCAKICHHIA pEeKIaMHOI
TSTBHOCTI  PEKJIAMOJIABIIIB, PEKJIAMHHX areHTCTB, 3aco0iB  MacoBOi
KOMYHIKaIlli — HOCIiB peKJIaMH, B CYKYITHOCTI Ha/lal0Th HEOOX1IHUI BIUIMB Ha
CHOKMBaya pekiamu [2, c. 96]. Pexknama — 116 KOHCTPYKT, B CTBOPEHHS SIKOTO
3aJy4eHUd Halmupmmii crekTp ¢axiBUiB 3aco0iB MacoBoi iH(popMarlii,
pPEKJIaMHHUX areHTCTB, TBOPYMX MpalliBHUKIB, IpodeciiiHi BMIHHA 1 HaBUYKU
SAKUX CHPUSIOTH (OPMYBAHHIO PEKJIAMHOI CYOKYJIbTYpH, fIKa IO Mipi CBOTO
PO3BUTKY Bce Oulbllle BIUIMBAa€ Ha CyCHUIbHY cBigoMicTh (B. My3ukanr,
E. Pomar ta in.) [3, c. 212].
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Buxonsun 3 TOro 3arajqpHOTrO, IO MICTATh IIi BU3HAYCHHS, MOXHA
3pOOUTH BUCHOBOK IMPO T€, IIO B 3MICTI MOHATTS PEKJIaMU HANOINBII YiTKO
BUJUISETHC 1 MparMaTuyHa QYyHKIIis — 3/1aTHICTh NepeaBaT KOMYHIKalIiHY
YCTaHOBKY, sIKa Ma€ MEBHUI BIUIMB Ha oiepKyBaua. [1, c. 5].

CyuacHa MOBHa CHTyalis XapaKTePHU3YETbCS MPAarHEHHSIM [0
BUKOPDUCTaHHA TIpU Ta IrpOBUX MPHUHOMIB MPaKTUYHO Yy BCIX cdepax
CJIOBECHOCTI, 110 JIO3BOJIIE€ XapaKTepU3yBaTH i B acleKTi BiJ KapHaBasi3auii
KUTTA 10 KypcuBotuzauii moBu (B. Kocromapos, H. BypsikoBa). B pexnami
1[e BUpPAXae€TbCsd y BUKOPHUCTAaHHI MpUHOMIB MOBHOI Irpu (mam — MI') mpu
CTBOPEHHI pEKJIaMHUX TEKCTIB. IHTEHCHBHICTh BHUKOpPHCTaHHS Npuitomis MI'
Ta iX pI3HOMAHITHICTh Yy CYyYaCHUX pEKJIaMHHUX TEKCTax CBiI4aTh IIPO
MOCUJIEHHSI TBOPYOIO IOYATKy SK B MOBI BLIIOMY, Tak 1 B MOBI peKjJaMu
30kpeMa. Pekilama crana He mpoCcTO iHCTPYMEHTOM, alie i 3HAYHOK0 YaCTHHOIO
eKOHOMIKM. BrnpoBa/kytoun B CBIIOMICTH JIIOAEH IMEBHI ILIHHOCTI, peKiaMa
rnoyajga MpomaryBaTH 1 NEeBHUM cnoci0 KUTTS. 3BEpHYBIIM yBary Ha
NOCWJICHHS BIUIMBY pPEKJIaMH B CYY4aCHOMY CYCHUIBCTBI, BITUM3HSHI
JOCTIAHUKY OYyJM OJHOCTAMHI B 11 3arajibHiil OIIHII: peKiIaMa IepeTBOpuiIacs
3 130JIbOBAHOr0 (JEHOMEHA B COIL[AJBHUM 1HCTUTYT 3 yCiMa NpUTaMaHHUMH
oMy ocHOBHUMH (hopmamu, QyHKILIsIMU Ta 3acob0amu BIUIUBY [4, c. 278; 5,
c. 617]. 3a BucnoBom kiacuka BiTun3HsHOI pexinamu O. deodanoBa, came ...
MICUXOJIOTIS Ja€ OCHOBHI MapaMeTpH JJIsi pO3pOOKH peKIaMHUX KOHUEMIH, sIKi
BKJIFOYAIOTh TICHXOJIOTIYHI AaCHeKTH MOTHBAIil IMOBEIIHKM MOTEHLIHHOTO
MOKYIISA, TICHXOJIOTIi  CHPUUHATTS ciaoBa abo  30poBoro  o0Opasy,
3aKOHOMIPHOCTI (pOpMyBaHHs LiJeCPsIMOBAaHUX acoliamiii i T.m. [6, c. 97].
BrmB pexiaMu BUSIBUBCS HACTUIBKH SICKPaBHM 1 3HAYHUM, IO JO3BOJIUB
BYEHUM BM3HAYUTH ii 0COOIMBY 3HAYYIIICTh B IIbOMY IUIaHI B TaKii OIIHIIL:
Cum6io3 Mix peknamoro 1 3MI mpus3BiB 10 TOro, mo pekjami BAajocs
MOBHICTIO OIVIMHYTH (PYHKLIO ponaranu [6, c. 99].

OTxe, pO3IJISIHEMO MOBHI XapaKTEPUCTUKU TEKCTIB CYYacHHUX
aHITIOMOBHHUX PEKJIAMHMX IOB1IOMJIEHb. 3BYKOBHI 00pa3 peKJIaMHOI'O TEKCTY
€ BaXJIMBUM KOMIIOHEHTOM Horo ycmixy y penunierra. Ha ¢onernunomy
PiBHI TBOPIII pEKJIAMHUX TEKCTIB HalYaCTIIIe 3aCTOCOBYIOTh Pi3HI MOBTOPU K
3BYKOBI, Tak 1 aekcuuHi: 1) amitepamis: It helps the hurt stop hurting (pexnama
aHTucenTuka Bactine); 2) anadopa: Know music. Know the beat (pexnama
My3nuHux HOBUH Ha kKaHaii CNN [7, c. 47 — 54]. 3acTOCOBYIOTh TakOX Tak
3BaHUi mpuiioMm MoBHOI Tpu. Ilig QonernuHoro MI' po3ymitoTh Ipy Ha
CHIB3BYyYYl, fIKa Ma€ TPH IUIAaHU peani3alli: 3BYKOBUMH, 3BYKO-TpadiyHH 1
rpapiunuii. @onetnyHa MI' Mo)ke BUKOPHUCTOBYBaTHCA B PI3HMX BHJaX
peKsiaMu: B pajJiiopeKjaMi, TEJeBi3iiHIN, 30BHINIHIN pekiiaMi, TOOTO SK B
YCHOMY, TaK 1 B NMHUCBMOBOMY TEKCTi. 3aCTOCYBaHHsS NPHUIOMIB (HOHETUUHOI
MI' moxe 3aiiicHroBaTHCS y BUIUIsAL: 1) HaciigyBaHHS IE€BHOI MaHEpHU
BUMOBM B MOBI jrozeit: Let Hertz put youuu in the driver's seat (pexnama
npoaykuii Hertz); 2) nacnmigyBanHs 3BykiB TBapuH: The best to you each
morning. They'rrrre GR-RREAT! (Pexmama mnpoamykmii Kellogg's Frosted
Flakes); 3) 3a paxyHOK MOBHOTO a00 YacTKOBOro 30iry 3BYYaHHS Ha3BHU
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PEKIaMOBAHOTO MPOAYKTY 1 CJIOBa B PEKIAMHOMY TEKCTi (Ipa 3 OMOQOHH):
Duz does everything (pexiama muna Duz). B sikocTi rpadgiyHo BUIIIEHOTO
CerMEHTa MOKE€ BHCTyHnaTH Ha3zBa ¢ipmu a0o KommaHii, HIO0 Hajae
pexnamoBaHuii ToBap abo mociyry: aRMadillo An Internet First Mover
(pexnama xommnanii RM).

B npoananizoBaHuX HaMU PEKJIaMHUX TeKCTaxX Oy BUSBIEHI TAKOX
Taki KyJbTYPHO-MOBHI OCOOJIMBOCTI. B aHTIIOMOBHUX pEKIaMHHX TEKCTax
OpIEHTOBAaHMX Ha YOJIOBIKIB, pUMa 3ycTpidaeTrbcs B 3%, amiTepalis ckiaia
1%: Drive alive (pexnmama aBromoOuts Mitsubishi), Boss. Classics (pexiama
apomaty st 4onioBikiB Big Hugo Boss). B anrmomoBHiil pekiami,
OpIEHTOBAHOI Ha XIHOK, puMa ckinana 1%, amitepamis 6%: Love the skin
you're in (pexnama kpemy i ooinuyus OLA total), Lip gloss-ultra shiny. New
mouth-watering ultra glossy shades, for plump luscious lips. Believe in Beauty
(pexnama Gnucky ans ry6o ¢pipmu LANCOME). CratuctuyHi AaHi roBOpSThH
PO BIIMIHHOCTI 4YOJIOBIUOI peKJIaMH BiJ >KiHOYOi. BiZHOCHO BHCOKHUIA
MOKa3HUK aJiTepanii B KIHOYIM pekiaMi TOBOPUTH PO EKCIPECHUBHICTb,
BJIACTHBY OKIHOYIH IPOMOBI B3araji, MpO TMpParHeHHs IepeAaTh CBOE
0COOMCTICHE BpasKEeHHS BiJl CIIOTJISIaHHS 00'€KTa.

Cepen rpagiuHux NpUIOMIB MOXKHA BUIUIMTHU IIPUPTOBUILICHHS, B
TOMY YHCHi 3 TCEBIOMOTIBali€0. Peamizalis mporo mpuiioMy 3aiHCHIOETHCS
pi3HMUMH croco0aMu 1 MOXe BIJOyBaTUCS B MeKax OJIHOTO CJOBa,
CJIOBOCIOJIYYEHHS, PeUeHHs a00 BChOro TEKCTY. IcHye Tpu crocoOu noOyaoBu
PEKJIaMHOIO TEKCTY: BEPTHKAJIbHUM, TOPU3OHTAJIbHUN 1 JlarOHaJIbHUM.
pudroBuaiieHHs  4YacTO  CYNPOBOKYETHCS  MOPYLICHHSIM  MPaBUII
HarcanHs cioBocnonyueHHs uyn peueHHs: FORDiesel ranger 2003 (pexinama
aBromoOu11 Mapku Ford), DOCKERS + my sunglasses my favourite pair
(peximama okymsapiB). lllupoke BXKMBaHHS B MOBI pEKJIaMd OTPUMAIHU
naparpageMHi eIeMEHTH. IX 3HaueHHs IONArac B TOMY, IO BOHH
3a0e3neuyloTh EeKCHpPEeCUBHICTh pekjamHoro tekcry: Merr ¥  Christmas
(pexnama mpoaykuii kommnanii Mr Max) [8, c. 84 — 87].

B amepukaHChKMX pEeKIaMHUX TEKCTaX TakKoxk 3ycTpiuaerbcs MI' Ha
MOp(}oIOriYHOMY piBHI, YACTKOBO IOB'SI3aHA 31 CTBOPEHHSAM OKKa310HAJIBHUX
nopiBHsHb 1 eidopiiinux npukmetHukiB: The coffee-er coffee (pexnama
npoaykty Savarin Coffee); It's the cheesiest (pekmama mpoaykry Kraft
Macaroni & Cheese), Tak 1 31 CTBOPEHHSIM HOBUX OLIIHOYHMX IIKaix: More
tomato for your money! (pexiiama TOMaTHOI MacTH), SIKE€ TATHE 3MIHY SK
MOP(QOJIOTIYHNX, TaK 1 JEKCUYHHUX O3HaK CjoBa. [akuM YHHOM, B
aMEpPUKAHChbKUX PEKJIAMHUX TEKCTaXx MOXJIMBI J[Ba CIIOCOOM OOirpaBaHHs
MOpP(}OIOriYHUX O3HAK CJiB: 3MiHa MOPQOJOTiYHUX O3HAK KJacy CIiB 1
CTBOPEHHSI OKa310HAJIBHOTO CTYNEHs IMOPIBHSHHS CJOBa 3a PaXyHOK 3MiHU
foro jiekcuyHoro 3HayeHHs. MI' Ha MopQojoriyHOMy pPiBHI 3yCTPIYAETHCS
JOCUTH PIIKO 1 € OJHIEI0 3 HANOUIBII CKIAAHMUX 1 TOHKHX BHAIB MI' B MOBIi
peKIamMu.

Cepen MopGoOTIYHUX OCOOIMBOCTEH PEKJIAMHOTO TEKCTY 4YacTo
3yctpivatotbes abpeBiarypu: IMPA (pexiiama aBToMOOUTBHUX (papOyBasIbHUX
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matepianiB IMPA), 3a HamuMu cnoctepekeHHsIMHU, TaKUil MpUloM HaNOUIbII
XapakTepHUl A MacKyiniHO-opieHToBaHUX TekcTiB (18%). IlokaszHuk
CKJIQJIHOCKOPOYEHUX CJIIB B (PEeMIHIHO-OPIEHTOBAHUX PEKJIAMHUX TEKCTax
CTaHOBHUTH Jjuuie 5%, NpUUoMy cepell alOpeBiaTypud HE CIIOCTEPIraeTbes
BEJIMKOI PI3HOMAHITHOCTI, BJIACTUBOTO MAaCKYJIIHO-OPIEHTOBAHUM TEKCTaM.
Lancaster — activateur de Bronzage SPF15 (pexiama OpoH3aTopiB i Tija
Lancaster).

BukopucTaHHs IMEHHUKIB Ha [TOYaTKy PEKIAMHOT'O TEKCTY IOB'S3aHE 3
MparHeHHsM 30CcepenuTy yBary Ha mpeameTi. [loka3HUK iMEH IMEHHHKIB B
aHITIOMOBHIN peksami cki1aB 26% it 4onoBikiB 1 28% s xiHoK. Panasonic.
Make your breakthrough (pexmama Ttenedony Panasonic nmsi 40i0BIKiIB)
Chocolate is my life! (pexknama ripkoro HU3bKOKaJIOPIHHOTO HIOKOJIAAY ISt
XKIHOK Mugs).

BukopucTaHHs IPUKMETHUKIB B PEKIIAMHUX TEKCTaX € YACTOTHUM. 3 iX
JOTIOMOTOI0 peKjlamMa BIUIMBA€ Ha YSIBY CIOXKMBAda, CIIOHYKA€ JIO TOKYIIKH.
YacToTHUI MOKa3HUK NMPUKMETHUKIB B TJSHIEBUX JKypHanax ckiaB 26% B
AQHTJIOMOBHIM peKkJiaMi I 4YOJIOBIKIB, 7% B aHTJIOMOBHIM peKJami,
opieHTOBaHii Ha *iHOK. HeoOXiZHO TakoX BiA3HAYUTH BUCOKY YaCTOTHICTb
BXKMBaHHS B peKjaMi TOBapiB JJs JKIHOK 1 YOJIOBIKIB TNPUKMETHHKIB 3
npedikcamu ultra-, super-, extra-: 7% B peksiaMi Opi€HTOBAHO1 HA YOJIOBIKIB 1
8% B pekiami, opieHTOBaHiil Ha xiHOK: Carlsberg. Probably the best beer in
the world (peknama nuBa KapncOepr), BIOTHERM. Better skin texture ...
(pexnama xkocmetuku s B'stHy4oi mkipy BIOTHERM).

HiecnoBa Ta niecniBHi (opMu B MpoaHaNi30BaHMX HAMM PEKIAMHUX
TEKCTaX BUKOPUCTOBYIOTHCS JIOCHTh AaKTHBHO, HAHOIJIBII YaCTOTHO BOHH
BXKHMBAIOTbCA B JIO3yHrax. Jli€clIoBO Hajae peKIaMHOMY TEKCTY JMHaMi3M,
crioHykae 1o faii. Tak, B aHIJIOMOBHIN pekJiaMi, OpIEHTOBAHOI Ha YOJIOBIKIB,
KUIBKICTh Ji€ciiB 1 AiechniBHUX GopM ckimano 17%, B kiHOYiM aHTIIOMOBHiM
pexnami — 14%: Philip Morris. Universal Taste of Lightness (pexiama
curapet. Philip Morris).

JlocuTh 4acTo B peKJIAMHHX TEKCTaX BHKOPHCTOBYIOTHCS 3aiMEHHHKH.
B anrmniiicekiii pexiami, Opi€eHTOBaHiil Ha YOJIOBIKIB, KUIBKICTh 3aiiMEHHUKIB
ckaaio 11%, B pewiami, opieHTOBaHIM Ha XiHOK, — 9%. UYacrime
3YCTpiYaloThCs OcoOucTHii 3aiiMeHHHMK mepinoi ocobu (I) 1 mpuciitHuUit
3aliMeHHUK nepuioi ocodu (my): Chocolate is my life! (pexnama mokonany
Mugs).

[IpucimiBHUKM B pEKIAMHHX TEKCTaX 3YyCTPI4aroThCa piako. B
aHITIOMOBHIM pekJiaMi, OpiEHTOBaHOI Ha 4YOJOBIKiB, BOHM ckianu 4%, B
pekiami i1 skiHovoi aynuTtopii 5%: Mm! Mm! Good! (pexnama OynbiioHIB
Mari).

Cnyx00B1 4acTUHM MOBH B pPEKJIAMHHMX TEKCTaXx — JIOCUTh YacTe
sBUIlE. B aHTTTOMOBHIN pekiaMi JJIs YOJIOBIKIB 1 )KIHOK KUIBKICTh CTAHOBUTH
33% nst koxkHOI TpymH. 15 excuses for eating chocolate (pexiama mokonamy
Aprons).
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Buryku sik BUpa)keHHsI eMOI[1I1HO-BOJIbOBUX peaklii Ha HaBKOJIMILIHIO
JIMCHICTh 3YCTpI4alOThCsA B peKiamax piako. SIK mpaBUiIO, BOHM THIIOBI JUIs
TeNeBI31MHOI pekyiaMu. B aHrioMoBHI# pekiiami BoHH ckiianu juiie 3%: Shhh
... You know who (peknama gonoivoi TyanetHoi Bogu GIVANCHY).

Orxe, pexkinama — 1€ Heocobucra ¢opMa KOMyHIKalii, sKa
peainizyeThcsi 4epe3 3aco0u MacoBoi iHQopmMmallii Ha KOMepLiiHii (TIaTHii)
OCHOBI, a TakKO)XX 4Yepe3 IHIIN BHUAM MOMHMPEHHS i1HGopMalli 3a KOLITH
pexnamonaBi. Pexnama — sBuiie OararorpaHHe Ta OaraTo()yHKIIOHAJIbHE.
BuzHnauenHs pexyiaMu MOCTIHHO 3MIHIOIOTHCS 1 BAOCKOHATIOIOTHCA. OCKUIbKA
peKiiaMa BUKOHYE JieKiibka (PyHKI[IH B CyCIIIJIBHOMY XHTTI, I CYTHICTh MOXHA
po3rasgaTd 3 MO3ULII  PI3HUX HAYKOBUX MIAXOMIB  (EKOHOMIYHMIA,
MapKETUHTOBUH, COLIOJOTIYHUMN, €TUY "HUH, MONITHYHUHN, MCUXOJIOTIYHUI
TOIIIO).

B namiii po60Ti MU PO3MIISHYIM TakKi aHIJIOMOBHI IOBIJIOMJICHHS SIK:
pekiama aHTHucenTrka Bactine, peknama npoaykuii Hertz, pexiama npoaykuii
Kellogg's Frosted Flakes, pexkmama mmna Duz, pexmama kommanii RM,
pekiama aBTomMoOu1s Mitsubishi, peknama apomaty ans yonosikiB B Hugo
Boss, 6mucky mig ry6 ¢ipmu LANCOME, peknama aBTomo0iis mapku Ford,
peKiiamMa OKyJIsApiB, pekiama mpoaykTy Savarin Coffee, peximama mpoaykTy
Kraft Macaroni & Cheese, pekiiaMa TOMaTHOI IaCTH, peKJiaMa aBTOMOOUIbHUX
dapOyBanbaux matepianiB IMPA, pexkmama O6ponzaropiB st Tuia Lancaster,
peknama TenepoHy Panasonic ans 4OJNOBIKIB, pekiamMa  TipKOTro
HU3BKOKAJIOPIMHOTO MIOKOJIaay JJI )KIHOK Mugs Ta 6arato iHIImMX.

3a pe3ynbTaTaMM aHali3y MM JiHIUIM BHUCHOBKY, IO T'OJOBHUM
MPOAYKT PEKJIaMU — PEKJIAMHUU TEKCT, 11€ OCOOJMBHI THI TEKCTY, SIKHUA Ma€
neBHl (yHKIil, peanizoBaHui B ycHi abo mucbMOBIH ¢opmi, 3a3naneriip
MIITOTOBJICHWW, AaBTOHOMHHUM, CHOpPSIMOBaHWUW Ha JOHECEHHS JO ajapecara
neBHO1 iH(popMalii, 3 HmepeBakaloyor KOMEPLIHHOI METOK — 3alydeHHS
yBaru ajpecara /0 TOro 4M 1HIIOTO BHAY TOBapy ab0 MOCIYTH 1 CIIOHYKaHHS
fioro 3pobutu BUOIp Ha KOPUCTh PEKJIAMOBAHOIO TOBapy abo IOCIYTH,
KOMITaHi1 41 OpeHy.

besnepeuno, marepian cTaTTi He BUYEPIYE BCIX ACHEKTIB MpoOiiemH,
o po3rsiaaeTbes. llepcnekTuBu moOManbIIMX AOCHIKEHHb y0adaemo B
aHaJi3l peKJIaMHUX TEKCTIB Yy TMOPIBHAJIBHOMY aclekTi (Ha Marepiaii
aHTJINCHKOI Ta YKpaiHCBKOI / pociiicbkoi MOB). BBakaeMo, 110 Takuil THI
aHai3y JI03BOJUTh BCTAHOBUTHU I€BHI OCOOJMBOCTI CBITOCHPUIHSATTA
MPEACTAaBHUKIB BIAMOBIIHUX JIIHTBOKYJBTYPHUX CHUIBHOT 1, SK HACHIJOK,
3pOoOUTH BarOMUil BHECOK B 1CHYIOU1 KYJIBTYPOJIOTiuH1 CTYIi.
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3enenbkoBa K. C. MoOBHI XapaKTepHCTHKH TEKCTIiB peKJaMHHX
NOBiIOM/IeHb (HA MaTepiaJji cy4acHOI aHIJIOMOBHOI peKJIaMHu).

B crarti  po3rasHYTO  KYJABTYpPO-MOBHI ~ OCOOJMBOCTI,  SIKi
XapaKTepU3ylTh  TEKCTH  aHTJIOMOBHHX  PEKJIAMHHX  IOBIJIOMJICHb.
AKTyaJlbHICTh POOOTH 3yMOBJIEHA ii aHTPOIOLEHTPUYHOIO CIPSMOBAHICTIO,
BI/IMOBIIa€ OCHOBHIN TEHJICHIIII PO3BUTKY CYYaCHOTO MOBO3HABCTBA —
YCBIIOMJICHHIO BU3HAQUYAJbHOI pOJII JIFOJACBKOIO YMHHUKAa B MOBI, a TaKOX
HEBEJIMKOI KUIBKICTIO poOIT, sIKi O JOCHIKYBaJIM OJTHOYACHO KYJIBTYPHI Ta
MOBHI XapaKTepUCTUKHU PEKJIaMHUX IOBIIOMJIEHb B Cy4YacHIM aHIIiHChKiH
MOBI.

Kniouosi cnosa: pekaMHM JUCKYpC, peKJIaMHe ITOBIOMIIEHHS, MOBHA
rpa, MeJia-TeKCT, CTPYKTYPHHIl piIBEHb MOBH.

3enenbkoBa K. C. SI3bIkOBble  XapaKTePUCTHKH  TEKCTOB
PEKJIAMHBIX COO0IIeHMH (HAa MaTepH ajie COBPEMEHHOH AHIVIOSI3BIMHOM
peKJaMbl).

B cratbe paccMOTpeHbI KyJIbTYPHO-SI3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH, KOTOPBIE
XapaKTEpU3yIOT  TEKCTHI AHIVIOSA3BIYHBIX  PEKIIAMHBIX COOOILIEHUH.
AKTyabHOCTh ~ palOThI o0ycioBieHa  ee AHTPOIIOLEHTPUYECKOMN
HaIlpaBJIE€HHOCTBIO,  COOTBETCTBYET  OCHOBHOM  TEHACHLMM  Pa3BUTHUSA
COBPEMEHHOIO  A3BIKO3HAHHMS —  OCO3HAHUIO  OINPENCISAIOLENd  pOJIH
YECIO0BCUYCCKOI'O @aKTopa B A3BIKE, a4 TAKXKE€ HE3HAYUTCJIIBHBIM KOJIMYCCTBOM
paboT, KOTOpbIE HCCIeI0Bai Obl OJJHOBPEMEHHO KYJIbTYpHBIE U SI3bIKOBBIC
XapaKTEPUCTUKHU PEKJIAMHBIX COOOILIEHUI B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3bIKE.

Kniouegvie cnosa: pexkiaMHBI JUCKYpC, pEKJIaMHOE COOOIIeHue,
SI3bIKOBAsl UT'PA, MEINA-TEKCT, CTPYKTYPHBIN YPOBEHbD S3BIKA.

Zelenkova K. S. Language Peculiarities of Advertisements (on the
Basis of Modern English Advertisements).
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The article deals with the cultural and linguistic peculiarities which
characterize the textual fragmants of English advertisements. The topicality of
the work is determined by its anthropothentric approach, correlates with the
main tendency of modern Linguistics — understanding of the key role of
human being in language functioning, as well as by the small amount of work
that analyse simultaneously cultural and language peculiarities of English
advertisements.

Key words: advertising discourse, advertisement, language play, media
text, structural level of language.

VIAK 811.111°373.7+811.161.1°373.7
3ocumoBa A. C.

OPAZEOCEMAHTHUYECKOE IOJIE «ITIOJIOKUTEJIBHBIE
3MOIMHA YEJIOBEKA» B PYCCKOM U AHTJIMACKOM SI3bIKE

Crenuduueckoii  OCOOEHHOCTBIO  K@XIOrO  Si3bIKa  SIBJIAIOTCA
¢dpazeonoru3Mbl. boIBIIMHCTBO JOAEH UCIIOJIB3YIOT YCTOMUYHMBBIE BBIPAXKEHUSI.
ITo onpenenenuto B. H. Tenus, «dpaszeonorusm, ppaseosoruueckas eAuHULA
— o01iee Ha3BaHUE CEMAHTUYECKU HECBOOOIHBIX COUETAaHUH CIIOB, KOTOPbIE HE
MPOU3BOJATCS B peuM (KAaK CXOJIHBbIE C HMUMU MO (OpME CHHTAKCHUYECKHE
CTPYKTYphI — CJIOBOCOYETAHMS U MPEAJIOKEHUS), a BOCIPOU3BOATCS B HEH B
y3yalbHO 3aKpEIUIEHHOM 3a HUMM YCTOHYHMBOM COOTHOIIEHHUH CMBICIOBOTO
COJIEp’KaHUsl U ONPENENEHHOTO JEKCUKO-TPaMMaTUYECKOro cocraBa»[l, c.
605]. VYmotpebnenue (pa3eonoru3MoOB JeNaeT Hally pedb KUBOU U
uHTepecHoil. YeM Oouiblile YeOBEK MOXET HENpPOU3BOJIBHO BOCIIPOU3BECTH
YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUH, TEM €r0 peub pa3HOOOpa3Hee U rPaMOTHEE, a CMbICI
CKa3aHHOro Ooiyiee TiIyOOKMii u sicHbIA. VIMeHHO (pa3eosorus OTpaxkaeT
CYLIECTBEHHYIO 4acTh HalMOHAJILHON UJAMOMATUKH U
JIMHTBOCTPAHOBEIUECKYIO clieln(UKY s3bIKa (B HALLIEM ClIy4ae — PYCCKOIo U
aHIIMHACKOT0). B03MOXXHOCTH BOCIPOM3BECTH (PPa3eoOTU3MBl B T'OTOBOM
BUJE CIOCOOCTBYET COBEpIICHCTBOBAHHWIO KOMMYHHKATHUBHBIX HAaBBIKOB,
MIOMOTaeT cJIeNaTh peub 0osiee SIMOIMOHATIBHON U BBIPA3UTEIBHOM.

B cocraBe (pazeonoru3MoB BBLAEHSAIOT CpalleHUsT M €AMHCTBA,
KOTOpbIE TPUHATO Ha3blBaTh HAMOMAMHU, a Takke (pa3eorsoruyeckue
codeTaHus M BeIpaxeHHs. OTMETUM YePTHI, TO3BOJISIONINE BBACTUTD UIHOMBI
u3 o01iero coctana (hpa3eoI0ru3MoB.

Nnnomer — 310 ¢pa3eonoru3mel ¢ MEPEOCMBICICHHBIMUA HUCXOIHBIMU
COYETaHUSAMHM CJOB. JJIs1 HUX XapaKTEepHO CIMTHOE 3HAYECHUE, HEPA3JI0KUMOE
Ha 3HA4YeHHUs] M3 JIGKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB, KOTOpBbIE€ HWIPAIOT POJIb
MaTepHabHbIX KOMIIOHEHTOB 3HaKa, OOJaJarollliX COBMECTHOM 3HAKOBOM
¢byskueil. @pa3eoa0ru3Mbl-uIMOMbI UMEIOT 1IEJIOCTHYIO HAlpaBJIE€HHOCTh Ha
0003HaYaeMyI0 JeHCTBUTENBLHOCTD. 3HaUeHUE (hPa3eoIOru3MOB-UIMOM BCETAA
6oraye 1o CMbICIOBBIM OTTEHKAM, YeM JIEKCHUECKOE 3HaUeHUE, U KaYeCTBEHHO
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OTJIMYaeTcss OT Hero. B cTpykType uAMOM BBIIEISIOTCS MOCTOSIHHBIE U
IIEPEMEHHBIE 3JIEMEHTBI, CO3AI0IINE BO3MOXKHOCTh BapbUPOBAHUS 3HAUECHUS.
OTO0 BBIpa)KaeTcsi B BUJIOM3MEHEHUH 3JIEMEHTOB, COOTHOCUMBIX C €JUHHUIIAMU
BCEX S3BIKOBBIX YPOBHEH, a TakXe B HU3MEHEHUM KOJIMYECTBA CIOBHBIX
KOMITOHEHTOB. TakuM 00pa3oMm, «Ppa3eoyoru3M-uauoMa — 35TO TOTOBas
eAMHULA  S3bIKa, (GYHKITMOHATIEHO COOTHOCUMAs co CIIOBOM;
(dbpazeonornyeckuii 060pOT C aOCOJIOTHBIM CPAIICHHEM YacTel, LEeT0CTHOE
3HAQUEHHE KOTOPHIX HE BBIBOJAMTCS U3 3HAYEHUN COCTABISIOIIMX €ro
cioB» [1, c. 606].

Bce ¢pazeonorusmbl 1 UAUOMBI B TOM YHCJIE MOXKHO OOBEIUHUTH B
rpynnsl Mo o00O3Ha4aeMol MMM pealnuu. OTH TPYIIbl  Ha3bIBalOT B
JUHTBUCTUKE (Ppa3eoCceMaHTHUECKUMU MOJISIMHU.

[lenp Hamield paboThl — BBIABUTH CXOACTBO M PA3JIMYUS B COCTaBe
(bpa3eoceMaHTUUECKOT0 TMOJS  «IIOJIOXKUTENIbHBIE 53MOLIMM YEIOBEKa» B
PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKAX.

AKTyanbHOCTh pabOThl OOYCIIOBJIEHAa TEM, YTO B Halle BpeMsi Bcé
OOJBIIIE JIFOACH HMHTEPECYeTCS PYCCKHM SI3BIKOM, a aHTJIMUCKUI S3BIK HE
yCTYNaeT NEPBEHCTBA B MHUPOBOM SI3bIKOBOM IIPOCTpaHCTBe. M3yueHue kak
POJIHOTO, TaK M MHOCTPAHHOIO $3bIKA HE MOXKET OOONTHCH 0€3 H3ydeHus
(bpa3eosoru3MoB, SABISIOMIMXCS HaubOoyiee SIPKUM IIOKa3aTeleM YpOBHS
BiajeHus s3bikoM. ConocTtaBieHue (pa3eoJOoru3MOB JIBYX SI3bIKOB ITOMOXKET
BBISIBUTH PA3JIMUUsI HE TOJIBKO SI3bIKOBBIE, HO U HALIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIE.

Meton  u3yueHuss  (pa3eoJOrMUYE€CKHX  €AMHULl C  [TOMOIIBIO
CEMaHTHYECKUX TMOJNe — Haumbojee JCHCTBEHHBII B COBPEMEHHOI
JUHIBHCTHKE. BriepBble npuMeHniau qanHHbiil meton B. IMopuwr u I'. Unicen. B
Hallli JTHU U3Y4YeHUEeM (pa3eosIorn3MOB C MCIOJIb30BAaHUEM JIAHHOT'O METOZa
3aHuMaroTcst Takue sa3bikoBenpl Kak FO. II. Comory0, E. @. ApcenrbeBa u
MHOTHUE JpYyTHE.

®pazeoceMaHTUUECKOE I10JIE — COBOKYIHOCTh (Ppa3eosoruueckux
€IMHUIl, CBS3aHHBIX IO CMBICIY; OONAJAIONIMX HMHTETPATbHBIM U
WHBApPUAHTHBIM CEMAHTHYECKUM MPU3HAKOM, OOBEIMHSIONIMM BCE €IUHUIIBI B
ONpeNenEHHYI0 TpYIIy, HPOTUBONOCTABICHHYIO JPYIMM MOJSIM B
CEMaHTUYECKOM OTHOIICHHH [2].

®pa3eoceMaHTUUECKOE II0JI€ «IIOJIOKUTEIbHBIE 3MOLUU YEIOBEKA»
BKJIIOYaeT  (pa3eosioruyecKkue  eAUHUIBI, 0003HayarolMe JYIIEBHOE,
SMOLIMOHAJIBHOE, IICUXUYECKOE COCTOSHUE uelloBeKka. B 3ToMm mose MOXHO
BBIIETIUTh HECKOJIBKO MHKPOIIOJIEH: «BOCXUUIICHHE)», «BOCTOPI», «PajoCTby,
«CYacThe»;  «I00pble  TOXKENTaHUS»,  «OOOJpPEHHE»,  «IPUBETCTBHUEY,
«1I00€3HOCTHY; KyBJICUCHHUE, «BIIOOJIEHHOCTHY, «000KaHHUEY, «ITFOO0BHY.

OrpaHnuuBasiCh paMKaMHu CTaTbU, Mbl OCTAHOBUMCS Ha aHAJIM3€ JIBYX
UIUOM: «HHU myxa! HHM mepa», KOTopas BXOAUT B MHKpPOIIOJIE «HI00pbIe
MoXKeJmaHus» U e€ aHriauiickoro sKkBuBalieHTa «break your leg»;«ObITh Ha
celbMOM HeOe OT cuacThs» U €€ aHIJIMICKUX dKBUBaJIeHTOB«be on top of the
world»;«in seventh heaven»; «be on a cloud niney.

«Hu nyxa! uu nepa» —«break your legy.
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OTta uaoMa M B PYCCKOM, M B AQHIJIMHCKOM SI3bIKE UMEET B CBOEH
CTPYKTYpE Takue oOIIMe CEMbl KaK ‘4eloBeK’, ‘OTHOLICHHE OJHOIO YelIOBEKa
K Ipyromy’, ’n1o0poe noxenaHue’, ‘oxenanue a0opa’.

Ha mopdonornyeckoM ypoBHE pa3iuuus MPOSBIAIOTCS B TOM, UTO
PYCCKOE BBIPDOKEHHE CTPOUTCS TPU IOMOINMA CYIIECTBHTEIBHBIX B
POIUTEIBHOM NaJieXe C YCUIMTEIbHBIMM YacCTHIIAMH, a B aHIJIMHACKOM
ynoTpebseTcs: MOBETUTEIbHOE HAKIIOHEHHE.

Ha cemaHTHYecKOM YpOBHE pa3M4Mii HET, HO B PYCCKOM U
AHTIIMCKOM $I3bIKE 00€ WIMOMBI MMEIOT pa3Hyl oOpa3HocTh. B pycckom
S3BIKOBOM CO3HAaHMM CEMAaHTHKA JJaHHOW HAMOMBI CBSI3aHA C CYEBEPHBIMH
MpeACTaBICHUSIMU Haposa. Pycckoe «Hu myxa! Hu mepa!» ynoTpeOisuioch Kak
MOKEJIaHUE yJlaud OXOTHHUKY, BBICKA3aHHOE B OTpuLaTenbHONW (opme. OHO
BO3HHUKIIO U3-32 CYEBEpHsl: €CJIU MPSMO MOKEeIaTh YEJIOBEKY yJauu, TO MOKHO
ero criia3uth. Hu nyxa — He MOJCTPEeNUTh HU OJTHOTO 3Bepsl Ha 0XOTe; HU Iepa
— HM oJHOM mTuibl. Ha 3TO moskenaHue mMpuHATO OTBEYaTh «K 4€pTy!»[3, C.
94]. Anrnumiickuii ke >kBuBajeHT «break your leg» mocrmoBHO mepeBOIUTCS
KaKk «ciioMai ce0e HOTy». OTO BBIPAKEHHE BOILIO BO (hpa3eooru4eCcKuid
¢onn B Hayane XX Beka. Tak roBOpuiIM akTépam mepesl BHIXOJ0M Ha CIIEHY B
KadecTBe MoXKenaHus yaauu [4].

Takum o0pa3oMm, pa3nuuus Ha CEMaHTHMYECKOM YpPOBHE pPYCCKOH
UIMOMBbI «HU myxa! HU mepal!» u aHrmiicko umauomsl «break your leg»
00YCJIOBJIEHbI MCTOPHEH MX BO3HMKHOBEHMsI M INEpBOHAYaIbHOM chepoit ux
ynotpeOaeHusl.

Bropas napa: «ObITh Ha ceibMOM HeOe OT cuacThsi» — «be on top of the
world»; «be on a cloud nine»; «in seventh heaven» BxoauT B
MHUKpPOIIOJIE«CYACThEe». DTH HMJIUOMBI MMEIOT CIIEAYIOIIHE OOIIHUe CeMbl —
‘genioBeK’, ‘BbICIIAS CTENEHb MPOSBICHUS pafocT . «BbITh Ha ceabMOM Hebe
OT CYAaCThs» UMEET HECKOJIbKO aHTIIMUCKUX SKBUBAJIEHTOB, TAK KAK JOCIOBHO
UAMOMBI HE TIEPEBOMATCS, U IOTOMY MM JIMIIh HAXOAST COOTBETCTBUSI.

CemanTuka pycckoro ¢paszeosnoru3mMa «ObITb Ha ceIbMOM HeOe OT
cyacThsl» Ipo3pauyHa — ObIThb cuacTauBbiM. HebGo y Xpuctuan Bceraa
accOlMMPOBAJIOCH €  OJaXEHCTBOM,  paeM. [Ipennonarator, 4TO
MIPOUCXOXKACHUE ITON UAMOMBI CBSI3aHO ¢ counHeHneM Apuctorens «O Hebe»,
rre oOBsICHIETCS YCTPOMCTBO HebecHoro ceoaa. duiiocod muiier, 4to HEOO
COCTOUT U3 «CEMH HEIMOJIBIWXHBIX KPUCTAIBHBIX cdep, Ha KOTOPBIX
YTBEPXKAEHBI 3BE3/1bI U IJIAaHETH [3, c. 85].

AHIIIHHACKHE SKBUBAJIEHThI PYCCKOM HIMOMBI «ObITh Ha C€AbMOM Hebe
OT CHACThs» UMEIOT PA3HYI0 3TUMOJIOTHIO:

— in seventh heaven (moci. «B ceapMOM HEOECHOM CBOJE»).
[IpoucxoxzaeHue 5TOH HAUOMBI YXOAUT KOpHAMHU B JlpeBHuii BaBuios.
NmMeHHO B JpeBHUX BaBWJIOHCKMX TEKCTaX  BIIEPBBIE  IOSBHIIHCH
aCTPOHOMUYECKHE TEOPUH, pasJesstole HeO0CBOA Ha ceMb HEOECHBIX cdep.
[ToaTomMy mo3nHee B HcilaMeé MMEHHO celbMoe He0O — caMasi OTAajieHHast OT
3emuin chepa — CTaJO MECTOM MpeObiBaHUs bora W aHTenoB, MecToMm, TJie
HAXOJATCS CBAIICHHBIA CBET M uucToe OsiaxkeHcTBO. [loaTomy Ha cenpMoM
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HeOe, «in seventh heaven», dYelOBEK MCIBLITHIBAET HE3EMHOE CUYACTLE H
pagocTs. JTa ¢pasza npuodpena MUPOKOe pacpoCTpaHEHHE B aHTTTUIICKOM B
XIX Beke. D10 00BsACHSAETCS TECHBIMU KOHTakTaMu bputanckoil ummepuu
TOTO TEepHoAa CO CTpaHaMu ucjiama. Takxke nudpa cemb yINOMHUHAETCS B
Kopane, rme ckazaHo, 4ro aHren npuHEC MycyiabMaHam KopaH WUMEHHO ¢
ceapmoro Heba[5].

— be on top of the world (mocn. «ObITh Ha BepuIMHE MuUpa»). JTa
UIMOMa O3Ha4YaeT OBITh Ha BEpIIHMHE OJIaKEHCTBA, B a0COJIIOTHOM BOCTOPTe OT
4yero-nu60. MHorue nucarenu HCIONb30BaIM 3TO BblpakeHue ¢ 1900-x
rogoB[5].CemanTuka UOMBI o0ycloBlieHa  MPOCTPAHCTBEHHBIMU
MIPEJICTABJICHUSIME Y€JIOBEKa O MHPE — BCE, YTO XOPOIIO, HAXOJUTCS BBEPXY.
Otcroga u BbICIIee OJIAKEHCTBO MOXKET OBITH TOJBKO «ontopy», «up».CioBo
«world» o0o3HayaeTr B 3TOM BBIpaXEHHH BCE CaMO€ XOpOLIee B >KU3HHU
YeloBeKa.

— to be on cloud nine (mocn. «ObITH Ha J1eBATOM OOsiake»). J1a (pasa
MoJIydryia MUPOKoe pacmpocTpaHeHue B Amepuke B 1950-x rogax B CBsI3U C
paauoIIoy, IIaBHbBIM Tepoi KOTOPOro MOMaaall Ha JEBATYIO Tydy KaKIbli pas,
KOr/ia okasbiBayica 0e3 co3HaHus. Ho MOsSBUIOCH 3TO BBIpaKEHUE HECKOIBKO
panpme, B 1930-e roabl M NPOUCXOXKICHUE €€ CBSI3aHO HE C paguo, a
THIPOMETEOPOJIOTHUECKOH Ciiy:k00if AMepuku. B To BpeMsi B 3aBUCUMOCTH OT
(OpMBI 1 BBICOTHI, 00JIaKa JICJIUIN HA TPYIIIbI, a B KA4eCTBE Ha3BaHUS TPYIIII
octaBunu nudpel. K neBsaToil rpynmne OTHOCHUIM BEITUKOJEIHBIE OTPOMHBIE
Oenple 00Jaka, KOTOpPbIE MOXHO OBLJIO CpPaBHUTh TOJBKO C TOpaMu
OenmocHeXKHOW BaThl. OJTH oOnaka Haxonmarcs Ha BbicoTe 10  ThICSY
KHJIOMETPOB, BO3BBIIIASICH HAJ BCEMH JAPYrUMH M Han 3emiieid. [loaTtomy
BbIpakeHHE «to be on cloud nine» o3Ha4yaeT ObITH HEBEPOSTHO CUACTIIUBBIM,
OBITH OYCHB JOBOJIBHBIM YeM-TO[5].

Ha cemanTtndeckoM u MOp(hOIOTHYECKOM YPOBHSX JaHHBIC UAHMOMBI HE
pasnuyarotcs. Pa3nmuus ecTh Ha JieKCHYecKOM ypoBHE. OHHU 0O0YCIIOBJICHBI
pa3HOil CUMBOJHMKOM YUCENl CEMb M JIEBATh B COCTABE PYCCKOM M aHTIIMHACKHUX
HJTOM.

B pycckom s3pike 1mudpa «cemby OIM3KO MO 3HAYCHUIO CIIOBaM
«aebecay u «ceMbsa».«CeMby» 0003HA4YaeT IIEJIOCTHOCTh, COBEPILIECHCTBO,
YBEPEHHOCTh. Y CJaBsSH 3Ta HU(pa CBA3aHA CO CBATOCTHIO, 3JOPOBHEM U
pasymoM. Takue BBIpOKEHHUS, KaK «3a CEMBIO IEUATAMH», «CEMb JIapOB
CBATOTO AyXa» W T. A. MOATBEPKIAIOT 3T0. B pycCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHUH
YHCIIO CEMb BCEI/Ia aCCOIMUPOBAIIOCH ¢ HEOOM, C €ro «CceabMbIM CBOJOM». B
3TOM HJUOMBI «OBITH Ha CceIbMOM HeOe OT cuacThsi» U «in seventh heaveny
MMEIOT OJMHAKOBOE JIEKCHUecKkoe 3HaueHune. Mauoma «to be on cloud nine»
CBSI3aHA YK€ C YHUCJIOM JEBSITh, KOTOPOE y CIaBsH BCTpeuyaeTcs peako. B
AQHTIIMHCKOM e€ 3HAYeHWE CBSI3aHO HE TOJIBKO C TEM, YTO CaMbIC IBIIIHEIC
o0JaKa HaXOAATCA Ha JECBITOM «ypOBHE». /[eBATKa B €BpOMENCKON KYIbType
SIBIIICTCS «HEOSCHBIMY YHCIIOM, CAMBIM OJIarOMPUATHBIM M3 BCEX YUCEII, B HEM
3ayiokeHa ayxoBHas cwia. [lostomy mamoma «to be on cloud nine» Takxke
0003HAaYaeT BHICIIEE «TyXOBHOE)» CUACThE, PAIOCTh YEIOBEKA.
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Uctopust mnpoucxoxaeHus (¢Gpa3eojoru3MOB CBHJIETENBCTBYET O
rIyOOKHX Pa3IUuMsAX MBILIUICHUS, MEHTAJIUTETa JIBYX HAllMOHAJIBHOCTEH, O
pa3nuuMsIX B TPAagUIMsIX, T. €. B Ss3BIKOBBIX KapTUHax Mupa. Tak
BO3HUKHOBEHHE MHOIMX PYCCKHX MJIUOM CBfI3aHO C PEIMTHO3HBIMU
BEPOBAHMSIMM CJIaBSH, KaK B ClIy4ae C UAMOMOM «HM myxa! HHM mepaly; c
NPEJCTAaBICHUAMHU 00 YCTPOICTBE MUpa U CUMBOJIMKONH — «OBITh HAa CEIbMOM
HeOe». Y aHIiM4yaH € BO3HUKHOBEHHE OOJIbIIMHCTBA WJIUOM CBS3aHO C
TpamunusiMu — «break your legy»; mepensTe 3HaHUN M omblTa AHIIIMEH Yy
JPYTUX CTPaH C COBEPILIEHHO MHBIM BEpOUCIOBeIaHUEM — «in seventh heaven»
C CUMBOJIMKOM 1 HayKoi — «to be on cloud niney.

[TogBost UITOTH, MOKHO OTMETHUTH:

— KQXKABIM SA3bIK WAMOMATUYEH M HE CYIIECTBYET 0e3 «yCTOWYHMBBIX
BBIPAKCHUI»;

— pa3nauuus B TPaJULMIX M B SA3bIKOBBIX KAPTHMHAX MHUpPA PYCCKUX U
AHTIMACKAX OOYCIIOBIMBAET BO3HUKHOBCHHE COBEPIICHHO PAa3IMYHBIX IO
00pa3HOCTH, HO CXOJIHBIX 110 CEMaHTHKE (hPa3eoI0ru3MoB;

— IJ1aBHBIM ()aKTOPOM BO3HHMKHOBEHHS UJIMOM «HH Iyxa! HU mepal!»,
«OBITh Ha CeAbMOM HeOE OT CYacThs» B PYCCKOM S3bIKE SIBISIETCS Bepa U
o0BbIYaM; B QHTJIMHCKOM K€ - 3TO TPATUIHMH, BHEUIHHE (AKTOPBI — CBS3b C
JAPYTUMH CTPaHAMH U HapOJlaMH, S3bIKOBasi Urpa.
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3ocimoBa A. C. @®pa3zeoceMaHTHYHE TI0Jie «IMO3UTHBHI emouii
JIOAUHMW» B POCiiichbKiil Ta aHIUIIHCHKiA MOBI

CrarTs npucBsyeHa aHaii3y (ppazeosoriuHuX OAMHMIIL POCIHCHKOIl Ta
aHITHCBKOT MOB, IIOBXOATHI0CKIIAAyPpazeoceMaHTHUHOTO 1oJIs
«MO3UTHBHIEMOIIUIIOAUHNY. Y XOJ1 AOCHIKEHHS OyJIo BHUSIBICHO T'OJOBHI
NOJIOHOCTI1 BiIMIHHOCTI 3Ha4Y€Hb MPEACTABICHHUX y CTATTi (ppa3eosoriuHux
OJIMHUIb Ha pPI3HUXMOBHMX pIBHAX, SKI3yMOBJIEHI IEpII 3a BCE IXHBOIO
€TUMOJIOTIETO.

Knrouosi cnosa: ppazeoceManTHUHE 110JI€, CEMa, MIKPOIIOJIE, 1110Ma.

Zosimova A.S. .Phraseosemanticarea' Positive Emotions of the
Person" in Russian and English.

The Article is dedicated to analize russian and english phraseological
units, being included in phraseosemanticarea "positive emotions of the
person". In the course of research the main resemblances and differences
phraseological unit's significanceon different language levels that is
firstlyconditioned with their etymologywere revealed. In article phraseology
is considered as the essential part of the national idiomatic expressions and
linguistic-cultural specifics of the language. We gave special consideration to
the phraseological fusionand phraseological unity that single out amongst
phraseological units russian and english and called the idioms. We chose the
methodof the study of the phraseological units by means of semantic
area.Several microfields of phraseosemanticarea "positive emotions of the
person" were considered in the article: "delight", "admiration", "joy",
"happiness"; "good wishes", '"encouragement", '"greeting", "courtesy";
"ardour", "infatuation", "adoration", "love".Within the framework of work we
have considered two pairs od idioms: "Hunyxa! Hunepa" - "break your leg"
and "ObITbHacebMOMHeEOeoTcuacTha" - "be on top of the world"; "in seventh
heaven"; "be on a cloud nine". The Main differences were revealled on the
semantic and lexical levels. But the most important things that
differentiatephraseological units of Russian and English are their history (or
etymology) and cultural specific.

Key words:phraseosemantic field, seme, microfield, idiom.

YAK [811.161.1:811.111] 42
Hoguy U.0.

IMOIINOHAJIBHBIE KOHHEIITHI B A3bIKOBOM CO3HAHUU
(HA MATEPHUAJIE
PYCCKOI'O U AHTJIMUCKOI'O A3bIKOB)

CGFOI[H?I COBpCMCHHAsA JIMHI'BUCTHKA HAXOAWUTCA B AWHAMHWYCCKOM
Pa3BUTHHN. AKTyaJ'II)HI)IM CTAaHOBUTCA M3YUCHUC A3BIKOBOI'O CO3HAHUS, YUCHBIC
HWHTCHCUBHO 3aHHUMarOTCs KOHHCHTOHOFI/IGI‘/JI, 9TO MO3BOJIACT TI'OBOPUTH O
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KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKE, KaK O CTPEMHUTEIHLHO Pa3BUBAIOIICHCS HayKe.
[IpuBnekass BHUMaHUE YYEHBIX, NCUXOJUHIBUCTUKA, JTUHIBOKYJIBTOPOJIOTHS,
KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA WrpalOT BAXHYIO pOJIb B TO3HAHUU MHpaA
yesnoBeKOM. C yBEpEHHOCThIO MOXHO FOBOPUTH O TOM, YTO JIMHIBUCTUUYECKUE
WCCTICOBAHUS TOCTAEAHUX JCCATUIICTHI TOCTUTIN 3HAYUTEIBHBIX YCIEXOB B
00s1acTH (PUIOIOTHH.

[Ipy  w3y4eHMH  OCHOBHBIX  BONPOCOB  IICUXOJIMHTBUCTHKH,
JIMHTBOKYJIbTOPOJIOTMM, KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKU CIEAYEeT OTMETUTH
paboThl TakuxX y4eHbIX, kKak A. BexOumnkas, C. Bopkaues, A. Kamanoga, B.
Kapacuk, H. Kpacasckuii, E. KyopsikoBa, B. Macnosa, 1. Ctepuun, B. Tenus,
B. laxoBckuit u np. LleHTpanbHpIMU B pabOTax yU€HBIX CTAHOBATCS TaKUE
MOHATHUSA, KaK KOHLEIT, S3bIKOBAasi KAPTUHA MHUPA, SI3bIKOBOE CO3HAHUE U T. .
[TosiBNsArOTCS WCClIEIOBAaHMsI, HAMpaBJICHHBIE Ha OIMHWCAHUE TEX WM HWHBIX
KOHIIETITOB, B YaCTHOCTH, KOHLIETITA SMOLUsA, KOTOPbI BCE Yalle CTAHOBUTCA
00BEKTOM JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIEAOBaHUSA. OTH (HaKThl M MOATBEPKIAIOT
aKTyaJlbHOCTb Hallel CTaThU, B paMKax KOTOPOM Mbl paccMaTpUBaeM
SMOITMOHAIbHBIC KOHIICTITHI B SI3IKOBOM CO3HAHWU HA MaTepualie PyCCKOro W
AHTJIMHACKOTO SI3BIKOB.

Bcenen 3a H. KpacaBckum, 1MoJ SMOLMOHAJIBHBIM KOHIIENITOM, MBI
MOHUMAEeM <«OTHUYECKH, KYJIbTYPHO OOYCIOBIEHHOE, CII0)XHOE CTPYKTYPHO-
CMBICIIOBOE, MEHTAJIPHOE, KaK MPABHWIIO, JIGKCHIECKH U WIN (HPa3eoJOTHUECKU
BepOanm3oBaHHOE 0Opa3zoBaHue, Oaszupyrolleecs Ha TMOHSATUHHOW OCHOBE,
BKJIIOYAIOIEE B Ce0Sl MOMUMO TOHSTHS 00pa3, ONEHKY M (YHKIHOHAIHHO
3aMelIaroliee YeIoBeKy B mporecce peieKCu U KOMMYHHUKAIIUU PEIMEThI
(B IIMPOKOM CMBICJIE) MUPA, BHI3BIBAIOIINE MTPUCTPACTHOE OTHOIICHHE K HUM
yenoseka [ 1, c. 60].

OcHOBHas 1e/Ib HAIIeW CTaThbU — KPAaTKOE OIHMCAHHUE JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKHUX XapaKTEPUCTUK HEKOTOPHIX IMOLIMOHAIBHBIX KOHIENTOB. JlJis
3TOT0 MBI 0TOOpanu 10 JIGKCHYECKUX €IMHUII, KOTOPBIC, TI0 HAIIEMy MHEHUIO,
HaubOoJee IPKO Pernpe3eHTYI0T KOHIENT IMOIUS:

— JIGKCMYECKHE €IMHUIIBI Ha MaTepHalie PYCCKOTro S3bIKa: TOPJOCTh,
IPyCTh, 3aBUCTH, 3JI0CTh, JIFOOOBL, 00Ma, OTBpAlllEeHUE, PaIOCTh, PEBHOCTH,
CTpax;

— aHIMiickue SKBHBaJICHTHI: pride, sadness, envy, spite, love, insult,
aversion, joy, jealousy, fear.

[lonyueHnHble pAaHHBIE W3 TOJIKOBBIX cloBapeil [2-5] MNO3BOJISIIOT
KJIaCCU(PUIIUPOBATH KOHIIENTYaJIbHBIE TTOJISI OTOOPAHHBIX SMOIUN:

1. KoHuenryanbHOoe Mmojie 3MOLMH TOPIOCTh B PYCCKOM SI3BIKE:
MOBUHU3M, (¢aHabepusi, TIIECIaBUE, CAMOMHEHHE, MPETCHIIMO3HOCTD,
HaJMEHHOCTb, KUWIUBOCTb, 3aHOCYMBOCTb, TOPJBIHS, TOPJAEIHBOCTbD,
BBICOKOMEPHE, BBICOKOYMHE, BBICOKOMYJpPHE, BBICOKOMBICINE, YBAaHCTBO,
0axBaJbCTBO, XBACTOBCTBO, CaMOJIOOME, TOHOp, JOrows3M, aMOUIuS,
cebsutroOme; B aHTIIMIICKOM si3bIke: pride, plume, preen, pridefulness, superbia.

2. KonnenryanapHoeE 10JI€ SMOLIMK TPYCTh B PYCCKOM SI3BIKE: TOPE,
neyanb, TOpecTh, Kpy4duHa, I[edalb, CKOpOb, Oeda, oOTuYasHUE, CKyKa,
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TOMJICHHE, TOCKa, YHBIHHWE, COKpYIICHHE, MEJIAHXONus, O0O0Jb, 3Jerusd,
COKPYIICHHUE, MPAYHOCTh, YHBUIOCTh, TOMJICHHE, XaHJpa, B aHTJIUHCKOM
s3bIKe: sadness, sorrow, sorrowfulness, unhappiness.

3. KonrenryajapHOe IM0JIe 3MOIMHU 3aBUCTh B PYCCKOM SI3BIKE:
PEBHOCTb, 3aBUJIKH, 3aBUJIHOCTb, 3aBUJA; B AaHIVIMMCKOM S3BIKE: €nvy,
begrudge, enviousness, invidia, the green-eyed monster.

4. KonuenTyanbHOE 1ojie 3MOIUU 37I0CTh B PYCCKOM SI3bIKE: THEB,
OelIeHcTBO, J0cajna, MCCTYyIJIGHHWE, 3alalbYMBOCTh, 371002, HEroJoBaHHE,
HE0BOJIbCTBO, HEMUJIOCTb, HEYI0BOJIbCTBUE, HEPaCIOJI0KEHHUE,

HECOUYBCTBHE,  O3]I00JIeHWE, oOmana, OCTEePBEHEHHE,  paslIpakeHue,
CBUPENOCTh, SIPOCTh; B aHTJIMICKOM s3bIKe: spite, bitchiness, cattiness, hurt,
injure, malice, maliciousness, nastiness, offend, spitefulness, venom, wound.

5. KonnenryanpHoe mojie 3MOIHMHU JIFOOOBH B PYCCKOM SI3BIKE:
MaHusl, QUIBCTBO, OJIAropacmoIOKEeHUE, TATOTEHUE, CKIIOHHOCTh, CUMIIATHS,
MIPUBS3aHHOCTH; B aHTJIMKACKOM si3bIke: love, affection, amour, fondness, heart,
tender passion, tender sentiment, aloha, care, dearness, devotion, gusto, loving,
passion, luve, flair.

6. KonnentyanpHoe mone SMOIMU OOuAa B PYCCKOM SI3BIKE:
HETIPUATHOCTh, TOpeYb, J0Cajaa, HEyA0OCTBO, OTOpYEHHE, CKOpOb, yaap,
enKoctb, Oema, rope, OCKOpOJieHWE, YSA3BIEHUE, KOJIKOCTh, YHIIKEHUE,
OecciiaBue, MOpyraHue; B aHIVIMICKOM si3bike: insult, dudgeon, grievance,
harm, offence, umbrage, wrong, hurt, exception, injury, pet, pique, wound,
affront, huff, resentment, hard feelings, a smack in the eye, a smack in the
face, soreness, mortification.

7. KonuenryanpHoe mojie SMOIMHA OTBPALICHUE B PYCCKOM SI3BIKE:
Ope3rIMBOCTb, raJIMBOCTb, HET000Bb, HEHABHCTh, HETPUS3Hb,
HEPACIIOJIOKCHUE, OMEP3CHHE, AaHTHIATHS, B AHIJIMWCKOM sI3BIKE: aversion,
disgust, allergy, antipathy, abomination, detestation, distaste, abhorrence,
horror, nausea, repugnance, loathing, disrelish, execration, gorge,
indisposition, odium, recoil, reluctance, repulsion, revolt, revulsion, scunner,
execrative, hate, hatred, creepy, polarity, execratory, surfeit, disgust,
repugnancy.

8. KoHnenryanpHOE mOj€ 3MOLMM PajoCTb B PYCCKOM SI3BIKE:
Becellbe, BECTb, BOCTOpr, 3abaBa, Kail, NpOCBET, BECEIOCThb, IOTEXa,
JMKOBAaHUE,  YIOEHWe,  yrexa, OdHdopus,  OTpaja,  yBECEJIEHUE,

KU3HEPAOCTHOCTh, YCJaaa, paJOCTHOCTh, B aHTIIMHACKOM S3BIKE: jOY,
gladness, pleasure, mirth, chuckle, sunshine, jocundity, joyfulness, pleasance,
sunniness, enjoyment, gloat, jollity, rejoicing, amusements, cheer, satisfaction,
recreation.

9. KonnenTyaiapbHOe TOJie SMOIMU PEBHOCTh B PYCCKOM S3bIKE:
TOPSIYHOCTh, 3a00TIMBOCTb, yCep/ue; B aHIVIMMCKOM si3bIke: jealousy, zeal,
eagerness, jaundice, green-eyed monster, grudging, heartburning.

10. KonuenryanpHoE 1mojie SMOLUMM CTpax B PYCCKOM SI3BbIKE: HCHYT,
MaHWKa, OIACeHHE, TpereT, omacka, OO0s3Hb, XyTh, nepemyr, ¢oous; B
anrnuiickom si3eike: fear, risk, peril, awfully, awe, alarm, dismay, dread,
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terror, trepidity, affright, apprehension, boggle, shit, terrify, shits, startle,
tremblement.

[Ipoanan3upoBaHHBIA  MaTepual JaeT BO3MOXHOCTb  CHENaTh
CJIETYIOIIIE BHIBOJIBI:

[TpuBeeHHBIC BBIMIE PYCCKHE JIGKCHYECKHE CIWHHUIIBI COJEpKaT
3aMMCTBOBaHUsl JIATUHCKOW U TPEUYECKOW JIEKCHUKHU: OJJIETHS, [IOBUHHU3M,
aQHTHUNATHS, apaOCKoW: KaiQ; pa3roBOpPHBIE M TPOCTOHAPOJHBIC CJIOBA:
3aBUJIKM, 0axBallbCTBO; YCTapeBIIME M KHIDKHBIE CIIOBAa: OTpaja, XaHAapa,
YBaHCTBO, (aHabepus, ycnaaa, ceOsuoOus, KpyuumHA; HHOCKa3aTelbHBIE:
ormana.

[TpuBeneHHBIC BBINIC AHTIIMICKUE JIEKCHYSCKUE CIMHHMIIBI COJEpIKAT
3aMMCTBOBaHUs JIATUHCKON JIEKCUKH: superbia, nausea, invidia; raBaiickoii:
aloha; d¢panmy3ckoii: amour; IIOTIAHICKOW: luve; CIEHTH3MBI: SCUNner;
uauomsl: the green-eyed monster, a smack in the eye, a smack in the face.

V3 mnpuBeACHHBIX BBIIIC MPUMEPOB, NPHUXOIUM K BBIBOAY, HYTO
OMOILIMOHANBHBIE  KOHIIETITHI ~ TMPEACTABICHBI  CIOXKHOW  CTPYKTYpOIl.
OTmensHOTO BHUMAHHS JUISI MCCICIOBAHUS 3aCIYKUBAIOT HIAMOMATHYCCKUE
KOHCTPYKLIMM W CJCHTU3MBI B COCTaBE€ KOHIIETITOB. Takoe uccienoBaHUE
MO3BOJIUT CHIEAaTh OTKPBITHS B KYJIbType, UCTOPUHU sI3bIKa, Hapoia W T. .
Pasymeercsi, B paMkax Hamield cTaTbd HEBO3MOXKHO MPOBECTH JI€TANbHBIN
aHAJIN3 ASMOIMOHAIBHBIX KOHIENTOB. OJTO TOBOPHT O TOM, YTO IEpe]
COBPEMEHHBIMH JIMHTBUCTAMH CTOUT 3ajJada MPOJOJDKATh KOMIUICKCHBIE U
00BEMHBIE UCCIICIOBAaHUS B 00JIACTH KOHIIECTITOJIOTHH.

TakuM 00pa3oM, SMOLIMOHAIBHBIE KOHIICTITHI MPEACTABISAIOT OOIBIION
uHTEpeC Ui (UIIOJOTOB M SBJSIOTCS IEPCICKTUBHBIM HCTOYHHKOM  JUJIS
HOBBIX HccleaoBaHui. CerogHs Takue MOHSATUS KaK KOHLENT M S3BIKOBOE
CO3HAHHWE SBIAIOTCA OOBEKTAMH TPUCTATHHOIO BHUMAHHS  yYCHBIX.
JlanbHeliiiee wucciaenoBaHuE W pa3padOTKa HOBBIX IMOJIOKEHHN B cdepe
KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH, KYJIbTYPOJIOTHH, TICHXOJMHTBUCTHKH SIBIISICTCS
3HAYUMBIM U [IEHHBIM ()aKTOPOM B COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHHH.

CnuCOK MCIO0/Ib30BAHHOI JTUTEPATYPHI

1. KpacaBckuii H. A. DOMonmoHaibHBIE KOHIIEITHI B HEMEIKOW U
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Anpecsin FO. JI. HoBbiil 607b110# aHINIO-pycCKHil ciioBapb (1oj oOumm
pykoBoacTBoM 3. M. Meanukoo#, 0. JI. Anpecsna). — T. 1 — 3. — M., 1993
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Iopuy I. O. Emouiiini koHuenTtH B MOBHili cBigomocTti (Ha
MaTepiaJi pociiCbKOI Ta aHIJIIICBKOI MOB).
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CTaTTIO MPHUCBSYCHO OIMUCY JIEKCHYHO-CEMAHTHYHHUX XapaKTEPHCTUK
eMOLIItHNX KoHIenTiB. HaBejeHO NpUKIa g CHHOHIMIYHOTO Psiy JIEKCUYHHUX
OJIMHMIIH HA MaTepiall pOCIMICHKOI Ta aHTIIMCHKOI MOB, & TAKOX BUSBJICHO iXHI
CEeMaHTH4YHI OCOOJMBOCTI. ABTOp MIAKPECIIOE, IO MAalYM CKIAJIHY
CTPYKTYpY, TaKe TMOHATTSA, $K eMOI[IMHUN KOHIIENT, IPUBEPTAE yBary
CYYaCHHUX JIHIBICTIB Ta HOTPeOy€e KOMILJIEKCHOTO Ta BCEOIYHOIO TOCIII>KEHHS.

Knwouosi cnosa: eMoumiliHuiI KOHIIENIT, MOBHA CB1JOMICTh, KOTHITHBHA
JIHTBICTHKA, JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTis, ICUXOJIHT BICTHKA.

Hogpuy U. O. IMouoHAIbHbIE KOHIENTHI B I3bIKOBOM CO3HAHUU
(Ha MaTepHaJie pyCCKOIr0 M AHIVIMHCKOI0 S3bIKOB).

Cratbs IOCBSIIIEHA OIMCAHUIO JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX
XapaKTCPUCTHUK OMOIIMOHAJIbHBIX KOHIICIITOB. HpI/IBGI[GHBI IIPHUMEPLI
CUMHOHMMHUYECKOTO psiia JICKCMYECKUX €IUHUI Ha Marepuajie pycCKOro u
aHTIAHCKOTO A3BIKOB, a TAaKXC BBIABJIICHBI HMX HCKOTOPBIC CEMAHTHYCCKHUC
0COOCHHOCTH. ABTOp MOIYEPKUBAET, 4YTO, OOJIafasi CJIOXKHOU CTPYKTYpOil,
TaKo€ IIOHATHEC, KaK BMOHI/IOHaJ'IBHHﬁ KOHLCHT, HIPHUBJICKACT BHUMAHUC
COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTOB U TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO M JETaJbHOTO
HCCIIEA0BaHUS.

Knrouegvie cnosa: >MOLUMOHANBbHBIM KOHLEMT, SI3bIKOBOE CO3HAHHUE,
KOTHUTHUBHAA JIMHIBUCTUKA, TUHIBOKYJIBTYPOJIOTHA, IICUXOJIUHIBUCTHUKA.

Iofchu I. O. Emotional Concepts in Linguistic Consciousness
(Based on the Materials of the Russian and English Languages).

The article describes the lexical-semantic characteristics of some
emotional concepts. The synonymic row of the lexical units and their semantic
features have been pointed out. The author emphasizes that the emotional
concepts, having a complex structure, attract attention of modern linguistics,
and they require a complex and detailed research.

Key words: emotional concept, linguistic consciousness, cognitive
linguistics, cultural linguistics, psycholinguistics.

VIK 811.111°27
Kanaumik O.B

COMIAJIBHO-KYJIBTYPHI IPUMUHUA BUHUKHEHHSA
ICEBJIOHIMIB Y BEJIMKOBPUTAHII B KIHIII XX - HA
IMMOYATKY XXI

B cyyacHOMy aHTJIOMOBHOMY CYCIHITBCTBI MOKHA 3YCTPITH BEIUKY
KUTBKICTD BIJIOMUX, ITyOJIYHUX JIFOJICH, sIKI HE MAarOTh Oa)KaHHS HOCUTH CBOE
CIPaB)KHE 1M’s Ta MPI3BUIIE, MOTUBYIOUH 1€ TO-Pi3HOMY. Y 3B’SI3KY 3 IUM,
BOHU MMOYMHAIOTH BUKOPUCTOBYBATH TICEBIOHIMU — BUTA/IaH1 IMEHA.

BuBueHHs1 Ta aHaNi3 MOXO/KEHHS TaKOro ()eHOMEHY SIK TICEBIOHIM,
MPUYMHU MOr0 BUHUKHEHHS T4 BUKOPHCTAHHS MMOYAJIO XBUJIIOBATH BUEHUX-
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¢1in00riB 1ocUTh JaBHO. llomynspHICTP BUKOPUCTAHHSI BUTaJaHUX IMEH
HACTUIBKM BHMCOKA, 110 L€ [0Yal0 BIIMBATH HAa PO3BUTOK Ta CTAHOBIICHHS
Cy4acHO1 aHTJIHCHhKOI MOBH, a CaM€ — Ha CTAHOBJICHHS OHOMACTHKH SIK
OKpeMOi HayKu Mpo iMeHa. JlyMKu IOCTiAHUKIB 3 IPUBOAY HO3UTUBHOTO YU
HETaTUBHOTO BIUIMBY IICEBJOHIMIB Ha MOBY Ta Ha XHUTTS JIIOJUHH, IO HOTO
HOCUTh PO3XOIATHCS, TOMY L MpoOieMa 3alMIIA€ThCS BIAKPUTOIO Ta
HEJIOCTaTHHO BUPIIICHOIO.

[lceBmonimMu, sK B yKpaiHCBKIH, Tak 1 B aHIVIICBHKI MoOBax
3aCIIyTOBYIOTh Ha JIETaJIbHE JOCIIKEHHS Ta aHajli3 B 001acT1 JIGKCUKOJIOTII 1 B
Ham yac. [Ipami Ha Taki TeMM cTanu 3°SIBJISTUCH AOCHTH JIaBHO, Ha MOYATKY
XIX cromitTa. Jlana npoGiemMa BUBYAETHCS, HAJl HEIO MPAIIOIOTh, aje OJIHIET
CIUIBHOT YMKH 111010 IPUYUH BUHUKHEHHS IICEBJJOHIMIB HEMAE.

Benuue3Huii BHECOK B JOCHIDKEHHS caMe IOXOKEHHS, NPUYHMH
BUHUKHEHHS TICEBJIOHIMIB Ta X PO3MOBCIOPKEHHS BKJIAIM TaKi BITYM3HSHI Ta
3akopnoHHi BueHl sk Kpacusmux A., benses K., Benina T., Xenesnsk I.,
Jlebenena H., Komocosa C., bapOse A., MacanoB I. [lesiki 3 HUX CTBOpHIU
BJIaCHI CJIOBHHUKHM IICEBJOHIMIB, a JEXTO — pPO3MJISJIaB Ta aHalli3yBaB BKe
HaOyTy iHQopMallilo CBOIX MOMepeAHHKiB. B 1ux mpamsgx Ta gociigax
PO3TISIIAACE OCHOBHI TPWYMHYA BUHHUKHEHHS, IOMIMPEHHS Ta PO3BUTKY
IICEB/IOHIMIB, 3aKOHOMIPHOCTI iX BHOOpY 1 BUKOPHCTaHHS, a TAKOX 3HANIILIM
CBO€ B1OOpa)K€HHS MPOOJIEMU BIIACHUX IMEH Ta MPI3BHIL Ha JIEKCUYHOMY,
(OoHETUYHOMY T4 CUHTAaKCUYHOMY PIBHSX.

3 UBOr0 BUIUIMBAE IUIb JAHOI CTAaTTI — OXapaKTepU3yBaTH OCHOBHI
aclieKTH COLIaJbHO-KYJIbTYPHUX TPHUUYMH BUHHMKHEHHS IICEBIOHIMIB Y
Cy4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY CYCIIJIBCTBI Cepell BIJIOMUX JIFOJCH Ta BU3HAUYUTU
SK 4acTO 3yCTPIYarOThCA Ti UM 1HINI IPUYMHU BUHUKHEHHS IICEBIOHIMIB.

[IceBmoHiMH 3acIyrOBYIOTH JI€TAJHOTO BHUBYEHHS SK OIUH 3
BOXJIMBUX (PAKTOPIB TBOPYOIrO KMUTTA yCiX 4YaciB Ta HapoXiB. Hayka mpo
NICEBJOHIMU MOXX€ OyTH Ha3BaHa YAaCTUHOIO, TUIKOIO Takol HayKHh SK
OHOMACTHKa — HayKa Mpo IMEHa, Ka MEePeryKyeThes 3 JIITepaTypO3HAaBCTBOM,
JIHTBICTUKOIO Ta KPaiHO3HABCTBOM.

IcHye nekiibka BU3HAYEHb TEPMIHY ,,IICEBIOHIM”. SIKIIO 3BEPHYTHUCH
70 cloBHUKa pociiicbkoi MoBu Oxeroa C.l., To MU 1mobayMMo HacTymHe:
ICEBJIOHIM — 1€ BWrajaHe iM’s, KOTpe I1HKOJM BUKOPUCTOBYIOThH
MMUCbMEHHUKH, apTUCTH [ 1, c. 546].

[Ilo crocyeTbcss 1HO3EMHUX CHIMKIONEAIM Ta CIOBHUKIB, MOHSATTS
,,[ICEBJIOHIM” TPAKTY€THCS HACTYITHUM YHHOM.

“Pseudonim” — a name that someone uses that is not their real name,
especially for writing a book [2, c. 1137].

Ane He BapTO IUIYTaTH IICEBAOHIM 3 TPI3BUCBKOM, SKE TaKOX
SIBIISIETHCS BUTATAHHM.

B cnoBauky OxeroBa MoO)KHa 3HAaWTH HACTyllHE BHU3HAYCHHS:
Mpi3BUCBKO — KoMmiuHe iM’a [1, ¢. 239]. Ta, 3BepHYBIIUCH 10 aHTIIOMOBHOTO
IDKEpea, 1e MOHTTS TPAKTY€EThCS IUpIIE .
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Nickname — an informal name, that your friends or family call you that
is not your real name [2, c. 956].

[Topyd 3 gaHUMHU TEepMiHAMH Ma€ MICII€ 1 aBTOHIM — CIIPaBXKHE 1M’s
JIFOAMHU.

Skmio 3BEepHYTHCH O CJIOBHHKA TICEBJOHIMIB BIJJOMHUX aBTOPIB
Kpacuammx Ta benseBa, MoXHa BHUIUIMTH IXHE PpO3YMIHHS TOHSTTA
,,ICEBJIOHIM~ — TIOBHA a00 YacTKOBa 3aMiHa CIPaBXHBOTO 1MEHI, MPI3BHINA,
mo-0aThbKOBI. AJie TPi3BUINA KOJHUIIHHOTO YOJIOBiIKa (3KIHKH), B3ATI MiJ 4ac
nuTr00y MCEeBIOHIMAMK HE BBaXaroThes [3, c. 3].

OsnaifoMuBIIMCE 3 pOOOTAaMM MOMEPENHIX JOCHIIKEHb, JEeTaIbHO
BHUBUMBIIM I1KaB1 (aKTU 3 )KUTTA MYyOJIYHMX JIIOJEH, 4yui IMEHa Ha ByCTax y
KOXXHOTO, XTO JKMBE y HOTY 3 YacOM Ta IIKAaBUTHCA MOMISIMH Yy CBITi IOY-
013HeCy, MO>KHA 11T BUCHOBKY, 110 IPUYMHAMU BUHUKHEHHS [ICEBJOHIMIB Y
CY4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY CYCIUIBCTBI 1 HE TUIBKU SBJISFOTHCS HACTYIIHI:

— HASBHICTH BEJIMKOI KUIBKOCTI JIFOJICH 3 TAKUM TPI3BUIIEM;

— MOIIMPEHICTh Ta MOMYJISAPHICTh MPi3BUIIA B IEBHOMY MICT1 UM Y KpaiHi;

— OaxaHHS 3pOOUTH CBOE TIPI3BHINE O1IBII MIJIO3BYYHUM, MEJIOIIMHIM;

— OaxaHHS aBTOpa MiAKpPECIUTH (200 MPHUXOBATH) KOHKPETHY SIKICTh CBOTO
XapakTepy, Hal[lOHAJIbHICTh, MICLIE HAPOHKEHHSI, TOXO/IXKEHHS, IPOdECiIo;

— HEBIIEBHEHICTh y CBOEMY TaJIaHTI, B IOCATHEHHI YCIIXY;

— Oa)kaHHS CTBOPUTH KOMIUHUHN €eKT;

— CTpax MepeciifyBaHHs, TOHIHHS 32 aBTOPOM, HOT0 OIM3bKUMHU JIHOABMU;

— CTpax KpPUTUKHU 31 CTOPOHU CYCHUIbCTBA,

Oa)kaHHS IPUXOBATHU KUIbKICTh aBTOPIB;

[IparHeHHs 3aMIHUTH JIOBr€ NIpi3BULIE OUIBII KOPOTKUM JJIsi Kpauioro Ta

IIBU/IIIOTO 3araM’ ITOBYBaHHS;

— MOJIa Ha TICEBIOHIMHU (OaxxaHHs OYTHM YyHIKaJIbHUM, €JIMHHUM HAa CBOEMY
MOTIPUIIT);

— MparHeHHs aJanTyBaTH CKJIAIHE Ta BaXKE JJIS CIPHUHHATTS TPI3BHIIE 10
pPOCTOT0, OJIN3BKOTIO Macam;

— MparHeHHs 3aMIHUTH [IPOCTE 1M’sl Ta MPI3BUIIE HA HE3BUYANHE, €K30THYHE.

Jlesiki HOCI1 NICeBIOHIMIB MOMYJISIPHI, BIZIOMI 1 31 CIIPaBXHIM 1M 5IM, aje
3a NEeBHUX OOCTaBUH BUMYILIEHI TBOPUTH, 3 SABISTUCh Ha MyOusimi mif
MICEBJIOHIMOM, 1 BiH € JHIIE CUEHIYHHM, IJS KHUTTS Ha cueHi. B mpomy
BUIAJIKYy B1JOMI JIFOJM HE 3MIHIOIOThH IM’Sl B MACIOPTI Ta 1HIIMX JOKYMEHTaX.
Ane, Oibllla YaCTHHA HOCIIB BUTaJaHUX IMEH 31 3MIHOIO CBOTO CIIPAaBXXHBOTO,
JAHOTO TIPYM HAPO/KEHHI 1M’Sl, HaMararoThCsl 3MIHUTH 1 JKUTTS B IJIOMY.
MiHycoM y IbOMY BUIIAJIKy MOKe OyTH TXHS HETIOMYJIIPHICTh B MallOyTHbOMY
Ta YCBIJIOMJIEHHS JOIYILEHOI NMOMWIKM Npu BUOOpP1 IMCEBIOHIMY. MaroTh
Miclle 1 BHUIAJK{, KOJM MyONiyHa I0JuHA 3000B’S3aHa B3STH ITICEBOHIM,
TOMY IO 11 CIpaBXHE 1M’s 3aHAJATO NolupeHe. B TakoMmy BHUIagKy BoHA He
3MOK€ BUAUTUTUCS 3 HATOBIY, OTPUMATH BU3HAHHS Ta MOMYJSPHICTb.

Jljig KOKHOTO 3 JIofei, KOTpi 00HUparoTh cOO1 MCEBIOHIM, ICHYE Psij
IPUYMH Ta Oa)KaHb HE BUCTABJISTH Ha IOKa3 CBOE CIpPABXKHE IM’S, TOMYy Ham
3aJIMIIAETHCS JIMILIE MOCHOCTEepiraTu, MpoaHadi3yBaTH Ta BUBUUTU MPUYMHU
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BUHUKHEHHs MCeBIOHIMIB y BenukoOputanii B kil XX — Ha noyatky XXI
CTOpPIYYS Ta BUSBUTHU OUIBII NOUIMPEH] 3 HUX.

Jis  netanpHOrO BHUBYEHHsS Ta aHauizy Oyino oOpaHo Ta mpo
KJacu(iKOBaHO PsiJ NICEBAOHIMIB BiJOMUX Jrofiei BenukoOpuTanii, uni iMmeHa
Ha CIIyXy B Hapoji, Ta 4Yds Tpars cTaja 3HAYHHUM BHECKOM JI0 CKapOHHII
IIOTO HApoAy 1 BCHOTO CBITY B IUIAHI KYJIbTYPH, CIHOPTY, IOJITUKU Ta
€KOHOMIKH.

JleTanbHO O3HAMOMMBILKCH 3 poOOTaMU BUEHHMX Ta aBTOPIB BiJIOMOT
KHUTH ,,1000 niceBmoHiMiB” Kpacusimux Ta benseBa, MokHa TIATH BUCHOBKY,
10 BUTQJJaHUMHU IMEHAMH YacTillle KOPUCTYBAIKCA 3aXifHl iS4l KyIbTYpH Ta
muctrenTBa. Ha Cxofi, B CBOIO uepry, MCeBIOHIMHU OynM OUIbII MOMYJISpHI
cepen JIOAEH, MpaloouuX B nomituli. Taka 3aKOHOMIPHICTH 1 HOCITyryBaa
BUOOpY T€MU JAaHOI CTATTI.

3a r'y4HHMH IMEHaMH BiIOMHX BCHOMY CBITOBI OCOOMCTOCTEH MOXKYTb
XOBaTHUCA MEHII BiJIOMi, MEHII MWJIO3BY4YHI, [IOTaHO 3amaM’sITOBYBaHHI iMeHa
Ta Npi3BUILA. J[eXTO 3 IPeACTaBICHOrO HIKYE CHUCKY OyJIu BUMYLICHI B3STH
MICEBJIOHIM 3a/1JI1 OPUTTHAJIIBHOCTI, a IEXTO — JUJISl MHJIO3BYYHOCTI Ta JIEFKOTO
CIPUHHATTA Ha CJIyX. A 1HIII 3MIHMJIM CBOI CHpPaBXHI iIMEHa abu NMPUXOBATU
CBO€ MTOXO/’KEHHS Ta HallIOHAJIbHICTb.

Buxonsun 3 mimi gaHoi crarti, Oymo oOpaHo 25 mpencTaBHUKIB
JiTepaTypH, KyJIbTypHu Ta MuctenrBa Bemukoi bputanii, mpoananizoBaHo ixHi
CIIpaB)XHI IMEHa Ta OXapaKTepU30BaHO MPUUYUHU OOpaHHS HUMH IICEBIOHIMIB.

Pivapn bapron — Piuapn Yonrep JkeHkiHC — BIAOMUN aHTIIHACHKUN
aKTOp TeaTpy 1 KiHO cepeauHH Ta KiHug XX cromirtrs. IlceBnonim ,,bapron”
Oyno obpaHo Ha yecTh BuuTens Piuapaa, KOTpuil Bigirpas BUpPILIAJIbHY POJIb B
CTaHOBJICHHI IOHaKa sk akTopa [4, c. 255].

Entoni bropmkec — J)xon YiicoH — niTepaTypo3HaBelb, (HUIOJIOT,
NUCHbMEHHUK, CLIEHApUCT 3MIHHUB CBO€ IM’Sl MICIS CMEPTI APYKUHH, IIHM
CaMUM BHPIIIUB MMOYaTH HOBE XUTTH |3, c. 48].

Mapxk bonan — Mapk @enba — cniBak, 3aCHOBHUK CTHIIIO TIIITTEP-POK
O0yB npuxmibHUKOM ToskieHa Ta Horo pomany ,,X00601iT”, 3 IKOro BiH 1 00paB
co0i creniune iM’s [3, c. 55 — 56].

Ponni boun — Ponann beroic - cmiBak Ta My3uKaHT 3 AHTJII 00paB
OUTBbII JIETKE Ul COPUHHATTA Ta 3amam’ ATOBYBAaHHS ClyXayaMH Ipi3BHUILE
,.boHT” [3, c. 58].

Hesin boyi — JleBin Pobepr Xeityopa JIKOHC — criBak, MY3HMKaHT,
aKTOp B SIKOCTI ICEBJOHIMY 00paB ICEBIOHIM ,,boyi” — BiJ mepiioi yacTUHU
aHTJIMCBKOro cioBa “bowie-knife”, 1110 o3Ha4Yae «IOBrUH MUCIUBCHKHUI HIXK»
[3,c. 63].

Kaprep Bpayn — Annan JIxeddpi Merc — neTekTHBHHMIA MHCHMEHHHK,
3MIHUB CBO€ CITPaBXHE JIOBre Ta CKJIaJHE 1M sl Ha mpocTe [3, c. 65 — 66].

Enn bpinen — Mepi Homninr Canaepc O’Memni — BijomMa aHTIildChKa
MUCHbMEHHUII. MaTH Take JOBre Ta CKJIaJHE NpI3BHUILE HE 3PYyYHO JUIS
yOJI14HOT Ta NOIMYJISIPHOT JIIOJUHHU, TOMY 3MiHa Ha JIETKE Ta KOPOTKE — CTAJIO0
ONTUMAJIBFHUM BapiaHTOM JUIsl MUCbMEHHHUI [3, c. 67].
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I'peccik 1660 — JDxerimc Jlecai Mityenmn — NUCBMEHHHK, SKHI
3MIHUB CBO€ ,,CTaHJApTHE  Ta HIYUM HE NPHUMITHE iM’S Ha EK30TUYHE Ta
HE3BUYAWHE I CIPUUAHATTS YATavYaMH, YUM BUIUISBCA 31 3BUYAMHOI Macu
IpEeJCTaBHUKIB cBO€T mpodecii [3, c. 113].

Ilerep bennon — Ilonm ®OpCcT — NUCHPMEHHHK-CLIEHAPUCT, KOTPHI
3MIHUB CBO€ 3aHAJTO MOIIMPEHE iM’S Ha €KCKIIIO3MBHE, HEBIIOME. AJie e He
€IMHUI TICEBIOHIM MUChbMeHHUKA. Bin TBopuB 1 mix inmumu: xed Kokpen,
Jxon Yenton, [Ixon Illeitn. lleit ¢akT roBopuTh MpPO HBOTO, AK PO
OaraTorpaHHy, Herepei0auyBaHy Ta TBOpPUY OCOOHUCTICTH [3, ¢. 73].

Jixon Ilon JIxonc — Jlxon Ilon Bonayun — aHrmificbkuii My3HMKaHT.
bepyun no yBaru #oro iM’s npu HapoOJKEHHI1, MOXKHA JIHTH BHCHOBKY, IO
MY3HKaHT 3MIHUB HOr0 Ha MUJIO3BY4YHE Ta sickpase ,,/xoHc” [3, c. 140].

boii JIxxopmx — Ixopmx Anan O’dayn — cmiBak. OTpuMaB MCeBJIOHIM
HUIAXOM 3MIHHM M’ Ha Mpi3BUILE, 110 AaJ0 e(peKT MIPOCTOTH CIPUUHATTS Ta
po3ymiHHs [3, c. 141].

Tom JIxonc — Tomac J[xonc ByaBopr — mnomynaspHuil cHiBak
BenukoOputanii. @opMyBaHHS MCEBJOHIMY CTaJIOCS 32 PaXyHOK CKOPOYEHHS
iMeHi Ta npi3BuIa. SIK pe3yabTar — MIBUKE 3a11aM’ ATOBYBAaHH ciayxadamH |3,
c. 140].

Jbxon Jle Kappe — [eBin Ixon Myp Kopuyenn — aHrmidchkuit
MUCbMEHHUK Ta auruioMar. [IoBHICTIO 3MIHMB CBO€ Mpi3BHUIlE HA ,,JIe Kappe”,
mo (paHIy3bKOIO MOBOIO O3Hayae ,,TBEpAOJIOOMH, HEMOCTYIUIMBUM,
3UMIIMBING Jidie im’st. [lelt KpoK JaB MOMJIMBICTh MUCHMEHHUKY TTOKA3aTH
YyuTayaM CBOi T'OJIOBHI pucH xapakrtepy [3, c. 223].

Jxopx Maiikn — ['eoprioc Kipiakoc [lanaiioTy — aHTIiHCBKUN CITIBaK
Ta KOMIO3UTOp pojaoM 3 I'peuii. B nanHoMy Bunanky nceBioHiM Oyino oOpaHo
LUIAXOM IepeKyIaay MOBHOTO 1IMEHI Ta Mpi3BHILA HA aHTJINHCBKY MOBY, 321
TOTO, 1100 MPUXOBATH CBOE MOXO/HKEHHS Ta HAIIOHANBHICTH |3, c. 248].

PoGepr Maxkcenn — Su Jlrogsir Xox — aHIIIMCHKUNA Mimiapaep,
ra3eTHUN MarHat, KOTPHH 3MIHUB CBO€ iM’sl 3 METOIO OCEIUTUCH HA3aBXKIU B
AHTrIii Ta HE IPUBEPTATH yBary CBOiM YECbKUM MOXOJDKEHHIM [3, ¢. 253].

®penai Mepxkoiopi — @apyx (Pappyx) bancapa (bynscapa) — ciBak Ta
MYy3UKaHT, KOTpUH MaB Oa)kaHHS NPUXOBATH MEPCbKE KOPIHHS Ta oOpaB
ncepioHiM ,,@penai Mepkbiopi”, 10 aHIJiMCbKOO (mercury) O3Ha4ae
,»PTYTh”. LluM caMuM IiJKpecauBIIN CBiil TeMiiepameHT [3, c. 264].

0331 Oc6opH — [xon Maiikn OcOopH — BiIOMUI aHTTIMCHKUI CITiBaK,
oOpaBIIMi TICEBJIOHIM 3a aHajioriero 3 Mapkom bonaHoM — 3BepHYBIIKCH 10
ya00IeHoi JliTepaTypu. AJle B IIbOMY BHIIQJKYy BUPILIAIbHY pOJb Bijirpaia
kawxkka JI.d.bayma ,,He3Buuaiinuii wapiBauk kpainu O3” [3, c. 301].

I'yk CrtiB Ileperpino — Tyk CriB Iloptep — cmiBak Ta mie OJIUH
NPUXWIBHUK TBOpUYOCTi Toski€eHa, SIKKH B SIKOCTI CBOTO IICEBJOHIMY OOpaB
iM’s ciMelicTBa 3 Ka3ku ,,X000it” [3, c. 311].

Jxeitn Ceiimyp — [xoiic Ilenenona Binmsrensmina ®pankepbOepr —
aHTIIIIChKAa KIHOAKTOPKA, JOYKa OaThKa-Mojsika Ta MaTepi-TOJIAHIKHA B3sia
co0i TICEeBAOHIMOM 1M’s aHTIIIHCBKOI KopoJeBH [3, ¢. 358].
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Pinro Crapp — Piuapny Crapki — aHIIiHCBKUNA MYy3HMKaHT Ta aKkTop,
KOTpUH B SKOCTI ICEBIOHIMY 00paB ,,31pkoBe”, B MpPsIMOMY CEHCi CIIOBa,
npizBuie ,,Ctapp” (aHri. star — 3ipka). A iM’s1 ,,PIHr0” uepe3 poku mepepocio
31 3BMYAHOTO MPi3BUChKA B YaCTHHY IICEBAOHIMY 3ipku [3, ¢. 378 —379].

Criar — T'opnon Merpto CamHep — aHIVIIHCBKHM pOK-CIIBaK Ta
KOMIIO3UTOp, 3MIHUBUIMHA CBOE CIHpPABXHE 1M’ KOPOTKHM Ta TyYHUM
AHTIIIMCHKAM CJIOBOM ‘‘sting”, 110 B MepeKiIaal o3Hayae ,, xano”’, ,,ykyc’. Lle
NPI3BUCHKO BiH OTPUMAB IlI€ B FOHOCTI 3a CBiif rocTpuit s3uk [3, c¢. 384 — 385].

[Namena Jlinnen Tpeepc — ®enen Jlingon I'opop — nmuceMeHHUIL,
aBTOpKa BIJIOMOi BChOMY CBITOBI Ka3ku ,,Mepi Ilominc” Ha 31eTi cBOET
MOMYJISIPHOCT1 BUPILLIUIA 3MIHUTH ,,4epcTBe” 1M’s1 Ha OLIbII MUJIO3BYUHE [3, C.
400 —401].

Mapro ®onteitn — Ilerri Xykem — aHrumiiicbka OanepuHa, KoTpa
BUpIIIMIA OOpaTH BEIUYHUM, TpalifiHUi Ta BHUIIYKAHWN IICEBIOHIM 3aJUis
TOrO, 00 TTOYyBaTu cede BTIICHHAM KpacH Ta mukKy [3, c. 420].

Enton Jlxon — Pemxunanet Kenner [lyaliT — cmiBak Ta My3HUKaHT
MOYaB CBOIO COJIbHY Kap €py 3 MCEBIAOHIMOM, KOTPUM € CIOJYYCHHSIM IMEH
KoJjer aptucta — cakcodonicta Enrona [[ina ta cmiBaka J[>xona bomnmpi [5, c.
969].

Hon O’Konnepi — Tomac Illon Konnepi — akTop KiHO, BUXOJELb 3
Benukoi bputanii 3MiHUB CBO€E J10BOJII OaHajbHE iM’sl Ha OLIbII MUJIO3BYYHE
,11IoH” Ta noxaB 10 Mpi3BHINA YacTHHY ,,0” — Tak 3BaHy BI3UTHY KapTKy
CHPaBXHBOTO MOTIAAHII |5, ¢. 554 — 555].

[IpoananizyBaBiiu MaTepiai, MOKHa 3pOOMTH BUCHOBOK LOJI0 MPHUYUH
BUHUKHEHHSI IICEBJIOHIMIB Ccepej MPEJACTaBHUKIB aHIJIOMOBHOI'O CYCHIIbCTBA
kit XX — mouatky XXI cromitrs nuwisxoMm kiacudikamii mUX MPUYUH B
MOPSI/IKY CTIaJJaHHS:

1. mparHeHHs 3aMiHUTH YW aJanTyBaTh (CKOPOTHTH) CKJIaJHE JUId
CHPUMHATTA 1IM’Sl Ta NpI3BUIIE OUIBLI JIETKUM Ta JOCTYIIHUM, 3pOOUTH
HOro MHUJIO3BYYHHUM Ta BUIYKAHUM;

2. OakaHHS MPUXOBATH HAIIOHAJIBHICTD, TOXOKEHHS;

3. OaxkaHHsS TBOPHUTH IIiJ] €K30TMYHUM, HE3BHUYANHUM 1M SIM, IPAarHEHHS 10
YHIKaJIbHOCTI Ta HETIOBTOPHOCTI;

4. mparHeHHs BUpPa3UTU CBOi €CTETHYHI CMakW, HAIlpUKIJIAZ, B JITEpaTypi,
oOuparoyuH sIK ICEBJIOHIM IMEHA yJIt00JIEHHUX I'epoiB;

5. OakaHHs MMOKa3aTH IIMPOKINA ayAuTOpii JOAeH CBOI pUCH XapakTepy, CBOl
MIPUHIUIIN Ta TIPIOPUTETH;

6. OaxaHHS BUPA3UTHU MOISIKY JIIOJAM, SIKI BIAIrpajdy BUpIILAIbHY POJb B
KUTT1 MyOJIYHUX OCOOMCTOCTEN;

7. TOYaTH HOBE )KUTTS, 3QJIUILUBIINA CBOE IM’ sl B MUHYJIOMY.

B npencraBneniii ctaTTi 0ys10 MpeCTaBICHO Ta OXapaKTEPU30BAHO
NEBHI MPUYMHU Ta 3aKOHOMIPHOCTI BUHUKHEHHS 1 BUKOPUCTAHHS TICEBJIOHIMIB;
BUJIIJIEHO OCHOBHI 3 HUX; IPOAHAI130BaHO YaCTOTY 3MIH CBOIX CIIPaBXKHIX
IMEH 3a THX YM 1HIIUX 00CTaBUH.
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Maii6yTH1 AOCHIIIKEHHS TIaHY€EThCS TPOBECTU B HAIPSIMKY OLIbIII
JIeTaIbHOTO Ta PETEIILHOTO BUBYEHHS Ta aHANI3y TaKOI0O SBUINA SK IICEBIOHIM
Ta Oro po3BUTOK y TaKUX HAYyKax SIK JIITEPaTypO3HABCTBO, JIIHIBICTHKA Ta
KpalHO3HaBCTBO.
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Kanammuixk O. B. ,,ConianbH0-KyJbTypHI NPUYMHM BHHUKHCHHS
nceAoHiMiB y BeinkoOpuranii B kinui XX — Ha noyarky XXI cropivusa”

B paniii ctaTTi BUKJIaJEeHO NPUYMHM BUHUKHEHHS Ta OCOOJMBOCTI
BUKOPHUCTAHHSI TICEB/JOHIMIB MPEIACTABHUKAMHU AHIJIOMOBHOI'O CYCIIUJIbCTBA B
kiHui XX — Ha movatky XXI cromiTrs. Bynu oxapaktepuzoBaHi NEBHI
3aKOHOMIPHOCTI CTBOPEHHS CLEHIYHUX IMEH, IX KOHCTPYKILIIi Ta BUKOPUCTAHHS
B 3aJIe’KHOCTI Bif cratycy. [IpoaHanizoBaHo MeBHI MPUKIIAAN MICEBAOHIMIB, 110
aKTUBHO BHKOPHCTOBYIOTHCS MYOJNIYHMMH JIFOABMH JUIS  JTOCSATHEHHS
MOCTaBJIEHOI METH Ta CTBOPEHHS MEBHOTO €(heKTy.

Knwouosi cnosa: mncepnoHim, BenukoOpurtanis, myOiaiyHa JH0JUHA,
CIIPABKHE 1M’S1.

Kanamnuk E. B. «CounaabHO-KYJbTYPHbIE NPUYUHBI
BO3HMKHOBEHMsl IceBIOHMMOB B BeaukoOpuranum B koHume XX — B
Hayasue XXI cronerus»

B nanHOl cTaThe M3105KEHO IPUYUHBI BOSHUKHOBEHHS U OCOOEHHOCTHU
UCIOJIb30BAaHUS NICEBIOHUMOB MPEACTABUTENIMH aHTJI0A3bIYHOTO OOIIECTBA B
koHe XX — B Hayane XXI crosieTHs; OxapaKTepH30BaHbI OINPEICICHHbBIC
3aKOHOMEPHOCTH CO3JAaHUS CLEHMYECKUX HMEH, HUX KOHCTPYKLIUH U
ucnosib3oBanue. [Ipoananu3upoBaHo ornpeaeaeHHbIe TPUMEPHI IICEBIOHUMOB,
KOTOpbI€ AKTUBHO HCHOJB3YIOTCS MyOIMYHBIMH JIFOABMH JJSI JOCTHUKCHHS
MIOCTABJIEHHOM LIETIN U CO3JaHMsI OIIPEEICHHOT0 P deKTa.

Knwouesvie cnosa: mnceBgoHuM, BenukoOpuTaHusi, MyOTHYHBIHA
YeJI0OBEK, HACTOALIEe UMSL.

Kalashnik O. V. “Sociocultural Reasons of the Pseudonym Origin

in Great Britain at the End of the XX — at the Beginning of the XXI
Century”
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This article deals with the sociocultural reasons of the pseudonym
origin, its usage by English-speaking people at the end of the XX — at the
beginning of the XXI century.

The special regularities of stage names forming, their constructions and
usage depend on person’s status were characterized in this article.

The particular examples of the pseudonyms, which are widely used by
famous people for reaching their goals and creation the definite effect were
analyzed; fundamental ones were marked; change frequency of the real names
because of different reasons were learned and analyzed. The most widely used
reason is the desire for changing long and difficult for apprehension family
name. It is substituted for more simple one.

The other reasons can be: concealment of the real origin, nationality
and the wish to work as unique and the only person, making their names and
surnames exotic and unusual, choosing the names of their favourite characters,
thus showing us definite features of their character.

Analyzing these reasons it is possible to say that such phenomena as
pseudonym is widely spread among public people, who are famous and
popular in different fields of activity.

As it was said before there are a great number of the reasons to
use pseudonym in person’s life and everybody choses his own one.

Key words: the pseudonym, Great Britain, famous people, the real
name.

VK 811.161.1°42
Koaecnuk E.1O.

JUCKYPC I'TIOTTOHUYECKO KOMMYHUKAIIUU

Hayném c nosicHsromero KOMMEHTapus TEPMHUHOB, BKIIOUEHHBIX B
Ha3BaHue crarbu. H.J[. ApyTiOoHOBa paccMaTpuBaeT TUCKYPC KaK «CBA3HbBIN
TEKCT B COBOKYNHOCTU C OKCTPAJIMHIBUCTUYECKMMHM, IParMaTU4YEeCKUMH,
COLIMOKYJIbTYPHBIMH, TICUXOJIOTMYECKUMU U JPYrUMH (akTopamu», Kak
«peub, MNOrpyxkeHHyr B xu3Hb» [l, c.136-137]. JI. H. CunenbHuxosa
OTMEYaeT, YTO <«IUCKYpC — KOMMYHHMKAaTHUBHOE COOBITHE, MPOSBIISIONIEE
IIPUPOAY MHTEPAKTUBHOCTH YEPE3 COBOKYIHOCTBH SI3BIKOBBIX COCTABIISIOIIMX,
TEM WM UHBIM 00pa3oM, COOTHOCHMBIM C KOTHUTHUBHBIMH IPOLECCAMH B
CO3HaHMM KOMMYHHMKAHTOB, Ha KOTOpBIE OKa3bIBAET BIIMSHHUE BHEA3BIKOBAS
uH(popmanus — 3HaHue Mupa» [2, c. 35].

B oroii  cBA3M paccMmarpuBaeTcsi OCOOBIH  BHJ JAMCKypca —
[JIFOTTOHUYECKU .

I'moTTOHONMOrMST — 3TO HayKa, OOBEKTOM KOTOpPO#l  sBIseTcs
XapaKTepUCTHKA BCEro IMUIIEBOro MpoIecca B IIEJIOM, «a UMEHHO: A00bIYa U
nepBuyHas 00pa0OTKa THWINM, TOATOTOBKA MONYy(HaOpUKaTOB, MPOIECC
IPUTOTOBIICHUS U OTpedIeHus numm» [3, c. 5].
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Ilenp maHHON CcTaThW — TOKa3aTh OCOOCHHOCTH TIIFOTTOHOJOTHHM Kak
0c000ro BUJa TUCKypca B Pa3HbIX KOMMYHUKATHUBHBIX IPAKTUKAX.

HosusHa HCCIeA0BaHuUs ONpEeNENAETCS HEJIOCTaTOYHOMN
pa3paboTaHHOCTHIO JMHTBUCTUYECKU OpPUEHTHPOBAHHBIX pabor,
MOCBSIIEHHBIX TEOPUU U NMPAKTUKE [NIFOTTOHOJIOTUU.

AKTyanbHOCTh HCCIIeIOBaHHsI 00YyCJIOBJIEHAa MHTEPECOM COBPEMEHHOU
JIMHTBUCTUKM K M3YYEHHUIO PA3JIMYHBIX TUIIOB MOTPEOHOCTHOrO JUCKypca, B
TOM 4YHCJIE TaCTPOHOMMYECKOIO KakK JINYHOCTHO-OPMEHTHPOBAHHOIO THIIA
KOMMYHUKAITUH.

[IponmmoctpupyeM  BO3MOXHOCTH — TUNIFOTTOHMYECKOTO  JUCKypca
nepesiaBaTh CIEKTP SMOLMM Ha YPOBHE UYBCTBEHHOCTH Y€PE3 CHHECTE3UIO —
(GIBJICHHE BOCHPUATHS, KOIJa IMpHU pa3fpaXeHUU OJHOIO OpraHa 4YyBCTB
Hapsily co chneuuuueckuMu JUisi HEro OILIYIIEHUSIMH BO3HUKAIOT U
OLLYILLIEHUS, COOTBETCTBYIOLIUE JPYrOMY OpraHy 4yBCTB, MHBIMHU CIIOBaMH,
CUTHAJbl, MCXOJALIME OT pAa3IMYHBIX OPraHoB YYyBCTB, CMEIIUBAIOTCS,
CHUHTE3UPYIOTCS. UeJIOoBEeK HE TOJNBKO CIBIIUT 3BYKM, HO M BHJAUT HX, HE
TOJIBKO OCS3a€T IpPEeIMET, HO M YYyBCTBYeT ero BKyc» [4]. Bor oaun wu3
NOKa3aTeIbHbIX TPUMEPOB:

Aynuozanuck (Poman KapueB «BockpecHblii JeHb»). 3anmuchk
BO3/CHUCTBYET Ha CIIyIIATeNs, OCYIIECTBIISIS «BKYCHBIN» TEKCT U BO30YXKIaeT,
BOJIbHO WJIM HEBOJIbHO, J>KEJIaHWE HACBITUTHCSA. BiusHue NpoucxoauT He
TOJBKO OT oOpa3a MpOAYKTOB MUTaHHUA, HO U OT «0OCECCUBHOMN
sMOLMOHANM3auu» [5, c. 23] npolecca NpUroTOBIEHUS, PEYEBbIX CUTHAJIOB,
MOCBUTAeMbIX JJIsi 3MOLIMOHAIBHOIO BO3/AEHCTBHS Ha ciymarens. OOpassl
«YBHJICHHBIX» M «OILIYTHUMBIX» MPOJIYKTOB, OO, U 00pa3 camMoro mpoiiecca
IPUTOTOBJICHHSI IPOHUKAIOT U 3aKPEIUISIOTCS B CO3HAHUM YelIOBEKa, KOTOPbIH,
B CBOIO O4Yepelb, JKEIAaeT BOCIPOM3BECTH 3TO JEHCTBO, TEM CaMbIM
MIOJABAsICh «TaCTPOHOMHYECKOMY TrefoHu3my» [5, c. 20]. Cnymarens
CTAaHOBUTCS U 3pUTEIEM M NOTpEOUTENEM, Yy HEro 3aJelCTBOBAaHbI U
3pUTENbHBIE, U CIYXOBbIE, 1 BKYCOBBIE pelienTopbl. BocnpuHrumas nomoOHble
SMOTHBHBIE PEYEBbIE CUTHAJIBI, Mbl HEBOJIbHO MOJIaeMCSl TIHOTTOHUYECKOM
HMIIATUH.

CnoBo '"cuHecTe3ua" MNPOUCXOAUT OT TIpedeckoro synaisthesis u
O3HayaeT CMEIIaHHOE OILIylIeHHEe (B MPOTHBOBEC "aHECTE3UH'" — OTCYTCTBHUIO
omyieHui) [4].

VYuensle u3 yHuBepcutrera Kamudpopuuu B Can-Iuero, CIIA,
MIPEIIOJIOKUIIN, YTO CYIIECTBYIOT MYTUPOBABIINE I€HbI, KOTOPHIE [TO3BOJISIOT
HEKOTOPBIM JIFOJSM CIIBIILIATh [[BETA M OUIYIIATh cjioBa Ha BKyc. Ilo crmoBam
Heripobuosnora J[pBuma bpanra, cuHecTe3msi MOXKET OBITh SKCTPEMAIbHBIM
BapUaHTOM MYJIbTUCEHCOPHOH 00pa0oTkM, Koraa Mo3r oOpabarbiBaeT
MH(OPMALIKIO OT Pa3HbIX YYBCTB OJIHOBPEMEHHO [06].

YenoBeueckas NOTPeOHOCT, B MHIIE TECHO CBs3aHa C  €ro
MOTPEOHOCTHI0 B MH()OPMATUBHOCTH, KOTOpasi, B CBOIO OYEpPE/b, NEPEaeTcs
MIOCPEACTBOM pEYEBOro IIOTOKA, IIOOATBHOTO JUCKypca, O0O0pa3yroliero
MH(POPMALIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHOE MPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOI'O COLIMYMA.
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«bynyun mno mnpupone cBoeil SBIEHHMEM MHTEIPAaTUBHBIM, OH (IHCKYpPC)
pacmazaercss Ha MHOXXECTBO IIOATUIIOB M  JKaHPOB, CTPEMUTEIBHO
MEHSIOIUXCSI B HOBBIX THIIAX KOMMYHUKATHBHOM Cpeibl — MPEXIE BCErO B
ANEKTPOHHBIX CpPEACTBaX MaccoBoil mHpopMmarum» [5, c.134-135]. XKaupst
OTPEAENSAIOTCA THUIOBBIMM KOMMYHHMKATHUBHBIMU IIEJISIMU, MPU3HABAEMBIMU
JIMCKYPCUBHBIMU ~ cooOmiectBamMu. B Hacrosimee Bpems HaOmogaercs
TEHJCHIMSI B HCCIEIOBAaHUM MpPOOJIEMbl HMMEHHO MAacCOBOIO PEYEBOTO
Bo3zelcTBUSA. Bo3znelicTBue NPOUMCXOAUT Ha BCE CHEKTPhl HOTpeOHOCTEH
4esloBeKa, B TOM 4YHciie Ha MOoTpeOHOCTh B nuuie. OJHUM U3 BUAOB TaKOTO
MacCOBO BO3JEHCTBUS SABJISIETCS TEIEBUICHHUE.

CeronHss racTpoHOMHYECKHE (KyJWHApHbIE) TeJlenepeaayd CTajau
OJIHUMU U3 TJIAaBEHCTBYIOIIMX IIPOrPaMM B «3a’KpaHHOM» mupe. KynuHapHbie
110y CYLIECTBYIOT HPAKTHUYECKH Ha Ka)XJOM TeJeKaHalle, U MpPH 3TOM HX
KOMMYHHMKATHUBHBIE CTPATETUHU CBOJATCS K IIPE3EHTAL[MH, COIIPOBOXKIAOLIECS
MaHunyasaueil. Ha3oBéM QyHKIMM racTpPOHOMUYECKUX [TPOTrPAMM:

— PasBnekarenpHas. Kaxnas Bropas KyJauHapHas IporpaMma
IpelHa3HayeHa JUIsl BBIIOJIHEHUS pa3BiIeKaTeIbHOU (DYHKUMU TeNeBUICHUS
(«Macrep-Lled», «Anckas KyxHs», «CBUIaHHE CO BKYCOM» U T.I1.);

— O3poposurensHas. Hekoropoe tenenporpammsl Jat0T BO3MOXKHOCTb
y3HaTh O PAalMOHAJIbHOM IHUTAHUHU, GOPMHUPYIOT YMEHUS IO MPUTOTOBJICHUIO
3nopoBoit mumu («Joxtop 310poBbe», «3e1IeHbIC CE30HBD) | T. 11.);

— Ilo3naBarenpHas. CylecTBYIOT —TeNENEpenayd, 3HAKOMSIINE
3puTenied ¢  HalMOHAIbHBIMU  OJIFOJlaMU  pa3HBIX CTpaH, a TakKke
HEMOCPEJCTBEHHO C UCTOpPHEW M KyIbTypod TOM miu uHOHM crpanbl («Rick
Stein’s food heroes (Kynunapusie nyrtemectBus Puka CreitHa)», «Jamie
Does» u T.11.);

— OyHKuMs pexiambl. Pa3paboTuMKy TOrO MM MHOTO TEJNEHIOy YacTo
3aHUMAIOTCS PEKJIAMON: HOBOW MOCY/Ibl, MEOE M, NIPOAYKTOB MMUTAHUS U T. 1.,
M 3TO CTAaHOBUTCS WX TIaBHOU 3amauelt («[loegmHok», «Enum nmoma ¢ KOnuei
Bericonkoii» u T1.11.);

— OoOyuaromasi. MHorue Tenenepenadyn CTaBAT Tepea cobol 3amaqy
o0yy4aTh Ipoleccy NPUroToBIeHUs OJIr01a, paCKPbIBATh CHEIUPUKY

KYJIMHAapUH, MOKa3bIBaTh BapuaHThl peuentoB U T.1. («KymuHapHble
Kypcsl ¢ FOnueit Beicoukoity, «I1lkonaa cMaqyHOTO KUTTS»).

Bce tenenepenaun, B TOW WM MHOW CTEMEHH, COBMEIAIOT BCE WIIU
HEKOTOpble W3 MepeuucieHHbIX (yHkuumid. [Ipumep — u3BecTHas Bcemy
[IOCTCOBETCKOMY ITPOCTPAHCTBY Mporpamma «Cmaxy.

Kanp nporpaMmel — pa3BileKaTeIbHO-KYJINHAPHBIH — FOBOPUT CaM 3a
ceOa. Bemymmii BcTpewaeT Ha KyXHE M3BECTHBIX JIOAEH (MY3bIKaHTOB,
aKTepoB,  CIIOPTCMEHOB),  KOTOpbI€  JENATCS  CBOMMH  HOBOCTSIMH,
OpPUTMHAJILHBIMU PELeNITaMU MPUTOTOBJIEHUS OJIF0JI, BEAYIINH KOMMEHTUPYET
IIPOLIECC TMPUTOTOBJIEHUS IHIIM, YacTO B IOMOPHUCTUYECKOM Kitoue. Bech
JUCKYpC: MOHOJIOTHM, JHaJOTH, YacTO IOJIUJIOTH, JKECThl, MHMHUKA,
MEXIOMETHSI — OPraHu3ylTCS TIOCPEICTBOM «mpe3eHTtem» [5, c. 23],
OCHOBBIBAIOIIMXCSI HA OTHOIIEHUM K IPUTOTOBISIEMOMY OJIIOy, HCTOPUHU
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0J110/1a, UHTEPECHBIX JKU3HEHHBIX (haKTaxX, CBA3AHHBIX C MPUTOTABIMBAEMBIM
omonom. Takoil TN mpe3eHTauuu KYJIWHApPHOM MporpaMMmbl IOMOTaeT
3pUTENI0 HAaXOAMTHCS B HENPHUHYXJIEHHOH, KOMQpOpTHOW armocdepe, NaET
BO3MOKHOCTh OCBOOOJUTHCS OT MPOOIIEM, Pa3BICUbCH.

Ho, mnorpyxensslii B «koMdopTabenbHy0» 00CTaHOBKY, 3pHUTEINb
HEBOJIBHO CTAaHOBUTCSI J>KEPTBOM pEKJIaMbl, NaXe€ HE JOXKAABIIUCH CaMOHN
«pEeKJIaMHOW may3bD». Benynuii, a mopod ¥ rocTH MPOrpaMMbl, OYE€Hb 4aCTO
BHYILAIOT 3pUTEINI0, YTO JJIsl MPUTOTOBJIEHUS BaXKHO HMCIOJIb30BaTh MPOIYKT
MMEHHO ATOM (PUPMBI, WK CKOBOPOIY/IUINTY/KACTPIOJII0/ObITOBYI0 TEXHUKY
MMEHHO 3TOr0 Mpou3BoauTens. Tak nposBiseTcs oJHa U3 BeAyIHUX (QyHKIMIA
— ¢yHKIUA pexiaMmbl. B To ke BpeMs 3puUTesb HOIMONHSIET O0IIEKYIbTYPHbIE
3amackl 3HaHWW, TMPEeXIEe BCEro 3HAHMH M3 00JACTH HAIMOHAIBHOM
racCTPOHOMUYECKOU KYJIbTYpBHI.

Kuuru, xypHanbl penentoB AarOT NPEACTABICHUE O IpUHLMIAX
HOMHHHMpOBaHUS Omtof. Takoro poaa HEHMHUHI MOKHO CUUTaThb Ha4yaloM
[NIIOTTOHUYECKON KOMMYHUKalMU. HEMMHUHT — HOCHUTENb «MKOHMYECKOHN (MU
JNCHOTATUBHOM), JUPEKTUBHOM (WIM MHCTPYKTUBHON), KBaJIU(DUKATUBHO-
OLIEHOYHON» [5, c. 27] M aneqnsauuoHHOM XxapakTtepucTuku. Hampumep:
«Kotnersl U3 cynaka» (MKOHMYECKas WIM JCHOTAaTHBHAs XapaKTEpUCTHKA),
«yXa BOJDKCKas», «0apaHHHA B FOPIIOYKAX» (IUPEKTUBHAS M MHCTPYKTHBHAS
XapaKTepUCTHKA), MACO «II0-JOMalIHeMy», nunua «llanpuuku oOamKemnby»
(amemsAMOHHAs M KBaJU(UKATUBHO-OLEHOYHAsA XapakTepuctuka). [Ipumep
U3 KyJUHApHON KHUTH, KOTOpasl SBISIETCS «KYJIUHApHBIM IaMATHUKOM)»
no3zHasarenbHoro xapakrepa (H. I1. Morunsssiii u B. M. KoBanes «9Troas!I 0
nutanuu. CkarepTb-camoOpaHka», HanucanHas B 1991 rony): «banunsl... Uro
MOJKET OBITh MPOILE U NPUBBIYHEE 3TOTO KYIIaHbs Il pocCUsHUHA. TOHKHE U
y30puaThle, KaK BOJOIOJCKOE KPY)KEBO, MyXJble M aNIETUTHbHIE, KaK <I1JIe40
KYyII€YE€CKOW JJOUKHM», OHU BCErAa KCTaTH HA HAILLEM CTOJIE, U B IIPA3JHUKH, U B
OyaHH, B TOCT M MSICOEJ Mbl C yIOBOJBCTBUEM €IUM Jla HAXBAJIUBAEM 3TO
YIUBUTEIBHOE KYJIMHAPHOE TBOPEHUE.

Kazamocr OBbI, 4YTO OCOOEHHOro B JTHX OJMHAX — OOBIKHOBEHHOE
3aneueHHoe Tecto. Ho paccyknaTe Tak MOXET TOJIBKO TOT, KTO HMKOIJa HE
npoOoBajl PYCCKUX HO3ApPEBAaThIX OJMHOB, HE BIbIXaJ HUX BOJIIEOHOTO

apomara.
OpnHako He TOJBKO YAUBUTENbHBIM BKYC CHHUCKAJ 3aC/Iy’)KEHHYIO CIaBy
OomuHaM. Jlomenmee a0 HAac M3 S3BIYECKMX BpPEMEH, — 3TO KYIIaHbE

OJIMLIETBOPSIET COOOW Mpa3gHUK IMPOBOJOB 3UMBI U BCTPEUUM BECHBI —
Mmacnenuny. M He ciydaiiHa mostoMy Kpyrias gpopma GiiMHa: IPUCMOTPUTECH,
BE€b OH IOXO0X Ha MaJIeHbKOE DPYMSHOE COJIHBIKO. «bBIMH Kpyri, Kak
HacToALIee IeaApoe conHie, — untaeM Mol y A.M.Kynpuna — biun kpaceH u
ropsiy, Kak ropsidyee BCENPOrpeBarollee COJHIE, OJMH IMOJIUT PAaCTUTEIbHBIM
MacJIoM — 3TO BOCIOMMHAHHME O >KEPTBaX, MPUHOCHUMBIX MOTYILECTBEHHBIM
KaMEHHBIM uJ0jaM. BIMH — CHUMBOJI COJHIA, KPACHBIX JHEW, XOPOIIUX
ypoKaeB, JIaJHBIX OpakoB M 3J0POBBIX AETEW». DTU CTPOUYKU — HE TOJBKO
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IUMH OJIMHAM, HO IIPU3BIB CBATO NOMHUTH CBOU HALIMOHAJIBHBIE TPAIULIUU, HE
pa3fesiss UX Ha IVIaBHbIE U BTOPOCTENEHHBIE. .. » [7].

3a0bIThIC KYJIMHAPHBIE PEIENTHI 3aCTABISAIOT BCTIOMHUTH 00 UCTOPHH U
KYJIBType MUTaHHUs Kak popMe NPOsIBICHUN HAIMOHAIBHOW UACHTU(DUKALIH.

["acTpoHOMHUYECKHH >KypHal, Kak U J1t00as >KypHajbHas MEpHOJMKA,
OKa3blBaeT BIMSHME Ha OOIIECTBEHHOE MHEHHe, (GOpMHpYs €ro B
COOTBETCTBUM C MHTEpecaMu ONpelen€HHbIX rpynn jtoaeil. C nosBieHHeM
WHTepHeTa raCTpOHOMHUYECKHE JKypHAlIbl CTalM pPa3MEIlaTbCsi U B CETH.
CHayana Ha caliTax BBIKJIQbIBAJIUCh APXMBBI INEYATHBIX H3JIAHUH, I03XkKE
CTaJld TOSIBJIATHCA OHJIAMH-)KYpHajbl. 1'aCTpOHOMMYECKHMX >KYPHAJIOB Ha
CerOJHSIIHUN JIeHb MHOJECTBO, OHHM pa3Hble [0 CTPYKType, IIO
MH(GOPMAIIMOHHON HANOJIHEHHOCTH, IO IeJeBoMy ajapecary. Hampumep,
aNeKTpoHHbIE KypHaibl «llepBoe, BTopoe, TpeTtbe» U «Gourmety». «Ilepsoe,
BTOpPOE, TPETBE» — OTO  E€XKEMECSYHBIM  CEMEWHBIM KypHAI O
raCTPOHOMHUYECKHUX IYTEIIECTBUSAX U KYJWHAPHBIX NPUKIIOUEHUSX IS TeX,
KTO IyTELIECTBYEeT caM. BOT Kak aHHOTHPYIOT CBOH JXypHal H3JaTENH:
«/IlmHamnuHas nojgaya marepuasnia B KypHase «llepBoe, BTOpoe, TpeThe»
MO3BOJISIET  SMOIMOHAJIBHO  OUIYTHTh arMoc(epy TracTpOHOMHYECKOTO
nyremwectBus». «B  wactu  «llepBoe» coOpaHbl SMOLMOHANbHBIE U
IPAaKTUYECKHE BIICYATIEHUS COOMpaTelbHOro oOpa3a HalIero 4urTarTens —
MyTEeLIECTBEHHUKA-TaCTPOHOMA. ~ 3aBeplIaeT IMEepBYI0 4acTh JKypHaja
BHYIIUTEIbHBIA OJOK peuentoB». «Yacte «BTopoe» mMocBsllieHa IJIaBHOM
TEME HOMepa - OT/AEIbHO B3SITON TEPPUTOPUH, OOBEIUHEHHOM B OJHO LEI0e
II0 TacTpOHOMHYECKOMY Ipu3HaKy. C OZHON CTOPOHBI, UCCIENYETCS OYEHBb
y3Kasg TeMa — TacTPOHOMHMS, a C APYrod, MPHUCYTCTBYET Macca MOJE3HOU
npaktudeckoir uHGOpmarumy. «YHactb «Tperbe» MOCBsAIIEHA CE30HHBIM
raCTPOHOMUYECKUM COOBITUSIM: POXKIECTBEHCKUM 0azapam, KyJIUHApHBIM
¢dectuBansm». YerBepras yacth «...M Kommot!» cocrout u3 AByX pyOpuK
Komukce-penent mns nered m Ilponmenku, rae B3pociable TOTOBIT BMECTE C
neTbMm» [8].

Kypnam paccuuTaH Ha  HEOTPAaHMYEHHBI 1O  BO3PACTHBIM,
COLIMAJIbHBIM U IIPOYMM IOKA3aTeNsAM KPYI UMTaTeNIed, TOTOBBIX IYCTUTHCS B
KYJIMHApHOE ITyTEUIECTBHUE.

BcecemMupHO M3BeCTHBINM racTpoHOMUYECKHH kypHan «Gourmet» ObuI
ocHoBaH B 1941 roxy u mpocymiectBoBan a0 2009 rona. XKypHan uznaBancs
Ha aHIJIMICKOM $I3bIKE€ U OPUEHTHPOBAJICS Ha TYPMAHOB — JIIOAEH C 0COOBIM
MUPOBOCHPUSTHEM, [UIsI KOTOPBIX €4a COEAMHSIETCS C  3CTETUKOH,
HACJIAKICHUEM U TECHO CBs3aHa C KyJIbTYpOW U TpaauuusaMu Hapoaa. OqHa u3
pyOpuK KypHajga TOCBAIIEHA OTOOPaXEHUIO TIIIOTTOHMH B (QUiIbMax:
«ITpoayKThl MUTAaHKS M HAMUTKU 4acTO OTOOpaxaroTcs B 00JbIIOM KuHO: Bot
HEKOTOpBIE OT3bIBBI KPUTUKOB 00 3TOM (eHoMeHe. B uranbsHckoM ¢(uimbme
«f mobmo: Kpeerku u crpacts» (Io Sono L'Amore): "Ena u cruxuiinsie
OelcTBUS AENAT OAHY Tapenky. EcTb JBe ClLieHbl, KOTOpbIE SIBJISIOTCS OYEHb
3HAYMMBIMU: POCKOIIHBIN mNpa3gHuk PoxaectBa, rae ega, — B TOM 4YHUCIE
TYLIEHOE MSICO PBIObI, CEMEHHBIN PEeLenT, - ropsiuee, HO HACTPOCHHUE CEMbH -
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xoJoHoe. BTopoii MOMEHT — omucanue U 00pa3 MUIIM CTAHOBUTCS CAMbIM
ApKUM 00pa3zoMm cobia3Ha. M3pickaHHas mpe3eHTauus, 3anaxu, pazHooopasue
BKYCOB MapsT BOKPYI, a B LIEHTPE CIEHbl — IJIaBHbIE 0JIt0/1a U3 KPEBETOK,
rpeOemkoB, MpU BUAE KOTOPBIX HEBO3MOXKHO YCTOATH». M Takke KPUTHUKU
BBIIETIWIIM TIOCIIEHIO CLIEHY: «OMMa €CT caMbleé M3BbICKaHHbIE KPEBETKH,
KOTOpblE OHa Korjaa-inbo mnpoOoBasa. DTOT ONBIT AN Hee sBIseTCs
TPAHCLIEH/IEHTHOW IpaHULel opra3Ma, Tak KaK IIOMHUMO BKYCOBBIX KadecCTB,
OHa 3Haja, 4YTo OJI0J0 OBLIO NPUTOTOBICHO MOJOJBIM IIE(-IIOBAPOM,
KOTOPBIN O4E€Hb €M CUMIIATU3UPOBAI.

A Bort, Hampumep, o ¢punbme «OdunuaHTKay KPUTUKU TOBOPAT TaK:
«CreHa 3a cueHou, puibM 0ToOpaXkaeT To, Kak MUIla, KOTOPYIO Mbl TOTOBUM,
3a4acTyl0 SBJISETCS OTPaKEHHEM TOIO, 4YTO MblI YYBCTBYEM B JIaHHBIN
MOMEHT...» [9].

Takum o00pa3om, MpolecChl, KOTOpble TaK MWJIM HHAue CBS3aHbI C
MUIIEH, MPOSBISAIOT CBOIO OCOOYI0 TE€OHMYECKYIO crneuuduky. I'enqoHusm
3/ecb OOHApY>KMBAeTcs HE TOJBKO B MNOTPEOJIEHHMH MUINM, HO TaKXkKe B
COOBITHSAX, B MOPAJIbHBIX YCTOSIX, HEMTOCPEACTBEHHO OTHOCSALINXCS K MUTAHUIO
(KTO TOTOBWJ, YyBCTBA, BO3HHUKAIOIIME BO BpPEMs IPUTOTOBIICHUS IHLIIH,
KU3HEHHBIE [TO3ULUHU TOTPEOIAIONIMX U T. 11.). O reloHu3Me Kak 0 KOHUEIIUN
TUYECKON TEOpUH YIIOMHHAIM B cBoel pabote «KpaTkas ucropus 3Tukm» A.
A.T'ycetinoB u I'. I'. Uppmuti [10, c. 3].

PaccMoTpeHHble HamMu INpUMEpPHI WIUIFOCTPUPYIOT TIIIOTTOHHYECKUN
JUCKYPC KaK 0COOBIH 371eMEHT KOMMYHHKAaTUBHOTO MPOIIEcca, HEKOE «PeueBOe
coobite» [11, c. 433-446]. Takoil TUm JAMCKypca BBICTYMAaeT Kak
«KOMMYHHUKAaTUBHO-TIparMaTH4YeCKUi o0Opa3ell peueBoro moseacHus» [12, c.
25], obnanatomuii coOOCTBEHHOU crienn(rKoil 0OLIeHHUS.
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Koaecnuk K.1O .JIuckypc rioTToHiYHOI KOMYHiKkanii.

VY nauiil crarTi, HAa NPUKJIAJaX IaCTPOHOMIYHMX BHJIB KOMYHIKaIliil,
po3risgaeTbcs OCOOIMBUM BHUJ JUCKYpCY — TJIIOTTOHIYHUM, SIK JesSKUN
eJIEMEHT KOMYHIKaTHBHOro mnpouecy. Jlochimxyerbes #Horo crneuugika,
B1JI0Opa’keHa B PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX MPAKTHUKAX.

Kniouosi cnosa: nuckypc, TIIOTTOHOJOTIS, TIIIOTTOHIYHMM JUCKYpC,
CHUHecCTe3151, TaCTPOHOMIYHI KOMYHIKaIi.

Koaecnuk E.JO Jluckypce riiioTTOHNYeCKOH KOMMYHHKALUH.

B nmaHHOM craTthe, Ha IpUMEpax TacTPOHOMHYECKHX BHJIOB
KOMMYHUKAIIMH, paCCMaTPUBAETCS OCOOBIN BU JUCKYypCa — TIIOTTOHUYECKUN
KaK HEKUH DJJIEMEHT KOMMYHUKAaTHBHOIO Ipouecca. HMccnenyercs ero
cnenuguka, oroOpakeHHas B pa3HbIX KOMMYHUKATUBHbBIX ITPAKTUKAX.

Knrouesvie cnosea: nuckypce, TNIIOTTOHOJIOTHS, INIFOTTOHUYECKHUI
JUCKYpC, CHHECTE3UsI, FTACTPOHOMUYECKUE KOMMYHUKALIUH.

Kolesnik E. Y. Discourse of Gluttonological Communication

In this article, on the basis of the culinary types of communications’
examples, a special kind of discourse - gluttonological is studied as an element
of the communication process. Its specificity that displayed in the various
communicative practices is investigated.

Key words: discourse, gluttonology, gluttonological discourse,
synesthesia, gastronomical communication.

YAK 811.111'37 + 811.133'37
Kpucenko O.A.

MOBA CMC SIK TPOJAYKTUBHUM BUJ ®PPAHIIY3bKOI TA
AHIJIIMCBKOI APTOTHYHOI TEKCUKH

MoBa — siBulIle OaraTorpaHHe, iK€ XapaKTepU3yeThCsl Oe3nepepBHUMU
3MiHaMH B yCiil Oro cucTeMi Ta 3HaXOAUTHCS y (OKYCl yBaru ImparMaTHKH,
COLIIOJIIHTBICTUKH, MOBJIEHHEBOT'O €THKETY, KYJIbTYPOJIOrii i 6araTbox 1HIIHUX
Hayk. AoOpesiamis, fka, OyAyud OJHOYACHO JyK€ HPOAYKTUBHUM
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CIIOBOTBIPHUM SIBUIIEM Ta 1HHOBAI[IITHUM IPOLIECOM, YaCTO MOPYLIYE HOPMHU
MOBH, BIIXOIWTh BiJl BHU3HAHMX TMOHATH BapiaHTIB 1 THUM CaMUM HaJae
CTHMYJTIOIOUYHH BILTMB HA HOT0 po3BUTOK. CKOPOYEHHS € MOBHUM (DaKTOM, STKU
iCHYIOTb Y MOBi 06’ €KTHUBHO. IX MOABa IiTKOM 3aKOHOMIpHa.

CraTTss TpHCBAYEHA JOCIHIDKEHHIO YTBOPEHHS W BUKOPUCTAHHS
aproTUYHUX BUPA3iB y CydacHId (paHIy3bkiil Ta aHrmiiicekiii MoBax CMC-
noBiAoMJIeHb. LIS TeMa € akTyalibHOIO, OO CIOBHUK MOCTIHHO MOMOBHIOETHCS
HOBHMMH CJIOBAMH, 30KpeMa CKOPOYEHHSIMH, 110 ¥ J103BOJISIE 3aJIUILATUCS MOBI
KUBOIO. AHaJ3 THUIIB apPrOTUYHOI JIEKCUKW W NPUHLHMIIB BUKOPUCTAHHS
CKOPOYEHb Yy MOBI BHKJIMKA€ 3pOCTaloue 3alllKaBJICHHA CyYacHHX
3aKOPIOHHUX 1 BITYM3HSIHHX JIIHTBICTIB.

Jana npo6iiema BUBYajgach TAKMMU MOBO3HaBLsAMH, siK . ne Coccrop,
L. banmm, V. Jla6os, E.JI. IlommBanos, A. Meillet, M. Cohen, A. Dauzat, A.
Sauvageot, L.-J. Calvet, C. Baylon, G. Manno, P. Guiraud Ta iH.

@paHiy3pka 1 aHIIiCbKa MOBM MarOTh CKJIaJHY H PpI3HOMAaHITHY
CHUCTEMYy  CIOBOTBIpHMX  3aco0iB.  JIng  KOXHOi  YacTUHM  MOBHU
BUKOPHUCTOBYIOTHCS NE€BHI, XapaKTepHl TUIbKU JJi HET crmocoOu CI0BOTBOPY.
HoBi nekcu4Hi OJUHMII CTBOPIOIOTHCS 3a JOINOMOIOI0 3aco0iB yCiX piBHIB
MOBH: (doHeTHYHOTO, Mop(heMHOro, JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI O 71
CHUHTAaKCUYHOTO. [HOAI BUKOPHUCTOBYETHCS JIEKUJIbKAa pI3HHUX CHOCOOIB
OJIHOYACHO.

OcHOBHa MeTa CTaTTi MOJIArae B OMUCI BUAIB CKOPOUYCHb 1 BUSIBJICHHI
crenudiky ix BUKOprucTaHHs Ha Marepiaiii MoBM CMC-11oB1AOMIIEHbD.

Ha po3Butok (paHily3bkoi Ta aHIIIHCBKOT MOB Ha Cy4acHOMY eTalll
BIUIMBAE BEJMKAa KUIBKICTh (DAaKTOpIB Ta IJIMOOKE MPOHUKHEHHS HOBUX
iHpopMalifiHUX TEXHOJNOrid B pi3HI chepu (QYHKUIOHYBaHHS MOBU U
dhopmyBaHHSI MacoBOi KOMYHiKallii HoBoro tuy [1, c. 70]. CnouaTky 1ie Oyio
MIOB’s13aHE 3 PO3MOBCIO/DKEHHSM  KOMIT'IOTEPIB, 00 €HAHUX Yy TIJI00aJIbHY
Mepexy, mizHime, B XXI cTomiTTi, — 3 BUHUKHEHHSIM COTOBUX Telie(OHIB, 110
JIOMYCKAaJIM He JIniie MOOUTbHUH 3B'A30K, aie i nepegayy CMC-noBiIoMJICHb.

KomyHikaiiss HOBOro TUIy Mpu3Bejla O MOSBH IUCHBMOBOI (OpMHU
ycHoro MosieHHA. CMC-koMyHiKallig cTajia 3HAaKOBHM SIBHUILEM IEPILIOro
necatumitTsa XXI cromitrsa. 3a gonomororo CMC npu3HadaroTh 1 BIAMIHSAIOTH
3yCTpidi, 3BEepTalOThCA 3a JOMOMOI0I0, IOPAI0I0, TOHOBIIOIOTH 3HAHOMCTBO 1
YHUKAIOTh HENOTPIOHOrO  CHUIKYBaHHS, BHOAUYalOThCSA, JIEMOHCTPYIOTh
MOYYTTS, EMOLI Ta MPOSABISAIOTH TBOPYICTb.

CMC crae MOJIOADKHUM CIIEHIOM, KUl fBJIs€ COOOI0 psAll CIiB 1
BUPA3iB, SKI YaCTO BXKHUBAIOTHCA MOJIOJIIO, AJle HE € 3arajlbHOBKMBAaHUMHU 200
miteparypuuMmu. Lli cioBa ¥ BuUpa3u CTalOTh CICHTOBHUMH HE TUIBKU 3aBISKH
iXHBOMY YacCTO HETPaAMLIHHOMY HallMCAaHHIO a00 CIOBOTBOPEHHIO, aje, Mepil
3a BCe, TOMY, L0 iX BXKHMBa€ OUIbII-MEHII OOMEXEHE KOJIO JII0/EH 1, MO-Apyre,
1 CJI0Ba i BUpaA3y NPUIA0Th MOB1 OCOOIMBUIT 3MICTOBHUIM BIATIHOK [2, c. 35].

O®paHIy3pke Ta aHTIIUChKE MOJIOAIKHE MOBIICHHS TPOMHSATE
€KCIIPECUBHICTIO ¥ OLIIHOYHICTIO. SIKIIO0 B PO3MOBHOMY MOBJIEHHI CTapIlIOro
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MTOKOJIIHHS €KCIPECUBHA (PYHKIIISI HE € TAHIBHOIO, a JIUIIE CYIPOBOKYIOUOIO,
TO B MOJIOJI’KHOMY MOBJICHHI BOHA JIOMIHYE.

BupimanbHy poiab y PO3BUTKY MOJOIIDKHOI JIEKCHUKM BiAirpae
IIParHeHHs /10 MOBHOI €KOHOMIi, sIKe€ 3HaXOJUTh CBO€ BiJI0Opa)keHHs MepIl 3a
BCE€ B 30UIBIIICHH] KIJTBKOCTI YCIYCHUX OJMHUIL.

Jnist cydacHOT MOJIOAIKHOI MOBH XapaKTEPHUHN PICT KIJIBKOCTI BXKHUBAHb
peAyIUIIKaTUBHUX YTBOPEHb, 5IKi, PYHKIIIOHYIOYH B HBOMY, 4acTO 3700yBatOTh
BTOPUHHI NEPEHOCHI 3HaueHHs. BHUBUEHHS JIEKCHYHOIO CKJIaay Cy4acHOTrO
(dpaHIly3bKOTO Ta aHTIIACHKOTO MOJIOADKHOTO COIOJIEKTY € JOUUIBHHUM 1
Jy’Ke MEePCIEeKTUBHUM JUIs IPOTrHO3YBaHHs Mpoliecy 30araueHHs ppaHIly3bKOi
Ta aHIJIIACHKOI NMHCEMHO-JIITEPAaTyYpHUX MOB, TaK SK B I[bOMY IIpOLEC]
Bi/I0OYyBa€ThCS TMOCTIMHUI B3aeMOMeEpexiJ eNeMEHTIB pPI3HUX COIlaIbHUX
BapiaHTiB MoBH [ 1, c. 11].

HaykoBui BBaxawoTh, mo CMC-noBijomnenHss — 1e 3acid
He(OpMaIbHOTO CIUIKYBAaHHS, SKHH HE CIPHUS€ BCTAHOBICHHIO 1JOBHX
KOHTaKTiB. OnHak, nonyaspHicte CMC-apro HacTiIbKH BEJIMKA, 110 BiH 10YaB
3HAYHO BIUIMBATU Ha Cy4YacHY aHIJIINChKY MOBY. YacTilaoTh BUMAAKHU 3aM1HU
KHMBOi MOBM MOBOI aOpeBiaTyp Ta YMOBHUX II03HA4€Hb. 3 SBISIOTHCA
nepexiagun Ha moBy CMC TtBopiB Illekcmipa, mo0 mnpuBepHYTH yBary
OpUTAHCBKUX CTYIEHTIB Ta UIKOJAPIB, JOMOMOITH iM Kpalle 3acBOiTH
KJIACUYHY JIITepaTypy Ta €(PEKTUBHIIIE TOTYBaTHCS J0 €K3aMeHiB. [3 TBOpIB
BUOpaHi KIIIOYOBI YPUBKH, SIKI MOKHA LIUTYBAaTH Ha €K3aMEHax 1 ceMiHapax.
Ocs sk BUTIISIIa€ 3HaMeHUTHI MoHOoJOT ["amiera y nepekiaai Ha moBy CMC:
2b?Ntb =? To be or not to be? That is a question. Y bpuranii Bxxe HaBiTh
CcTypOOBaHl 3HIKEHHSM pIBHS TIPaMOTHOCTI cepel MIUNTKIB  4epes
3axomneHHss CMC-apro [3, c. 412]. V ®panmii pobnarecs cropodu
«mepeksaniB TtBopiB bambp3aka, ['toro, Jla ®donrtena, Momnaccana. Ilepmri
camocTiiiHi TBopu MoBoro CMC: pomanu “PaSAge a TaBa» it “Frayeurs
SMS» ®ina Mapco Takox 3’ saBuiincs y @panuii.

AHrIilicbka MOBa CBOTOJIHI € HaWOUIbII PO3MOBCIOHKEHOI0 MOBOIO
[HTepHeTy, OCKIIBKM MOYaTOK OYpXJIMBOIO PO3BUTKY 1H(OpMaLIHHUX
TEXHOJIOTIH Ta IXHBOTO IMIOPTY B 1HINI KpaiHM Oyl0 TOKIaJeHO B
Crnonyuenux lItarax Amepuku.

CporosHi Mano XTO i3 KOpUCTYBadiB 3HA€ 1 JOTPUMYETbCSA INpaBHIIa
Nep>KaBHOTO cTaHmapTy Tpanciitepamii npu CMC-nuctyBanHi. Bapto
3a3HaYUTH, IO caMe€ TPAHCHIT (HamMCaHHS 1HO3EMHOTO TEKCTY 3a
(OHETUYHOIO BIANOBITHICTIO YKpAiHCBKUX a00 JaTUHCHKUX OYyKB), a He
TpaHCHiTepalis, aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTHCS i 4ac CIHIIKYBaHHS 3aco0amu
CMC.

Hagenemo okpemi npuxmnagu anriidcekux CMC-ckopouens: 100S <
Hundreds, 2DAY — Today, AFAIK — As far as | know, DK — Don’t know,
EXC — Excellent, F2F — Face to face, G2SY — Glad to see you, HBTU! —
Happy birthday to you!, MC! — Merry Christmas!, O4U — Only for you, etc.
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®pany3ski CMC-ckopouenns: dsl— Désolé, dec — Donc, lol — Eclater
de rire, LcKc — Elle est partie, NRV- Enervé, en ft -En fait, fr — Faire, j'le sav
—Je le savais, jenémar — J'en ai marre.

@paHily3pka Ta aHIJIIHChKA JIEKCHMKA IOCTIMHO OHOBIIOEThCs. Lle
B1JI0YBAa€ThCSA 3a JOMOMOIOK MEBHUX CIOCOOIB YTBOPEHHS HOBHX CHIB 1
BUpa3iB y MOBI Mousiofii. Po3risiHeMO OCHOBHI crocoOu, 10 XapakKTepHi Uis
000X MOB:

1. 3amo3uyeHHss — 1€ 1HIIOMOBHUI €lEeMEHT, NepeHeCeHu 3 OAHi€l
MOBA B 1HIIY. 3amo3W4YeHHS € HEBIIJAUIBHAM CKJIQJIOBUM IPOIECY
(GYHKILIOHYBaHHS Ta ICTOPUYHUX 3MIH MOBH, OJHHUM 13 OCHOBHMX JDKepell
MMONOBHEHHS CJIOBHHKOBOTO 3amnacy, Hanpukian, CD (compact disk) — cuiok,
SMS (Short Message Service) — cmcka [4, c. 106].

VY ¢paHuy3pkiii MOBI iCHye Take HOHATTS sK (panriae [5] (Pp.
franglais) - ipoHuMuHa Ha3Ba (QpaHIY3bKOi MOBH, IO YTpUMYyE OaraTto
AHTIIIMCHKUX CIIIB 1 BUPA3iB.

Jleski aHTJIIU3MHU TIOBHICTIO 3allO3U4YyIOThCS, ajleé BHUMOBIISIOTHCS
BIAMOBIAHO (paHIly3bKUM MpaBWJIaM YHTAHHS, a 1HOI MIiAAAIOTHCSA JCSIKUM
3MmiHaM. Hepinko OyBae, 110 aHIJIHCBHKE JI€CIOBO, IO BUKOPUCTOBYIOTH
(bpanysu, gieBigMinoeThes. Hampukian: cool, relax, le walkman (xo4 ichHye 1
¢bpaniy3bpKkuil ekBiBasieHT - baladeur) 1 T.11.

2. Adikcariis — e 0JlMH 3 HAUIOLIMPEHIIINX CIIOCO01B CIIOBOTBOPEHHS,
KU sIBJIsI€ 0000 MpUeTHAHHA aikca 10 OCHOBU. Y (hpaHIly3bKOMY apro J10
YK€ JII0YMX CIiB JojawTh npedikcu: archi-, extra-, hyper-, super-, ultra-.
Hanpuknan: hypergénial, méganote, supergrave, superintéressant.

3. Meradopuzaiiss TakoX € JyKe€ MPOJYKTUBHHUM CIIOCOOOM
YTBOPEHHS CJEHIOBHUX CIIiB 1 BHpa3iB. I3 (paHIly3pbKOro apro Sk HpUKIan
MO>KHa HaBeCTH €J0BO bagnard B 3HaueHHi ¢éléve, xou HOro npsiMe 3Ha4E€HHS —
KaTOp KaHUH.

Meradopuzamiss B apro BusiBisge aAuQeEpeHIliaNbHI O3HAKH, SIKI
IPOTHCTABIISIIOTECA  CIIOBOYTBOPIOIOYMM — 3aco0aM  3arajbHOHAI[lOHAJIBbHOL
MOBHU. B 3araibHOHAI[iOHAJLHOMY CIIOBHUKOBOMY (OH/1 BOHa MOXe OyTH
HelTpasibHa, B apro » MEPEOCMHUCIIEHHS ICHYIOUMX JIEKCEM «BI3HAYAETHCA
T'YMOPUCTUYHOIO TPAKTOBKOIO O3HAYYBAHOI'O, MPUCYTHICTIO OLIbII YM MEHII
SCKpaBO BUPAKEHOI T'YMOPUCTUYHOT KOHOTaIii™ [2, ¢. 35].

4. Aopesialig, sK crocid CIIOBOTBOPEHHs, SBJSE  CKJaaHE
OaratorpaHHe sBHIIE, IO CAra€ CBOIMM KOpPEHSMH B Jalieke MUHYIIE.
PoznoBcrokenHst abpeBiaTyp HOB’S3yIOTh 3 IOSIBOIO B peaibHIM A1MCHOCTI
CKJIaJJHUX JICHOTATIB, 1[0 BUMArarTh JUIsl CBOI'O [TO3HAUEHHS CIOBOCIOIYYEHb
YK CKJIaJJHUX CJiB.

Po3pi3HAI0TH eKidbKa TUIIIB JIGKCHYHUX CKOPOYEHb (abpeBiaTyp):

- aOpeBiaTypu IHIIIQIbHOIO THUMY (YTBOpPEHI 3 IOYaTKOBUX OYKB
KO>KHOTO cJloBa B ckiai cnoBocnonyueHHs:: SDF - sans domicile fixe; RMI -
revenues minimum d'insertion; UNESCO - United Nation Educational
Scientific and Cultural Organization [6, c. 782];
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- alpeBiaTypH CKJIAJ0B1, YTBOPEHI 31 CIIOJIYYCHHS MOYAaTKOBUX YACTUH
cniB, Hanpukiag: OULIPO - L'ouvroir de littitrature potentielle.

[lepepaxoByroun THUIH adpeBiaTyp, HE MOXKHA HE TOPKHYTHCS TaKHX
JIHTBICTUYHUX SIBUIL, 5K anokomnu i adepesu. Lle penomenu, ki moasraioTs B
OMyIIEHH1 YaCTHUHU cyioBa [7, ¢. 58].

a) aroKoMM — IpOIIec, NPH SKOMY Ypi3aeThCsl KiHELb ClloBa: restaurant
universitaire — resto U, professeur — prof; animal liberation — animal lib,
neoconservativen, neo-cons. 0) adepesu — ypizaHHs novarky ciona: facil-cil,
rollerblade — blade, steroid — roid.

@paHiy3pka Ta aHIJIIAChKA MOBH  BOJOMIIOTH  CKJIaJHOW U
PI3HOMaHITHOIO CUCTEMOIO CJIOBOTBIPHUX 3ac00iB. [IJ1 KOKHOT YaCTHUHU MOBU
BUKOPHUCTOBYIOTBCS TE€BHI, XapaKTEpHI TIAbKH AJIS Hel CIOCOOHM CIIOBOTBOPY.
HoBi nexcrnyH1 OAMHMIII CTBOPIOIOTHCSI 3a JOINOMOIOK0 3ac00iB yCiX PpIBHIB
MOBH: (doHeTHuHOTrO, MOp¢EMHOTO, JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO i
CUHTaKCUYHOIO. IHOMI BHUKOPUCTOBYETHCS JIeKUIbKa pI3HUX CHOCOOIB
OJTHOYACHO.

Mu MoXkeMO 3pOOMTH BUCHOBOK, IIIO BHUKOPWUCTAHHS aprOTH3MIB Yy
MOBIIOMJICHHSIX, SIKI apECOBaHi MOJIO/1, BXKe CTalo HOpMOto. TyT Bike MOXKHa
il TOBOPUTH PO BILUIMB (paKTopa ajpecara, 1 T€ 10 MOJIOb Mae HeaOUAKUil
BIUIMB Ha ()OPMYBAHHs Cy4yacHOi (paHIly3bKOi JEKCUKH.

Mu po3risiHyIu OCHOBHI CIOCOOU CIIOBOTBOPEHHS, CEPEJl SIKUX MOKHA
BiJI3HAYUTH 3amo3udeHHd, adikcariito, Metadopusamnito. 3aBasku abpesiallii,
HaM BJaJIOCsl BUSIBUTH OCHOBHI CITOCOOM YTBOPEHHSI aprOTHYHOI JIGKCUKH, SKa
BukopuctoByerbesi y CMC — noBiIOMJICHHSIX.

B3zarani cknaaHo 1 HaBITh HEMOXKJIMBO TOYHO INependauuTu MaiOyTHE
CMC-komynikarnii Ta CMC-TpaHciiTy 30kpema, ajie IiJIKOM HMOBIPHO OJTHE —
e Oyzae mporec MPUPOTHOTO BiAOOPY HAUOLIBII KUTTE3TATHUX CIIEMEHTIB B
YMOBaX >KOPCTOKO1 €BOJIIOLIIT MOBHUX 3aC001B 1 CAMOT'O MOBJICHHS.

Opnak Mu mnpunyckaemo, mo mMoBa CMC, cdopmoBaHa Ha OCHOBI
CKOPOYEHb Ta YMOBHHUX I103Hau€Hb, MPETEHIYE ChOTOJHI Ha PpOJb €IUHOI
MOBH, sika 00’ €THaNa OM BC1 KpaiHM Ta HAPOJIU, TIPO IO 3aBXKIAN MPISUIH JIFOJIH.
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Kpucenko O.A. MoBa CMC ik npoAyKTHBHHUII BHA (PpaHIy3bKOI
Ta AHIJIIHCHKOI APrOTHYHOI JICKCHKH

VY 1 cTaTTl BUCBITIIOETHCS MPpoOeMa JIIHTBICTUYHOTO MOXOKEHHS
CMC — ckopoueHb Cy4acHOi aHINIHCHKOI Ta (paHIy3bKOi MOB, MOJAETHCA
aHaii3 aOpeBialii pi3HUX THUIIIB, PO3IJAAAIOTHCS OCOOJUBOCTI CTPYKTYpH i
YMOB (pYHKLIOHYBaHHsS CKOPOYEHUX (POPM y MOBCIKICHHOMY JKUTTI, @ TAKOX
CKJIQIH1 ¥ PI3HOMaHITHI CHCTEMHU CJIOBOTBIPHHUX 3aCO0IB.

Kniouosi cnosa: moBa — CMC, cnenr, aOpesiauisi, (ppaHily3pka MOBa,
aHriificpka MoBa, ckopoueHHsl, CMC — noBijoMJIeHHS.

Kpbicenko A.A. $3pik CMC Kak NpPOAYKTHBHBIH BHJ
(ppaHIy3CKOI U AHTVIMICKON APrOTHYECKOM JIEKCUKHU

B  nmanHOif  craTthe  packpeiTa IpobiieMa  JIMHTBUCTHYECKOI'O
npoucxoxacHuss CMC — CcokpallleHuil COBPEMEHHOIO aHIVIMHCKOIO U
(dbpaHITy3CKOTO S3BIKOB, MPOAHAIM3UPOBAHBI A00PEBHAIIMN Pa3HBIX THUIIOB,
paccMOTpeHbl OCOOCHHOCTH CTPYKTYpbl U YCJIOBUH (YHKIMOHHUPOBAHUS
COKpalIeHHBbIX (OpM B IOBCEAHEBHOM JKM3HHM, a TaKXKe CJIOXHBbIE U
pa3Ho0Opa3HbIe CUCTEMBI CIOBOOOPA30BaTENbHBIX CPEJICTB.

Kniouesvie cnosa: s3pik — CMC, cnenr, abOpeBuanusi, QppaHiy3cKuii
A3BIK, aHTJIMACKUH S13BIK, coKkpalenue, CMC — coobuieHue.

Krysenko A.A. SMS Language as a Productive Aspect of French
and English Argotic Vocabulary

The article outlines the linguistic nature of abbreviation phenomenon in
modern French and English languages. It is devoted to the investigation of
formation and usage of argot expressions in the contemporary French and
English languages of SMS-messages. This topic is of current concern as the
dictionary constantly receives new words, especially abbreviations, so that it
makes the language stay alive. The analysis of argot vocabulary and the
principles of the use of abbreviations in the language are of great interest for
the scientists. Thus, the article analyses the abbreviations of various types.
Besides, it examines the features of the structure and the modalities of the
abbreviated forms, as well as the compound and various systems of word-
formative means. The main means of word building are considered, including
borrowings, affixation and metaphorization. Abbreviation allows determining
the main ways of formation of the argot vocabulary, which is commonly used
in SMS messages. It is impossible to imagine the future without SMS
communication and SMS transliteration. And it is obvious that shortenings
will stay the strongest elements in the evolution of SMS language.

Key words: SMS language, slang, abbreviation, French, English,
abridgment, SMS.
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VJIK 808
Ky3nenosa B. M.

®YHKIOIOHYBAHHS 300MOP®I3MIB Y ®PA3EOJIOTI3MAX
AHIJIIMCBKOI MOBHA

3aranbHOBU3HAHUM € TOM (hakTt, mo (paseosnoriyunuil GoHI MOBU €
JDKEPETIOM Ta HOCIEM HalllOHAJIBHO-KYJIBTYpHOI iH(opMmanii. Bin BimoOpaxae
0COOJIMBOCTI  CBITOCHIPUUHATTS  MOro HOCIIB, HAI[lOHAJbHO-KYJIbTYpHI
acomianii, crerqudiuHi 1 KO)KHOT MOBHOI Ky/lbTypu. AHaii3 JaHOro (oHIy
JI03BOJISI€ BUSBUTH CUCTEMY CUMBOJIIB Ta €TAJOHIB HAI[IOHAJIBHOI KYIbTYpH [1,
c. 192].

®pazeonorizMu 3aiiMaroTh OCOOJIMBE MICIIE B CIOBHHUKOBOMY CKJIai
aHryilicbkoi MOBH. IX chenugiuHa CTpykTypa NpuBaOIIOe i BHKIMKAE
HeaOMsIKy 3alliKaBJIEHICTh HAYKOBLIB, a 3 1HIIOIO OOKYy BHMarae cepio3HOro
aHayizy 3MmicTy Ta (opMH MOBHMX OJUHMIL. Dpa3eosorisMu € 4acTUHOIO
KyJIbTYPU aHIJIIHCBKOIO Hapoay, TOMY MOTPIOHO 3HATH 1 PO3YMITH iXHIO
CTPYKTYpY, CEMaHTHKy Ta CyTb, TOMY IO Oe3 3HaHb Ta pPO3yMiHHS
(hpazeosori3miB Iy>ke BaXKKO OCSTHYTH HAIIIOHAJIbHUM CKJIaJ MUCJICHHS HOCIIB
MOBH.

Po3pobkoro utanb Teopii ¢paseosorii 3aiimanucs B. Bunorpamos, €.
[TonuBanos, JI. bynaxoBcekuii, B. Apxanrenscekuii, B. Mokienko, B. JKykos,
O. Meneposuu, B. I'ak, JI. Ckpunauk, M. Anedipenko, JI. ABkceHTheB, M.
Hemcbkuit. Taki miarsicty, sk O. CvupHunpkuit, O. Kynin, H. Amocosa, A.
AnpoxiHa JOCHIDKYBATH (Ppa3eosioriro aHriiicbkoi mMoBu. Cepen 3axigHUX
MoBO3HaBLIB ciif BiazHauntu L. bamni ta JI. Cwmira.

@®pazeosnoriaM — 1€ CHOJy4YeHHS CJiB, L0 HE YTBOPIOIOTHCS Yy
MOBJICHHI, @ BXOAATH JI0 HHOTO SIK OKpeMi OJIOKM 3 TMEBHUM 3HAYEHHSM [2,
c. 106]. ®pazeonorizamam BiacTHBa MeTaOPUUYHICTH Ta OOpa3HICTh, came
ToMy (pa3eosIOTIYHUM AaCHeKT MOBJCHHS OyB 3aBXAM HaHBOXYUM IS
BUBYCHHSI.

BinoOpaxeHHs mnpupoau, 30Kpema ii  TBapUHHOIO  CBITY, Y
(dpazeosnoriyHux o0pa3ax MoB’si3aHe 3 TPATUIIIEIO e JOXPUCTUSHCHKUX YacCiB,
KOJIM JIIOJUHA BBakajja cebe YacTHMHOI MPUPOAU, a CcaMy MPHUPOIY
nepcoHi(ikyBajga, HaalInIa OpeJCTaBHUKIB POCIMHHOIO 1 TBAPUHHOIO CBITY
SAKOCTSIMM, MPUTAMAaHHUMH JIIOJUHI. TakuM UYMHOM, Y CBIIOMOCTI Pi3HHMX
KyJIbTYp 1 HapoliB c(opMyBaluCh pi3HI CTEPEOTHUIIM, PI3HI YABIEHHS IIPO
npeacTaBHUKIB (opu 1 (ayHu. AHMIIKACEKI 300MOp¢idHI (pa3eonorisMu
MIOB’sI3aH1, Mepul 3a BCE, 3 TPAAUIISIMH, 3BUYAsIMU Ta MOBIP MU aHIJINLIB, a
TaKOX 3 JIETeHJaMH, NepeKa3aMu, iICTOpUYHUMHU (pakTaMu, Hanpukiaza : white
elephant — «oOTspknMBe ab0 pyiHIBHE MaifHO, TOJAPYHOK, BiJl SIKOTO HE
3Ha€ll, K Mo30yTucs, Tarap» (MOXOMKEHHs MOB’SA3aHO 3 JIETEHJ0I0 MO Te,
mo koposib Ciamy, Oa)katoud pPO30OPUTH KOTro-HEOynb 31 CBOIX IiITaHUX,
JTapyBaB HMOMY CBSIIEHHOTO OLJIOTO CJOHA, YTPUMaHHSA SIKOTO OOXOIUIOCS
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nyxe noporo); a black sheep — «mapmuBa BiBis, raHs0a B ciM’1» (32 cTapum
MOBIp’SIM, YOpHA BIBIIS Bi3HAYEHA MEYATKOO MusiBona) [3, c. 212].

HamionansHO-KyNIbTYpHI 0COOIUBOCTI (KPUTHYHICTD 1 TEJaHTUYHICTh
aHIMIINILIB) BHUpaXKkalOThCsl B Takux 3ooMmopdizmax: if wishes were horses,
beggars would ride — «0yap Oa’kaHHS KIHBMH, KeOpaku i3Auiu 6 BEpXu»; pigs
might fly — «OyBae, 1m0 KOpOBHU JHiTalOTh». ICHYIOTH TakoX 300MOp¢idHi
oOpasu [71s1 TO3HAYEHHS MEepeOUIBIICHHS BAXJIMBOCT1, HEOYBaJINX OIOBIJIaHb,
Oaiiok, HepealbHOI yacoBoi kapTuHH: to have the wolf in the stomach — «Oytu
TOJIOMHUM sIK BOBK»; cock and bull story — «HeitmoBipHa icTopis, po3kazaHa 3
METO 00aypuTu Koro-HeOynw»; shoot (throw) the bull — «wmectn
HICEHITHHITIO»; N0 room to swing a cat — «s10JayKy HiJe BacTu»; enough to
make a cat laugh — « MepTBOro Mo’ke pO3CMIIIUTH; TyXe CMIIIHO»; shaggy-
dog story — «10Bruit aHEKI0T 3 A0CYpAHUM 3aKIHUYCHHSIMY.

AKTyanbpHICTh [JaHOI HpoOJeMH IMOJIArae B TOMY, LIO OUIBLIICTB
(bpa3eonoriyHUX OJUHHIL MAlOTh AHTPOIOLEHTPUYHUNA XapakTep, TOOTO
MaloTh BiJHOILIEHHS JO JIIOJWHHU, ad0 0 TOro, 1o 3 Heto moB’s3aHo. Cepen
HUX BEJIHMKY KIJIbKICTh 3aiiMaroTh Ti, IO SBJISIOTH COO0I0 00pa3HO-eMOLIHHY
XapaKTepUCTUKY JIOJMHHU, TPU I[bOMY JlaHAa XapaKTepUCTUKA HE 3aBXIU
OJTHO3HAYHA.

Amnrmiiiceki ¢pazeonorisMu 3 300MOp(hIYHUM KOMIIOHEHTOM € JIOCUTh
MOIIMPEHNUMH, TOMY 1[0 BOHH aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTHCS B MOBIICHHI JUIs
XapaKTepUCTUKHM JIIOAWHU, CUTyaliil, sBum aificHOCcTi. 3o0oMopdizmMu B
aHTJINAChKIM MOBI BKa3ylOThb Ha 30BHILIHICTb, XapakKTep, CTHJIb MOBEIIHKH,
npodeciiiHy AisNIbHICTh JTIOJUHY, 1 CTABJICHHS 0 MPOTHIIEKHOI CTaTi, CiM’1,
niteil. Po3rasinemMo BigoOpaxxeHHs, Ikl OTpUMalu Jesiki TBapuHu. Hanpuxian,
CEeMaHTH3AIlisl CIiB, 110 MOB’S3aHi 3 JHUCULICI0 (JINCOM): TIeH 3Bip aCOIIIOETHCS
3 XUTpicTIO Ta JiykaBcTBOM (sly as a fox; to play the fox). BoBk cumBomnizye
KOPCTOKICTh (to throw someone to the wolves — miJICTaBUTH KOTOCh 3 METOIO
camo3axucty). B anrmiiicekiii MoBi 00pa3 BOBKa HaOyBae KapTIBIUBUX
KOHOTalil 6abis (nume B aMmepukaHcbkoMmy BapiaHTi): «Wolf-Whistle» —
CXBaJIbHUN CBHUCT YOJIOBIKIB IPH MOSIBI MpUBaOIUBOI KiHKU. JIeB y cBiTOrIsAA1
aHTTINIIB OTPUMaB BHKJIIOYHO MO3UTHBHI acoliallii, ajpke MpOTSIroM CTONIThH
BiH € HAI[IOHAIBHOIO eMOJIeMOI0 1 cuMBOJIOM BenmkoOpuTanii, 110 3HAUIILIO
BiJOOpaXkeHHs1 B MOJITHUYHIA MeTadopi «to twist the Lion’s tail», ToOTO
3adimatu iHTEepecu AHmi. BiH acomiroeTscs 3 CUIOK 1 XOpoOpicTio «lion-
heanted» — BigBakHUH, HeMOXUTHUI. 300MOpPi3M MaBna HaOyBae 3HAYCHHS
KpUBJISIKM, TPUMAaCHHMKA: «MaBIyBaThW», «to ape», «to play the ape», «to
monkey».

Po3pi3HAI0Th O3UTHBHE, HETATUBHE Ta HEHTpPAIbHE OI[IHHE 3HAUYCHHS.
B xaptuHi cCBITY aHIUINNIB ICHYIOTh Ha3BM TBapuH Ta MTaxiB, SKi
XapaKTEepU3yIOTh JIOAUHY ab0 juiie no3utuBHO (dove (rony6), lamb (srus),
hawk (sctpy0), abo numie HeratuBHO (hog, pig (cBuH:), snake (3mis), wolf
(BOBK), goat (ko3exn), monkey (MaBIma), mpoTe HAMOUTBITY YaCTUHY CTAHOBIISThH
(dbpazeosnori3amMu, sKi MalOTh JBOICTY OI[IHHY KOHOTAIllIO, SIKa MPECTaBlIeHa
HACTYITHUMHU 300MOp(IYHMMHU KOMIOHeHTamu: cat (kimka), dog (cobaka),
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horse (xinb), bird (mrax), goose (rycak), duck (kauka), fish (puba) ta meski
iHIII. BOHM XapakTepu3yroTh JIOAMHY SIK IMO3UTHBHO, Tak 1 HeraTuBHO. Came
TOMY JyK€ BAXJIMBO MPAaBUIBHO PO3YMITH Ta BHUKOPHUCTOBYBAaTH [aHi
(b pa3eonoriyHi OJUHUII Y MOBIICHHI.

Haii6inbm MTOIIMPEHUMU 300MOPQIYHUMHU KOMIIOHEHTaMH
aHMTHChKUX (hPa3eosIoriyHUX OJMHUIb € «caty Ta «dog», ToMy L0 came Il
TBapHHU 3aBXIU CYIPOBOKYIOTH JIIOANHY. Tak, cobaka 37aBHAa 3HAXOAUTHCS
Ha cIyXO01 y JIFOIUHH, OXOPOHSIOUH ii )KUTJIO, TOMY B CHJIy CBO€I IPUPOAH, €
ICTOTOIO JIOBOJII arpecHBHOIO. 3B1JICM HEraTHBHa OIliHHa KoHoTtauisd: lead a
dog’s life — 6inmyBaty; treat like a dog — moraHo cCTaBUTHCH 10 KOTO-HEOy/b;
dog keeping house — mock 3anenbane abo Opynne; dog’s dinner — nemio
OTHIHE, HENPHUCTOiHe, Bigpa3nuBe. Pa3oM 3 TuUM, aHTIIHII MIHYIOTH
BIIJIaHICTh Ta APYXeMoOHICTh cobaku: top dog, lucky dog — mrogmna, sKii
mactuth; to work like a dog — npanposura moauna; die dog for one — Oytu
nyxe BinnanuMm; funny dog — BecenyH. HeliTpanbHy OLIHHY KOHOTAlll0 Ma€e
¢bpazeonoriuna oxunuis «hot dog» («rapsiua cobakay). Jlana ¢pazeonoriuna
OIMHULA y QopMmi CleHry YyBIMIIUIa B aHIJINCBKY MOBY, a 4epe3 Hei
MOIIMPHUIIACS HA 1HII MOBU. 3HAYEHHS IILOTO (hpa3eonorizsmy — «0yTepopoa».
CnouaTky naHi KyJiHapHI BUpPOOM TpOJaBajucs Ha 3axojl Ta B AMEpHIIi.
YTpumaru B pykax rapsauuii 6yrepOopoj i3 COCHCKOIO OyJIO JOBOJI CKIAIHO,
TaKk caMO SK 1 co0aky, 3BIJICM Ha3Ba 1 HEWTpajdbHAa KOHOTAIlS JaHOT
¢bpazeonoriyHoi oaunutli [4, c. 47].

3 o0pa3oM KillIKK B CB1JIOMOCT1 aHTJIINIIB aCOIIOETHCS IMBUIKICTh Ta
JIETKICTh NIEPeCyBaHHs, pPO3yM, M SIKICTh: as tame as a cat — 30BCIM pY4HMIA; as
wary as a cat — myxe obOepexnuid. [Ipote, 3araapHOBIIOMO, MO KIIIKA —
ICTOTH XMTp1 Ta MJACTYyHHi: cat in the pan — 3paanuk; cat shuts its eyes when
stealing cream — 3arumromyBaTH o4l Ha cBoi Tpixu. Cepen XapaKTepHUX
NPUPOJHUX SIKOCTEH KIIIKKW O0COOIMBO BHOKPEMIIIOIOTH ii XKHUBYYicTh: cat with
nine lives — gyxe xuBy4a noauHa; have more lives than a cat — 710Bro xuru.
Takox o0pa3 kilku 1noB’s3aHuil 3 oOpa3zom xiHku: live under the cat’s foot
(Oytu mijx kabykoM — IpO BIaJHY, PO3YMHY, PO3BaXKJIMBY *XiHKY); old cat
(BimpMa, cBapnuBa 6aba).

Hyxe nmapagokcanbHuM € o0pa3 ocina (ass, donkey, mule). Panime ocen
BBAXKABCSI CBSILEHHOIO TBAPHHOIO, IPOTE, B HAPO1 BiH 3a3BHUYAN aCOLIIOETHCS
3 AypicTiO, BIEPTICTIO, TOMY AaHUI 00pa3 BigoOpaxkae nepeBaxHO HETaTUBHY
OLIIHHY KOHOTaIlito: it’s not for asses to lick honey (mouutu gypHs no paku), as
stubborn as a mule (Bnepruii sk ocen); ride the black donkey (Oytu y
noraHomy Hactpoi). HeliTpanbHy OLIHKY BUpakatoTh HACTYIHI (pa3eosoriuti
onuHMUII: ass 1s known by its ears (mo mip’ro mi3Haem nraxa); ass with two
panniers (Tak KaxyThb IpO YOJIOBIKAa SKWH i#xe 3 ABOMa JKiHKaMu). 3
MMO3UTUBHUM 3HAYEHHSM BHUCTYIAa€ Taka (Ppa3eoJioriuHa OIWHUIIL: asses as
well as pitches have ears (nypHi Ta IiTH po3yMitOTh Habarato Ouible, HIXK
BB)KAIOTh OTOUYYOY1).

Cepen mpeICTaBHUKIB KJIacy NTaxiB HaWOUIbLI XapaKTEPHUMHU ISt
aHIMCBKOI KYJIbTYpPHU € JOMAIllHI NTaxu «rycak» (goose), «kauka» (duck),
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«miBeHb» (cock), a Takox JuKI ntaxu «cosa» (owl), «open» (eagle) Ta neski
iH1i. ['ycak cuMBoOITi3ye MUIBHICTD, 0OpoayHicTh (Geese save the Capitol -
I'yeu cmacnu Kamitomiit), aje Takoxx O6anakydictb, nypicTh (as silly as a goose
— nypHHUI MOB rycak). IliBeHb — cUMBOJI XOpOOPOCTi, MY>KHOCTI, HaJ1lHOCTI;
BICHUK CBITaHKY — cuMBoJI coHls (it will be a forward cock that crows in the
shell — cminuBuii ToW miBeHb, KOTpHUIl cliBae Bke B sifui). IIpore, Homy
BJIACTHBI TOPJUHS, 3ap0O3yMUTICTh (cock sure caMOBIEBHEHUH, 3yXBaJIUi).

[lopiBHsAHHS MrOAMHM 3 pUOOIO YacTille HECyTh B €00l HEraTUBHY
ominky y anrmiumiB: dull fish (mynna moauna), cold fish (maxa6a), neither fish
nor fowl (ui puba Hi M'sc0), a big fish in a little pond (BaxxnuBa nepcona), like
a fish out of water (ue B cBoiit Tapimi). [Ipote, M10060B 10 pUOOIOBII CTaNa
OPUYMHOIO TOSBU JAEAKMX (Pa3eosIOTIYHUX OAMHHUIL 3 TO3UTUBHOIO
KoHoTati€t: best fish swim near the button (Bce mobpe Henerko naerbcs), to
hook one’s fish (momortucst cBoro). HeifTpanbHe 3HaueHHS MarOTh Taki
¢bpazeonoriyni  oguHuLi, Ak queer fish (auBak), shy fish (Oos3ka,
COpPOM ’SI3]IMBA JIFOJMHA).

[IpoananizyBaBmIM  aHIJIINCHKI  (pa3eoyorisMu 3  300MOp(IUHUM
KOMIIOHEHTOM, MOKHA 3pOOHUTH BHCHOBOK, IO OUIBIIY YaCTHHY CKJIAJal0Th
(bpa3eosoriyHi OJUHUII, B SIKUX B10Opa)K€H1 HETaTUBHI PUCHU JIOAUHHU, SKI
BXKHMBAIOTh I BUPAXKECHHSI HETaTMBHOI OLIIHKH, @ TAKOX KUTTEBUX CUTYaIllH,
B SKMX BOHA 3HAaXOAMUTHCS. lle MOSCHIOETHCS OIIBII TOCTPOI EMOIIMHOIO
peaxiiiero JoJeil came Ha HeraTuBHI sBUIIA [5, c. 7]. Haitbinein sickpaBuMuU
MPUKIIAJaMid HETaTUBHHUX SKOCTEH JIFOAWHU B aHTJINCHKINA KapTHHI CBITY €:
nypictb  (donkey, goose), ©Oosry3tBo (cat, duck), 3micte (dog),
KopucTomoocTBo (cock, cat, lion), miub (cat), 6amakyuqicts (bird, ass) Ta iHmi.
JI0 MO3UTUBHUX SKOCTEH JIIOJMHHU, BiIOOpa)KEHUX B aHIIHCHKIN (hpaseonorii
Hanexath: mnpanboBuTicth (horse, dog), xopobpicts (lion), mr060B 10
onmxHboOro (bird, cat).
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VY craTTi posrasgarThes (pa3eooriyHl OJWHMIN 3 Ha3BaMH TBApHH,
AK1 € BII3EpKAJICHHAM CYCHUIBHMX Ta KYJIbTypHHX mporeciB. Pobutscs
cnpo0a MmpoaHaTI3yBaTH KYJIbTYPHO-HAIIOHAJTIEHY KOHOTAIII0 AHTJIIHCHKUX
¢bpaszeonori3mis.

Knrouosi cnosa: dpazeonorizmu, 300MopGhi3MHu, CEMaHTH3AIIIS.

Ky3nenosa B.M. ®@yHknuoOHHMpOBaHHME 300MOP(HU3MOB BO
(paseosiorusMax aHIVIMHCKOIO A3bIKA

B cratbe paccmarpuBaioTcs  (pa3eojOruuecKue  €AUHHIBI  C
Ha3BaHUSIMH JKUBOTHBIX, KOTOPbIE SBISIOTCS OTPAXEHUEM OOILIECTBEHHBIX U
KYJIbTYPHBIX IpoleccoB. JlemaeTcsi monbITKa NpoaHaIu3upoBaTh KylIbTYpPHO-
HAIMOHAJIbHYIO0 KOHHOTAIMIO aHTTIUICKUX (pa3eooTu3MOB.

Knrouesvie cnosa: Gppazeonoruzmel, 300Mophu3M, CEeMaHTHU3ALIHS.

Kuznetsova V. M. Operation Zoomorphism Phraseology in English

The article runs about the names of animals role in phraseological
units, which reflect social and cultural processes. The author analyses the
cultural connotation of phraseological units of animals.

Key words: idiom, zoomorphism, semantization.

VIK 811.111°38
Jlacuii O.A.

IKCIIPECCHUBHAA POJIb ITYHKTYALIUU B
AHI'JIOA3BIYHBIX XYJTOXECTBEHHBIX ITPOU3BEJIEHUAX

Cucrema MyHKTyallUM — OJIMH W3 CaMbIX BaXKHBIX DPA3/EJIOB A3bIKa,
KOTOpas MpPOJIOKAeT pa3BUBAThCA, M, HE CMOTpPA Ha TO, YTO JOCTATOYHO
00JIbIIIOE KOJIMYECTBO YUYEHBIX BHECITH CBOHM BKIJIaJ B YCOBEPIICHCTBOBAHHE
TOW OTpaciu, Bce € (YHKIMM €€ B XYJ0KECTBEHHOH JuTepaType
HEJIOCTaTOYHO U3Yy4YeHbl. XYJOKECTBEHHBIM TEKCT KakK MPOAYKT pPEYEBOU
NESTeNIbHOCTH  MPEACTaBiseT €000l  IOCHen0BaTeNbHOCTh  CTPOEHUE
OTpECNIEHHBIX CHUHTAKCHUYECKUX EIUHUIL. SIBISSICH 0CO00M CeMUOTHUYECKOM
CHUCTEMOMH, MyHKTYyalus CIYKUT OCOOBIM MHCTPYMEHTOM JIJIsi CEMaHTUYECKOU
U CHUHTAKCUYECKOM oOpraHu3anuu Tekcra nucatens. C Leaplo JOCTUKEHUS
HEOOXOIMMOTO TICUXO0JIoTHUecKoro 3¢ (dexTa, aBTOp MBITACTCI HANTH HOBBIC
BBIPA3UTENBHBIE CPEJICTBA U, TAKUM 00pa30M, OTOMTH OT TPaAULIMOHHBIX GOpM
MUchMa. OKCIIPECCHUBHOCTh, B CBOK OYepenp, sBiseTcs Haubosee
MpUEMIIEMBIM ~ CIIOCOOOM sl JOCTMXKEHHMsI 93TOM 1enu. braromaps
SKCIPECCUBHON pOJIM MYHKTYallUH MPOUCXOAUT BO3JECHCTBUE HA SI3BIKOBYIO
JINYHOCTb, €€ IIOBEIACHUE U JIyXOBHYKO JEATEIIbHOCTh TaK, Kak aBToD,
nepeaaBasi CBOM MBICIIM Ha TMHChME, HEM30EKHO BBIPAKACT CBOE JUYHOE
MHEHHUE K TOW WJIM HHON CUTYalluH.
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AKTyanbHOCTh IPOOJIEMBI COCTOUT B TOM, YTO CHCTEMa aHIVIMHCKON
NYHKTYyallUd SIBISIETCS OAHHUM U3 MPOOJIEMaTUYHBIX PA3JeNIOB aHTJIMHCKON
rpaMMmatukd. HecmMoTps Ha TO, 4YTO HCCIENOBaHUSMH IyHKTYallMOHHOU
CUCTEMBI 3aHUMAJINCh OOJBIIIOE KOIUYECTBO YUeHbIX, kak D.U. bycnaes, UL A.
Abakymos, A.b. lanupo, JI.B. llepOa, Ix. K. I'port, JI.A. Bynaxosckui,
AM. IlemkoBckuii, I'.B. Kopu u T1.1., Bce ke mpobiieMa SKCIPECUBHOCTH
IIYHKTYallud B XYJOXXECTBEHHBIX IPOU3BEICHUSAX H3Yy4Y€HA HE J0 KOHIA H
TpebyeT nopaboTok. Llenb 1aHHON CTaThu — 03HAKOMUTHCS C TEOPETHUECKUMHU
acrmekTaMu MpoOJeMbl, PacCMOTPETh MOAXOAbl K H3YYEHHUIO aHITUICKOM
NYHKTYallUOHHOM CHUCTEMbI, KJIACCU(PULUPOBATh MYyHKTYAl[HOHHbIE 3HAKU U
ONpPENEINTh MX OKCIPECCHBHYK pOJb Ha MpPUMEpPax  aHINIMHACKHUX
XYyJI0’KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHUMN.

3HaKM  NOpenuHaHus, 0e3  CyIIEeCTBOBaHMS  KOTOPbIX  cedyac
HEBO3MOXKHO IIPEACTABUTb COBPEMEHHYI) I'DAMMATHYECKYI0 CHUCTEMY H, C
IIOMOIIBI0 KOTOPBIX MOKHO BBIPA3UTh PA3JIMYHBIE 3MOLMM W YyBCTBAa HA
NUCbME, TMOSBWIIMCH Tropa3fo mnozxe aindaButa. CIOBO MyHKTyalus
IIPOU30ILIO OT JJATUHCKOIO «punctus» — To4yka. Ho 3T0 c10BO nmepBOHaYanbHO
HMMEJI0O COBCEM HE TOT CMBICI, KOTOPBIM MBI BKJIaJbIBa€M B HEro cemyac. [lo
cepenunbl XVII Beka myHKTyanuel Ha3blBaJIOCh yNOTPEOJIECHHE TOYEK OKOJIO
COIJIACHBIX U1 0003HAUCHMS IJIACHBIX 3BYKOB B TEKCTE Ha UBPUTE, B TO BPEeMs
KaK HaluCaHUE€ 3HAKOB B JIATUHCKOM TEKCTE HA3bIBAIOCHh IIPOCTAaHOBKOU
touek. M Tombko B cepenuHe XVII B. CIOBO IyHKTyauus CTajuo
yHoTpeOIATHCS B IPUBBIYHOM JJIs1 HAC 3HAYEeHUH [8].

Ananuzupys paboThl, MOCBSAILICHHbIE U3YYEHUIO MTPOOJIEM ITyHKTYaIUH,
takux yuyeHbix kak ®.UM. bycmaes, U.A. Abakymos, A.b. lllanupo, a Takxke
JI.B. Llep6a u I'. Kapu, BeI1eIMM OCHOBHBIE MOAXO/IbI K ITPOOJIEME U3YyUEHUS
ITYHKTYalUHU:

1) Jlornueckuii;
2) CuHTaKCH4YeCKui;
3) HMHTOHAMOHHBIN.

Wtak, noruyeckuil MmojaxoJ]l CHOCOOCTBYET SICHOCTU IpPU H3JI0KEHUU
aBTOPCKOM MBICIH, JUIsI HETO XapaKTEPHBIMU SABIIAIOTCSA TAKHUE 3HAKU: TOYKA,
TOYKa C 3aIlATOH, 3amsTas U JIBOETOYME; CUHTAKCUYECKUN K€ CIOCOOCTBYET
OTOOpPaKEHUIO HMOLMI TOBOPSIIErO Ha JIMIE C IIOMOILIBIO 3HAKOB
BOCKJIMIIAHMS, BOIIPOCUTEIBHOTO 3HaKa, MHOTOTOYMS U TUPE.

Jns  paHHOrOo  MCCleloBaHMs — Hambolee  BaKHBIM  SIBJSIETCA
VHTOHAIlMOHHBIA aCIEeKT TaK, KAK C IOMOUIbI0 3TOT0 IMOAXO0JA IyHKTyalus
paccMaTpuBaeTCs Kak CPEJCTBO BBIPAKEHHUS Pa3HOOOPA3HBIX HSMOLUN U
YYBCTB B XYyJI0)KECTBEHHOM TEKCTE.

OueBUIHO, PKCHPECCUBHOCTH 3aTparuBaeT Bce cdepbl s3blka, a Ha
BO3HUKHOBEHHME DSKCIIPECCUBHOCTH BIMSIOT, B IIEPBYIO O4YEpEllb, CBOMCTBA
KOMMYHUKATUBHOM cUTyalud. Takue XOpOIIO HU3BECTHBIE YYCHBIC, Kak
AxwmanoBa O.C., bynaros P.A. u 1p. CBSA3bIBAIOT MOHSATHE YKCIPECCUBHOCTH C
SMOLMOHAIBHOCTBI0 W CUHUTAKT HMX pa3sTpaHUYCHUE HE NPUHIUIUAIBHBIM.
AHanu3upys  TEKCTbl  XYNO)KECTBEHHBIX  IIPOM3BEIEHUN  AaHIVIMHACKHUX
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nucaTeniel, 1enecoodopa3HbIM  OyleT OTMETUTh, YTO aBTOPbl MHUPOBBIX
TBOPEHUIl HE OrpaHUYMBAIOTCS YNOTPEOJIEHUEM IYHKTYallMOHHBIX 3HAKOB
JUIIb JUIS Tepefjayd Ha MUChbME CHUHTAKCUYECKMX OTHOUIEHHH MEeXIy
BBICKa3bIBAEMbIMU TEKCTOBBIMM €IUHHMLIIAMU. B  OOJbIIMHCTBE CclIy4aes
OCHOBHOM M TJIaBHON (yHKIUEH ynoTpeOieHus 3HAKOB IMpENuHAHUS B
XYA0XKECTBEHHBIX ~ Mpou3BeneHUs sABisercd 3(QeKTUBHOCTh Imepenadu
9KCIIPECCUBHBIX U CMBICIIOBBIX OTHOILIEHUH.

Tak, I''B. Kopu He orpaHuumBaercs NOpPOCTO YHNOMUHAHHEM 00
onpeAensomuX (akTopax AaHIMIMHCKOW MyHKTyalluM, a Ipeajaraet Mpu
BbIOOpE 3HAKOB MPENUHAHMS HA JIBE TPETH PYKOBOJCTBOBATHCS MpaBHIIAMHU U
Ha OJHY TpeTb JHUYHBIM BKycOoM. [l0 MHEHMI0O MHOTHX aHIJIMHCKUX
JIMHTBUCTOB, MYHKTYyalldsl NpPeICTaBlIsieT cOOOW HE HayKy, a HMCKYCCTBO (an
art). OTcroza yTBepxKaeHue, yTo oOIue MpaBwiia M MPEANUcaHus B 00J1acTu
OYyHKTyallud ~ Majo  pe3yJbTaTUBHBL, 4YTO  BOOOINE  «Upe3MepHas»
rpaMMaTH3alys U perjiaMeHTalus 3/1ech He JkenarenbHa [7, c. 120].

AHanu3upys IMyHKTYalUIO XYAOXXECTBEHHBIX NPOU3BEACHUM, CIELYET
ONpEeAENUTh JBE CTOPOHBI: MUIIYLIEro W yurTawmero. Takum oOpazowm,
CUCTEMA IYHKTyallUd IIPEICTaBIISAETCS TaKUM CpPEACTBOM, IPH ITOMOLIU
KOTOPOTO aBTOp MEpeAaeT 3MOLMOHAIbHbIE OTTEHKHM M MbICiu. Jpyrumu
CIIOBaMH, 4YHUTAaTe€lIb MOXET IIOHIATb BCE CKPBITBIE AaCIEKTHl aBTOpa
XYJO’KECTBEHHOTO0 IPOU3BEACHUS, KOTOpPblE OH NEPEeNacT ¢ IOMOIIbIO
NyHKTyaluu. BakHble 3aMeTKHM aBTOpa, Ha KOTOpbIE OH XOYeT OOpaTHTh
BHUMaHUE 4YHUTATeNs, BBIPAXKAIOTCS C IIOMOUIbIO 3HAKOB IPENHHAHUS.
CnenoBaTenbHO, IYHKTYallUsl B KAKOW-TO MEpPE rapaHTUPYET, YTO YHUTATENb
BOCIIPUMET TEKCT TaK, KaK €ro XOTesl IepelaTh aBTOp ¢ TEMH YAApeHUsIMHU,
ray3amu, puTMOM, MOIYJIALIUAMHU B Menoud [ 1, ¢. 130].

[To muenuto N.1O. JIbICKOBO#, CYIIECTBYIOT /IBa TUIIA IYHKTYal1H:

«HEMELKHUI» (Kyla OTHOCUTCS W IIyHKTyalusl PYCCKOIO S3bIKa) M
«ppanmy3ckuit» (K KOTOPOMY OTHOCST WYHKTYallMI0 aHTJIMHCKOTO U
pOMaHCKHX sI3bIKOB) [5]. Hemeukuii TN MyHKTyalluu MOPEACTaBIsSET cOOOM
CTPOro perilaMeHTHpyeMyro cucteMy. OpaHIy3CKUH K€ THIl ITyHKTyalHuH
ABIISIETCA B CBOIO ouepe]p Oojiee TMOKMM U CBOOOAHBIM B YHOTpeOJICHUH,
LIIMPOKO HKCIOJIb3yeMblii aBTopamu. [lox 3TUM M mojpasymeBaeTcsi TEpMUH
aBTOPCKOM IMYHKTYallUH.

[enbto MHIUBUAYaIbHO-aBTOPCKOTO NPUMEHEHUs U
KOMOHMHUPOBaHUS

IMYHKTYallMOHHBIX 3HAKOB SIBJISIETCS Iepejaya Ha MUChbME TOHYANIIMX
CMBICJIOBBIX M DMOLMOHAJIBHBIX OTTEHKOB BBICKAa3bIBaHMs, OJHAKO TaKOE
BapbUPOBAaHUE OCHOBBIBAETCS HA IIYHKTYallUOHHOM CHCTEME sI3blKa WIIHU
HOPMAaTUBHOM  YNOTPEOJIGHUM 3HAKOB IpENMHAHUs, IpearoararieM
COOTBETCTBHE WX CHUCTEMHBIX CBOMCTB M CHHTAaKCHYECKOW CHUTyalMd B
KoHTeKcTe [6]. Bbi0Op 3HaKOB NMpenrHaHusl HOCUT WHAUBUYaIbHbIM XapakTep
Y TECHO CBsI3aH CO CTHJIEM Iucartess. Takoe MpUMeHEeHUE 3HaKOB IpenuHaHUs
SBJIIETCS CBOEOOpPA3HBIM CTUJIMCTHYECKUM IPHUEMOM, KOTODPBIH IOMOTraeT
pean30BaTh aBTOPCKUE NHTEHIIUH.
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BoNBIIMHCTBO JTMHTBUCTOB UCIOIB3YIOT TEPMHHBI «aBTOPCKUN
3HAK», «aBTOPCKas MYHKTYallus», <«HEpPEerJaMeHTHpPOBAaHHAs MYHKTYallUs,
«MHIUBUAYAJTbHO-aBTOPCKAST MYHKTYaIUs», <«IIOITHYECKAs ITYHKTYaIHs»,
«OKKa3WOHANIbHAS MyHKTYAIUsD» KaK CHHOHUMBI. DT TEPMHUHBI O0BEIUHSIOT B
cebe ICTETHMYECKH 3HAYMMBIC CIMHHIIBI aBTOPCKOTO MbIuieHus. [lpu ux
MOMOIIIM CO3/1a€TCA XY/I0KECTBEHHAs KapTHHA MHUpPA U MEpPENatoTCs SMOLUU
yenoBeka. [loHsTHE «aBTOPCKask MyHKTYyaIus» paccMaTpUBAETCsl (PUI0IOTaMU
B IIUPOKOM U Y3KOM CMbICIaxXx. B mIHMpoOKOM cMbIcie, MO aBTOPCKOU
MyHKTyallMeld MOHMMAETCS IYHKTYallUOHHAs CHCTEMa, HE MPEIyCMOTpPEHHAs
MpaBWJIaMH, WMEIOIIas CBOM BIIOJIHE OMNpeAeNieHHbIe W300pa3uTeIbHO-
BBIpa3UTEIbHbIE (PYHKIIMU B PA3IMYHBIX POJAX W JKaHPAX XYI0KECTBEHHOTO
TEKCTa.

H.C. Banruna coOCTBEHHO aBTOPCKMMH HpPHU3HAET JIUIIb TE€ 3HAKH,
KOTOpPBbIE€ BCEILENIO CBSI3aHbl C MHAMBUAYAIBHOCTHIO muymero [2, c. 56].
Takue 3HaKW BBI3BaHBI HE CTOJIBKO TPEOOBAaHUSMH KOHTEKCTa (KOTIa 3HAKU
MOAYUHEHBl €r0 COJEPHKATEIBbHONM CTOPOHE), CKOJIBKO SIPKO BBIPAKEHHBIM
MPUCTPACTHEM aBTOpa K OIPEACICHHBIM MpUeMaM. | JIaBHBIM OTJIHYHUEM
aBTOPCKOM MYHKTyallUd OT pEriiaMEHTUPOBAHHOW SBISETCS TO, YTO OHA
IyO)Ke W TOHBIIE CBsI3aHAa CO CMBICIIOM M CTHJIMCTHKOM Tekcta [3, c. 165].
Opnako A.B. KanadweBa cuuTaer, 4yTo aBTOPCKYH) IYHKTYallMI0 HENb3s
MMOHUMATh Y3KO, BCELEJIO CBS3bIBas €€ JHUIIb C HWHAUBUIYaTbHOCTHIO
MUITYIIero. ABTOpP paccMaTpHBAaeT €€ KaK «BCELEeNO0 MPUHAANIEKHOCTh
XyIO)KECTBEHHOTO  TEKCTa, OJHO W3  MOINHBIX  HM300pa3UTEIHHO-
BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB, HAPAAY C JIEKCUKOW U TpaMMaTHKOM [4, c. 14].

Wtak, paccMOTpUM BBIpaKEHUE DKCIPECCUBHOCTH B MYHKTYaIIHOHHBIX
3HAaKaX, Ha TpPHUMEpPE 3amsITOd M TOYKU C 3amsITOd, B XYHAOXKECTBEHHBIX
MIPOU3BEICHUSIX.

3anstas — 3HaK NPENUHAHUS, 0OBIYHO 0003HAYAIOIINN HHTOHAITMOHHOE
YWICHCHUE W BBIACISAIONINM HEKOTOphIe CHHTaKcudeckue rpymnmsl [20, c. 220].
Ponpb 3ansTol Kak KCIPECCHBHOTO CUTHAla JOCTAaTOYHO 3HAYUMa M B TOXKE
BpeMs cliokHa. PaccMoTpum, Kak BBIpakaeTcsl IKCIPECCHUBHAs (YHKIHS C
MIOMOIIIBIO 3AISITOM.

They were strange shoulders, still powerful although very old, and the
neck was still strong too [10, c. 12].

B nanHOM mpenyiockeHuM Mbl HE O€peM BO BHUMaHUE IPaMMaTHIYECKU
aCTeKT yHoTpeOIeHUs 3aMmsATOM, a MbITaeMCs YIOBUTh TOT CKPBITHIN 3aMbICe,
KOTOPBIA  aBTOp  XOTeJN  Tepeaarbh, pPacCTaBisisi, TaKUM  00pas3om,
MyHKTYallMOHHbIE 3HAKU. ABTOp oOpamiaer BHUMaHUE, YTO, HECMOTpsS Ha
BO3pacT W MpOOJEMBI CO 3I0POBBEM, T'€POM BCE €IIe MOJOH CHI. Takum
00pa3oM, aBTOP BBI3BIBAET YYBCTBO BOCXHILIEHUSI T€POEM Yy TOTO, KTO UYHUTAET
9TH CTPOKH.

He walked off, barefooted on the coral rocks, to the ice house where
the baits were stored [10, c. 19].

B nmaHHOM TIpemJIOKEHWUM  aBTOpP, HAIMpPOTHUB, IOJPa3yMeBacT
COUYBCTBHE Tepor0. BO3MOXKHO, aKIIEHTUPYS BHMMAaHUS HA TOM, YTO Tepoil
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0OCBIM HJIET IO OCTPBIM KaMHSM, aBTOP TaK MOJIPAa3yMEBAET CIOKHYIO CYyIb0Y
repos U B TO YK€ BpPeMsI XOUeT BbI3BaTh UyBCTBO CONEPEKUBAHUS €T0 CyIb0e.

Susie Boyd was thirty, but she looked older. She was not pretty, but her
face was so kind, her sense of humour so attractive, that no one after ten
minutes thought of her ugliness [11, c. 7].

Kak BHIHO, aBTOp MPOTHUBOIOCTABIISET B JAAHHBIX MPEIJIOKEHHUIX IBa
Ka4yecTBa, CKPBIBAIOIIMECS 32 BHEIIHOCTHIO TeponHHU. C OTHOM CTOPOHBI ATO
MOJIOJasi JKEHIIMHA, IpHUBIEKaTeNbHas, ¢ XOPOIIUM YyBCTBOM omopa. C
APYToW K€ CTOPOHBI, BBITJISIIANIAS CTapile CBOHMX JIET, «ypOIUTMBAs» JTama.
3anATele B JAHHOM CJIy4ae M SIBISIOTCS TEME OTICINSAIOUIMMU CpPEeACTBaMH,
KOTOPBIMH aBTOP BBIPAYKAET CBOE OTHOIIICHHE K TEPOHHE.

Now look here, do me a great favour [11, c. 34].

AHanu3upys JaHHOE YINOTpeOJIeHHE 3amlsATON, JelaeM CleAyolue
BBIBOJIbI. ABTOp XOTeJI NepeaTh YyBCTBO HEJIOBOJIBCTBA, BEI3BAHHOE Y I'eposl.
Takum oOpa3zom, OTAENUBLIM (pa3bl MexaAy co0Oi 3amsaTol, aBTOp HE
MIOKa3bIBAET arpeccHio B TOJIOCE I'epos, CKOpee Jake OH JeNlaeT aKIeHT Ha
HEYBEPEHHOCTH B ce0€ TOBOPSIIIETO.

CrnenyomuM  MyHKTYallMOHHBIM ~ 3HAaKOM,  BIMSIOIIMUM  Ha
OKCIPECCHBHYIO COCTAaBHYIO YacTh XYIOKECTBEHHOTO IPOHM3BENICHUS,
ABIISIETCA TOUYKa ¢ 3amaTo. C rpaMMaTHYeCKOW TOYKU 3pEHMsI, JTaHHBIM 3HAK
pasrpaHUYMBACT CHHTAKCHMYECKH HE MOJYMHEHHBIC APYr APYTy €IUHHIIBI
IpeuIoKeHus. PaccMOTpUM BBIpayK€HHE SKCIIPECCUBHOCTU TOUYKH C 3aIlsITON B
CIIEAYIOIINX TPUMEpax.

He seemed to have no desire to go; besides his clothes were not good
enough [13].

Kak 0but0 0TMEYEHO paHee, TOYKa C 3aliaToil uMmeer 0ojee CHIbHYIO
OKCIPECCHBHYIO pOJIb 4YeM 3amsitas. B JaHHOM TpeioKeHWH aBTOp
aKIEHTUPYET BHHMaHHE HA YYBCTBAaX Ieposi, HA €ro HEXEJIaHWU JBUraTcs
Kyna-nmm6o. Ckopee BCEro, MCIOIB30BaHUEM ITOTO 3HAKa, aBTOP 3aJyMbIBAII
nepeaayy NECMMECTHYECKOTO0 HAcCTpOos Tepos, €ro He3auHTEPECOBAHHOCTD,
OTCYTCTBHE BCSIKOTO JKEJIAaHWsI BCTPESIaThCsl M, TeM Ooyiee OOIIAThCs C KeM-
1m00.

Lady Connemara gave me a look of surprise when I shook hands with
her, and began giggle; I didn’t pay attention [11, c. 134].

3mech MBI MOKEM HAONIOJAaTh XapaKTep OLEHKH MPOUCXOJISIICH
CUTyalluld TepoeM. ABTOp MHCIOJB3YyeT TOYKYy C 3amsaToil Juist Oonee
3HAYUTEIBHOTO aKIEHTa Ha PEaKIMIO Teposi, TAKUM 00pa3oM IMOKa3bIBasi €ro
pe3koe Oe3paznuuue M, BO3MOXKHO, B KaKOH-TO Mepe CKpBITYIO OOHumy.
Otnensss AaHHBIM 3HAaKOM IIEPBYIO YacTh MPEIJIOKCHHUS, aBTOp TaKXKe
IBITACTCS BbI3BAaTh YYBCTBO HEMPUA3HU K YIIOMSIHYTOHU JISIH.

Don’t approach me; for I hate you beyond measure [13].

VYnorpebieHue TOUKU C 3alATON B JAaHHOM KOHTEKCTE MOJpa3zyMeBaeT
YYBCTBO HEHABHCTH W HENPHI3HH, BBI3BAHHOE Yy Tepos MO OTHOIICHUIO K
coOeceTHUKY. ABTOp YETKO pa3rpaHUYMBACT JAHHBIC YaCTH TPEIIOKCHUS
IBITAsICh, TakUM 0Opa3oM, BbI3BaTh Yy 4YMTATeNsl CONEPEKUBAHUE 34
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JambHeIne COOBITUS U 32 Cyap0y Tepos B YAaCTHOCTH. XOTSI OTCYTCTBHE B
JAHHOM NPEJIOKEHUH BOCKJIMIIATEIBHOTO 3HAKA BCE XK€ CHIKAET YYBCTBO
TPEBOTH TOBOPSIIIETO.

Tupe — oaumH M3 cambIX €MKUX 3HAKoB mpenuHanus. Ilupora
VIIOTPEOJICHUsI €r0 B  aHTJIOSI3BIYHBIX  XY/IO’KECTBEHHBIX IPOU3BEICHHUIX
CBHJIETEIILCTBYET, B NEPBYIO OUYepeilb, 00 ONpeIeNeHHON YHUBEPCATIUH 3TOrO
3HaKa, OJHAKO CYIIECTBYIOT HEKOTOpBIE 3aKOHOMEPHOCTH YIOTPEOICHUS
3TOr0 3HaKa, KaK MpU rpaMMaTHYECKUX (QYHKLIUAX, TAK U PH SKCIIPECCUBHBIX.
Crnemyer OTMETHTH, YTO, B TEPBYIO OuYepelb, THpPE TNPU3BaHO 00O3HAYATH
BCEBO3MOXHbBIC MPONYCKH, AKIEHTUPYsS, TaKUM oOOpa3oM, BHUMaHHE Ha
aBTOPCKHE  pEeMapKd, XOJ  MBICICH  repos,  OCTPOTY  UYBCTB,
MOJIpa3yMeBAIOIIMXCsl MUcaTeseM. Tupe — 3TO 3HAK «HEOXKUJAHHOCTUY,
nepearmuil TMHAMHUYHOCTh PEYH, PE3KOCTh, OBICTPOTY CMEHBI COOBITHH H
MBICJIEH TUCATENS U €ro FepOoeB.

PaccmoTpuM, Kak IMEHHO BBIPKAETCsl IKCIPECCHUS THpPE Ha IpuMepax
BBICKa3bIBaHUI U3 XYyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

“Then she will be yours», the physiologist said with determination,
“for you are a nice young man and one of the best students that I have ever
known — of course, when you are not under the influence of alcohol [11, c.
113].

Wtak, ymoTtpeOiieHHEe THpEe B JAaHHOM BBICKA3bIBAHWH, HECOMHEHHO,
HOCUT  ONpEACNCHHbI  AIKCHOpecCHBHbI  xapakrep. Ortaensss yacTu
MPEUIOKEHUST C TIOMOINBI0 THPE, aBTOp JeNIaeT HEMHOTO TpyOOBaTOW pedb
CBOET0 reposi 10 OTHOIICHUIO K coOecelHUKY. Tupe B TaHHOM NpeIIoKEeHUN
MPHU3BAaHO TIOKa3aTh HEKOE YYBCTBO MPETHAMEPEHHOTO OCKOPOJICHHS, U TeM
CaMbIM aBTOP C MOMOILBIO 3HAKA MPENUHAHUS TUKTYET XapaKTepUCTUKY T'epost
Y CBOE HETAaTHBHOE OTHOIICHUE K HEMY.

“I’ve been having some very strange dreams lately. I know it’s silly to
pay any attention to them, but — well, the truth is that I’m afraid they’ve got on
my nerves» [11, c. 134].

VYnorpebnenne THpe B JaHHOM KOHTEKCTE€ aBTOpP [IaeT HEKYIO
XapaKTepUCTUKY SMOLMSAM repos. Bbiiensiss BCTaBHOE CIOBO IPH MOMOIIU
THpPE, aBTOp MOTYEPKUBACT KOJEOAaHUS Tepos, €ro HEYBEPEHHOCTh B CBOMX
YyBCTBaX U OLIylIeHUAX. BcraBka Tupe mpenHazHaueHa Moka3aTh COMHEHHS U
CTpax reposi U BbI3BaTh y YMTATENsS UyBCTBO OECIOKONWCTBO 3a €ro cyAb0y.

“I know you well,» he said, “and my advice to you, Molly, is — see that
you get your money, he’ll cheat you if he can» [11, c. 138].

3nech THpe YHOTpeOssercs ¢ IeNbl0 IepelaTb pe3KOCTb pedd u
JTAHAMUYECKUN XOJ MBICJIEH TOBOPSIIEro. ABTOP MOAPAa3yMEBAECT MO ITUM
3HAKOM IPENMHAHUS CKPBITOE MPEIOCTEPEKEHUE, TasIeecss B COBETE Iepos
olHOMY U3 coOeceaHUKOB. TakuMm 00pa3oMm, cleayeT OTMETUThb, 4YTO
HKCIPECCUBHOCTh 3HAKOB MPEMUHAHUSA OCHOBBIBAETCS C OJJHON CTOPOHBI — Ha
GyHKIHMK pa3fenieHus TeKCTa Ha CHHTarMaTH4YecKHe CIUHUIBI, a C APYrou
CTOPOHBl — Ha NPOTHBOIOCTABICHHUE OSMOIMOHAIGHOW W CTPYKTYPHO-
JIOTUYECKOU CUCTEM.
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B nmanHo#i pabGore Obuta MpoaHAIM3WUPOBAHA SKCIPECCHBHAS POJb
MYHKTYallMOHHOM CUCTEMBbl Ha MPUMEPE BBICKA3bIBAHUM M3 XYyJ0’KECTBEHHBIX
TEKCTOB. DKCIPECCUBHOCTH MYHKTYaIuu BBICTYIIACT MOIITHBIM
BBIPA3UTEIbHBIM CPEICTBOM B pyKax nucarens. [TyHKTyallmoHHbIE 3HAKU Kak
CPEIICTBO JIOCTHKEHUS SKCIPECCHH aKTHMBHO HCIOJB3YIOTCS MUCATEISIMU ISt
OOIICHHSI C YUTATEIEM U BIHMSHHS Ha YMOLMOHAILHOCTh Ha MOJCO3HATEILHOM
ypoBHe. Takke, cucTeMa MYHKTYallUOHHBIX 3HAKOB BBICTYMAeT Kak
MparMaTU4ecKoe CpPEACTBO B KOHTEKCT€ C JAPYIMMH BBIPAa3UTEIbHBIMU
SI3BIKOBBIMU ~ CPEJICTBAMH W y4acTBYeT B (OPMHUPOBAHHUU PEUEBOTO
BO3JICUCTBUSL U PA3JIMYHBIX AMOLMOHAIBHBIX OTTEHKOB JYIIW, MPUCYLIMX
yenoBeKy. Kaxkaplil MyHKTYallMOHHBIM 3HAK HECET HEKYI0 3MOLMOHAIBHYIO
HArpy3Ky Ha 4yuTarens B OOJIbIICH WU MEHbIIEH CTENeHHU, MOAITOMY BBIOOD
3HaKa TpPENUHAHUS, [EIUKOM W TIOJHOCTHIO JIOKUTCA Ha IUIEYHM aBTOpaA
MPOU3BE/ICHUS, TaK KaK MMEHHO OH 3aKJaJbIBA€T B HEr0 BCEBO3MOXKHBIN
CMBICII ¥ TIOATEKCT.
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Jlacuit O.A. DxcnpeccHBHasi PoJib NYHKTYallMd B AHIJIOSI3BIYHBIX
XYy/105KeCTBEHHBbIX IIPOU3BeIeHUAX.

B nanHOI cTaThe paccMaTpHUBAETCs HKCIPECCUBHAS POJIb IIYHKTYyallln
B aHTJIOASBIYHBIX XYA0XKXCCTBCHHBIX NPOU3BCACHUAX U CIOCOOBI JOCTHIXXCHUA
HEOOXOJMMBIX  ICHUXOJOrMYeckux  3p¢exkToB B  HuUX. braromaps
OKCHIPECCUBHOCTH IIYHKTyallUW IIPOUCXOAUT BOSHGfICTBI/IG Ha A3BIKOBYIO
JIMYHOCTb, €€ IOBCACHUC HW AYXOBHYIO JCATCIBHOCTH TaK, KaK aBTOp,
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nepefaBasi CBOM MBICIIM Ha THChME, HEM30EKHO BBIPAKACT CBOE JUYHOE
MHEHUE K TOW WJIK UHOM CUTyallUH.

Kniouesvle  cnosa:  SKCIPECCUBHOCTh, AaBTOPCKAas  IYHKTyauus,
CTUJIMCTUYECKUM IPUEM, CTUJIb ITUCATEIIS.

Jlacii O.0. ExcnpecuBHa pojab NYHKTyanii B aHIVIOMOBHHX
XY/J0KHiX TBOpax.

VY nmaHiii cTarTi pO3IJNAETHCS EKCIPECHBHA pOJIb MYHKTyaulii B
AQHTJIOMOBHUX XYyJIOXKHIX TBOpax Ta UUISIXH JOCATHEHHS HEOOXITHUX
IICUXOJIOTIYHUX e(EeKTIB y HUX. 3aBISKM EKCIPECUBHOCTI MYHKTYyarii
B1JI0YBAa€ThCS BIUIMB Ha MOBHY OCOOHCTICTh, I IOBENIHKY Ta JyXOBHY
JSUIBHICTh TaK, K aBTOp, NEpeJarodd CBOi JyMKH Ha HUCbMi, HEMHHY4Ye
BHCIIOBJIIOE CBOIO OCOOHMCTY AYMKY MIOAO Ti€i uM 1HImOI cutyarii. Bubip
3HaKIB MyHKTYyallli Hece 1HAMBIAyalbHUH XapakTep 1 TICHO NOB'A3aHUN 3i
CTHJIEM ITUCHhMEHHUKA.

Kniouosi  cnosa:  eKCIPECUBHICTb,  aBTOPChbKAa  ITyHKTYallis,
CTHJIICTUYHHUM MTPUIOM, CTUIIb TUCbMEHHHKA.

Lasii O.0. The Expressive Role of Punctuation in the English
Language Literary Works.

This article deals with the expressive role of punctuation in the English
language literary works and the ways how to achieve the necessary
psychological effects in them. Due to the punctuation expressiveness there is
the influence on the language person, person’s behavior and spiritual activities
as the author sharing the thoughts in writing inevitably expresses the personal
opinion to a particular situation. The choice of punctuation is individual and
associated with the style of the writer. Such using of punctuation is a kind of
stylistic device which helps to realize the author’s intentions. With their help
the artistic view of the world is created and the person’s emotions are passed.
The purpose of individual authors using and combining of punctuation is the
passing of meaningful and emotional expressions, but this variation is based
on the punctuation system of the language or regulatory using of punctuation
which implies the correspondence of their system properties and syntax
situation in the context. Punctuation is a powerful mean of expression the
thoughts and feelings for writer. Punctuation as the mean of expression is
widely used by writers for communication with the readers and for the
emotional impact at the subconscious level. The system of punctuation serves
as a pragmatic tool in the context of other expressive language features and is
involved in the process of speech influence and other emotional tones of
man’s soul. Each punctuation mark is a kind of emotional burden on the
reader.

Key words: expressiveness, author’s punctuation, stylistic device, the
style of the writer.
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BUPTYAJIBHASA JTEKCUKOI'PA®UA B 'EHIEPHOM
N3MEPEHUU

N3yuenneM OTHOIICHUIN MEXIy CPEICTBAMH SI3bIKA U TEMHU, KTO STHMH
CpelICTBaMH MOJb3YETCs, a TAKKE CaMO TaKO€ OTHOUIEHUE B S3bIKO3HAHUU U
CEMHUOTHKE U3y4aeTCsl B TUHTBUCTUYECKON miparmaruke [1, c.14].

Kareropuu «roBopsimuii — CIyIIAIOMINIY, «TUIIYIIHHA — YUTAIOLINN)
Jie)KaT B OCHOBE MPArMaTHYECKOro MOAXO0Ja K aHAIM3Y S3BIKOBBIX €IUHUIL U
3HaueHui. Kaxxgoe BhICKa3pIBaHME CO3/a€TCS TOBOPSALIMM/IUIIYIIUM Ha
OCHOBE TpeiacTaBieHnt 00 anpecate. PeueBoil akT NPUHAICKUT
TOBOPSILIEMY/TTUIIYIIEMY, IPOSBIISET €ro eld U HaMepEeHUsl U OJTHOBPEMEHHO
porpaMMUpyeT peakiuio aapecarta [2, ¢. 22]. B pycne Teopuu pedeBbIX
aKTOB C(OPMUPOBATNCH CIEAYIONIME TOHATHUS: WIUIOKYIIUS — HaMepeHHs,
LIE€JIA, pacyeT; NEPJOKYIHUs — Pe3yibTaT BJIMUSHHS TOBOPSIIETO Ha ajgpecara
(mepnokyTUBHBINM (D (PEKT MOHUMAETCS TaKkKe KaK peakius ajpecaTa BoooIe).
NnnokytuBHas cuia — WHTETpajbHAas XapaKTEPUCTHKA BBICKA3BIBAHHS: OHA
CBSI3BIBACT MPAarMaTHYeCKyl0 (BHEIIHIOK) CHUTyallMiI0 U  COOCTBEHHO
KOMMYHUKATHUBHYIO, TOBOPSIIIETO u azpecara, parMaTH4YeCKui
(mpeaMeTHBIN) U KOMMYHUKATUBHBIN CMBICI MX B3auMOAeHcTBHs» [3, c.82-
83].

[Iparmatuyeckue npoOiIeMbl MMEIOT TeHAEpHbIe u3MepeHus. Yepes
XapaKTePUCTUKHA, CAMOXAPAKTEPUCTUKH, SKEJAHWUA  OJKCHIIMHA  MOJXKET
pa3HOOOpa3HO TPOSBIATH CBOM  WJUIOKYTHBHBIE YCTAaHOBKHM —  Kak
SKCIUIMLIUTHBIC, TaK M HMIUTMIHUTHBIC. «ECIu 1enu agpecaHTa W ajapecara
COBIAJAIOT, MOXHO TOBOPUTh O KOMMYHHKATHUBHOM KOOIEpalUU, €CIU He
COBIAJIAIOT, — 0 KOMMYHUKaTUBHOM KoHpuuKTe» [1, c.15].

Lenp naHHON cTaTb — HAa OCHOBE HHTEPIIPETAL[MU 3JIEKTPOHHOTO
KEHCKOT0 (hpa3eosoruyeckoro cioBapsi [4] Kak BHUPTYyaJIbHOTO jKaHpa
SKCIUIMLIUPOBATh PAJ TEHIAEPHBIX JUCKYPCHUBHBIX MPU3HAKOB, IMOKAa3aTh
YCTOMYMUBOCTh TEHACPHBIX CTEPEOTHIIOB U  OCOOEHHOCTH  MYXCKOTO
BOCHPUATUS KCHCKOW KapTUHBI MHpa, TEM CaMbIM JOIMOJHUTH U YIrIyOUTh
MIPEACTABJICHUE O SI3BIKOBOM CO3HAHUM U SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpPA MYKYHH U
KEHIIUH.

HoBu3Ha BBITIOTHEHHOM CTAaThbH OOBSACHAETCS (AKTOM OTCYTCTBUS
paboT MO JIMHTBUCTHYECKON TEHICPOJIOTUH, BBIOJHEHHBIX Ha MaTrepuale
BUPTYaAJIbHBIX CIIOBAPEH.

AKTYyanbHOCTh pabOThl OO0YCJIOBIEHA MPUOPUTETHBIM MOJIOKEHUEM
TEHICPOJIOTHHU B MIPOCTPAHCTBE T'yMaHUTAPHBIX HAYK.

PaccmotrpuM  psig mpuMepoB M3 COBaps, aBTOpaMH KOTOPOTO
SIBJISIFOTCS  MY’>KUMHBI. BKJIIOUEHHBIM B CJIOBapHbIE CTaTbl KOMMEHTApPHIL
OTpa)kaeT S3BIKOBYID KAPTHHY MHUpPa MYKUYHHBI, CIPOEKTHPOBAHHOW Ha
KapTUHY MHpa >KCHIIUH TaK, Kak €€ MOHMMalT MYyX4uHbl. KoHQIUKT AByX
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KapTUH MHPa BbIPAXKAETCsI C IOMOIBIO Pa3HbIX MPUEMOB OLICHKH, B TOM YHCIIE
C MIOMOIIBI0 3BHEMHU3MOB U TUCHEMHU3MOB.

B mmarBuctudeckom sHiukioneandeckom cioape H. C. Apanoa
3BGEMH3M TpaKTyeTcs Tak: OT (Trped. evenun — «Oiaropeune») —
«HEUTpaJIbHOE IO CMBICIly M HMOLMOHAJIBHON «HAarpy3ke» CJIOBO HWIIHU
OIKCaTEIbHOE BBIPAXKEHUE, OOBIYHO HCIOJIB3YyEMOE ISl 3aMEeHbl JPYrux,
CUUTAIOLIUXCS HEIPWINYHBIMU WM HEYMECTHBIMHU, CJIOB U BBIpAKEHUI» [5].

Anpecar, T. €. MYX4YMHA, JEKOIUpPYs HH(GOPMAIMIO, HCIOIb3YyeT
OOCIICHHYIO JIEKCHKY, MPOCTOpeuusi, T.e. aucheMu3Mbl (rped. OLvGENUN —
«Hebmaropeune»), KOTOpble PACLEHUBAIOTCA «KaK rpy0d0e MM HENPUCTOWHOE
0003HAaYEHUE M3HAYAJIBLHO HEHTPaIbHOTO MOHATHSA C LENbI0 NMPUIAHUS EMY
HEraTUBHOM  CMBICJIOBOM  HAarpy3kM WIM  IPOCTO i1 YCUJICHUS
AKCIPECCUBHOCTH pedm» [5].

[Tpumeps! xeHCKkUX (pa3 ¢ ynorpediaeHneM BHEMU3MOB U MYMKCKOE
JEKOJMPOBAHHUE UX C UCIOJIb30BaHUEM nuchemuszmoB: JKeHckas Bepcusi: «f -
cussst BopoHa (HUK «Blau Kraehe»)»; myxckas Bepcust: «Cyns o Bcemy, oHa
cMelllaja HapHUIaTeNbHbIE BBIPAXKEHUS «CHUHUN UyJIOK» U «Oeiasi BOPOHa».
CrpemHbIH, HEMOHATHBIN Ci1y4ail, HO OJHO SICHO, YTO IUIyIasi, C IPETEH3UEN Ha
«OCTPOYMHE» M «HapaJoKCaIbHOCTHY»... Hadur oHO Bam Hamo - morom
peOychbl BCIO JKU3Hb C TAKOM JAaMOUYKOM pa3raipiBaTh... Takke, BO3MOXKHO, y
Hee yxe "Oenka" mnpeirHyna (HuKk «Mandariny). OOmamaer MenKOW u
3aBUCTJIMBOM JYIIOHKOM, Kak M Bce (eMHHHUCTKU. TmieciaBHa; CKIOHHA K
neméBort, addEKTUPOBAHHOW PEIUTHO3HOCTH, O KOTOPOMl JIOOMT BCeM
paccKka3bIBaTh.

Kenckas Bepeust: «Mory Bc€ NpOCTUTE»; MYyXcCKas Bepcus: «Eciau Bbl
Ooratelii amepukanerny. Pagu neHer roroBa Ha Bc€. Xutpo*oma u
MEpKaHTHIIbHAY.

Kenckaa Bepcus: «Huuero He xouy»; myxckas Bepcusi: «He 3Haro,
yero xouy\Uero-to xouy, HO He TeOsI ¢ TBOel rpedaHO JOTONTHOCTHIOY.

WnnokyTuBHast yCTaHOBKAa — HM30aBUTHCS OT OJMHOYECTBA COJIMKAET
MY’KYUH U JKEHIIMH, HO KaX]IbI U3 HUX KCIIOJIb3YET CBOM KOJ: «ycTana ObITh
OJTHa», «sI OOKOCH 3aTEPATHCS B 3TOM MHUPE», «1 OTKPBITA JUIsl OOIIEHUS» — CO
CTOPOHBI KEHIUMHBI. 3J€Cb MOJKHO YCMOTPETb CKPBITOE KOKETCTBO,
3aByaJIUPOBAaHHYI0 MH(OpMAnU U, COOTBETCTBEHHO, MCIIOJIb30BaHHE
sB(eMu3MoB. JKeHIrHa, YyTOOBl CKPBITh HEMOJIENbHbIE MapaMETpbl CBOEH
BHEIIHOCTH, COOOIIAeT: «1 — CpelHed IOJHOTHl MAEBYILKa», a ajpecar
pacin(poBBIBAET KaK «I10X0Xka Ha OepeMeHHYI0 CBHHbIO». Ecim xeHckoe:
1 - XKU3HEPaZAOCTHAA ONTHUMHUCTKA», TO MYKCKoe oObscHeHue: «Cienyer
OTMETUTh, YTO HOpMaJlbHas JIeBYyIlIKa He Oy/JeT roBOpPUTH O cede, Kakas OHa,
npuyéM C caMbIM CepbE3HBIM BUAOM. JKEHIIMHBI YNOTPEOJSAIOT TaKue
000pOTHI C OJJHOM-EIMHCTBEHHOM LIEJbIO: «5 X0Tesa Obl, YTOOBI PO MEHS TaK
aymanuy». M3 3T0ro sicHO, 4To CBOMCTBA, NMPHUIMCHIBAEMbIE ce0e >KEHIIHUHOIO,
Yalle BCEr0 HE COOTBETCTBYIOT ACHMCTBUTEIBHOCTH. KEHIIMHA HUKOTJA HE
MO3HAET ce0s1; OHA MO3UPYETH.
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OnHako MPOHUYHOCTb, KPUTUUYHOCTh M JaXke IpyOOCTb B MYMKCKHUX
peIuIMKax MOXHO M OIpaBAaTh, T. K. JKEHCKOE JMIIEMEpPHUE, EXUICTBO,
MOTPEOUTENHCKOE OTHOLIEHHWE K MYXYMHE U CTPEMJICHHE «IpoAaTh ceds
MOJIOpOXKe» oOpeTaeT 4acTOTHBIA XapakTep. OCHOBHas Iiefib yNOTpeOIeHUs
3B()EMU3MOB  COCTOMT B CTPEMJIEHHHM U30erarb KOMMYHHUKATHBHBIX
KOH(QUIMKTOB M HeyjJad, He Co3/laBaTh Yy coOeceAHHMKAa OLIYIICHUs
KOMMYHHMKATUBHOro auckomdopta [6]. [IpuunHa 3Toro — B 60S3HU OrJIacKu
HeOnmaroBuIHOW WM paszobnavaromeid wuHpopmanuu. BoT HekoTopsie
IIPUMEPHI U3 CIIOBapS:

XKenckas Bepcust: «MHe ¢ TOOOH Tak XOpOLIO»; My>KCKasi Bepcusi: «Y
Te0s elle MHOTO JeHer octaiock». JKeHckas Bepcus: <« o0ar0 MedTaThy;
MyKcKas Bepcus: «OHa OYeHb JaKe LIEJNEYCTpPEeMJIEHHAs JI€BOYKA, KOTOpas
XOpomio 3HaeT cebe meHy. Yragaiite — o 4éMm oHa meurtaer?». JKeHckas
Bepcusi: «JleBUOHKH, CKa)Ky BaM YECTHO»; MY)KCKas Bepcusi: «5 yoenuTenbHo
dantazupyro». XKenckas Bepcus: «S 3a TeOS Tak cyacCTIIMBaA», MYKCKas
Bepcus: «S Tebe Tak 3aBumyro». XKeHckas Bepcus: «S xouy 3a0bITh 000
BCEM»; MYXKCKas BepcHs: «MedTaeT BCTPETUTh «MYKUMHY CBOEM MEUTBI»,
KOTOPBIH peIuT Bce €€ MaTepranbHble U MOPaJIbHbIE IPOOJIEMBI: YCHIHOBUT €€
peb€Hka M 3aliMETCS €ro BOCHUTAHHEM, HAMET CUAENKY K JIBOIOPOJHOMY
JeylKe-Mapa3MaTuKy, 1 T.4. Bce 3Tu ero ycunus oHa OyeT BOCIPUHUMATD
KaK JOJDKHOE. 3aHSATHO, 4TO 'MyXYMHa MedTbl' OyAeT 4yBCTBOBAaTb ceOs
repoeM, 00CIyKHUBast BCIO AKHU3Hb 3Ty CAMOBIIOOIEHHYIO IypYy».

Myxckoe  HUpoHHMUYecKoe JexkoaupoBaHue ¢paz3 B KeHckom
®pazeonoruueckoM Ciosape

[Tpouecc komMMmepLuanU3alUMl U KOMIIBIOTEpU3ALUU CHOCOOCTBOBAJ
TOMY, YTO MHOT'ME€ OCOOCHHOCTH MBIIUICHUS, PEYH HAlUIM OTOOpa)KeHUE B
COIIMAIBHBIX CETAX, a OCOOEHHO B IOMopucTHYecKux mepenadax: «Comedy
Club», «Comedy Women», «buryau-moy» u ap. (Irae MpeacTaBieHo, IO
OosblIell yacTh, OBITOBOE MBIIIJIEHUE), B KOTOPHIX MOCPEICTBOM HPOHUH,
capkasMa HEpEAKO C  HCIOJIb30BAaHUEM  HEHOPMATUBHOM  JIEKCHKH
BBICMEHMBAIOTCS OCOOEHHOCTH JKEHCKOM JIOTMKH, TI€HJAEpPHBIE CTEPEOTHIIHI,
MY’KCKasl U )KEHCKasi KapTHUHbI MHMpA, CTUJIb NOoBeAeHUH. ClieayeT yUuThIBaTh,
YTO 3TH Nepefaud W UX YYaCTHUKH MOIMYJSPHBI Y MOJIOJOTO IOKOJIEHUS,
II03TOMY S3BIKOBBIE AaHOMAQJIWU ayJUTOpPUS HE BOCIHPUHMMAET B TaKOM
KayecTBe.

JI. H. CunenbHukoBa B kHure «Kusnp Tekcra, wim Tekcr XKuznm»
MUIIET O TOM, YTO CaMOUJCHTHU(UKALUS JUYHOCTH Yepe3 SI3bIK YacTo
IIPOUCXOJUT Y€pe3 NPUBJICUYECHUE «CHHIKEHHBIX» CPEICTB, IPEXKIE BCErO B
UpOHUYECKHE BbICKa3biBaHUS. VpoHus ke — TmposBiIeHHe BOJIU K
CTHJIMCTUYECKOMY PHUCKY, Y HOCHUTEJCH MPOHUYECKOI'O MBILIUIEHUS — OCOOBIE
OTHOIIEHHUS C S3bIKOM, U UIMEHHO UPOHHUSI CIIOCOOHA Y3aKOHUTD [TPOCTOPEUHE B
UHTEJUIEKTYalIbHOM TekcTe [7, ¢. 54]. OTMeTuM, 4TO MCIOIb30BaHUE UPOHUU
B BHUPTY&JIbHOM JKEHCKOM  (hpa3eoIoTUYECKOM  CJIOBape HMeEeT U
MIOJIO)KUTEIBHYIO CTOPOHY: aBTOPBI CIOBAPHBIX CTaTe MOCPEICTBOM HUPOHUU
IBITAIOTCS AKIIEHTUPOBATH COLIUAIBHO BaYKHBIE MPOOJIEMBI.
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MyxunMHBl M SKEHILIMHBL, oOOpaliamluecs K yclyraMm CaiToB
3HAKOMCTB, YX€, KaK IPaBUJIO, UMEIOT ONPEIECIICHHbIN KU3HEHHBIM OIBIT, y
HUX c(POPMHUPOBANUCH ONPE/ICIIEHHBIE [€HIEPHBIE CTEPEOTHIIBI.

OnHO M TO K€ BbIpaXXEHHWE B CO3HAHWUHU, B BOOOPAKEHUU MYXKYUHBI U
KEHILMHBI CTUMYJUPYET CO3/JaHUE Pa3HBIX «CJIOBAPHBIX CTAaTeW», MPU 3TOM
MPOSIBIISIETCS. pa3HbIi 00bEM acCOLMATHUBHOIO Te3aypyca. 21 Bek — 3To BpeMs
WHTEpHETa, IJlaMypa M KOMMEpPLUHH — BCE 3TO, €CTECTBEHHO, BIMUAET HA
KOTHUTHBHBIE (MBICIMTEIbHBIE) Hpolecchl. TOJIKOBaHHE CIOB CTaHOBHUTCS
3aBUCUMBIM OT TOIO, YTO 3aKpENWJIOCh B CO3HAHMM YEJIOBEKA, KaKHe
TEHJIEPHBIE CTEPEOTHIIBI JIEKAaT B OCHOBE MblluieHUs o wupe. llog
TeHJIEPHBIMU CTEPEOTUIIAMU TOHUMAIOTCS «OOLIEIPUHSTHIE B COLLUYME HOPMBbI
U CYXXICHUS OTHOCUTEIBHO MOBEAEHUS, MOTHBOB, OTPEOHOCTEH >KEHIIMH U
MYKYUH, KOTOpble 0a3upyroTcs Ha MPEACTABICHUSAX O  MYXKCKOM
(MacKynTuHHOM) U O KeHCKOM (heMuHHOM)» [8, c. 38].

Cnenyer OTMETUTb, YTO MHOTME JKEHUIMHBI HE  CTPEMSTCS
OIIPOBEPTHYTh CTEPEOTHUIIBL: (OKEHIIUHBI — TIIYNbIE, BETPEHBIE, XUTPHIE,
[IMHUYHBIE CO3MIaHUs», a, HAMpOTHUB, Mmoja BoznuerictBueM CMMU, pazmmuHbIX
Tele- W Pajuo TOK-IIOY, a TaKKe COBPEMEHHBIX MOCOOUH IO IMCUXOJIOTUH
(«Kak ympaBiasaTe MykuuHamu», «Kak BBIATH 3aMyk 3a MULIHOHEpay, «Kak
3aCTaBUTh WMIpaTb MYKYMH IO BallMM IIpaBWJIaM» U MH. Jp.) CTPEMSTCS
COOTBETCTBOBATh CTaHJAApTaM 3alaJHbIX >KEHIIMH, MO3ULMOHUPYS ceOs Kak
CBOOOJIHYIO, PaCKpPEIOLIEHHYI0 BO BCEX OTHOIICHUSX JMYHOCTh Hepeako 3a
OCHOBY 0Oepércs NIpHUHLMIL «BCE IMpOJAeTCcs, W Bce MOKymnaercs». B
CJIaBSIHCKOW KapTHUHE MHPA, CBA3aHHOM C CEMbEH, MY — IJlaBa CEMEICTBA, a
KeHa — ero nomomHuna. Hanoxenne ogHUX KyJbTYPHBIX NPUOPUTETOB HA
JpyTHE CO3AAaeT CBOCOOPA3HbIIl KOTHUTUBHBIN AUCCOHAHC.

MyKCKOI KOTHUTHBHBIM IIPOLIECC, OPUEHTUPOBAHHBIM HA JKEHCKHE
JIBOWHBIE CTaHIApPTHl, BbIpabaThIBa€T COOCTBEHHBIN OLEHOYHBIM KO, 4acTo
OCHOBBIBAIOIINICS HA UPOHUYECKOM MBIIUICHHH.

HpoHus B cioBape JIMHIBUCTUYECKMX TEPMHUHOB [9] — 3T0 ocMmesHuME,
cojepkaiiee B ceOe OLIEHKYy TOro, 4YTO OCMEUBAeTcs; ojaHa U3 (opm
oTpunanus. OTINYUTENBHBIM IPU3HAKOM MUPOHHMHM SBIIETCSA JBOWHOM CMBICIH,
I7le UICTUHHBIM Oy/IeT HE MPSMOE BbICKa3bIBaHUE, a IPOTUBOIMOJIOKHBIA €My,
[IOAPa3yMEBACMBINA.

Komuueckoe — 0OIIECTBEHHO 3HAYMMOE YKU3HEHHOE IMPOTUBOPEUUE,
KOTOpO€ B HCKYCCTBE SBISeTCS OOBEKTOM OCO0OW 3MOIMOHAIBHO-
HACBILIEHHOW 3CTETHYECKONM KPUTHKU — ocMesiHHus. OHO BKJIIOYAaeT B ceds
BBICOKOpPA3BUTOE KpUTHUYecKoe Havano. Cmex — ocolasi, 3MOLMOHAIBHO
OKpallleHHasi KpUTHKa, 3cTeThueckas (opma kputuku. OcoOblii Xapakrep
UJEHHO-DMOLMOHAIBHOM KPUTHKU B CMEXE COCTOMT B TOM, YTO 3Ta KPUTHKA
3aBeloMO TpeOyeT CO3HATEIbHO-aKTUBHOIO BOCHPUATHS W AKTUBHOIO
OTHOILIEHUA CO CTOPOHBI ayauropuu. IlooTromy cMex — upe3BbIYANHO
JIOXO/IUMBasi, 3apa3uTesibHas U ocTpas ¢popma KpuTuku. [IpuBenem npumepsl
13 QaHAJIIM3UPYEMOTO CI0Baps.
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Kenckas Bepcusi: «Sl HUKOrja HE pacCTpaMBaKOCh IO IYCTAKAM;
MyKCKasi Bepcus: «OUeHb Ja)ke 4acTO pacCTpauBarCh». A «HE IIYCTSIKOB»
JUISL OKEHIIUH BOOOmIe-T0 He ObiBaeT (KpoMe pa3Be uro ¢yrbona u
aBTOMOOMIIEH )». JKeHckas Bepcus: «S1 — TypreHeBcKas JEBYILKa»; MYKCKas
Bepcus: «JIroOuT KpyxeBa, ocoO0eHHO Ha uynkax» (HUK «agafia albinoni»).
Kenckas Bepcust: «BooOuie-ro s CHOKOHHAsg, HO MHOIJA COBEPLIAO
HEOpJMHApHbIE TOCTYNKW»; MYXKCKasg Bepcus: <« cHokoiiHa, HO HHOTrJa
ObIBal0 HCTEPUYHON. DTO M €CTb MOU HEOPAUHAPHBIE IOCTYNKH» (HUK
«Bukcany). ®paza MOKET MPOU3HOCUTLCS IS BBI30BA K cebe MHTEpeca (HUK
«arta999»). «Ymuu MeHs Tyda, JecHod oieHs!..» IlpuueM pora gocranyrtes
BaM, a YMUYHUT €€ M B caMOM jelie, ojieHb. JlecHoi». XKeHckas Bepcust: <«
MOJIOXKaBas»; MY)KCKasi Bepcus: «boJplIe MATHAECATH MHE HUKTO HE JAaET»
(mux «Metalmania»). Kenckass Bepcusi: «S BeaMKOAyIIHas»; MYKCKas
Bepeust: «B mocnennuii pa3 tebs mpomato. Cneayromero pasza He oyzer!!!»
(HuK «arta999»). «llo-HacTodAlEeMy BEJIMKOIYIIHBIE JIIOJU, KaK IpPaBHIIO,
TakXke U CKpoMHbl. COOTBETCTBEHHO [Ba BapHaHTa — JIMOO HILET anb(oHca
BBHUJY CBOEH XEHCKOW HECOCTOSTEIHHOCTH, JTUOO JIOOUT BBOJIUTH JIIOJICH B
3aBUCUMOCTh OT ce0s. OnHO He McKiIovaeT apyroro. Hacrosmmit mMy»kuk
noui€T B cay (HUK «Shurik»).

BoeiBoabl. IlpuMepsl U3 BUPTYalbHOTO TE€HIEPHO-OPUEHTHPOBAHHOIO
CIIOBapsl CBUAETEILCTBYIOT O CIEUU(PUKE MYKCKOTO BOCHPUATHS >KEHCKOM
KapTuHbl Mupa. MpoHus oOKa3bIBae€TCs OCHOBHOM MEHTAJIBHON YCTaHOBKOM
«CUJIbHO MOJOBUHBI O0IIECTBA.

B muckypce ciioBapst AEHCTBYET Ba KOJA: OJMH — MY>KCKOU, IPYyTrOu —
aeHCKu. KOHQIUKT KOJI0B CBUAETEILCTBYET O CYLIECTBOBAHUU B MYXKCKOH 1
KEHCKOM KapTHHaX MHpa KOTHUTHBHOIO AMCCOHAHCAa — IIPOTUBOPEUYUI B
MUPOBOCHPUSTUM M OLEHKax. Pacmm@poBka KOJOB cBsi3aHAa C JBYMS
KOTHUTHBHBIMU  YCTAaHOBKaMH, BOIUIOUIAIOIIMMUCA B TEKCTE B BHJE
3B(HEeMU3MOB (CO CTOPOHBI JKEHIIUMHBI) M JUCPEMH3MOB (CO CTOPOHBI
MY’KUUHBI).
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Jlomakina O.O. BipryaabHa Jekcukorpadgis B TeHAePHOMY
BUMIpi

VY crarTi Ha MaTtepiaii BipTyaJbHOIO KIHOYOT'O CJIOBHUKA BUSBISETHCS
crenudika 4oJ0BIYOro CIPUHHATTS >KIHOYOI KapTUHU MHpa — yepe3 MpHU3My
iponii. IlpexncraBiena po3mm@poBKa KOMAIB, IMOB’A3aHUX 3  JBOMA
KOTHITUBHUMH YCTaHOBKAaMH, BTUIIOIOUUMHUCS Y TEKCTI y BUIIISLII eBhEeMi3MiB
(31 cTOpOHHU KiHKH) 1 icheMi3MiB (31 CTOPOHU YOJIOBIKa).

Kniouosi cnosa: BipTyanbHa JieKkcukorpadisi, reHJIepHI CTEpPEOTHIIH,
UIOKY1LIis, TepIIoKyLis, eBhemi3M, aichemMi3M, ipoHis.

Jlomaknna O.O. BupryanbHasa Jexkcukorpadpuss B TIeHIepHOM
U3MepeHuH

B crarbe Ha MaTepuasie BUPTYaJIbHOIO KEHCKOTO (hpa3eoaoruyeckoro
cJIoBapsl orpezensercs crneunduka My>KCKOro BOCIPHUSATHS HKEHCKOM KapTHHbI
Mupa — uyepe3 npusMmy uponuu. [Ipeacrapinena pocudpoBka K010B, KOTOPhIE
CBSI3aHBI C ABYMs KOTHUTHBHBIMU YCTAHOBKaMH, BOIUIOUIAIOIIMMHUCS B TEKCTE
B BHJIE 3B(GEMHU3MOB (CO CTOPOHBI KEHIIUHBI) U AUC(HEMU3MOB (CO CTOPOHBI
MY>KUUHBI).

Kniouegvie  cnosa: BupTyalbHas  JeKCUKOrpadus, TeHIepHbIC
CTEpPEOTHUIIbI, MJUTOKYIHS, IEPIOKYLHS, 3BPeMU3M, 1uchHeMn3M, HPOHUS.

Lomakina O.0. Virtual Lexicography in Gender Dimension

Discourse pays attention to dependence the success of communication
from the common sphere of meaning and from the knowledge of
communicants. Situation’s models make cognitive principle of discourse, they
are formed on the base of personality knowledge and purpose of the
addressant which are decoded by the addressee.

In the article determines spesific male’s perception of female’s picture
of the world by the way of irony on the basis of virtual female phraseological
dictionary. It is also said that informant of ironical mind has a specific
relations with language and exactly because the irony can legalize colloquial
language in the intellectual text. On the other part irony is an indicator of the
intellectual, balanced, positive thinking person with critical way of thinking
and absence complex and gender’s stereotypes.

You can read decoding the codes, which are incarnated in the text by
the following ways: euphemism (female’s prerogative: tendency to show
herself from the better side) and dysphemism (male’s prerogative: treat

96



female’s information with distrust that provokes burst of indignation and even
agression).

Scientific research corroborates the existence gender’s stereotypes and
cognitive dissonance in the modern women’s ideology because of the clash
contradictions between Slavic picture of world and western one.

Key words: virtual lexicography, gender stereotypes, illocution,
perlocution, euphemism, dysphemism, irony.

YK 659.131.2(477.61)
JIsimaps B. B.

A3bIK PEKJIAMBI I'OPOJA JIYITAHCKA: OCOBEHHOCTHU
OYHKIIMOHUPOBAHUS, TEHAEHIIUU PA3SBUTUA.

Peknama — »3TO yxke HeoTbeMJeMas 4YacTb Halled JKU3HMU.
OO6mecTBeHHasi MOTPEOHOCTh B PEKJIAME TMOSBISIETCS TaM, TJie MOTPeOUTEINh
uMeeT BbIOOp, cBOOOIEH AenaTh ero. Pexinama pa3BuBaeTcs TeM HHTEHCUBHEE,
9YeM IIUpEe CTAHOBUTCS BHIOOpP TOBAapoOB M yciyr. OTCYTCTBHE HOPMAaJbHBIX
PBIHOYHBIX OTHOLIEHUH, pa3yMeeTcs, CTaBUT MOJ COMHEHHE HEOOXOIUMOCTb
pekinawmsl [ 1, c. 34].

Pexknama — omoBelieHHe pa3IMYHBIMU CHOCO0AMM JUIsL CO3JaHMS
IIMPOKOIl M3BECTHOCTH YEMY-HUOYIb C LIEJbI0 MPUBJICUEHUS MOTpeOUTENEH,
3pureneit u T. 1.[2, c. 10].

[lenp cratbu — U3Yy4UTh OCOOEHHOCTH  (DYHKLIHOHUPOBAHUS
MHOSI3bIYHOM JIEKCUKH B PEKIIAMHOM AMCKypce ropoaa Jlyrancka.
JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKOE HalpaBJICHUE B  HCCIIEA0BaHUAX

peKIaMbl SABJISETCS JOCTATOYHO 3HAYMMBIM, 32 IOCJIEIHUE TOAblI PACHIMPUIICS
KpyT UCClenoBaresnei, paboTaronx B paMKax 3TOTO HanpapiieHus (Ap>kaHOB
H., CenusanoBa E.lllatun lO.). Crparerun ajanTanuyd  PEKIaMHOIO
MPOJAYKTAa JOJIKHBI YUUTBHIBATh KOPPEKLHUIO TEKCTa PpPEKJaMbl, YTOOBI IMpHU
NEepeBO/ie WJIM 3aWMCTBOBAHUHM M30€XKaTh HEXKEIATeIbHOI0 KOMHYECKOTO
s dexra, coBnageHus: ¢ HeOJIaro3ByYHbIM CIIOBOM (CIIOBOCOUETAHUEM).

[lupokass sKCHaHCHA CPEICTB MAacCOBOM KOMMYHHMKAIMM (paauo,
TEJIEBUICHUS, WHTEpPHETa) IMpHUBEIa K TOMY, UYTO >XH3Hb COBPEMEHHOI'O
00111eCTBa HEBO3MOXHO IPEACTaBUThH 0€3 PeKIaMBbl.

Tak ’ke HEBO3MOXXHO TMPEACTaBUTh U COBpeMEHHBIH Jlyranck 0e3
rOpOJCKOHN peknaMbl. Mbl BCcTpedyaeM €€ MOBCIOY: Ha BUTPUHAX MAara3vHOB,
Ha peKJaMHbIX MMTax (OMIOOopAax) M pacTsKKax, B perHOHAJIbHBIX Ta3eTax,
JMCTOBKaX, Oykierax. CMbICT peKJIaMHON MHIYCTPUU COCTOUT B MPUOOIIEHUN
rpaXxaaH K TEM WIM UHBIM NPOAYKTaM 4epe3 CBSA3bIBAHWE 3THX MPOJYKTOB B
UX CO3HAHMU C UJESIMU, 00pazaMu, KOTOpPbIE MOT'YT 3aMHTEPECOBATh OYAYIIEro
norpedurens. [lpu s3ToMm y noTpebuTeis cKkiiablBaeTcss HEKOE MOJ0KUTEIbHOE
OTHOIIEHHE K HJee PEeKIaMUPYeMOro MpoaAyKTa, a 3a HUM — CTEpEOTHI
IIOBE/ICHHUS, JIOSJIBHOCTh K NIPOAYKTY. BrocineactBum pekiiama 3aHUMAaETCs
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pa3BUTHEM HUJEH YK€ OTOXIECTBICHHOW C MPOAYKTOM U MOJAJEp:KaHUEM
JOJDKHOTO TIOBEACHUS MOTPEOUTEINS O OTHOLICHHUIO K MPOAYKTY BO BPEMEHH.
CaMu uzaeu, KOTOpbIE «TSHYT» 3a COOOH INPOJIYKT, CTAHOBSITCSI YacTbIO HE
TOJIBKO BOCIIPUSATHUS OTPEOUTENEH, HO M MX CO3HAHUS U CUCTEMBI LICHHOCTEH,
Ha KOTOPYIO OHHU (TMOTPEOUTENIM) OPUEHTUPYIOTCS B CBOEM JalIbHEHUIIIEM
IIOBE/ICHUHU.

Sl cuuraro, 4TO TaKOM MIMPOKUH KOHTEKCT MOHUMAaHUS PEKJIaMbl J1aeT
BO3MOKHOCTh paccMaTpuBaTh €€ KaK BaXHbII MEXaHHM3M COBPEMEHHOU
KOMMYHMKAIMU. ABTOpBI PEKJIaMHOTO NPOAYKTa, Ha MOM B3I/, CTaparoTCs
MOBJIUSATH HA MOTPEOUTENS, MPUBIEYb €r0 BHUMAaHUE U OCTABUTH PEKJIAMHBII
o0Opa3 B mamstu. Kakumu 310 aenmaercst cpelcTBaMu (peyblo, BHIIEOPAJIOM,
ayJIn0-COMPOBOXK/ICHUEM, LIBETOBBIMM U TEMIIOPUTMOBBIMH KadeCTBaMU
PEKJIaMHOTO  COOOIEHMSI) — 3aBUCUT OT BO3MOXKHOCTEH 3aKa3uMKa,
0coOeHHOCTEH ToBapa U LeJIEBOM ayTUTOPHH.

CrnpaBeyIBbIM, Ha MO B3IJISif, CIEAYeT IPU3HATH MPEAyNpeKIeHUE
10. B. Illatuna: «Horna HeGecnone3HbIM OKa3bIBACTCA ... OIBIT 3apPYOEkKHBIX
PEKJIaMHCTOB, OJHAKO BCAKHI pa3 HY)KHO IIOMHUThH O pa3jIU4MU SI3bIKOB (HE
TOJIBKO ~ JIEKCMYECKOM W TIpaMMaTHYeCKOM, HO U  CEMaHTUYECKOM,
0a3upyromeMcst Ha pa3HOi KapTUHE MUpPa Y pa3HbIX HAPOAOB)» [2, c. 85].

PexnamubIil TEKCT Bceraa MMeEET MparMaTHYEeCKyH HAMpPaBIEHHOCTb,
1eJ1b KOTOPOH MOABUTHYTH aJipecara K 0KUJAeMbIM AEUCTBUSIM U IPOOYIUTH
B HEM JKelaHue o00JIaaTh TOBApOM WM pekiamupyeMoil ycmyroil. E.B.
MenBeneBa cuurtaer: «KiroueBBIMH COCTOSIHUSIMHM, KOTOPBIMH ONEpUPYET
pekiamMa JUIsl JIOCTIDKEHHUS TMOJIOKHUTEIbHOro 3¢ dekra, SBISIOTCA CKYKa,
cyactbe U cBoOona. MIMeHHO ynayHash KOMOMHALMS 3THUX TPEX COCTOSHUI
YeloBeKa CIocoOHa MPUBECTHU MPOJABIOB K ycrexy [3, c.101].Pycckos3prunas
pekjgamMa — O3TO CBS3HBIH PYCCKOSI3BIYHBI TEKCT B COBOKYIHOCTH C
SKCTPAJIMHIBUCTUYECKUMH, IPArMaTUue€CKUMH, COLUOKYJIbTYPHBIMH U
OpyruMu (akTopamM, BBICTYHAIOMIMA OTAEIbHO WJIM B COBOKYIHOCTH C
JPYTUMHU 3HAKOBBIMM CHCTEMAaMH, HAINpABICHHBIA Ha MOIMYJISPU3ALHUIO
OTZIETTLHOTO TOBapa uiu yciayru [4, c.40]. PexnamHast AesTENbHOCTD TOJDKHA
aKTUBU3UPOBATh IPOLECCH 3KOHOMHUYECKOH cdepbl U, COOTBETCTBEHHO,
IIOMOTaeT OTKPBITh KPYI MOTPEOUTENBCKUX MPUOPUTETOB. ODTO MOIIHBII
nepeaTyuk MHPOpPMALUU, M €€ pacHpoCTpaHEeHUEe BiedYeT 3a CcoOoi
W3MEHEHUE B MUPOBO33PEHUU JTHOJICH.

B TeueHume COLMOIMHIBUCTUYECKON MPAKTHUKA HAMHU IMPOBOAMIOCH
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOE HCCIe0BaHuEe pekiambl ropoaa Jlyrancka. Mbel
M3y4yall M PacCMaTpPUBAIM C Pa3HbIX CTOPOH SI3BIKOBBIE XapaKTEPUCTUKU
peKIambl ropoja Jlyrancka, OTpeaesiIu 0COOEHHOCTHU ee
(GYHKIIMOHMPOBAHUS U TEHACHUUU pa3BUTHSA. Hamm HaOmroAeHUs MOKa3am,
YTO peKJIaMHas KOMMYyHHKanus T. JlyraHcka MoxeT ObITh paszeiieHa Ha
MOJIOKUTEIBHBIN U OTPULIATENIbHBINA ONBIT B CO3/IaHUH PEKJIAMHOIO MPOAYKTA.

Tak, MBI BBIIEISAEM HECKOJBKO AKTYaJIbHBIX, AKTUBHBIX SI3BIKOBBIX
MIPOLIECCOB, XapaKTepU3YIOLMX pekiamy T. JIyrancka:
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1. AkTHBHOE YyMOTpeOJICHHE WHOSI3BIYHON JIGKCHKH B CTPYKType
PEKJIIaMHOTO JIUCKYpPCa, UCTIOJIb3YIOIIENHCS B HOMUHATUBHBIX M 9KCIIPECCUBHBIX
uemnsix (onrtuka «l see» , Mmarasunsl onexabl «Darling» , «Fashion»);

2. HescHyro MM HEMOTHUBUPOBAaHHYI) CEMAHTHUKY 3aWMCTBOBAHUHN B
Ha3BaHMIX ypOaHOHHMMOB («Sonatay» - MarasuH o0yBu, « Dec Art» - marasun
MSATKOHN Mebenn);

3. Mcnonp30BaHuE JATHHU3MOB B PA3JIMYHBIX T'OPOJCKUX HA3BaHUAX
(marazunbl «Ab ovoy, «Alibi» , «Bisy» , «Credoy);

4. 3auMCTBOBaHHMS, NpPEICTaBISIIOIIME COOOM  peKkiaMmy MOJHBIX
opennoB («Guerlainy , «Versace», «Rivoli », «Diory);

5. @akThl S3BIKOBOM WIPBI, CO3JaHHBIE HAa OCHOBE HCIOJb30BAHUS
3anmcBoBaHuil («Offshorey, «Smachnooff);

Y100BI HN3YUUTh CTCIICHb BHHUMAHUA J'IIOI[GI\/'I K PpeKiIaM€ U
peKHaMI/IpyeMOﬁ npoayKIHWH, BBIACINUTD IIO3UTHBHBIC U HCTAaTUBHBIC MOMCHTEIL
B OTHOIICHHH PECIIOHACHTOB K pEKIaMe, MBI IIpOBEIA

COLIMOJIMHTBUCTHYECKUI OMpoC B BHJE aHKeTHpoBaHMA. Bcero Obl1o
omnpoteHo 20 yenosek. [IpyHuManu ydactue B aHKETUPOBAHUU JIFOAN Pa3HBIX
BO3pacTHbIX Kareropuii: 1o 20 ner, ot 20 no 50 net, ot 50 u crapue. Jlrogam
3aJlaBajIiCh BOMPOCHI TAKOI'O XapakTepa: JoBepseTe JU Bbl peKiiaMe, Kak, Ha
Balll B3IVIJ[, COOTHOCUTCSI KayeCTBO PEKJIAMbl M KAa4eCTBO TOBApa, peKiamy
KaKUX TOBApOB M YCIyI, Ha Ball B3IJIAL, CIEAYyeT 3alpeTUTh B IEPBYIO
ouepelp, 4TO JJIs BaC 3HAYUT COLMAJIbHAs PEKJIaMa, CUMUTAETE JIM BbI, UTO
COBpEMEHHas pekjiaMa puodpena « 3anajHblii»xapakrep 1 1p.?

[IpoaHanu3upoBaB OTBETHI, Mbl CHEJIAJINU BBIBOABI, YTO CTEIEHb
JIOBEpUsl K pPEeKJIaMe HE 3aBUCUT OT TeX, KOMY OHa aJipecoBaHa, HO OoJiblIas
4yacTb JIOJIEH BCE K€ HE JOBEpSAET PEKJIaMe, CUUTAET €€ HEJOCTOBEPHBIM
UCTOYHUKOM uH(popmauuu. [paxnaHe cuyuTarOT, 4YTO CTOUT 3aNPETUTh
pekiaMy TaOayHbIX M3AEIMM W alKOTOJBHBIX HANHUTKOB, TaK KakK 3Ta
MPOJYKIMSL HECET Bpel 4YeNOBEKY U CTajla PEeKIaMHpOBAThCS B IOCIIEIHEE
BpeMs Bce dalle. BOJbIIMHCTBO ONPOIIEHHBIX CUUTAIOT, YTO COLMAIbHAas
pekiiaMa JoJDKHA OBITH HampaBlieHa Ha O0opbOy C mpoOiemamu OOIIecTBa:
QJIKOTOJIM3MOM, HapKOMaHMEH, KypeHueM. J[aHHbIE HccieloBaHUS ITOMOIIIH
OTpeICNIUTh OTHOIIEHHE OOIIECTBAa K COBPEMEHHOM peKJIaMHOM cUTyalluu Ha
TEJIEBU/ICHNH, HA YJIIULIAX U B UHTEPHETE.

Takum 00pazoM, B YCIOBMSIX To0alu3allMd PEKJIAMHBIM IPOAYKT B
COCTOSIHUHM TpaHCc()OpMUPOBATH MUPOIIOHUMAaHUE UHAWBU/IA, HABSA3bIBATH EMY
onpejeNieHHble MOJeNu TMoBeAeHus. Hamuume 3KCTpaTuHIBUCTUYECKUX
¢bakTopoB GopMHPOBAHUSA U (PYHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKOS3BIYHON peKIaMHON
KOMMYHHMKAIlUU J1a€T OCHOBAaHUE COBPEMEHHBIM JIMHIBHCTaM IPU3HABaTh
aKTyaJlbHbIM u3y4eHue MICUXOJIMHT BUCTHUECKUX, KOTHUTHBHBIX,
COLIMOKYJIBTYPHBIX ¥ JIPYIMX AacleKTOB MAapKETUHIOBBIX COOOILIEHUH,
OIIPEAEIATh IIOBEICHYECKUE HOPMBI IIPEICTABUTENEH PYCCKOIOBOPSILETO
KOJUIEKTHBA, (PUKCUPOBATh U3MEHEHHS LIEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB HOCHUTENEH
Pa3IMYHBIX S3BIKOB [5, C. 56].
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Jlumaps B. B. MoBa peksamu ropoaa Jlyrancbka: 0co0JUBOCTI
(yHKUIOHYBAaHHS, TEHACHIUI PO3BUTKY.

CrarTs npucBsueHa ocoOIMBOCTAM (YHKIIOHYBAHHS PEKIAMU B MICTI
Jlyranceky, 30KkpemMa T€HAEHLISAM ii pO3BUTKY, BAKOPUCTAHHIO B MOBI pEKJIaMH
1HIITOMOBHOT JIEKCUKW. MU BU3HAYMIIU, IO TaKe peKJiaMa, JI3HAINCS, K1 BUCHI
3aiiManucst mpoOJIeMOoI0 JOCHIKEHHST pekyiaMu. BcTaHOBIEHO, 10 pekiaMa
MICTa Ma€ PI3HOOIYHHMM XapaKTep Ta OXOIUIE OyIb-sKI HAIPSIMKU JKUTTS.
[IpoananizoBaHO 3HA4YEHHs BUBYEHHS MPOOJIEM pEKIAMHOIO IMCKYpCy B
Cy4acHiil JIHrBICTULI. Y CTAaTTi BUSBJICHO BIJHOIICHHS 10 PEKJIAMU JKUTEIIIB
MiCTa, 1X MparMaTh4yHa OIIHKa Ta KPUTHKA Cy4acHOI PEKJIaMHOI MPOIYKIIi.
Takoxx My 3'sicyBaiiy, 110 peKJiaMa € MaHINyJATOPOM 1 MOXK€ BIUIMBAaTH Ha
HOPMH MOBEAIHKH MPEICTaBHUKIB POCIHCHKOrO CyCIIJIbCTBA, (DIKCYBAaTH 3MIHU
LIHHICHUX OPIEHTUPIB HOCIiB PI3HUX MOB.

Kniouosi crnoea: pexinama, TEKCT, POIYKILis, 3al103UUEHHS

JIsimape B. B. fI3bIk pekiambl ropoaa JIyraHcka: 0COOCHHOCTH
(pYHKUMOHUPOBAHUS, TEHACHIIUN PA3BUTHS.

CraThsi MOCBAILIIEHa OCOOCHHOCTAM (DYHKIIMOHUPOBAHHS pEKJIaMbl B
ropojie Jlyrancke, B 4aCTHOCTH, TEHICHIMSIM €€ Pa3BUTHsI, UCIIOJIb30BAaHUIO B
A3BIKE PEKJIaMbl 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKU. MBI ONpEeNeNnian, 4YTO TaKoe
pekiaMa, y3HalM, KaKUe Y4YEHble 3aHMMAJIUCh IIPOOJEMOM HCCIIeN0BaHUS
peknaMbl. YCTaHOBJIEHO, 4YTO peKJlaMa TIopoJa HMMEET pa3HOCTOPOHHUMI
XapakTep M OXBaThIBaeT JIOObIe HalpaBieHUs >KU3HU. [IpoaHanmm3upoBaHo
3HaYeHHE U3Yy4YCHMs TMpoOJieM pEeKJIaMHOTO JHUCKypca B COBPEMEHHOM
JUHTBHUCTHKE. B craThe ObUIO OIpeneseHO OTHOIIEHHWE K peKiIaMe KUTesel
ropoja, MX IparMaTH4Has OLEHKA M KPUTHKAa COBPEMEHHOH pPEKIAMHOMN
IMPpOAYKIHH. Taxxe MBI BBIAACHUJIU, YTO PCKJIaMa SABJISACTCA MAaHUITYJIATOPOM H
MOKET BO3JEHCTBOBATH HAa HOPMBI IMOBEJEHUS IPEICTABUTENEH PYCCKOIO
O6HI€CTBa, q)HKCI/II)OBaTB HN3MCHCHHSA LCHHOCTHBIX OPHCHTHPOB HOCHUTENeH
Pa3IMYHBIX S3BIKOB.

Kniouesvie cnosa: pexnama, TEKCT, IPOAYKIHS, 3aUMCTBOBAHUS
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Lymar V.V Language of Advertising of Luhansk: Peculiarities of
the Functioning, Trends of Development.

The article concerns the peculiarities of the functioning of advertising
in Lugansk, in particular, trends of development, the use of the language of
advertising borrowed vocabulary. We have determined that advertising is, find
out what the scientists addressed the issue of advertising research. Found that
the advertising of the city has a wide and covers all areas of life. In this paper
we have identified several current, active language processes characterizing
advertising Lugansk. Analyzed the importance of studying the problems of
advertising discourse in modern linguistics. We have determined that the
promote text always has a pragmatic focus, which aims to induce the recipient
to the expected action and to awaken in him the desire to have a product or
service advertised. The paper was determined attitude to advertising residents,
their pragmatic assessment and criticism of modern advertising products.
According to the survey, we determined the degree of trust in advertising and
concluded what it must be sent.We also found that advertising is a manipulator
and can affect the normal behavior of the representatives of Russian society,
commit changes of values of speakers of different languages.

Key words: advertising, text, products, borrowing.

VK 81°37°373.7
Measeaesa M. O.

BBIPA’KEHUE ®PA3ZEOJIOI'NMYECKUX EJUHUALL C
KOMIIOHEHTAMMHA 300MOP®U3MOB, ObO3HAYAIOIIIUX
YEPTbI XAPAKTEPA YEJIOBEKA B PA3JIMYHBIX KYJbTYPAX

OO6pa3 yenoBeka SIBJIIETCA BaXXHBIM (PPAarMEHTOM SI3bIKOBOW KapTHHBI
MHUpa, KOTOpas OTpa)kacT PEaJbHOCTb CPEICTBAMH fA3blKa, HO HE IPsMO, a
yepe3 KynbTypHYHO KapTuHy wmupa. C 1enpio  co3gaHus  00pasHou
XapaKTEPUCTUKU 4YEJIOBEKA, >KUBBIX CYLIECTB, PEXE — IIPEIMETOB, IOHATHUH,
SIBJIGHUN MHCIIONB3YIOT 300MOP(U3MBI, TO €CTh T€ S3bIKOBBIE JIEKCUYECKHE
€IMHUIIBI, KOTOpbIe 0003HAYAaI0T MEPEHOCHOE YNOTpebieHrne HauMEHOBaHUN
KUBOTHBIX. K 300MoOp¢u3MaM MBI OTHOCHM YCTOWYHUBBIE CIOBOCOYETAHUS,
COJIeprKalle B CBOEM COCTaBE 300HUMHBIM KOMIIOHEHT U UMEIOLUE 3HAUCHUE
KaueCTBEHHO-OLICHOYHON  XapaKTepUCTUKU ueloBeKa. Takue eaMHUIIBI
Ha3bIBAIOTCS 300MOP(GHBIMU (Ppa3eoIOTU3MaMH.

300MOphU3MBI U3YHATUCh TAKUMHU JIMHIBUCTaMH, Kak A. B. Kynus, B.
B. Bunorpanos, E. A. I'yrman,A. . Cmupaunkuii, ©. A. Jlureun, M. H.
UYepemucuna u ap. Mccnenoarenu paccMaTpuBajid yKa3aHHBIE JIEKCUUYECKHE
eIMHUILIBI, 3aTparuBas acrekT UX (yHKIHOHUPOBAHUS B CUCTEME S3bIKA.

AKTyanbHOCTh UM30paHHOM TEMbl ONpEIeNeTcs MNOTPEeOHOCTAMU
U3Y4YEeHUsSI (PYHKIMOHUPOBAaHUSA (Ppa3eosioru3MoB ISl BBIPAXKEHHUS 4EpPT
XapakTepa  4YeJOBeKa, HUMeeT MpobjieMy  HalMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX
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MpUpalieHnii 300MOpPPU3MOB, (POHOBBIX 3HAHUM U KYJIbTYpPHBIX accOlMalUil
pa3nuyHbIX KyJabTyp. OOBEKTOM CTaTbu SBISAIOTCA  (Ppa3eosoruuecKue
€IMHULIBI C KOMIIOHEHTaMH 300MOpP(U3MOB PYCCKOIO, aHMVIMWCKOrO |
HEMELIKOT'0 SI3bIKOB, KOTOpbIe 0003HAUAIOT YEPThl XapaKTepa YeloBeKa.

[lenb — onucaTh (hparMeHT A3BIKOBON KapTHUHBI MUpa, KOTOPBIN CBSI3aH
c 300Mop¢u3MaMu U (Hpa3eoJOrMUECKUMH EIUHUIIAMU HX COJCpXKAluX;
BBISIBUTh COBMAJECHUS, PACXOXKACHUS U clieUu(UKy YynoTpeOseHUs TaHHBIX
¢bpa3eosoru3MoB Il XapaKTEpPUCTHKH 4YEJIOBEKa CKBO3b MPHU3MY Tpex
KYJIbTYD.

WnuomatnyHOoCT  —  3TO  CEMAHTHYECKas  XapaKTepUCTHKA
(bpa3eosornyeckux €AUHMIL, MPUCYIIUX TOJIBKO OINpPEAEIEHHOMY S3BIKY, HE
IIEPEeBOJUMBIX Ha Ipyrou s3slk. Hanpumep:

a fighting cock — «3a0uska, npadyny;

as cunning (sly) as a fox — «xutpsiii, kakiucay [1].

W3BecTHO, Hampumep, YTO B PYCCKOM S3bIKE€ MOYTH Jr000e u3
Ha3BaHWM IPEJCTaBUTENIEH )KMBOTHOTO MHpa (AOMAIIHMX >KMBOTHBIX, JTUKHX
3Bepel, MTHILI, HACEKOMBIX U JIp.) MOKET OBbITh MCIIOJIb30BAHO KaK OLEHOYHAs
XapaKTepUCTHKa 4eloBeKa (MelBedb, JMca, OCcEN, 00e3bsiHa, MayK, THOJICHb,
neTyx U T.A.), U TOTOMY JajieKO HE Bce (pa3eoOru3Mbl, BKIIIOYAIOLINE
BKaueCcTBE KOMIIOHEHTA TaKO€ Ha3BaHME, JIETKO U CBOOOIHO «PelyLIUPYIOTCS»
B cjioBo. Hanmpumep:

Oenasi BOPOHA — «UEJIOBEK, PE3KO BBIICIJSAIOLINICS 4eM-In00 cpenu
OKPYXKAIOIUX €ro JIIOJCH, OTIWYAIOMUUACA 4YeM-Tn00, HE TMOXOXHA Ha
HUX»;BOPOHA — «O HEPACTOPOIIHOM, HEJIOBKOM M PACCESHHOM YEJIOBEKEY;
MOKpasg Kypuna — 1. «0 dYenoBeke, HMEIOUIEM JKAJIKUH BHI», 2. «O
0€3BOJIbHOM, OecXapakTepPHOM YeNIOBEKe»;KypHulla — «O YeJIOBEKe HelaiEKoro
yMa, HEUIMPOKOro Kpyro3opa, OIpaHHYEHHBIX WHTEPECOBY»; 3abiynias
OBLIA(OBEYKA) — «YEJOBEK, COMBIUMICS C MPAaBUIBHOIO >KU3HEHHOTO
IIyTH»;0BIIa — «O pOOKOM, OE30TBETHOM UEJIOBEKEN;

OypUIaHOB OCEN — «KpaiHe HepeInTEeIbHbIA YeTI0BEK, KOJICOMIOIHiCs
B BBIOOpE MEXIy JBYMS PaBHOLIEHHBIMH PEHICHUSIMH MU T.IL.»; OCEN — «O
TJIyIIOM, TYIIOM, yHpsIMOM d4enoBeke». [2; 3, c. 241 — 242]. 3oomop¢usmsl
SBIIAIOTCS KOHHOTaTMBaMM, TaK KaK B HUX 3HAUEHUAX peaTU3yHTCs
KOHHOTAILlUX 300HMMOB.

Hcxons w3 JaHHBIX NPUMEPOB MbI BUAMM, YTO PycCKas KYyJbTypa,
Omarosnapss BTOPMUHOMY IE€PEHOCY 3HAYEHHs 300HHMMOB, MOKET OIMCHIBATH
4YepThl XapakTepa, cenu(pruYecKyto BHEIIHOCTh YEJIOBEKa, a TAKKE yKa3bIBaTh
Ha €ro UHTEUIEKTyaJbHble O0COOeHHOCTH. HeraTuBHBIMM KadecTBaMH
YeJI0BEKa CUUTAIOTCA HEPACTOPOITHOCTD, OECXapaKTEPHOCTh U YIPSMCTBO.

CMOXeT 1M CyIIECTBUTEIbHOE B3ATh Ha ceO JAHHYIO CMBICIOBYIO
HarpysKy, — 3TO 3aBUCUT HE TOJIbKO OT XapaKTepa CeMaHTHKHU (ppazeosnorusma
U COOTBETCTBYIOLIEH 3TOMY XapakTepy CMbICIOBOM ()YHKIIMU €r0, HO U OT €ro
CIIOCOOHOCTH WJIM HECHOCOOHOCTHM HMETh MEpPEeKIIoYaeMoe 3HAuYeHUEe |
BBITNIOJIHATh COOTBETCTBYIOLIYIO CMBICIOBYIO (DYHKLHIO, a Takke OT TOro,
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UMEET JIA YK€ CIIOBO MOJI00HOE 0 XapaKTepy JICKCHUSCKOES 3HAYCHHUE HITH HET
[3, c. 241 —242].

Bo3MOXHOCTP WM HEBO3MOXXKHOCTH ~ CEMAaHTHYECKOTO  COKATHS
¢dpazeonoru3ma, a TpU BO3MOXKHOCTH CXKATHUS U «BBIOOP» KOMIIOHEHTA,
KOHJICHCHPYIOIIET0 CEeMaHTHUKY (pa3eosioru3mMa, — BCE€ ITO CBS3aHO KaK C
O0COOCHHOCTSIMU JIEKCUKO-TPAMMaTHUECKON CTPYKTYpHI (Ppazeonoru3mMa, Tak u
C TIOTCHIUAIBHBIMU JICKCHKO-CEMAaHTUYCCKHUMH CIIOCOOHOCTSIMH  CIIOBa-
KOMITOHEHTa, BOMpAIOIIero B ce0s 3HaUeHUE BCero Ppazeonoru3ma.

JIs  SMOIIMOHATBHO-OIICHOYHOW  XapaKTePUCTHKH  YeJOBeKa B
Pa3rOBOPHON peuu YMoTpeONsIFoTCs cpaBHEHUSI U MeTa(opbl, OCHOBAaHHBIC HA
YCTaHOBJICHUH TIOJJO0US MKy MPEACTABUTEIIMU PAa3HBIX KIAcCOB (YEIOBEK
— KUBOTHOE) M TPHUBHOCAILINE TaKUM OOpa3oM B BBICKA3bIBAHHE JJIEMEHT
oOpasnoctu [4, ¢. 50 — 54].

300MOphU3MBI MOTYT BCTPEYAThCsl KaK B BHJIE OTICIBHBIX JEKCEM —
pyc.: BopoHa, océn, mMensenb, opém, aHriL: bear, bull, pig, fox, Tak u B
KauecTBE KOMIIOHEHTOB 300()pa3eosIorTMUecKUX €IWHUIl, TaKuX Kak,
HaIpuMep:

pyc.: KOT B MelIke, (0exaTh) Kak KPbICHI ¢ KOpaluis, moacagHas yTKa,
cobaka Ha CEHe, TeSIYbHM HEXHOCTH, OCTHBIM KaK IIEPKOBHAS MBI, KO3ENT
OTIYILICHUS, BOJIK B OBEUbEH IIKYPE;

anriL.: as blind as a bat, like a bear with a sore head, play cat and
mouse, white elephant, a big frog in a little pond;

HeM.: die Katzeim Sack kaufen, melkendeKuh, Hundemuede([1,2, 5, 6].

Yacto ynorpebnsitoTcs cpaBHEHUST W MeTadopbl, OCHOBAaHHBIE Ha
MoAoOMH MEXJy JKUBOTHBIM H deloBeKOoM. CpaBHEHHS MOTYT OBITh
Mo/Ipa3elieHbl Ha Jorudeckue (HeoOpa3Hbie) U 00pa3Hble, KOTOPHIE, B CBOIO
ouepe/lb, BKJIIOYAIOT B Ce0s CPaBHEHUS-CIIOBOCOYETAHHS C (OPMAIBHBIMHU
sanementamu like, as, asif, Hampumep: likeabullinachinashop, crazylikeafox,
quietasamouse, U CpaBHEHMsI — CIIOXHbBIE CJI0Ba ¢ neMeHTamu -like, -shaped, -
looking, ynorpeGsieMble Kak SMUTETHI, Hanpumep, monkey-looking.

B metadope nompobuto nmpumaércs BUI TOXKAECTBA. 31€Ch UMEET MECTO
SBIICHUE BTOPUYHOW HOMMHAIIMM, KOTOpas 3aKIOYaeTcss B HEMPSIMOM
OTOOpPaKCHUHM BHESI3BIKOBOTO OOBEKTA, OIMOCPEAYEMOTO TPEIIISCTBYIONIIM
3HaUYEHUEM CII0OBa, T€ WM WHBIE NPU3HAKK KOTOPOTO WIPAIOT POJb
BHYTpEHHEH (OpPMBI, TepeXxoJsi B HOBOEC CMBICIOBOE COJIEp)KaHue, T.e.
UCIOJIb30BaHUE YK€ MMEIONINXCS B s3bIKE HOMUHATUBHBIX CPEACTB B HOBOI
UIS  HUX (QYHKIWA Ha3blBaHWs. B  pe3ynbrare mepeHoca BTOPHYHOMN
HOMHMHAIIMM ~ MEXJIYy  BapuaHTaMd  pPacWICHEHHOTO  HaWMEHOBAHHS
YCTaHABIIMBAIOTCS ~ CEMAHTWYSCKHWE  OTHOIICHHS,  XapaKTepHbIC  JUISA
onpeAeNnéHHol Tpynmbl  MeTaQOpUYECKHX CABUTOB, OCHOBaHHBIX Ha
Mepepaclpe/ie;ICHHd CEeMaHTUYSCKUX TpHu3HaKoB. [Ipummepom 10100HOTO
MEPEOCMBICTICHUSI ~ MOXET  CIYKUTh  300ceMu3M hog —  «OOpoB»
MPUMEHHUTEIHLHO K SMOIMOHAIBHO-OIICHOYHOH XapaKTEPHUCTHUKE YeIIOBEKAa —
(QTOUCTY», «Haxa». MOTHBHUPOBAaHHBIMH TIpU (POPMHUPOBAHUU  ITOTO
KOJUIOKBHABHOTO  300MOp(dH3Ma  SBISIOTCS  CEMbl,  BBIPAYKAIOIIUE
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MNPUIINCBIBAEMBIC JaHHOMY JKMBOTHOMY Ka4de€CTBa: <<H€6JIaFOI[apHOCTI)»,
«OeCcIepeMOHHOCThY.

OJIHI/I N TC XK€ )KUBOTHBIC MOI'YT UI'paTh HCOJUHAKOBYIO POJIb B )KU3HU
pasHBIX 3THOCOB M OLIGHUBATbCS MMHU IO-pasHOMY. Tak, «EHOT» s Hac
MaJIOM3BECTHOE JKMBOTHOE, M Ha 0a3e 300HWMa «EHOT» B PYCCKOM SI3BIKE HE
BO3HUKJIO HHMKakuX 300MOop¢u3MoB. Jlig amMepukaHIEB €HOT XOpOILIO
3HaKOMOE€ JKMBOTHOE, M Ha 0a3e 300HMMaracoon M €ro COKpAamEHHOTO
BapUaHTa cOON B aMEPUKAHCKOM BapHAHTE AHIVIMHCKOTO S3bIKa BO3HUKIH
3ooMopdusmMbl old coon — «xuTpel, Mpolgoxa», gonecoon — «IIPOMaIuil
4ejnoBeK». B pycckoM s3blke OBIBAJIOr0, ONBITHOTO MOpSIKa Ha3bIBAIOT
«MOPCKHM BOJIKOM», @ B aHTJIMMCKOM s3bIke — sea-dog [7, c. 25 — 45].

ConoctaBuM Temnepb (QPYHKIMOHUPOBAHHE 300HMMOB OJMHAKOBOH
CEMaHTHUKH BO @pazeonornquKHx CANMHUIAX PYCCKOIO H aHTIINHCKOTO
A3BIKOB. Tak, 300HUM»CBUHBS» UMEET HETaTUBHYIO OKPAcKy B 000MX SI3BIKAX,
0 4€M CBUJCTENBCTBYIOT CIEAYIOMNE PSAbl (pa3eosqoru3MOB B PYCCKOM H
AHIJIMHACKOM SI3BIKAX:

pyc.: MOAKIAABIBATh KOMY-JTHOO CBUHBIO — «ITOACTPaUBaTh KOMY-ITHOO
HEMPUATHOCTH»; KaK CBUHbBS B alle€IbCUHAX — «COBEPILICHHO HE MOHUMATh CyTh
MpOOJIEMBIY»; CBHHbSI MOJ AYOOM — «O TJIYyIIOM, HEOJaroJapHOM YEJIOBEKEY;
I'PA3HBIA KaK CBUHBS — «OYEHb IPSI3HBINY; CBUHCKUI — «XaMCKUI»;

aHTJI.: pig — «O TPSI3HOM, HEPAIUIMBOM 4YeloBeKe»; abushpig—
«HEKpacuBas W HENpUATHas JKEHIIMHa»; topigout — «UpPEeBOYrOJHHYATHY;
apighead — «d4enoBeK, KOTOpPbII HEOXOTHO MJAET HA KOMIIPOMHUCCY;

tomakeapigofoneself— «o upeBoyrogun» [8, c. 50].

300MOpGU3MBI B  pa3IMYHBIX SI3bIKAX OIHUCBHIBAIOT BHEIIHOCTH,
XapakTep U CTWUJIb MOBEACHUS, NPO(PECCHOHABHYIO JIEATEIbHOCTh YeJIOBEKa,
€ro OTHOIICHHWE K MPOTHUBOIIOJIOXKHOMY IIOJy, CEMbe, AETSIM. AHIIMHCKUI
A3BIK TOKa3bIBACT YEIOBEKAa KaK WHIMBHYaIbHOCTb, JIMYHOCTb, AKIIEHTUPYS
TaKHe MOJIOKUTENbHbIE KaueCTBa, KaK COCTA3aTeIbHOCTh, CAMOCTOSITEILHOCTb,
ocy’Kast MOIIEHHUYECTBO M HE0OPOCOBECTHOCTD, HATIPUMED:

tiger — «omacHbIi NPOTUBHHUK, CUJIbHBIA HMrpok»; a lone wolf —
«4eNoBeK, JEHUCTBYIOUIMM B OJUMHOYKY»; barracuda — «3rOMCTHUYHBIM,
HEYECTHBIN nenen, XUIIHUK»; shark — «urynep, MoIIEHHUK, BbIMOTaTelby;
«TaMOXXECHHBIM YMHOBHMKY»; «KapMaHHHUK»; weasel — «IpoHbIpa, CKOJIb3KUN
THI, Toaxanumy; stalkinghorse — «mojcraBHOE MUIIO, IIHPMAY.

B OpuraHckoii KyibType YeloBEK 4alle XapakTepusyercs 1o cdepe
€ro npoQeccCuOHaNbHON EATEIbHOCTH, I03TOMY B aHIJIMIICKOM fA3BIKE MHOTO
300MOp(U3MOB CpeAH CJIOB MPO(GECCHOHATBLHOIO KAaproHa, OMHMCHIBAIOIIUX
MOJINTUYECKYIO U JICJIOBYIO I€ATEIbHOCTh YeJIOBEKa!

bull — «crekyynsHT, UrparoUIMii HA MOBBILICHUEY; bear — «OUpKeBOU
MakJiep, UrparoIInii Ha IOHWKEHUE; stag — «OMpPKEBOM CHEKYJISIHT LICHHBIMU
Oymaramu, MOKYNAOIU aKIUU paclpoaroieiics KOMIIaHuU, C HaMEpEeHUEM
uX 3aTeM nepenponarby; lameduck — «ionuTuk, yell Cpok npeObIBaHUS Ha
n30paHHOM IOCTY MOJAXOIUT K KOHIY»; poodle— «mpuxBocTeHb (0 mapTuw,
YeJIOBEKE, 3aMCKUBAIOIIEM IIE€Pe]] BJIACTh JEPKAIIUMU)»; «UEeIOBEK, KOTOPBIN
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XO0YET 3aBHCETh OT WJIM NPUHAJICKATh K KaKOH-THO0 BIIACTHOM CTPYKType»; a
fat cat — «Oorarblii U nNpUBWIErMPOBaHHBINA uesoBek». [Ipodeccuonanbhas
NESTENbHOCTh  JKEHIIWH  TPEACTaBISIETCS € MOMOINBI0  CIEIYIOIINX
300MOp(U3MOB: canary — «IeBHUYKa»; bunny girl — «opuuanTka B HOUHOM
Kiy0e, ofeTas B CHEUUAJIbHBIA KOCTIOM KpOJMKA: YHIIKH U KOPOTKUI
IYLIUCTBIA XBOCTHK.

Ha mnpumepe 3o0omeradop, MOKa3bIBAIONINX B3aMMOOTHOIICHHS
KEHIIUHBI C MYKYMHOH, BBIIEISIOTCA MOJENU UX IMOBEIEHUs. AHIIUICKUIA
SI3BIK TIOJUEPKUBACT TPSMON CEKCYAIbHBIH aCIeKT, pacCMaTpPHUBAs MYXYHUHY
Kak morpebutens: horse — «akTuBHBIN cameny»; wolf — «b6aOHUK, BOJOKHUTA,
ceplees; My)KUYMHA, UMEIOIIUNA HANpsOKEHHYIO CEKCYalbHYIO KU3HbB»;jolly
dog — «0abHMK, MaMCKHH YroIHUK, Beceiabuak». JKeHIIMHa MOoKa3aHa Kak
MaTh, KEHa: tigress— «CBUpeMas KCHIIMHA (OCOOSHHO 3aIIMIIAONIAs CBOUX
JIeTe )».

Hekotopeie  ¢pa3zeonmoru3mMel  BOCXOAAT K NPOU3BEICHHSIM
JpeBHEpUMCKUX mucaTeneil: a snake in the grass — «3mes mojakoioHas,
KOBapHbBIN, CKPBITHIN Bpar» [9, c. 224 — 240].

JKuBOTHBIE SABISAIOTCS HOCUTEISIMH  ONpPENCNEHHBIX KauecTB, U
CEeMaHTHYECKHE M3MEHEHHS BEIYyT K IMEPEHOCY UMEH M Pa3BUTHIO BTOPUYHBIX
3Ha4eHUH. 300MOPPU3MBI B HEMELIKOM SI3bIKE — 3TO OJIHA U3 YHHUBEPCAJIBbHBIX
TEH/ICHIINI MeTadopHU3aIiK, B pe3yIbTaTe KOTOPOH OCYIIECTBISETCS MIEPEHOC
HAaUMEHOBAaHMW JKMBOTHBIX Ui o00o3HaueHus mroael. Tak, oOe3psHa B
HeMelKol (pa3eosiorun OJMLETBOPSIET JIOBKOCTh K Oe3yMmMcTBO: mit
affenartiger Geschicklichkeit — «c 0BKOCTBIO 00e3bsiHBI»; einen Affenanje
mandem gefressenhaben — «OwpITh 0€3 ymMa ot koro-nmubo»;Affenwesen —
«00e3bSHbU TIOBAIKU.

Bonk, B cBOIO OdYepenb, MPEICTABISET KECTOKOCTh, OIBIT, JYpHBIC
Hamepenus:ein  Wolfim Schafpelz — «Bonk B oBeubeill mkype»;mit den
Woelfen muss manheulen — «c BOJIKAMH KHATh — II0-BOJYBM BEITHY», der Wolf
stirbtinseiner Haut — «kak Bojika HU KOpMH, OH BCE B JIEC CMOTPHUTY;

océn — rmymnocth: unsers Herrgott'sEsel — «omyx mapst HeGecHoroy;
muca — xurpocTb: schlauerFuchs — «ctapas nmca, XxuTpbii nucy, den
Fuchsanziehen (fuchsschwaenzeln) — «mimcoil BepTeTbCs, MPUKUIBIBATHCS,
esisteindummerFuchs, dernureinLochweiss — «xyza Ta Mblllib, KOTOpPasi TOJIBKO
OJIHYy JIa3eiiky 3HaeT», Fuechsemussmanmit Fuechsenfangen — «ctapyro nucy
HE TpaBsAT MOJIOABIMH colOakammu»; 3adn — npoBopcTBo: der Ochs willden
Hasenerlaufen! — «ObpIk 3axoren 3aia oOorHaTth»;Rufenicht «Hase!®,
bisduihnim Sackehast — «He roBopu «rom» moka He HepeHpbITHENIbY»;0bIK —
yOpsSAMCTBO: eriststiernackig— «oH ynépcsi Kak OBIK»;CBUHbSI — IOMJIOCTb,
HEYHCTOIUIOTHOCTh: Schwein — «Hepsixa; moJuiblii denmoBek», Schweinerei—
«CBUHCTBO.

Takum 00pa3oM, MOXHO cClieNaTh CIEAYIOIIMNA BBIBOA: B HEMELKOU
KYJIbTYpE NPU MOMOIIM 300MOP(U3MOB OCYXKAAKOTCS JMOO MOOIIPSIOTCS TE
K€ KauecTBa, YTO U B PYCCKOHN M aHriuiickoi kynbTypax [10, c. 140 — 141].
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XKecTokocTh, TIyNMOCTh, OUIOCTh OCYKIAIOTCS, a POBOPCTBO, CBOMCTBEHHOE
3aiiIly BBI3BIBAET OJ00pEHHE.

[IpoBenénHoe wMcciie0OBaHUE MO3BOJUIIO ONMUCATh BEChMA 3HAYUMMBIN
U1 4eJIOBEKa (pparMeHT sI3bIKOBOM KapTHHBI MHpA, CBA3aHHBIN C dKHUBOTHBIMH,
WUTPAOIIMMU HEMAJIOBAXHYIO POJIb B TOBCEAHEBHOW >Ku3HH. CoOpaHHBIN
MaTtepuan (ppa3eoJOrHuecKuX €AUHUIl C 300MOP(YUYECKHMM KOMIIOHEHTOM
IMMO3BOJIACT BBIACIWUTE YHUBCPCAJIBHBIC U BTHOCHGIII/I(bI/I‘-IeCKI/Ie IIPU3HAKU B
BUJICHUU MHpa U OTPakeHUH ero ¢parmeHToB. CoBHaleHUs, PACXOXKACHUS U
crnenuduka ynorpedseHus 300MOPPHU3MOB JUIsI XapaKTEPUCTHUKU YeIOBEKa
CBHJIETEIILCTBYIOT O TOM, YTO S3bIKOBAsi KAPTUHA MUPA NIPU €€ 00BEKTUBHOCTU
U LEJIOCTHOCTH SIBJISIETCS] MHTEpIIpeTaluel 0TOOpaxKeHusI MUpa, CeUPUIHOMN
JUISL KQXKJI0TO SI3bIKA.

Temaruueckas  opraHuzanuss  30omopduyeckoil  (¢pazeosorun
PYCCKOT0, aHIIMMCKOIO M HEMELKOI'O S3bIKOB JIEMOHCTPUPYET CXOJCTBAa M
pa3nuuus OTpPaKEHUsT B TpeX KyJIbTypax TaKUX (PparMeHTOB SA3BIKOBOI
KapTUHbl MMpa, Kak BHYTPEHHHE M BHEIIHHE CBOICTBa 4YeloBeKa, €ro
IMOBCACHUEC, YHUBCPCAJIBHBIC XM3HCHHBIC CHUTyallMUM: OTHOLICHHME K TPYyAYy, K
CHCTEME  BBIIIECTOSAIIMNA-HIDKECTOSIINNA, K  mpobimeme  Belbopa U
MPEANOUYTEHNUN, K MOHATUSAM JIeHb, O€3/eNbe, JI0XKb, MPEYBEINYEHUE, OIBIT.
JlaHHO€ uCClieIoBaHHE MOKET OBITh POIOJKEHO B paMKax APYIHX KYJIbTYP.
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N. dpazeonorus B mammHHOM (hoHAe pycckoro s3bika / Acraxosa 3. WU.,
bapanos A. U., bensesa E. B. — M.: Hayka, 1990 . — 320 c.

Mensenea M. O. BinOurrsas ¢pa3eosoriyHux OoAMHULL 3
KOMIIOHEHTaMH 300MOpP(}i3MiB Ha MO3HAYEHHS] PUC XapaKTepy JIOAUHHA B
PI3HMX KYJbTYypax

CraTTss TpUCBSYEHA ONUCY 3HAYYHNIOTO JUIA JIIOJUHH (PParMeHTy
MOBHOI KapTHHU CBITY, SIKHU{ MOB’s3aH 3 TBapHMHaMH. Biag3HaueHO 3MiCTOBHIA
Jiana3oH Ta MIMPOKa MOBHA 3aCTOCOBHICTh (DYHKIIIOHYBaHHS 300MOP(i3MiB.
Binibpanuii matepian BimoOpakae aiaay»IroAWHA-TBAPHHAY», NOPIBHIOIOYH Y
TakHi crocid pucH XxapaxkTepy JIOJUHU 3 MeTahOPUIHUMH XapaKTepUCTUKAMU
TBapUHU, CTIEHU(pIYHUME [T POCIACHKOT, aHTIIMCBKOT Ta HIMEIIbKOT MOB.

Knwouosi cnoea: ¢paszeonoriuHa OAMHULA, 300MOpP(I3M, MOBHA
KapTHHAa CBITY, MeTadopa.

Mengenesa M. O. Bpipaxkenue @pa3eoornyecKux eJIMHHI ¢
KOMIIOHEHTaMH 300MOp(}u3M0B, 0003HAYAKIIMX YepThl XapakKTepa
YeJIOBEKA B Pa3INYHBIX KYJbTYpax

Crarbs MOCBSIIEHA ONMUCAHUIO 3HAYUMOTO JJISl 4ejoBeka (parMeHTa
S3bIKOBOM KapTUHBI MUPA, CBSI3aHHOTO C KUBOTHBIMU. OTMEUEHBI CMBICIIOBOM
Auamna3oH MW I[MHAPOKasA A3bIKOBasgd IPUMCHACMOCTDb q)YHKIII/IOHI/II)OBaHI/Iﬂ
3o0Mophu3MoB. OTOOpaHHBI MaTepuan OTpaXkaeT JAuagy «4eJOBEK-
JKUBOTHOC», COINOCTABJIAA TEM CaMbIM 4YC€pPThl XapakTEepa 4YCIOBCKa C
MeTapOpUYECKUMH XapaKTEePUCTHUKAMHM JKHUBOTHOIO, CHEUU(UUYHBIMU IS
PYCCKOTO, aHTJINHCKOTO U HEMEIIKOT'O S3BIKOB.

Kniouegvie  cnosa:  ¢pazeonoruueckas eAMHULA, 300MOPHU3M,
SI3BIKOBAs KapTUHA MHpa, MeTadopa.

Medvedeva M. O. The Expression of the Phraseological Units with
the Components of Zoomorphisms that Identify Character Traits of a
Person in Different Cultures.

The article is devoted to the description of the significant to a person
fragment of the language picture of the world which is connected with
animals. The sense range and a wide language applicability of functioning of
zoomorphismsare noted. The selected material reflects the dyad «man-
animal», in such a way comparing the character traits of a man with the
metaphoric characteristics of an animal, specific for Russian, English and
German. Zoomorphisms of the three mentioned languages describe
appearance, character and style of behavior, professional activity of a person,
his attitude to the opposite sex, family, and children. The Russian culture puts
the accent on the specific appearance and intellectual abilities. The English
language shows a person as an individuality emphasizing on such qualities as
contentiousness, self-determination and criticizing fraud and dishonesty. In
German there is also disapproval of bad qualities such as cruelty, foolishness
and such a quality as promptness is positive. The majority of zoomorphisms
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portray a person from the moral and ethical, intellectual, social and
communicative side. The image of a person takes an important place in the
language picture of the world and can be examined through the prism of the
other cultures.

Key words: phraseological unit, zoomorphism, language picture of the
world, metaphor.

VK 811.161.1'42
Morunaa M.O.

A3BIKOBBIE OCOBEHHOCTH KOHIEIITA «JIFOBOBb»
B 110331 AHHBI AXMATOBOM

CoBpeMeHHOEe TYMaHUTApPHOE 3HAHKE YAEISET MPUCTATIHbHOS BHUMAHHE
KOHIIENTY — KOTHUTHMBHOH, KynbTypojiorudueckoil enunune. Konuenr,
SBIISTIOIIMICS ~ PE3yJIbTAaTOM KOTHUTHBHOW JEATENBHOCTH YEIOBEKa, B
COBPEMEHHOW HayKe NpeACTaBiIseT COOOH MEXAUCHUIUIMHAPHOE IOHATHE,
CBSI3BIBAIOIEE pa3jMYHbIe OOJACTH YEIOBEYECKOTO 3HAHMS: JIOTHKY,
¢unocopuro, KyabTypOJIOTHIO, JIUHIBUCTUKY, IICUXOJIOTUIO, KOTHUTOJIOTHIO U
npyrue. MaTepec uccienopareneil K 3ToMmy (peHOMEHY He ociiabeBaeT. ITUM
00yCIIOBJI€HA aKTYalbHOCTh JAHHOTO UCCIIEJOBAHUS.

Ilens cTaThm — pacCMOTPETh peanu3anuio KoHienta «J[ro0oBb» B
no33un AHHBI AXMaTOBOH, ONUCaTh HEKOTOpPblE OCOOCHHOCTH HAWOCTUIISA
3TOrO MO3TA.

Konnentel mpencraBisitoT co0oil aOCTpakTHBIE €AMHUIBI, KOTOPHIE
OTPAXAIT COJEPKAHUE TOJYYEHHBIX 3HAHUW, ONBITA, PE3YJIbTATOB BCEH
JEeSTebHOCTH YETIOBeKa U Pe3y/bTaThl MO3HAHUS UM OKPYKAIOIIEro MHpa B
BHUJIC OTIPE/ICTICHHBIX SINHUII.

B pycckoit nuHTrBHCTHKE HamboJee MOMYISIPHON SIBISIETCS TPAKTOBKA
MOHATHS KOHLENT, pa3padoranHas H0.C. CtenaHoBbIM, KOTOPBII ONpenesseT
JaHHOE MOHATHE clenyroImuM o0pa3oM: «KOHIENT — 3TO CryCTOK KYJIbTYpHI B
CO3HAHUM YeJIOBEKa; TO, B BUJIE YEro KyJbTypa BXOAHWT B MEHTAJIBHBIN MU
yenoBeka. W, ¢ apyroi CTOpPOHBI, KOHLENT — 3TO TO, HMOCPEICTBOM YEro
YeJIOBEK — PSIIOBOM, OOBIYHBIN YEIIOBEK, HE «TBOPEI KYJIBTYPHBIX IICHHOCTEH
— caM BXOJHUT B KYJIbTYpPY, @ B HEKOTOPBIX CIy4asX U BIUSET Ha Heey [1, c.
43].

C.I'. BopkaueB ompezeisieT KOHLENT KaK «OINEPalMOHHYIO €IUHUILY
MBICITHY, KaK «EAMHUITY KOJUICKTHBHOTO 3HAHHS (OTIPABISIONIYIO K BBICIINM
IYXOBHBIM CYIIHOCTSIM), MMEIOLIYIO S3bIKOBOE BBIPR)KEHHE M OTMEUEHHOE
ATHOKYJIBTYPHOU cnerudukoi» [2, c. 51].

Ilo ompenenenuto J[.C. JluxaueBa, KOHIENT €CTh «MBICIEHHOE
o0Opa3oBaHHe, KOTOPOE 3aMEIIaeT HaM B IPOILIECCE MBICIU HEOINPEAeIEHHOE
MHOXECTBO MPEIMETOB OJIHOTO W TOro ke poma» [3, c¢. 69]. Ha ocHoBanuu
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3TOTO MOKHO CJeJIaTh BBIBOJ, YTO KOHIICTIT BBIPAXKACTCS MPU IOMOIIU
00pa30B, KOTOPHIE BOSHUKAIOT B MPOIECCE TOTO MU HHOTO SBICHUS.

B.M. Kapacuk xapakTepu3yeT KOHILENTbl KAaK «MEHTAJIbHBIC
00pa3oBaHMs, KOTOPBIE MPEACTABISAIOT COOOM XpaHsIIUecs B TaMAITH YelIOBeKa
3HAYUMBbIE 0CO3HaBaeMbIEe TUTTH3UPYEMbIC dbparMeHTHI OTIBITaY,
«MHOTOMEPHOE MEHTaJbHOE 00pa30BaHHE, B COCTaBE KOTOPOTO BBIIACISAIOTCS
oOpa3HoO-TIepIeNTUBHASI, TOHATUWHAS U IIEHHOCTHAs CTOPOHBI», «(pparMeHT
KU3HEHHOTO OIBITa YEJIOBEeKa», «IepekuBaemas HHPOpPMAIUL), «KBAHT
nepexxuBaeMoro 3HaHus» [4, c. 71].

E.C. KyOpsikoBa mpemyiaraer ONpPEENATh KOHIENT CIEAYIOLUUM
oOpazoMm: «KoHllenT — omnepaTUBHas €IWHUIIA TMaMSITH, MEHTAJIBHOTO
JIEKCUKOHA, KOHLENTYaJIbHOM CUCTEMBI U f3bIKAa MO3ra, BCEM KapTUHBI MHUPA,
KBaHT 3HaHMs. CaMble BaXKHBIC KOHIICNITHI BRIPAXKEHBI B A3BIKE» [5, c. 90].

COOTBETCTBEHHO, KOHIIENT — 3TO HE TOJIBKO peain3alus JIEKCHYECKOro
3HAQYECHHSI CJIOBa, @ W OrPOMHOE KOJMYECTBO AacCCOLMAIHM, KYJIbTYPHBIX
CMBICJIOB, 3HAUEHUI, KOTOPbIE MIPEACTABIICHBI B A3BIKE.

B nmpuueckoM crokeTe dYepe3 CIIOBO-KOHIIETIT MHOrooOpasue
COOTBETCTBYIOIIETO MHpaA CBSI3bIBAETCA C JYXOBHBIMH, BHEBPEMEHHBIMU
IIEHHOCTSIMUA. B CEMaHTHKY CIIOBa-KOHIIETITA BXOAUT KOMIUIEKC BHES3BIKOBBIX
3HAUYEHMI, OCHOBAHHBIX HAa 3HAHUAX O MUPE, KOTOPHIE MOIYUYEHbI B PE3YJIbTATE
KOJUICKTUBHOT'O OIbITa 4enoBedecTBa. (CIIOBO-KOHIIENT CBSI3bIBAET BEKa H
HapOJIbl, COCTUHSET YeJIOBEYECKOe ObITHE U MO3HAHUE, TEM CaMbIM COXPaHsI
€IMHCTBO YEeJIOBEUYEeCKOW KynabTypbl. (CJIOBa-KOHIIENTHI KaK JYXOBHBIC
KAaTerOpUH CIIY)XaT AJsl OMHCAaHMs UAEU, a HE HaUMEHOBaHUS, Kak MeTadopa
[6, c. 98].

[Togo6HO BcemM apyruMm JnuTepaTypaM MHpa, pyccKas JIUTepaTypa
yACNISIeT TeMe JI0OBH HEMajoe MECTO; €€ KOJWYECTBO HUYYTh HE MEHBIIIE,
HEeXeNu BO (PpaHIly3CKOM WM aHTIMICKOM IuTeparypax. OQHaKko peanu3aius
JTAHHOM TEMBI B Pa3JIMYHBIX TEKCTaX, MPUHAICKAIIUX PYCCKON KIIACCUUECKOU
TUTepaType, OTINYaeTcs OOIBIINM CBOCOOpa3HeM, PE3KO OTIMYAIOUINM €€ OT
BCEX JNPyrux Jnureparyp mmupa. [Ipexnae Bcero, s pycCKOM TUTEpaTyphl
XapaKTepeH Cephe3HbI W TMPUCTANBHBIN B3rMsA] Ha J000Bb U, IIHpE,
VHTAMHBIC OTHOLIECHUS MEXIAYy MYXYMHOM M JKeHIMMHOM. Tparusm B
pa3paboTke JTF0O00BHOI TeMAaTUKH BBITEKAET U3 HAPOJHOU Tpaauluu. ToiapKo B
pycckoM (onbpKIIope JTF0O0BHBIE YAaCTYIIKH HA3BIBAIOTCS «CTPAJAHU, TOJIBKO
B PYCCKOW JepeBHE CHHOHHMMOM CJIOBA <JTIOOUTHY» OBLIO CIOBO <OKATIECTH).
AKUEHT JieJaeTcd HMMEHHO Ha II€YaJbHOW, MYYHMTEJIBHOH CTOpPOHE
B3aMMOOTHOILIEHUN MYXYMHBl M JKEHIIMHBbl, a BO TIJaBy OTHOIIECHUU
BO3BOJIUTCSI HE ITOJIOBOE YKETAHHUE, a TyXOBHOE HAYAJIO — YKaJIoCTh [7].

PaccMoTpuM ocoOeHHOCTH peanu3alui KOHIENTa «JTI000BbY B MOI3UHU
AHHBI AXMaTOBOH.

B T1BOpuecTtBe MoOmOmON AXMaTroBOl MpoOCTOE, OOBIIEHHOE BHOBB
oOpeTaeT 1eHHOCTh: «JI1000Bb, pasiyka B JIOOBH, HEHCIOJHEHHAS JTIO0OBb,
m000BHAs W3MEHA, CBETJIOE W SCHOE JIOBEpUE OTYASIHUS, TO, YTO OJU3KO
KKIOMY, TO, YTO TIEPEKUBAET U MOHUMAET Ka)bIi, TOJIBKO HE TaK IIyOOKO
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W JMYHO;, TMPOCTOMY M OOBIYHOMY OHa MPUAACT HHTUMHBIA W JTUYHBINA
XapaxkTepy».

B.M. JXupmyHCKuII OTMETHJ B TBOPYECTBE MOJIOAOrO IO3TA TO
TJIaBHOE, YTO MO3/[HEe OyIyT MOBTOPSATH U Pa3BUBATh APYTUE KPUTHUKH:

- pa3A€IBbHOCTh ¥ KOHKPETHOCTD MEPEKUBAHUI;

- pa3roBOPHOCTb MHTOHAUUU: «E€ CTUXU MPOU3BOIAT BIEUATICHUE HE
MIECHH, a U3SIIHON U OCTPOYMHOM Geceibl, HHTUMHOTO pa3roBopay;

- TMPUCTPACTHE K MPOCTOMY, HE YCIOBHOMY S3bIKY, K KUBOMI
€CTECTBEHHOW pPEYM: «...CTPEMJICHHE K UEJIOMYJIPEHHOW MpPOCTOTE CJIOBA,
00sI3Hb HMYETO HE OMpPaBIaHHBIX MOITUYECKUX MPEYBEINUYCHUN, YPE3MEPHBIX
MeTadop ¥ UCTACKaHHBIX TPOIIOBY;

- SMUTPAMMATUYHOCTh CIOBECHOUN (opMmbl: «TOHKOCTH HAOMIOCHUS U
TOYHOCTbH B3IJIsI/1a, yMEHHE 0000IIaTh W BBICKA3bIBaTh 000OIIEHUS B KPATKOM
CIIOBeCHOU (opmyse, 3aKOHYEHHOCTh CIIOBECHOTO BBIPAXKEHUS — BCE OTO
YepThl, PE3KO MPOTHUBOIOJIOKHBIC MY3BIKAIBHOW JIMPUKE CTapbIX M HOBBIX
POMAaHTHKOB, U HEOOXOAUMBIE YCIOBUS SMUTPAMMATHUYECKOTO CTHIIS;

- OOBEKTHBUPOBAHHOCTh JIMPUIECKOTO MEPEKUBAHUS: «OHA HE TOBOPUT
0 cebe HEMOCPEeNCTBEHHO, OHA pAacCKa3blBaeT O BHEIIHEH O0O0CTaHOBKe
JYIIEBHOTO SIBJICHHS, O COOBITHSX BHEIIHEH JKU3HU M MPEAMETaX BHEIIHETO
MHpPa, U TOJIBKO B CBOCOOPAa3HOM BBIOOpE 3TUX MPEAMETOB U MEHSIOLIEMCS
BOCIIPUSITUM HMX YYBCTBYETCS TMOJJIMHHOE HACTPOEHUE, TO OCOOCHHOE
NYLIEBHOE COJIep)KaHUE, KOTOPOE CIOXKEHO B CJOBa. JTO JENAeT CTUXHU
AXMaToOBOM JyIIEBHO CTPOTMMH U IEJIOMYJIPEHHBIMH; OHAa HE TOBOPHUT
0oJbIlle TOTO, YTO TOBOPAT Camble BEIIM, OHA HUYETO HE HAaBS3BIBACT, HE
OOBACHSET OT CBOETO HUMCHH;

- TOBECTBOBATEIbHOCTb JHUPHUKH, €€ HOBEJUIMCTUYHOCTB: «KAXKI0€
CTUXOTBOPEHHE — 3TO HOBEJUIA B W3BICYCHUHU, H300paK€HHAs B CaMbIA
OCTpbIII MOMEHT CBOEr0 pa3BUTHUS, OTKYyJa OTKPBIBAETCS BO3MOKHOCTb
0003peTh Bce MpemecTByoliee TeueHue Gaxtoy [, c. 12].

TakuM 00pa3oM, MOXHO OTMETUTH CIEAYIOIIME TJaBHBIE YEPThI
UIAOCTIIISE AHHBI AXMaTOBOM: TATOTEHHUE K J>KMBOM, €CTECTBEHHOW peuu;
Pa3roBOPHOCTh, HCIOBENAIBHOCTh, JHAJIOTMYHOCTh IO3TUYECKON peuu;
CTPOTOCTh, IETIOMYIPEHHOCTh U HEHABA3YMBOCTH CTHXA.

B xynoxectBeHHOW cucTteMe AHHBI AHAPEEBHOW yMesnO BbIOpaHHas
NeTanb, IMpUMETa BHEIIHEH OOCTaHOBKM BCET/Ia HAIMOJIHEHBI OOJIBIIUM
MICUXOJIOTHYECKUM CcoJiepkaHreM. Yepe3 BHEIIHEE MOBEJACHHE YEJIOBEKa, €ro
KecT AXMaTOBa PaCKpPbIBAET AYIIEBHOE COCTOSIHUE CBOETO T'eposl.

Bor oaun u3 nmpumepoB. B HEOOIBIIOM CTUXOTBOPEHUU HUIIET PEUb O
ccope MEXy JFOOSIINMH:

Cikana pyku oz TEMHOM Byasblo. ..

«OTt4ero TeI ceroaHs OjemHa?»

OTTOTO, UTO 5 TEPIKOI MEYaIbIO

Harmouna ero nomnssxa.

Kak 3a0yny? OH Bbl1IEN, 1ATAsCh,
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VckpuBUIICS MyYUTENBHO POT. ..
S cOexana, mepuil He Kacasch,
51 6exana 3a HUM 710 BOPOT.

3anpixascek, S KpukHyna: «yTtka

Bcé, uto 6bu10. Yiiaéuib, 1 ympy».

VY AbIOHYIICS CTIOKOMHO U )KYTKO

W ckazan mue: «He croii Ha BETpy».

CtuxoTBOpeHHE JenuTCS Ha JIBe HepaBHble yacTH. llepBas wyacTb
(nmepBast ctpoda) — IpaMaTHUECKUi 3a4yMH, BBOJ B JEHCTBHE (BOIpPOC:
«Otuero 1Bl ceromHs OnemHa?»). Bc€ manmbHeimmee — OTBET, B BHIE
CTPacTHOI'0, BCE YCKOPSIOLIETOCs paccKa3a, KOTOPBIM, JOCTUTHYB BBICIIEH
Touku («Yipémnp, s ymMpy»), pPe3KO NIpephIBacTCs HAPOYUTO OyIHUYHOM,
obunHo mpo3amdeckoil permkon: «He crtoii Ha Berpy». CwmAréHHOE
COCTOSIHUE T€pOEB HTOM MAaJICHbKOW Jpambl MepedaHO HE JJIUTENIbHBIM
OOBSICHEHUEM, a BBIPA3UTEIbHBIMH YAaCTHOCTSIMM MX MOBEICHMS: «BBIILE,
11aTasch», «UCKPUBUIICS POT», «cOexana, Mepus He Kacasch» (mepenaér
OBICTPOTY OTHasHHOrO 0Oera), «KpHUKHYNA, 3aJbIXasCh», «YyJIBIOHYICS
CIIOKOMHO» W Tak jaiee. /[pamaTu3M MOJOKEHHM CKAaTO U TOYHO BBIPAXKEH B
IPOTHBOIOCTABICHUU TOpPSAYEMY TMOPHIBY JyLUIM HAPOYUTO OYIHUYHOTO,
OCKOpPOUTENBHO CIIOKOMHOro oTBeTa. Jljis n300pa’keHusi BCEro 3TOro B Mpo3e
MOHaZ00MIach Obl, BEPOSTHO, Lesas CTpaHuia. A Mo3T 00oméncs Bcero
JIBEHA/ILIaThI0 CTPOYKAMHU, NIEPE/IaB B HUX BCIO INIyOUMHY NEPEKUBAHUS 'EPOEB.
OTmeTnM, YTO CWJIa TO33MM — KpaTKOCTh, BeEIUYaWIIas SKOHOMMS
BBIpAa3UTENbHBIX cpeacTB. (Cka3aTb MHOrNO€ O HEMHOIOM — BOT OJUH W3
3aBE€TOB MOJIMHHOIO UCKycCTBAa. MOXHO 3aMeTUTh ellé OJHY OCOOEHHOCTb
cTuxoTBopeHusi. OHO TOJHO [JBUXKEHHUS, B HEM COOBITHS HENPEPHIBHO
CIIeIYIOT OJHO 3a ApyruM [9, c. 98]. DTOT IMHAMU3M NIEepeaeTcs riaarojaMu u
JeenpruyacTUsIMU, KOTOPBIMU U300MIIyET CTUXOTBOPEHHUE.

C oO0ocTpeHHOM 4YYTKOCTBIO K UYBCTBaM CBsi3aHa e€lle OJHA
OTJIMYUTEIbHAST YepTa axMaTOBCKOTO CTWJISA: JOOOBb K OTTEHKaM, K
HEOIPEAEIEHHOCTH, KOTOpasi IEPEAAETCS C IOMOLIBIO CIIOB «UyTh-UyTh)», «KaK
OynTo», «ene» u Jp.

A Becenbe, 4yThb NOIJIAJINUT,

Cpazy ¢ 6eTHBIM CepAIIeM CIIJIUT.

Crout Ha Hebe MecsILl, UyTh KUBOM.

UyThs HauaTyro 0OpbIBaET pPeyb.

Tpewmmt namnaaka 4yTh ropsi.

UyThk cIibIIIHBIN 3anax Tabaka.

Kak Gynro terias BosHa.

U c tex nop Bce kak OyATO O0IbHA.

Ene cnpinbii menect maros. — (CTpOKH pa3HbIX CTUXOTBOPEHUI.)

OTO «4yTh-4yTh» BBIPAKEHO U B KECTE U B MUMUKE:

A OnenHBIN POT CJeTKa pa3xKar.

MHe yynuics MoNyOTKPBITBINA POT.
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Y HE APOTHYBIIEH PYKOM.

OH cnerka norporai IBETHI.

[TosrynackoBo, MOTYJIE€HUBO

[Touenyem pyku kocuyincs [9]. — (CTpoku pa3HbIX CTUXOTBOPEHHIA. )

Wtak, naHHblE NpUMEpPHl WLIIOCTPUPYIOT MHOI000pa3Hble OTTEHKHU
OLLYILIEHUH, IEPE)KUBAHUM, HACTPOEHUH JIUPUUECKOTO Ieposl.

[IpoBen€HHBIM aHaMM3 TMO3BOJIIET YTBEPXKAATh, YTO peaau3anus
KoH1lenTa «JIr060Bb» B 033uu AHHBI AXMaTOBOI OTJIMYAETCsi CBOEOOpasueM,
CBSI3aHHBIM C OCOOEHHOCTSAMU MUPOBOCIPUSITUS U UAHOCTHIIS MTO3TA.
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Moruaa M.O. MogHi ocobauBocti koHnenty «Koxanus» y moesii
AHHHM AXMaTOBOI.

VY crarti 3poGiieHO crpoOy omucy MOBHOI peanizailii KOHLENTYy
«Koxanus» y moesii AHHM AXMaroBoi. AHaNI3ylOTbCS MAESIKI BU3HAYCHHS
KOHIIENTY Ta MiAXOJM 10 Woro iHtepmperauii. Po3risnaoTbcst 0coGnmBoCTI
ITIOCTIIIFO ~ TIO€Ta:  TIaJIOTIYHICTh, JIWHAMI3M, PO3MOBHICTh IHTOHAIlIN
JIPUYHOTO CIOKETY.

Knwouosi cnosa: moesis, KOHIEHT, 1410CTHIIb.

Moruaa M.O. S3bIkoBbIe 0CO0CHHOCTH KoHIenta «JIr000BbL» B
M033UHU AHHBI AXMATOBOJ.
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B crarbe mpennpuHsTa MOINBITKA OMHCAHMS S3bIKOBOM peanu3aluu
KoHlenta «J/[:000Bb» B 1033uM  AHHBI AXMaTOBOW. AHaIM3UPYIOTCA
HEKOTOpBIE ONpEIENICHUs KOHLENTAa M TMOAXOAbl K €ro HHTEpPIpETaluu.
PaccmarpuBaroTcss  OCOOEHHOCTM — HMJUOCTHJIS — MO3Ta:  JAMAJIOTMYHOCTD,
JUHAMH3M, Pa3rOBOPHOCTh HHTOHALUN JIUPUYECKOTO CIOKETA.

Knrouesvie cnosa: m1o3z3us, KOHUENT, UOUOCTUIb.

Mogila M.O. Language Features of the "Love" Concept in the
Poetry of Anna Akhmatova.

In the article there is an attempt to describe the linguistic realization of
the "Love" concept in the poetry of Anna Akhmatova. Some of the definitions
of this concept and the approaches to its interpretation are been analyzed. The
features of the poet's idiostyle are been examined: the dialogicity, dynamism,
conversationality of the lyrical plot's tone.

Key words: poetry, concept, idiostyle.

YK 821.161.1-32.09+929T>ppu
MoctoBasa K.D.

NHOSA3BIYHBIE BKPAIIJIEHUSA B PACCKA3AX
H. A. TO®OD®HU

[Ipoueccet  mosiBieHus ¥ (QYHKIMOHHPOBAHHS B SI3BIKE
3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB, HMX IIOCTENEHHOM ajanTaluyd Ha Pa3HbIX YPOBHAX
S3BIKOBOM CHUCTEMBI HEOJHOKPATHO CTAHOBUJIMCH OOBEKTOM TEOPETHYECKOTO
OCMBICIIEHHS YYEHBIX U, TMpexJae BCero, B IUIaHE KJacCUPUKALUU
3aMMCTBOBaHUN-HOBOOOpa3oBanuii. [lo Mepe Toro, Kak miaact 3aMMCTBOBaHUI
MOTIOJHSUICA U CTaHOBMWJICSI BCe Oojiee pa3sHOOOpa3HbIM, a TAKKE B CBA3U C
pa3BUTHEM  CaMOr0  SI3BIKO3HAHWS,  KIAcCHU(HUKalUs  3aMMCTBOBaHUMN
IperepneBana pasiuuHble u3MeHeHHs. [locTeneHHO BBOAMIIMCH BCE HOBbBIE
TePMHUHBI, ¥ CelYac TEePMHHOJOTHYECKHH KOpmyc, O0OCTy>KHMBAIOIIUN
WHOSI3BIYHYIO JIEKCHKY, BKIIIOYaeT B ceOs Oosee AecsiTka HauMEHOBAaHUN
3auMCTBOBaHus: keazuzaumcmeosanus (JI. M. bam); kcenusmur (JI. epya);
ouaxkcenHusmvl — naneokcenusmvl — okcmpanuzmel (M. TabuHCKwHiN);
UHOCMPAHHbIE C06A, 8apPB8APUIMbL, IK30MU3Mbl (IK30MUUEcKas JNeKCUKda,
akzomuueckue cnosa), amenusmer (B. II. bBepkoB); aoxanuzmei,

MAKapoHu3mMsl,  UHMeEPHAYUoHanuzmvl  (UHMEPHAYUOHANbHA  JIeKCUKA,
UHMEPHAYUOHATbHbLE cnosa); pecuonHanu3mbl (M. M. MakoBckuii);
UHOCUCMEMHble — S3bIKOGbLE eOUHUYDL; UHOS3bIYUHbBIE BKpanjiens,

akcmpemanvuvle 3aumcmeosanus (B. I'. JlpyxwH) m 1. 1. OmgHako, Kak
OTMEYAIOT CAMH HMCCIIEOBATENIM, TEPMUHOJIOTUS 3TA HE SBJIAETCS CUCTEMHOM,
mocienoBarenbHo  pazpaboranHoi. [locTemeHHoe HaAKOIJIEHHE B SI3BIKE
3aMMCTBOBAaHUM, WX pa3Has aJanTamusi, ¢ OJHOW CTOPOHBI, © OTMEYaeMas B
MOCJIe/IHEE BPEMsI aKTUBHM3ALMs IPOHUKHOBEHMS B SI3bIK MHOSI3bIYHBIX €IMHHII,
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yBEIMYCHUE WX pa3HooOpaswsi  (3TUMOJIOTHYECKOTO, TEMaTHYECKOTO,
(GYHKIIMOHATTBHOTO) — C JAPYro, BCE OTO NPHUBOJUT K CIIOKHOCTH,
Pa3zHOO00pa3ui0, MHOTOYPOBHEBOCTH IJIACTA 3aMMCTBOBAHUN B PYCCKOM SI3BIKE.

Omnpenenenuss TePMUHOB cepbl 3aUMCTBOBAHHUI BKIIOYAIOT B ce0s
TaKkue IapaMeTphl, KakK BpeMs 3aWMCTBOBAHHS U CTENCHb aJanTalluH,
(YHKIIMOHATTBHOCTD ~ MCIOJIB30BaHMS, KOJUYECTBEHHBIE U KAY€CTBEHHBIC
MmokazaTenu  ymorpeoutenpbHocTH. HoO  comocraBieHwe — ompeneseHui
MOKA3bIBAET, YTO JIMHIBUCTHI HMCHOJB3YIOT pa3Hble MapameTpbl AJii OJHOTO
TEPMUHOJIOTHYECKOTO HAaUMEHOBAHUS, W, KaK pe3yjbTaT, OJHUM TECPMHUHOM
HEPEeIKO HA3bIBAOTCS Pa3jMyYHbIe IJIACThl 3aMMCTBOBAHHBIX €IWHHUIL, JTHOO,
Hao0OpOT, 11 HAWMEHOBAHWS OINPEJCICHHOT0 Kpyra 3aMMCTBOBAaHUM
HCIIONB3YIOTCS Pa3Hble TEPMUHBI.

Llens nccnenoBaHus — BBISIBUTH U U3YYUTh UHOS3BIYHBIC BKPAIICHUS B
xynoxectBeHHOM quckypce H.A. Tadhdu u onpenenuts ux GpyHkuuu.

MarepuanoMm isi  HCCIEIOBAHUSA TMOCITYXHJIM TEKCThl PACCKa30B
H.A. Tadpdu: «Kypopt», «B3amen nonutukmny», «Becénas Bedepunka», «Cembs
pasroBisieTcsi», «HsSHbKMHA CKa3ka TPO KOOBUIBIO TOJOBY», «CTpamnrHblil
y)Kac» W Jpyrue, BOILIEAIINE B aBTOPCKHM cOOpHHK «HOMopucTtudeckue
pacckassi» [1].

TepMUH HMHOSI3BIYHOE  BKpAIICHWE IIMPOKO  HMCIOJIB3YEeTCS B
JIMHTBUCTUYECKOM nuTepaType mnociaenHux jner [cm.: 2; 3; 4; 5 u np.].
K MHOSA3BIYHBIM BKpAIJICHUSAM YYE€HBIE OTHOCST «HE3aMKHYTBHIE TI'PYIIIbI
CJIOBY» UYXOTO SI3bIKa, YIOTpeOJeHHEe KOTOPHIX OOYCIOBIICHO «CTEIEHBIO
3HAKOMCTBA  TOBOPAILIETO C  HMHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM,  HEKOTOPBIMU
CTHIUCTUYECKUMU WM JKaHPOBBIMH OCOOCHHOCTAMH peun» [2, c. 46].
B ornnune OT JIeKCMYECKUX 3aMMCTBOBAHMI, MHOS3BIUHBIE BKPAIUJICHUS «HE
MIPUHAJUICKAT CUCTEME MCIOJIB30BABIIETO UX S3bIKA, HO (DYHKIIMOHHPYIOT B
KauecTBe Oojiee UM MEHEE CBS3aHHBIX C JIGKCHYECKUM U TpaMMaTHYECKHM
CTPOEM 3TOTO SI3bIKa eMUHUID [2, ¢. 49].

TepMuH MHOS3BIYHOE BKparuieHue, BBEAEHHBIM A. A. JIeoHThEBbIM,
«B OOIICHAPOTHOM S3BIKE IIOMOTAET PACKPBITH CYTh OOO03HAYAEMOTO UM
JUHTBUCTUYECKOTO SIBIICHHUS: CJIOBO «BKpAIUICHHE» OOpa3oBaHO OT IJaroia
BKpamnuTh, MEPEH. — TIOMECTHTh, BCTABUTh KyHa-HUOYIb OTACIbHBIMU
Kyckamu, yacTsamu (crmoBapp JI. Ymakosa)» [6, c. 11]. FO. T. Jluctposa
MMOAYEPKHUBAET, UYTO, HAXO/SICh 3a MpEAesiaMUd PYCCKOTO SI3bIKA, WHOS3BIYHBIC
BKpAIJICHUS-IEKCEMbl ~ MIPEJCTABISIIOT CcOOOW HE 3aMMCTBOBAaHHYIO, a
WCIIOJIb30BAaHHYIO JICKCUKY YY)KOTO SI3bIKa B PYCCKOM peyHd, B OTIUYHE OT
PYCCKOW JIEKCUKHA HWHOS3BIYHOTO TMPOUCXOXKICHUS, HE SIBISIOTCS (akTaMu
PYCCKOTO sI3bIKa, HE BXOIAT B €r0 CJIOBAPHBIM COCTaB W TMOITOMY, Kak
MpaBUJI0, HE OTPAXalTCAd B CIOBApAX pycckoro ssbika [6]. MccnenoBatenb
oOparmaeT BHUMaHHUE Ha TO, YTO TEPMUH WHOS3BIYHOE BKpaIlJIeHHe 0003Ha4aeT
MHOSI3bIUHBIC SIBICHUS Pa3HOTO «00BbeMay (0T 3ByKa JI0 KycKa CBSI3BHOTO TEKCTa
B HECKOJIbKO CTpaHHI]), BKJIIOUEHHBIE KaK WHOPOJHBIE Tela B pPEUb
OmnmHTBOBY [6, c. 3—18]. ®akTop OWIMHTBH3MA B IMPOIECCE 3aMMCTBOBAHUS
panee Bwimemsin kak oOmenpusHaHHbld W JI. II. KpbeicuH, BeIpaxkas u
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COOCTBEHHOE MHEHHE: «3HAaKOMCTBO C IMEpelarolIuM S3bIKOM, HEKOTOPBIi
MUHUMYM JABYA3BIYUS — IJIABHOE YCIIOBUE JIEKCHUYECKOTO 3aMMCTBOBAHUS»
[2,c.32].

Hepenxo B paboTax JMHIBUCTOB MOHATHE «MHOS3BIYHOE BKPAIUICHUE)
BKJIIOYaeT B ce0sl S3bIKOBBIE SIBJIICHUSA, pAa3JIMYHblE C TOYKH 3PEHUS
(GYHKIIMOHMPOBAHUS, YCIOBHIM BO3ZHUKHOBEHUSI M MPOHUKHOBEHHUS B PYCCKYIO
pedb, TO €CcTh Hcnoab3yercs odeHb mmpoko. T. H. HoBukoBa nepeuuciser
CIIEQyIOIME  aJalTalMOHHBbIE IPU3HAKKM  HMHOSA3BIYHBIX  BKpAIUICHUH,
BBbIIBUTA€MbIE€ Pa3HBIMU UCCIIE10BATEIISIMU:

— HeocBoeHHOcTh (Kpeicun, bepkos, ['ony0), mpuuem Ha mnepBom
IwiaHe MoxeT OblTb a) Tpaduyeckas HeocBoeHHOCTh  (Kpeicun),
0) rpaMMaTHUecKas HeacCUMIIINPOBaHHOCTH (bepkoB);

— HMHOCHUCTEMHOCTh — 0o0Jiee HIMPOKOE IOHSATHE, BKIIOYAIOIIEe HE
TOJIBKO HEOCBOECHHBIE MHOSA3BIYHBIE EAVHMIIBI, HO U €UHMIIBI PYCCKOTO S3bIKA,
HCIIOJIb30BaHHbIE HE MO IMpaBWJIaM PYCCKOM SI3bIKOBOM cucTembl (JIeoHThEB,
Jluctposa-IlpaBna, OneitnukoBa, Ckpe6oB, [llaranosa);

— HMHOSI3bIYHAsA U pycckosizbiuHas rpaduka (Jleontses, Kpricun 1968,
bepxos, Jluctposa-IIpasaa, ['ony6, [llaranosa);

— uHosA3bIyHas rpaduka (Kpsicun 1991);

— CEMaHTHYECKas HECaMOCTOSITEIbHOCTb (JImctposa-IIpasna,
OneitnukoBa, Ckpe6os, lllaranosa) [7, c. 40—42].

Ocobo cnenyer OTMETHTb, YTO IpPHU OINpPENEIICHUN WHOS3BIYHBIX
BKpAIUJICHUI Ha IepBOE MECTO CTAaBUTCS aJaNTal[MOHHBIN MapamMeTp — MojaHas
HEOCBOCHHOCTb, HAUMHasl ¢ rpa)uyeckoro ypoBHs. MIHOS3bIUHBIE BKpAIUICHUS,
Oyayuu (hakTamu HCIIOIb30BAHMS JIEKCUKHU YYXOTO0 SI3bIKa B PYCCKOM peuu, He
ABIISIOTCS (DaKTaMH PYCCKOTO sI3bIKa, HE BXOJAT B €r0 CIIOBApHBIA COCTaB U
[I03TOMY, KaK IPaBUIJIO, HE OTPAXKAIOTCS B CIIOBAPSIX PYCCKOIO S3bIKA.

B nanpheiimem ans oOserdyeHuss Kiaccu(UKalUU BKparjeHUHd B
pacckazax H.A.Topdu  npunsta Touka 3penms JLII.  Kpeicuna
(MHTEpHALIMOHAJIBHOE  CIOBO BXOJUT B  KPYr A3BIKOBBIX  SIBJICHUH,
0003HaYaeMbIX TEPMUHOM «MHOSI3bIUHOE BKPAIUIEHUEY, I10J] KOTOPBIM, B CBOIO
ouyepesib, MOHUMAETCs JIOO0M OTPEe30K TEeKCTa Ha HMHOCTPAHHOM  S3bIKE,
NepelaHHbIi B HCKOHHOM MJIN pyccKol rpaduke).

B Ttekcrax pacckazoB H.A.Ta¢d¢du MOXHO BBIIEIUTH J1BA OCHOBHBIX
BUJA BKpaIUICHUI: BKpalJieHUs B HCKOHHOM rpaduke (T.e. mepedaHHbIE
CpeACTBaMH fA3bIKAa-MCTOYHMKA) M BKpAaIUIEHUs B pycckoil rpaduke (T.e.
MHOSI3bIYHOE CJIOBO, MEpeJaHHOe CpelcTBaMU pycckoro andasurta). Takoe
JieJICHUEe TpeACTaBIsIeTcsl Hanbosiee ONpaBJaHHbIM BCIEICTBHE €r0 MPOCTOTHI
U JIETKOCTU pasrpaHUYEHUs] YK€ MpU TEPBOM, BHU3YalIbHOM BOCIPUSTUHU
Tekcra. M3 OByX HcciaenyeMbIX BHJIOB BKPAIUIEHUN B TEKCTE (BKpaIUICHHS,
nepelaHHble B UCKOHHOM rpaduke W BKpaIuIeHUs, MEpeJaHHbIle B PYCCKOM
rpapuke) Oosee UYKABIMH CHCTEME PYCCKOTO S3bIKa MPEACTaBISIOTCS
MHOSI3bIUHbIE BKpAIIEHUS! B HCKOHHOM rpaduke, Tak Kak OHM BBIJCIAIOTCS B
TEKCTE KaK YyXKJble DJIEMEHTHI Ja)K€ BU3YyaJIbHO, 0€3 UTEHUS U OCO3HAHUS HX
cmbicna. CormacHo kinaccudukanuu FO.T. JluctpoBoit [6, c.57], Oymem
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CUMTaTh TaKWe BKpaIUIeHUs MOJHbIMH (KpoMe mnonsbix, FO.T. Jluctposa
BBIJICJIIET YaCTUUHBbIC (HPEANOYUTAEMO Ha3BaHHE «BKpAIJICHME B PYCCKOM
rpadukey, 0oJiee SICHO OTpa)karollee Pojib TAKOTO TUIA BKPAIJICHUH B TEKCTE
npousBeaenuit H.A. Tapdu). Becero namu BeimeneHo 13 eauHuIl Takoro Tuma
W3 HuX BoceMb SBIAIOTCS (DPAHITy3CKHMH BKPATUICHUSIMH:

1. «Pacnopsiautenb, JUIMHHOHOTHMH  CTYJEHT, Ha  MHHYTKY
3aJlyMbIBa€TCsl, HO, OPOCUB OBICTPBIN B3I HA paclUCaHUEe, CMEJIO KPUUUT: —
Valsons! (paccka3 «Kypopt») [1, c.37];

2. Pas d'espagne! — KpacHbI U MOKpBIM, KpUUUT pacHOpsAIUTENb, U
roJIoBa ero oT HaTyru Tpsacercs (pacckas «Kypopt») [1, ¢.37];

3. U, 3maere M, MHE KaXETCS, BCE-TAKH HEMPHUATHO OBUIO OBl
BCTPETUTHCA I'/Ie-HUOYb B 0OILIECTBE C TOCIIOJIMHOM, KOTOPBIH KOTra-To MpH
Bac cmpsrair: «Nous avons, vous avons, ils avonty ... Wiu eme Toro xyxe!
Takue BocrOMMHaHUS OY€Hb pacxXojaXuBarT (paccka3 «HsHbKMHA cka3ka
po KOoOBLTBIO TONIOBYY) [1, €.75];

4. — Finissez! Hukakux 60HH u ryBepHanTok! Hukakux. Hammm netsam
Hy)XHa pycckas HsaHbka! [lpocras pycckas HsAHbKa — BJOXHOBHUTEJIbHUIA
mo3TOB (paccka3 «HsHpKMHA CKa3Ka PO KOOBLIBIO TONIOBY») [1, €.76];

5. — Pardon! — BcraBuna mosi cocenka. — Bbl uTo-TO ckazanmu o
nostax... Sl He coBceM moHsa (paccka3 «HsHbKMHA CKa3Ka MPO KOOBUIBIO
roJioBy») [1, ¢.76];

6. 3axxuraeM JaMIajKy, HSHS CaJUTCS Ha KoBep, AeTd BOKpyr. C'est
poetique (paccka3 «HsiHbKMHA cKa3Ka Mpo KOOBUIBIO TojoBy») [1, ¢.77];

7. — C'est fantastique ! — XproKHYJI MOJIOJION YENIOBEK, 3aKaB POT PYKOM
(paccka3 «HsHpkHHA cKa3ka Mpo KOObUIbIO TONIOBY») [1,c.79];

8. — Tecc! Revenons B rocrunyrw! (pacckas «HsHpKHHA cKazka Mpo
KOOBUIBIO TOJIOBY») [ 1, ¢.79].

Tpu — HEMELKUMU:

1. OtkpsiBaercs nBepb. Ona. [lama, crpajaromiasi peBMaTU3MOM B
pyke. — Bitte... Marienbad... — neneuer oHa, HO Trja3a ee roBopsT: «TblI
noMHuUIb?» (pacckaz «Kypopt») [1, ¢.38];

2. @peiineilH cruenana MoJyNoKIOH, II0JIypEBEPaHC, TO €CTh CKIIOHUB
rojJoBY, CJETKa JIArHyjJda HoOrol moj roOkoH, u ckazana:— Ich gratuliere
(pacckas «Cembs pazrosisietcsi») [1, ¢.73];

3. Pacckaz «HsHbkuMHa cka3ka mpo KoObUIBIO TojoBy» [loToMm, Kak
npuciymanace, — ['ocnoau, uto takoe! Ymam cBouMm He Bepro. «Wilhelm
schlief bei seiner neuen Liebe!» — BbIBOAAT CBOMMH TOHEHBKUMHU I'OJIOCKAMH
(paccka3 «HsHpKHHA CKa3Ka PO KOOBUIBIO TONIOBY») [1, ¢.77].

OnuH — aHTITUICKHUM:

— Hy, a BbI KaKOro MHEHHUSI OTHOCUTEJIBHO COBMECTHOI'O BOCIIMTAHUS
MaJbYMKOB W JEBOUEK? — cmpocujia sy cBoed cocenku mo five o'clock'y
(paccka3 «HsHpKHHA cKa3Ka PO KOOBUIBIO TONIOBY») [1, ¢.75].

OnuH — 6eIOpyCCKUM:

— Moxert, Oynb0y 3a0bu1a? — W OynbOy chinana (pacckaz «Hosbiit
mupKymsp») [1, c.42].
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OO0bsicHuM (DYHKIIMOHAJIBHYIO POJIb OMUCAHHBIX BBIIIE WHOS3BIYHBIX
BkparuieHuil. [TonHoe Bkparienue B pacckazax H.A. Tadpdu moxer:

1) XapaKTepu30BaTh HAIMOHAIBHOCTh TepOos  IMPOU3BEACHUS,
reorpaguueckoe MecTo JeHCTBUS.

Tak, repoit pacckaza «Kypopt», neiicTBHE B KOTOPOM MPOUCXOIUT B
KypopTHOM ropoake @OpaHuuum Mojoaoi cTyAeHT (paHily3 BO BpeMms
TaHIICBAIHLHOTO Beuepa cMmeno kpuuut: — Valsons! [1, ¢.37] u — Pas d'espagne
[1, c.37]. A rnaBHblii repoii B pacckaze «HoBblit nupkynsap» EBens — Oenopyc
10 HALIMOHAJIILHOCTH FOBOPUT O KApPTOIIKE Ha OelopycckoM s3bike — Moxer,
Oynb0y 3abbmia? [1, c.42]. Hemka-ryBepHanTka u3 pacckaza «CeMbs
Pa3roBIISETCS» MO3/APABISET CEMbIO HA CBOEM POJHOM HEMELKOM s3bIke — Ich
gratuliere [1, c.73];

2) C03/1aBaTh KOMUYECKUHN IPPEKT.

I'epon pacckaza «HsHbKMHA CKa3ka TMpPO KOOBUIBIO TOJIOBY»,
paccyxaasi O NPEUMYIIECTBaX PYCCKOM HSIHBbKU IHepe] 3apyOeKHBIMU
I'YBEpPHAHTKaMH, IOCTOSHHO YIOTPEOISAIOT B CBOCH peyd MHOCTPAHHbBIE CIIOBA
U BBIPQXXEHUSI, TEM CaMbIM CO3/1a€TCs MapalOKC U BO3HUKAET CMEX y YUTATEJIs.
Opaniy3ckue «Nous avons, vous avons, ils avonty», «Finissez!», «Pardon!» [1,
c.76] , nemenkue «Wilhelm schlief bei seiner neuen Liebe!» [1, ¢.77] u 1.11.

WHos3bIYHbIE BKPAIUIEHUsT B HMCKOHHOM rpaduke MOryT BBINOJHSTH
HEOTpaHUYEHHOE KOJMYECTBO (YHKIMI B TEKCT€, HET OJHO3HA4YHOMI
knaccupukanuu. Knaccudukanus, npuBeAHHAs BbIlle, BO MHOIOM
CyOBbEKTUBHA BCJIEJICTBUE CYyOBEKTUBHOCTH BOCIIPUATHS TEKCTA.

Kpome BkpamneHuii B MCKOHHOW rpaduke, B JaHHOM pabore Hac
UHTEPECYIOT BKpaIUIeHHs B pycckod rpaduxe, T.K., HECMOTps Ha
pycuduIpoBaHHyI0 rpaduky (U, cae1oBaTelbHO, PYCCKOE MPOU3HOLICHUE U
CUCTEMY 3BYKOTHIIOB), MX CMBICI YacTO OCTA€TCsl HESICHBIM HE BIIAJCHOIINM
IIPEJICTABICHHBIM BO BKPAIUIEHUU S3BIKOM, BCIEACTBUE HE WCKOHHOW JUIS
BKparieHust rpaduku. M3 oOHapyKeHHBIX HamMH B LIECTH paccKa3ax
H.A.T>pdu BkpamneHuil Takoro THUIA OJHO (PPAHIYy3CKOE — («CKHUBY3EM)»
(paccka3z «B3amen nomutuxu») [1, c.40] ). [JaHHBI npuMep HMHOSI3BIYHOTO
BKpAIUJICHUS IIEpeBelleH (IIOSICHEH) MpsIMO B TEKCTe. «IJTO, IIOHUMAETE, I0-
¢dpanmyscku. JKuysem. 3HaunT «s1 Bac mobmo» [1, ¢.40] Takum obOpazom,
CIIOBO HE IPEACTaBISAET TPYAHOCTEM B BOCIPUATUU TEKCTa, T.K pyccKas
rpaduka He 3aTpyaHseT BoOCHpUTHS (OHETHUYECKOro oOJuKa ciloBa, a
nepeBol 00JIeryaroT MOHUMaHKUE 3HAUYEHUs BKparvieHus. M onHo Hemelkoe —
«ppeitnerin Dmmay [1, c¢.72]). daHHbli npuMep SBISIETCS OHUMOM, CMBICI
KOTOPOIO TOHATEH U3 KOHTeKcTa. (DyHKIMOHAIBHO [aHHOE BKpPAILIEHUE
co3maét 3¢h(dEeKT y3HaBaHUS, aBTOP OTPAXKAET PEATHHOCTH OINHMCAHHOTO B
TEKCTE BPEMEHHU, KOrJa B KaXJOM 3aXHTOYHOM JIOME€ Yy JerTed Oblia
«(hpeineiin» — UHOCTpaHKa, BBIMOJIHAIOIIAs POJIb HSIHHU, BOCIUTATENS U T.1.

PaccMoTpeB MHOS3BIYHBIE BKpPAIIEHUS B HECKOJBKMX paccKas3ax
H. A. Toddu, MoxxHO caenaTh cieqyroliue BbIBOABL: 1) BKpamieHus, Kak B
pPYCCKOM, Tak ¥ B UCKOHHOM rpaduke, npucyrcrBytor B Tekcrax H.A.Tadpdu.
Yucno BKparuieHUH HE 3aTPYAHSET BOCHPHUITHE TEKCTa HENOATOTOBJICHHBIM
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yuTaTesaeM; 2) OCHOBHAs (PYHKIMS BKPAIUICHUN B XYJO>KECTBEHHOM JHMCKYpCe
H. A. Tagdu — xapakTeposoruueckasi: OHU XapaKTepU3YyIOT reorpaduueckoe
MECTO JEHCTBUS, COUUAIbHBINA CTATYC TE€pOs, €r0 HAllMOHAJILHOCTh U CTENEHb
BIIAJICHUS WHOCTPAHHBIM S3bIKOM: 3) MHOS3BIYHBIE BKPAIUICHUS SBIISIOTCS
OJIHUM M3 CPEJACTB CO3/1aHus KOMHYecKoro s@dekra; 4) B COOTHOLICHUH
A3BIKOB MaKCHUMaJeH 00beM (PpaHIly3CKUX BKPAIUIEHUH, KaK YaCTUYHBIX, TaK U
MOJIHBIX, YTO COOTBETCTBYET SI3bIKOBOW CHTyallud B OOIIECTBE BpEMEHHU
HalyMcaHUs TPOM3BEACHMI; 3a HUM CleAyeT MO 4YMCIy BCEX BKpaIUICHUI
HEMELKUHN S3bIK, KOTOPBIN SBJISIICSI BTOPBIM IO MOMYJISIPHOCTH B TO BPEMSI.
Takum o00pazoM, HMHOS3BIYHBIE BKpAIUICHUS HE 3aTpyIdHSAIOT
Bocnpusatue pacckazoB H.A.T>d¢u, Tak kak B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OHHU
UMEIT KOMMEHTapuil B Tekcre. JlaHHas CTaTbsl SBJISETCS JIMIIL HayaloM

HE00XO0IMMOro IIyOOKOro HCCJIEeOBAaHUS 3aMMCTBOBAaHUN B IPOM3BENEHUSX
H.A. Tadpdu.
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MoctoBass K.E. HHmomMoBHI BKpalieHHSI B ONOBiJaHHAX
H. A. Tedpi

Posrmsinyra  TeopermyHa — mpoOiieMa  BUAUIGHHS — 1HIIOMOBHHX
BKpaIUJIeHb 3 Kjacudikallii BC1X TUIIB 3alI03UYECHUX CJI1B, BU3HAUEH1 KPUTEPIi,
SKi CHPUSIOTH BHJAUICHHIO I1HIIOMOBHUX BKpaljieHb. BusHadueni Buau u
¢GyHKIIT IHIIOMOBHUX BKpaIlJieHb Ha MaTepiaii onoBiganb H.A. Tedaoi.

Knwouosi  cnosa: 1HIIOMOBHI  CJOBa, IHIIOMOBHI  BKpAIlJICHHS,
H.A. Teddi.

MoctroBass K.J. MHHosi3bIuHBIE BKpalJIeHHs B  pacckKa3ax
H. A. T3¢ pu
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Paccmotpena Teopetwueckas mpoOiieMa BBIICICHHUS WHOS3BIYHBIX
BKpaIlJIeHU U3 KjIacCU(PUKAIMM BCEX THUIIOB 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB,
OTpeNeeHbl  KPUTEPUH, CIOCOOCTBYIONINE  BBIJACICHUIO  HMHOS3BIYHBIX
BkparieHuil. Ompesnenenbl BUIbI U (YHKIIMM WHOS3BIYHBIX BKpAIUICHUNA Ha
Marepuaie pacckazoB H.A. Taddu.

Knrouesvie cnosa: WHOSA3BIYHBIC CIIOBA, HHOSA3BIYHBIC BKpAIUICHHS,
H.A. T>ddu.

Mostova K. E. Foreign Inclusions in N.A. Teffi’s Stories.

The article is devoted to the theoretical problem of functioning foreign
elements in text. Theoretical problems connected with singling out and
classification of loan words have been looked into; criteria, enabling to
differentiate exactly between foreign inclusions among other loan neologisms
have been developed. Types and functions of foreign inclusions are defined.
The material for research is Teffi’s short stories. N.A. Teffi — russian writer
who worked in the first half of 20 century. The reasons of occasional use of
foreign elements in proze are revealed, their main stylistic functions are
considered.

Key words: foreign words, classification of loan words, foreign
inclusions, N.A. Teffi.

VK 378.016 : 811.512.
IManTeikuna H.U.

MNONYJAPU3AIUA U3YUYEHUSA TYPELIKOI'O A3bIKA

Typeukuii a3bIK — KpaCUBBIM U OOraThlil A3bIK C OJECTAIIUM OYTYIIHM.
DKOHOMHMYECKOE U TOJUTHYECKOe pa3BuTHE TypLuu, HECOMHEHHO, CaMbIM
ONaronpuATHBIM 00pa3oM BIMAET Ha MOMYJIIPU3ALUI0 TYPELKOro s3bIKa,
KOTOPBIA CO BPEMEHEM, M0 HAallEeMy MHEHMIO, 3aliMET Ba)KHOE MECTO CpPEIH
A3BIKOB MEKIYHApOAHOro oOmeHus. Typeukuil s3bIK paclpocTpaHseTcs 10
BCEMY MHpPY, U C KaXKJBIM JHEM pacTeT 4YHMCIO HU3Y4arolUX 3TOT S3bIK.
Cnenyer OTMETUTh, YTO TYPELKHUH S3bIK IOCTENIEHHO BBIXOAWUT 3a IPEAECIBI
IPaHULl CBOETO0 OOBIYHOI'O PACIPOCTPAHEHUS U TIOKOPSET BCE HOBBIE U HOBbBIE
pernonbl. C KaXIbIM TOJOM PACTET aKTYaJbHOCTb H3Y4YEHMsI TYPELIKOTO
sA3bIKa. [JaBHBIM IIOKa3aTeleM aKTyalbHOCTHM H3Yy4YEHHs JTOr0 A3bIKa
SBIIAIOTCS. OYpHO pa3BUBAIOIIUECS OTHOLIECHUS MEeXAY Typuued u YKpanHoH
B JKOHOMMYECKOM, IOJUTHYECKOM M KYJIbTYPHOM HAIIPaBICHUAX. TaKxke
aKTyaJbHbBIM MOMEHTOM SIBISieTcs TOT (pakT, yTO B YKpauHe paboTaoT U
MIPOXKUBAIOT MHOT'O TYPKOB M B CBSI3U C 3TMM MHOT'O CMEILIAHHBIX OpakoB, U
3Ta  TEHJEeHUUs  OoOyclaBiIMBaeT  HEOOXOAMMOCTb B MOJTOTOBKE
IIPENOIABATENIEH TYPELKOTO A3bIKa IS JETEN U3 ITUX CEMEU.

Bo MHorux crpanax yd€Hble 3aHUMarOTCA MpPoOIEMaMH TIOPKOJIOTHH.
B ABctpun, BenukoOpuranuu, lanuu, Utanuu, Gunnsaauu, Opanuuu, OPT,
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[IBeiinapuu paboTalOT HCCIENOBATENH, 3aHUMAIOUIMECS MONyJspu3anueit
U3YyUYEHHs] TYpELKOro s3blKa, UCTOpUM U jutepaTypsl Typuuu. B OPI" (A.
¢on I'aben, b. llnynep, b. ®nemmunr, I'. [I€pdep), B Punnsuauu (M.
Psacanen, I1. Aanro), Bo @pannuu (JI. bazen, P. Mantpan, K. Kazn, J[x.
INamuneron, . Menukosa), B Utanuu (A. bombaun), 3aHuMaroTcs Takxe U
obmumu npodaemamu Tropkosioruu B CIIHA. B xonne 30-x rr. XX Beka crai
LIMPOKO M3Yy4aTbes TypelKui s3bIK. C MOMOIBI0 TIOPKOJIOroB U3 EBporbl u
Typuun B 50-60-e rr. Hayajgochb MNPENOJAaBaHHE TIOPKCKUX SA3BIKOB B
Konym6uiickom ynusepcurere (K. I'. Menrec, Xanamu Kyn), I'apBapackom,
yHusepcutetax B Jloc-Anmxkenece u Munnane (1. Cunop) [1,
c.67].

I'eorpadust Typeukoro s3pika mupoka. OH ucnons3yercs B Typuuu
(rocynapcTBeHHbIN s3bIK), Ha Kumpe (He mpusHaHHas OOJBIIMHCTBOM CTpaH
Typeukass pecnybnuka Bocrounoro Kwumpa), B bomrapun, ['perum,
Maxkenouuu, Pymbinum, Cupum, Hpaxe, VY30ekucrane, CIIA u apyrux
CTpaHax. 3 MWUIMOHA TypEUKMX HMMMUIPAHTOB XHUBYT B I'epmanum (BO
Opankdypre-Ha-MaiiHe NOSBWINCH Il€Jible pPaliOHBl C BbIBECKaMU Ha
TypeukoM si3bike). COTHM ThICAY TYPOK OSMHUIPUPOBAIM 3a IOCIEIHUE
necarwietuss B ABctputo, Hunepmanasl, bensruto, ®@panuuro, [lBenuro u
UHbIE cTpaHbl 3anagHon Esponsl [6].

HHTepec K M3YyYEHUIO TYPEIKOTO SI3bIKa B MHUPE PACTET C Ka)JbIM
nHeM. B Hacrosimiee BpeMss B MHUpE Ha TYPELIKOM S3bIKE TOBOPAT OKojo 80
MJIH. 4eloBeK (Mo HekoTopbIM AaHHBIM 10 100 muH). Typeuxuit s3bIk B
Typuuu siBnsiercs poaHbsiM uist 60 MuiH. yenoBek, W 310 noutu st 80 %
HaceneHus crpaHbl. Oxono 800 ThIC. YelOBEK TOBOPAT HAa TYPELKOM B
Bonrapuu, 45 teic. B Y306ekucrane, Kazaxcrane, Kupruzuu, Tampkukucrane u
AzepOarimxane. PomubiM Typenkuii s3blKk cunTaroT 250 ThIC. YEIOBEK Ha
Kunpe u oxono 128 Teic. B I'pertun. Okoio 64 Thic. HOCUTENEN MPOKUBATIO K
1984 r. B benbruu, 170 teic. B ABcTpuu (2000 r.). B 'epmanuu npoxxuaet 2
miH. 800 ThIc. Typok (2009), monmoBHHA W3 KOTOPHIX TaM HE POAHIACH U
CUMTaEeT POAHBIM A3bIKOM Typeukuil. B 1990 B Mpake nposxuanu okoso 3000
HOocHUTeNnel Typeukoro s3bika, a B Mpanme — 2500. B CIIA B 1970 r.
poXuBaiu 24 TeIC. HOCUTENEH Typenkoro, a B Kanane B 1974 r. Oosee 8 ThIC.
Ha3BaJll TypeUKHUH s3bIK poaHbIM. Bo @pannuum B 1984 r. Typeukmii s3pIk
CUMTAIM POJHBIM NpHOIM3UTENnbHO 135 ThIC. yen., a B Hungepnangax — 150
ThIC. yenoBek. B 1988 r. B [lIBenuu Ob1io0 3apeructpuponano 5000 HocuTeneit
Typeukoro sssika. B Hactosamee Bpems (2011 r.) B Mupe ropopsiue Ha
TYpeLIKOM S3bIKE COCTaBIAOT oOkojdo 40 % or oOmero uucia Bceex
TIOPKOT'OBOPSIILIMX, YTO JIENAET TYPELUKHUIl EPBbIM 110 KOJUYECTBY HOCUTENEH
Cpelld BCEX TIOPKCKHUX SI3BIKOB [5].

B mupe npubmusurensHo 250 MWIIMOHOB JIIOAEH CUMTAIOT SI3bIKU
TIOPKCKOW TIpynnbl poaHbIMHM, a B 115 cTpaHax Typeukuil u3ydaercs Kak
BTOpOM s3bIK. B VYkpamHe Typenkuil s3bIK y4aT OT JETCKOro cajxa Mo
yHuBepcurera. [lo npubnusurensubiM nojacuéram, B 2011 rogy B mkosnax u
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yHUBepcuTeTax YKpauHbl (3a uckimrodeHueM AP Kpeim) typernkwii u3ydaroT
1500 yyammxcs [6].

CeronHs B NOJUTUYECKOM OTHOUIEHMHM Typuusi CUMTAeTCsi BechbMa
BIIMATEIILHON cTpaHoW. Pa3BuTa OHAa U B 3KOHOMMYECKOM OTHOLICHUU, TaK KaK
pacrmoyioKeHa Ha TepeceueHUHu TOProBbiX myTedl ¢ Bocrtoka na 3aman. Ha
bmmwxknem BocToke MMEHHO 3Ta CTpaHa CErojHs OTHOCHUTCS K HauOosee
JUHAMHYHO Pa3BUBAIOLIMMCS, U IIOATOMY Bce 00Jjiee MOMyJIIpHbIM CTAHOBUTCS
Typeukuil A3blK. Typenkuid sA3bIK B IIPUHLMIIE BBIYYUTb HE CIIOXKHO, Ja U
MHOT'0 BpEMEHHU Takoe 00yuyeHue He 3aliMeT, 3HaHUS TYpPEIKOTO I03BOJIIOT CO
BpeMEHEeM OBICTPO HM3YyYUTb U DSl APYIMX IOXO0XKHX S3BIKOB, K IpUMEpPY,
PYMBIHCKUH, MOHTOJIbCKUM W HEKOTOpble npyrue. HM3ydeHue Typernkoro
MIOMOXKET BCer/ia ObITh KEeJNaHHBIM I'OCTEM B ATOH CTpaHe, a, KaKk M3BECTHO,
Typuuss Ha nNaHHBIE MOMEHT CYHMTAETCS OJHUM M3 CaMblM IOMYJSPHBIX
TYPUCTUYECKUX HaIIPABJICHUH.

Bospacraer mnomynspHOCTh Typenkoro si3pika B YkpawHe. Ctout
OTMETUTb, 4YTO 3a nociegHue 10 JeT yKpamHCKO-TypeUKHE OTHOLICHUS
IIEpelUId HAa COBEPUIEHHO HOBBIM YPOBEHb. [JIaBHBIM ITOKa3aTelleM
aKTYaJIbHOCTH M3YUYEHHs TYpPELKOrO s3bIKa SBJSIOTCS OYpHO pa3BHUBaIOLIMECS
OTHOLIEHUA MexAay YKkpanHod u Typrnueldl BO MHOTHX HalpaBJICHUSX.
VYkpauHa SBIsSIETCS BaXXHBIM TOProBbIM IapTHepoM ais Typuuu, B TO Bpems
Kak B caMoil YkpauHe (YHKIMOHHUPYET OOJBIIOE KOJMYECTBO TYPEILKUX
¢bupM B caMbIX pPa3IUYHBIX OOJacTsAX. 3a MOCJIEIHHME TOJbl K YCHEIIHBIM
HaIlpaBJICHUSAM MOXHO OTHECTH TAKHE, KaK: CTPOUTEIbHOE, HHBECTULIMOHHOE,
TOProBO€, TEKCTUIIBHOE, TPAHCIOPTHBIE NEPEBO3KU. B cBA3M C pasBUTHEM
MIAPTHEPCKUX OTHOINEHWH MeEXIy YKpauHou u Typumein BO3HHKIA
HE00XOMMOCTh B CIEIHATIMCTAaX CO 3HAHUEM TYPELKOIo sI3bIKa JJIsi YCTHOTO,
a TaKyK€ NMCbMEHHOTO I1EpEeBOia JTOKYMEHTALINH.

I'maBHBIM 11aroM Ha nyTH MHTerpauuu JlyraHckoro yHHMBEpCHUTETa B
KpelHyllee ¢ KaXIbIM TOJOM CBEPXMOLIHOE €BPOA3UATCKOE HAYYHO-
o0pa3zoBaTeNbHOE MPOCTPAHCTBO sBisgeTcs co3gaHue LlenTpa wu3ydeHus
Typeukoro sA3bika U KyiabTypsl. B JIHY nmenu Tapaca llleBueHKO Typeukuit
a3blk M3y4yaercs yxe 10 ner. CoBepIIEHCTBOBAHHUIO SI3bIKa CIOCOOCTBYET
AKTHBHAs JIEATEIbHOCTh NPUIJIAIICHHBIX IPENOAABATEIICH-HOCUTENEH A3bIKa
U3 TYPELUKHUX YHHMBEPCUTETOB, TECHOE COTpyAHMYeCTBO ¢ IlocombcTBOM
Typunn B VYKpawHe, COTPYOHHUYECTBO C TAaKMMH BEAYIIMMH TYpPELKUMH
yHuBepcutetamu, kak Cakapus n CenpIKyK, a TaKKe ¢ MEXIYHApOIHBIMU
opranm3zanusamMu  Typuuu. be3yciioBHO, OBIajeHuE TYPELKHUM S3BIKOM
HEpa3pbIBHO CBA3aHO C M3y4YeHHEM KyiabTypbl Typuuu. LleHTp H3ydeHus
TYpPELKOTO  Si3blIKa M KYJBTYpbl OTKPBUI ~HOBBIE BO3MOXHOCTH B
COBEPILICHCTBOBAHUM MHOCTPAHHOTO  S3bIKa: CBOOOJHO  IOJIb30BAThCS
HAy4YyHOM, CIPaBOYHOM JUTEPATypOH, CMOTPETh XYAO0KECTBEHHbIE (UIbMBI,
O0IIaThCsl C HOCUTENSIMU $3bIKa, CIyIIaTh Typeukyro My3blky. B Llentpe
TaKK€ MOXXHO  TOJYYUTh HEOOXOAUMYI0 HMH(POPMAIUIO0 OTHOCUTEIBHO
KOHKYpPCOB, JK3aMEHOB, I'paHTOB. HyXHO OTMETHTB, 4TO OTPOMHYIO POJb B
u3yuyeHuu Typenkoro sizbika B JIHY wurparor pazHooOpaszHble MEpONpUSTHS:
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CIEKTaKJIM Ha TYPELKOM f3bIKE, IPOBEJACHHE KOHLEPTOB TYPELKOW MY3BIKH,
O3HAKOMJIEHHE C TYpELKOH mo33ueil, koHdpepeHIun 1 (UIbMBI Ha TypeLKOM
S3BIKE.

BaxxHpIM 3TanoM B H3Y4EHMM TYPELKOIO S3bIKa Ul CTYAEHTOB
SBIIAIOTCS pecnyOinkaHckue onumnuaasl. Onumnuana B Kuese o typeuxomy
A3BIKY YK€ HIMEET CBOIO UCTOPHIO B YKpauHe. OHa, B CBOIKO OU€peEllb, ABISAETCS
OTOOPOUYHBIM 3TallOM MEXIYHAPOIHON OJUMIMNA/bI, KOTOpas KaXkJ0€ JIETO
npoxomuT B Typuuu. MexayHapogHass OJIMMIIMALA IO TYpPELKOMY S3BIKY
OblJ1a OCHOBaHA AcCCOIMAlMeN MpernoAaBaHus Typeukoro si3bika B 2003 romy.
Lenpro onuMmuansl cTaia MOMYJSpU3aLUsS TYPELKOIo s3blKa 3a pyOexoMm,
O3HAaKOMJICHHE C KYyJbTYPOW, a TAaKKE€ HAarpaKJICHHE yYaIUXCs, U3y4aroLINX
Typeukuil si3plk. M rmaBHOe — onMMIIMaza CrocoOCTBYET PaclpOCTPaHEHHIO
nyxa OpyXObl U B3aHMMONOHMMAHHUS, YKPEIUISIET MEXKYJIbTypHBIA auainor. C
2003 roga IOCTOSHHO pacT€T 4YMCIO YYAaCTHUKOB: €CIM Ha IEPBYIO
OJIUMIIMAAY IIpUEXalu CTyAeHTHI u3 17 crpan, To B 2004 rony — u3 24, B 2005
— 41, 8 2006 — 83, B 2007 — 100, B 2008 — 110. B 2009 rony Ha onummnuaje B
Typuuu copeBHoBanuch 600 yyactHukoB u3 115 ctpan mupa, cpeau KOTOpbIX
CIIA, bpa3unus, Tan3zanus u, KOHEUHO ke, YkpauHa. B 2012 rogy cTyneHTs
JIHY npuHMMmanu ywactue B OJIMMIMAAE IO TypeukoMy s3blky B Kuese.
Onumnuana Oblja OpraHu30BaHa COBMECTHO MUHHCTEPCTBOM 00pa30BaHUs U
Haykn YKpanHbl, KHEBCKMM HallMOHAJIbHBIM YHUBEpCUTETOM uMMeHHM Tapaca
IlleBuenko, KueBckuM menarormyeckuM YHUBEPCUTETOM HM. bopuca
I'puruenko m MexaynapogHoi mkonod «Mepuanan». Bcee ydacTHUKH
OJIUMIIMAAbl  JOCTOMHO BBICTYNIMJIM B  pPAa3JIMYHBIX HOMMHALMAX: B
NIPE3CHTAlNY, JEKJIaMallld CTUXOB, HCHOJHEHMHM IieceH. lIpesenTtanus
«YKpauHCKHE MOpaJIbHbIE LIEHHOCTU» Ha TYPELKOM S3BIKE 3aMHTEpecoBaja
JKIOpH, BIIOXHOBHJIA TIECHS, UCNOJHEHHas crynaeHTtkor JIHY, a aBTop crennma
«Typeukue tpamuuuu. Pucynku na Boze (Ebru)» momyumn BTOpoit mpus.
[Tocne onuMmInaapl y4aCTHUKH OJIMMIIMAJIBI € IpenoaasareneM Menuke baxap
Tuxe Teruk mocetunu Typenkoe MocoiabcTBo. OHU OeceaoBaNIU C TYPELKUM
aTTalie Mo BOMNpocaM KyJbTypbl U oOpa3zoBaHusi B YkpauHe. OcoOeHHO
MHTEpECEH ObUI Pa3roBop O MpoliaeMe U3yueHHs TYPEeLKOro S3bIKa B Pa3HbBIX
ropogax VYkpaunbl. Ha Ham B3, 3To Obul NHepBBI IIar Ha MYTH
YCOBEPILIECHCTBOBAHMS 3HAHUM TYypeLKOro s3bika. Briepeau y crynenrtos JIHY
elle MHOro OyJeT MO3HaBaTEeJIbHOIO U CIOXKHOTO B YIIIyOJIEHHOM HU3yYEHUU
MHOCTPAHHOIO S3bIKa.

Mexny Ykpaunoi u Typuuen — Bcero nuib UepHoe Mope, U 3TO MOpe
— HE pa3beIuHSEeT, a HA000pOT — O0bENUHSET HallM HapoAsl. I HakoHer,
ClIeyeT OTMETUTD, YTO YKPAaWHCKOE 0Opa30oBaHHE OTIMYACTCS] KOMILIEKCHBIM
IIOJIXOJIOM: BMECTE C SI3bIKOM M3y4aeTcs U KyJIbTypa, U UICTOPHS, U SKOHOMHKA
CTpaHbl. DTUM OHO BBIT'O/IHO OTJIMYAETCS U A€T MEePCIEKTUBY Ha Oyayliee.

Takum 00pa3oM, MHOMYIAPHOCTh TYPELKOIo s3bIKa BO3pAcTaeT C
KKIbIM JHEM. Typeukuil si3pIK U3y4daroT Ui TOTO, YTOObI JIydlle MOHUMaTh
3Ty YAMBHUTEIbHYIO CTPaHy, U MPEOIOJICHHUE SI3bIKOBOTO Oapbepa — 3TO OJUH
13 3HAYUTENIBHBIX I1aroB B 3TOM HampaBieHUH. [ JTaBHBIM 3TanoM B peLIEHUU
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HaHHOﬁ HpO6J’I€MBI SABIIACTCA O6yq€HI/I€ BJIAICHUIO MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM, T.C.
YMCHHIO QaJICKBATHO B CUTyalluH O6I_I_ICHI/I$I BbIpaXXaTb CBOMU MBICIIM Ha
TYPCUKOM S3BbIKC W IMOHUMATb MBICIIH, BBIPAKCHHBIC HJIM BBIPAXKACMBIC Ha
JaHHOM A3BIKC. HO,Z[TBCp)K,Z[aIOT OTY MBICJIb CJIOBa ITons Puxka: «I[J'ISI Hac,
TFOBOPAIIUX, A3BIK ABJISACTCA HE 06’B€KTOM, a INOCPECAHHUKOM; A3BIK — 3TO TO,
6nar0ﬂap${ 4eMy, C IIOMOIIBIO YETO MBI BbIpAKACM cebs u BCIIN).

Cnucok uCnoIb30BaHHOM JIUTEPATYPHI

1. Boabmasi coserckas »sHuukionemus. — M. :  Coserckas
sHuukionequsa. 1978.— C. 65-78. 2. I'opaneBckuit B. A. I'pammaruka
Typeukoro si3bika / B. A. T'opmiesckuit. — M., 1928. — 250 c. 3. Kononos A.
H. Ucropus uzyuenus Tropkckux s3bikoB B Poccun / A. H. Kononos. — JI.,
1982. 4. Tiirk diline genel bir bakis, Ankara, 1964. 5. Buxunemus
[OnexTpoHHblii pecypc] / Bukunenus. — Pexum goctynma K pecypey:
[/http://ru.wikipedia.org/wiki/Kynerypa Typruu]. 6. Typuusi ceromns
[OnexTponnsbiii pecypc] / Typuust ceroans. — Pexxum noctyna k pecypey:
[helloturkey.ruwturcija-segodnj...tureckogo-jazyka].

ManTukina H.I. [lonmyasipu3anisi BUBYUeHHA TypelbKOi MOBHU

VY craTTi pO3MIIAAa€ThCs MOMYMISAPHICTD 1 MOMKUPEHHS TYPELbKOT MOBH,
0COOJIMBY  yBary 3a3Hau€HO IUTAaHHIO BJOCKOHAJIECHHS BUBYEHHS MOBH.
Takox aHai3yeTbCs 3pOCTaroya poJib TYpPEeLbKOi MOBU Ha LUIAXY iHTerparii
Jlyrancekoro HamioHandbHOro YyHiBepcuteTy imeHi Tapaca IlleBuenka B
€BPOIEHUCHKUI MPOCTIP OCBITH.

Knwouoei  cnosa:  aKkTyalbHICTb  BHMBUEHHS  TYpEeLbKOi  MOBH,
BJIOCKOHAJICHHSI BUBYEHHS TYpEIbKOI MOBH, MOMYJSAPHICTh 1 MOHIMPEHHS
MOBH.

HanTeikuna H.W. Ionyspusanus u3y4eHUs TYPEeUKOro A3bIKa

B cratee paccmarpuBaeTCs IONYJSIPHOCTH M PacHpOCTpaHEHUE
TYPELKOro s3blKa, 0CO00€ BHUMAaHME Y/EICHO BOIPOCY COBEPLICHCTBOBAHUS
n3ydeHus s3blka. Takke aHaIuM3MpyeTCcs BO3pAcCTaroUas poJib TYPELKOIro
A3bIKa Ha IIyTH HWHTErpauuy JIyraHCKOro HalMOHAJIbHOIO YHHUBEPCUTETA
nmenn Tapaca [lleBueHKO B €BpOIEHCKOE MPOCTPAHCTBO 0Opa30BaHUSI.

Knrwouesvie cnosa: axkTyanbHOCTb UW3YYEHHs TYPELKOIO A3bIKa,
MIONYJIPHOCT M PACHPOCTPAHECHUE S3bIKA, COBEPUICHCTBOBAHHWE HW3Y4YECHUS
TYPELIKOT'O SA3bIKa.

Pantykina N.I. Popularization of Learning Turkish

The spread and popularity of the Turkish language are examined in this
article, special attention is paid to the improvement of language learning. Also
the growing role of the Turkish language is analysed on the way to close
integration of Lugansk Taras Shevchenko National University in the European
educational space.

Key words: improving the learning Turkish, the popularity and spread
of language, the relevance of studying the Turkish language.
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Rozumnyy D. A.

THE PROBLEM OF MIDDLE NAME USAGE AMONG AMERICAN
MOVIE STARS

American culture is widely-prevalent nowadays and the cinema
occupies one of its leading positions. Accordingly, film stars, actors are in the
centre of attention according to their capacity. The problem of brand middle
names, which are popular among celebrities, occurs in onomastics, as the most
difficult, underestimated, unexamined phenomena. The search of ways for its
origin, comprehension and expression are the main purposes of the following
research work. Every “star”, who is not in the focus of public attention, wants
to stand out against the background of fame and middle name attracts and in
some cases changes substantially the attitude, point of view of well-known
people. As a result, with the help of the second name, we can define star’s
way of life, objects of veneration, all and everything about them in the most
favorable light. The middle name attaches specific peculiarity, in other words
it reveals a clash of personality. That’s why, the quest of appropriate middle
names is an actual goal for Americans nowadays.

Thus, the aim of the present article is to investigate the nature, reasons
of emergence and problems of articulation and comprehension of star’s brand-
new middle names. Even deep investigation, showed that the vocabulary of
foreign names, the history of the language culture, sociolinguistic disciplines
can’t embrace such branch of onomastics as value of middle names. The
research is aimed at thorough analysis of etymology of names origin from the
point of view of psychological personal approach.

The object of the research paper is notion and meaning of celebrity’s
middle names.

Initially, the term of middle name “commanded respect and honoring”.
That’s why, many people were proud of it and considered the given name as
the symbol of their unique individuality. Nowadays, the majority of well-
known celebrities brought into existence the additional novelty of regular
changing of the given name and made this fashionable affect prestigious
among society. As a matter of fact, philologists should deal with mysterious
second name phenomena, because some of their meanings are brand-new,
inexplicable and deeply rooted.

The onomastics of middle names have a long history and according to
its origin, the first efforts on this topic were found in US. Despite their
relatively long existence in North America, the phrase “middle name” was not
recorded until 1835 in the periodical Harvardiana. Since 1905, “middle name”
gained a figurative connotation meaning a notable or outstanding attribute of a
person [1].

It will appropriate to separate out the following scholars, who had a
deal with middle name: M. Anderson, L. R. N. Ashley, L. Deme, W. Bright,
T. P. Brown, K. L. Dion, C. Gordon, F. Willis. It should be mentioned that this
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problem is studied not only in onomastics, but also in lexicology, stylistics and
other branches of linguistics. Thus, the concept of middle names is
interdisciplinary and requires more detailed analysis.

Many people’s names include one or more middle names, placed
between the first given name and the surname. Middle names could be either
given names (like in Colin Ross Kingston) or Surnames (like in Dorothy
Walker Bush). President John F. Kennedy’s middle name was “Fitzgerald”.
Also middle name is a term that is particularly apt to denote a person’s
qualities or affinities (patience is her middle name) [2].

Middle names are normally chosen by parents at the same time as the
first name. Names that are popular as first names are also popular as middle
names. The given name of a relative is often used because of tradition or to
show esteem. A middle name may be chosen which might have been a social
burden to the child as a first name, perhaps because it is unusual or indicates a
particular cultural background. Surnames are also sometimes used as middle
names, usually to honor a relative. It is quite popular to use the mother's
maiden name as the middle name, especially in the Southern U.S. A child is
sometimes given a middle name that is the first or middle name of one of his
or her parents. In the United States, it is also common for a baby boy to be
given the same given name as his father, in which case the middle name may
be used as if a first name so as to distinguish him from his father [3, p. 546].

The existence of several types of middle names can be found in
English language. Alongside with middle name, the middle initial subsists.

In the United States, the middle initial or a religious initial can be used
to replace a middle name even if the name is not printed on a birth certificate.
It is sometimes used in place of the middle name on identity documents,
passports, driver licenses, social security cards, university diplomas, and other
official documents. Examples of this form include George W. Bush and
John D. Rockefeller [1].

The main reason, which provokes famous TV stars to change or add
middle initials, is quite obvious: they want to obtain unique symbol in their
name, which will mark out them among other people, underline their
personality.

It should be mentioned, that only celebrities can obtain alphabet
initials, in order not to be confused with rank-and-filers [4, p. 186].

For famous Hollywood actor Michael J. Fox name is his trademark,
and when Fox joined the union another actor was already registered as
Michael Fox. So our Fox, whose middle name is Andrew, called himself
Michael J. Fox, taking his stage middle initial as a tribute to longtime
Hollywood character actor Michael J. Pollard. Pollard is perhaps best known
as the dimwitted gas station attendant in Bonnie & Clyde or as a teenaged
orphan in an episode of the original “Star Trek” where a disease killed
children at adolescence. The other Michael Fox died in 1996, and is best
remembered as the announcer in The Longest Yard with Burt Reynolds [5].
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John C. Reilly is an American film and theater actor, singer, and
comedian. The middle initial of his name is transcribed into Christopher and
means the person who holds Christ in his heart [5]. The name Christopher
comes from the English origin and it was prestigious for boys in Middle ages.
There are many famous people, who bear this name: actors Christopher
Walken, Christopher Plymmer, explorer Christopher Columbus.

This is again consonant with the observation that many synchronic
personal-naming systems tend to cease to be based synchronically on common
words, even if the common words cognate with the names persist in the
language [6, p. 34].

Celebrities change their names for a number of reasons:

1. To make the name easier to remember (Annabeth Gish)

2. To remove any association with a particular ethnicity

(Angelina Jolie)
3. To preserve the anonymity of the family name
(Quincy Delight Jones)

4. To wuse a name that projects a more desirable image
(Leonardo Whilhelm DiCaprio, Hugh Mungo Grant)
5. To make the name shorter (Andie MacDowell’s)

According to the Screen Actor’s Guild, every actor’s or actress’s name
must be unique; you cannot use a “stage name” that anyone else has ever used.
Even if that’s your real name. Many actors/actresses adopt stage names or use
a middle name to achieve this uniqueness. Think of “James Jones”. Now think
of James Earl Jones. Different people [7].

The analyzing of written above case of using middle names, shows the
motivation of taking the second name by celebrities:

Angelina Jolie Voigt

Her real name is Angelina Voight, and she’s the daughter of
John Voigt. Can you guess Angelina Jolie’s real middle name? Jolie. She was
born Angelina Jolie Voigt. The name “Angelina” means “little angel”, whilst
“Jolie” 1s French for “pretty”. Therefore together her first and middle names
together mean “pretty little angel”! Her film credits include “Gone In Sixty
Seconds” and “Tomb Raider” [8].

Andie Anderson MacDowell

Andie MacDowell’s real first name is Rosalie. Her stage name is a
shortened version of her real middle name. But what is her middle name?
Anderson. Her full name is Rosalie Anderson MacDowell. She has starred in
the many movies, including: “Green Card” and “Four Weddings And A
Funeral” [8].

Leonardo Wilhelm DiCaprio’s

Leonardo Wilhelm DiCaprio’s name represents a sandwich of his
multi-cultural heritage — the Italian on either end from his father, an
underground comic artist, and the middle via his German-born mother Irmelin.
Wilhelm, pretty much faded from the American naming landscape after World
War I, because of its association with the detested Kaiser Wilhelm. He has
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acted in many films, including: “Titanic”, “The curse Land”,
“Romeo + Juliet” [9].
Quincy Delight Jones

Quincy Delight Jones inherited his delightful middle name from his
father, Quincy Delight Jones, and continued the tradition with his own son,
Quincy Delight Jones III, also a composer and music producer. There’s no
reason Delight couldn’t join such other ecstatic baby names as Bliss, Joy,
Merry and Glory — all usually reserved for girls [9].

Hugh Mungo Grant

Mungo might sound a bit mongrelish to some of us, but it is actually
quite a well-used name in its native Scotland — it’s a saint’s name that means
“beloved”. But this is not the most unusual name in Hugh John Mungo Grant’s
family: his mother was christened Fynvola. He is famous for the following
films: “Briget Jones: The edge of reason”, “Star Wars II: Attack of the
Clones” [9].

After thoroughly investigation, we came to conclusion and found out,
why celebrities change their middle names. There are the following factors,
which explain this phenomenon: to make name easier to remember, to remove
association with a particular ethnicity, to preserve the anonymity of the family
name, to use name that projects a more desirable image, to make the name
shorter. But most of movie stars consider that they tend to accentuate their
way of life, “transconductance”, individuality by changing or adding extra
middle name. As a result, they become highly respected and enjoy wide
popularity. It’s very much in vogue to put middle initial between first and last
name among stars now. This is a new tendency, which aims on people’s
speculation on their meaning, but sometimes celebrities choose them, without
any clue or direct sence.
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Po3ymunii /1. A. «IIpodiema B:XMBaHHS cepeHixX iMeH cepen 3ipok
AMEpHKAaHCBKOr0 KiHO»

B nmaniii ctaTTi BUCBITJIEHI MPUYMHU BXKMBAHHS, PO3YMIHHS HOBITHIX
cepeqHiX IMEH AMEpHUKAaHChKUX KiHO3IpoK. PerenbHO Oynu po3riasHyTI
3aKOHOMIPHOCT] TMOXO/KEHHsI, 3HA4YEeHHS, JOLUIBHOCTI BHUKOPHUCTaHHSA LUX
XapakTepHUX Ta crHenudiuHo-3a0apBICHUX JOAATKOBUX IHIMIANIB, SKi
HiAKPECTIOITh CTaTyC Ta BUOKPEMIIIOIOTh KOXHY OCOOMCTICTB Cepel] BETUKOL
CHITPHOTH 3HAMEHUTHX Jrofeil. B maHiit poboTi Oyno mpoaHaaizoBaHO
OCHOBHI TEH/IEHIIIT, K BUCTYNAIOTh MIAIPYHTAM IpU BUOOPI CEPEaHIX IMEH.

Knwouosi  cnosa: cepemne iM’s, iHIIiad, CTaTyc, CHUIBHOTA,
0COOJIMBICTb.

Posymnbiii /1. A. «IIpodjieMa ncnoib30BaHus CPeTHUX MMEH Cpeau
3B€3]] AMEPUKAHCKOI0 KHHO»

B naHHOI cTaThe paccKpbIThl MPUYUHBI YIOTPEOJICHHs, TOHUMAHUS
HOBEHIINX CpeIHUX HMEH AMEpUKAHCKMX KHHO3Be3A. TiiaTenbHO ObLIN
pPacCMOTPEHBI 3aKOHOMEPHOCTHU IIPOUCXOXKICHHUS, 3HAYECHHUS,
11e71€c000pa3HOCTH MCMOJIb30BAaHUSL 3TUX XapaKTEPHBIX U ClIEeUU(PUUECKU-
OKpAILICHHBIX JOIOJHUTEIbHBIX WHUIMAIOB U CUMBOJIOB, IOIYEPKUBAIOIINX
CTaTyC M BBIICIAIOMNX KAKIYK JMYHOCTH Cpeau OrPOMHOIO YHCIIA
3HAMEHUTOCTEH.

Kniouegvle cnoea: cpenHee WM, WHULMAN, CTATYC, 3HAMEHUTOCTb,
JINYHOCTb.

Rozumnyy D. A. “The Problem of Middle Names Usage Among
American Movie Stars”

This article deals with the reasons of establishment, the comprehension
of brand-new names among American movie stars. The regularities of origin,
meaning, of this salient, peculiar-colored initials and symbols, were
thoroughly investigated. These distinctive features emphasize the status, single
out the personality among the great number of celebrities. As an example, a
few successful and authoritative actors in this article were examined.

The particular examples of the middle initials, which are used to reach
the desirable image and fame, were analyzed and the most influential ones
were depicted in a favorable light.

In this effort, the reasons, which cause celebrities to add extra middle
name were examined as well. They are the following: to make the name easier
to remember, to remove any association with a particular ethnicity, to preserve
the anonymity of the family name, to use the name that projects a more
desirable image, to make the name shorter. According to the point of view of
celebrities there were found out some extra causes, which define the
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uniqueness of personality, the remoteness from rank-and-fillers and the way of
life.

There are a great deal of reasons of emergence, existence and
application of middle names and everybody chooses his own one in
accordance with the taste and necessity.

Key words: middle name, initial, status, particular ethnicity, rank-and-
fillers.

YAK 811.111°42
Cinoposa C. A.

EINICTEMIYHA MOJAJIBHICTD Y CYHACHOMY
AHI'VIOMOBHOMY HAYKOBOMY JUCKYPCI

Kimenp XX — mouarok XXI crTomiTh MO3HAYEHUH ITiABUILEHHSIM
IHTEpecy J0 BHUBYEHHS B3a€MO3B’A3Ky MDK MOBOIO Ta JIHOJUHOIO
(H. A. ApytionoBa, I. O. I'ony6oBcbka, FO. M. Kapaynos), ii po3ymoBoio Ta
MIPAKTUYHOKO TUSUTBHICTIO (T'. B. Konmancbkuii, B. I. ITocTroBainosa,
10. C. CtenanoB). lle mosCHIOE TOSIBY HHU3KM HAayKOBHX PO3BIJIOK,
MPUCBIYEHUX JOCIIIPKEHHIO MOBHOI peani3alii CTaBJ€HHS MOBLS 10
IiMCHOCTI, 30KpeMa i KaTeropii MoJIabHOCTI.

[cTopryHO yueHHS PO MOJANILHICTH PO3BUBANIOCS Ha TepeHax (inocodii
ta noriku (B. L. Kipinos, M. Enmreitn). Hanani ns kareropist ctae 06’e€KToM
JMIHTBICTUYHUX JOCHIKEHb. MOJAIBHICTh SK JIHTBICTUYHY KaTEropito
nocmikyBanu  O. I. bensea, B.M. bonnapenko, JI. C. Epmonaesa,
O. B. I'ynura Ta i1, Emicremiuna MOJANBHICTh SIK Pi3HOBUJ MOJAIBHOCTI Ta
MOBHI 3aco0u ii Manidecranii TakoXX HEOAHOPA30BO NPUBEPTAIH yBary
nocrimumkie (M. Ban Aysepa, ®. ne Xaan). VpaxyBamHsS  3100yTKiB
YHCIEHHUX PO3BIIOK 3 MHUTaHb emicteMiyHoi mojanbHOCTI (K. ['abpienaroc,
Jbx. Mak®@pneH) Ta ocobiuBOCTeM 11 eKcIulikamii y pi3HUX MOBax
(A. H. Muaukanss, b. B. Xpu4ikoB) 103BoJisie OTpUMaTy HalilHI pe3yabTaTu
y KOMIUIEKCHOMY BUBYEHHI 3ac00iB 1i MaHidecTanii Ha MaTepiaji Cy4acHOTO
aHIJIOMOBHOT'O HayKOBOT'O TUCKYPCY.

3Ba)kalouu Ha BHILE3a3HAUEHE, aKTYaJIbHICTh HAIIOI CTATTI BU3HAUEHO
IHTepecOM  CydyaCHMX  JIIHIBICTUYHMX  CTyJil 10  BCTaHOBJEHHS
CHIBBIJIHOILIEHHS MK 00’ €KTUBHOIO PEATIBbHICTIO, BITOOPaKEHOIO Y CBIOMOCTI
JIOAMHU, Ta MOBHMMH 3aco0amu, w0 ii penpe3eHTyroTb. HeoOXinHICTh
BHUBUEHHS 3aco0iB MaHi(ecTalii emicTeMiuHOI MOAANbHOI CEMaHTUKU Ha
MmaTepiajli  Cy4acHOrO0  aHIJIOMOBHOTO  HAyKOBOTO  JHUCKYpPCY  TaKOX
MOSICHIOETHCSI  BIJICYTHICTIO yC€OIYHOrO aHaljli3y MOBHOI pemnpe3eHTauii
3a3HaYeHOT MOAAJIBLHOI CEMaHTHKHU Y KOHTEKCTI HAyKOBOT'O TUCKYPCY.

Meroro Hamoro JOCHIDKEHHS € BHSIBJICHHS 3aco0iB peanizariii
eMICTEMIYHOT MOJIAIbHOCTI Y Cy4YaCHOMY aHTJIOMOBHOMY HayKOBOMY JTUCKYpCI
(Ha marepiaii HayKoBoi JiTepatypu BenukoOpuranii Ta CILIA).
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Caigom 3a O. O. CeniBanoBoto Ta B. B. Bunorpagosum mu po3ymieMo
MOJIAJIBHICTh SIK MOBHY YHiBepcallito, (DyHKIIIOHAIbHO-CEMAHTUYHY KaTeTrOpiio
MOBH, 5IKa BHpaKa€ CTABJICHHS MOBIIS JI0 BUCIIOBIIOBaHHS a00 BiTHOIICHHS
BUCIJIOBJIIOBAHHA /10 JIHCHOCTI 3a JIOTIIOMOIOI0 PI3HOMAaHITHUX JIEKCUYHHUX,
MOP(OJIOTTYHHX, CHHTAKCUYHUX Ta IHTOHAIIHUX 3aco0iB [1; 2].

VY HaykKoBUX pO3BIJIKaX MOJAJIbHICTh BHU3HAYAIOTh SK IIMPOKY 32
00’eMOM KaTeropito, sika MOKpUBAE HU3KY PI3HOMaHITHUX 3HauyeHsb [3, c. 35].
OTxe BUHMKAE HEOOX1THICTh 1X PO3PI3HEHHS Ta TYPTYBaHHS y NEBHUH CIOCIO.
[pyHTYHO4HCh Ha PO3MOALTI MOJAILHUX 3HAYEHb, IO BUHUK Ha TEpeHax
noriku,  miareictu (1. B. Anrinos,  P.IL Minbpyn, K. Bon ®inTen)
MIPOIMOHYIOTH TAaKy THUIIOJIOIi0 MoJanbHOCTEN: 1) aremuuny mooanbricms (Bif.
rpen. aletheia — ,,nmpaBaa”) — yoriyHa abo MeTadopruHa MOJAIBHICTb, fKa
0a3yeTbcsi Ha MOMKJIMBOCTI a00 HEOOXIIHOCTI Yy UIMPOKOMY CEHCl; 2)
enicmemiyny (Bifl. Tpel. episteme — ,,3HaHHSA’) — MOJAJIBHICTb, sIKa BUPAXKAE
MO>KJIUBICTh 200 BIPOTIAHICTh TBEPPKEHHS, BPAXOBYIOUH T€, 1110 BijloMe abo
HasiBHE; 3) deonmuuny (BiA. rpeu. deon. — ,,000B’S30K”) — MOJANBHICTD, KA
BKJIIOYAE 3HAYCHHS  MOJKJIMBOCTI, HEOOXITHOCTI, MNPUHHATHOCTI YH
00OB’SI3KOBOCTI, ypaxOBYIOUM CYKYIHICTh @pPaBOBUX HOpM abo Haoip
MOpaJbHUX NpUHLMMIIB;, 4) OajxcaHy — MOJANBHICTh, s5Ka BKa3ye Ha
MOJKITUBICTh 400 HEOOX1IHICTh 3TiAHO 3 OaKaHHSAM MOBIIS; 5) OUHAMIUHY — TUTL
MOJAQJIBHOCTI 13 CEMaHTHUKOK MOXJIMBOCTI a00 HEOOXIIHOCTI 3 TOYKH 30PYy
KOHKPETHUX 00’ €KTHUBHHUX OOCTaBUH; 5) meoso2iuHy MOJNANbHICTh (BiA. rpell.
teleos. — 111B), BiIOOpakae MOMKJIMBICTh YM HEOOXIIHICTh JOCSITHEHHS METH
[3,c. 8].

TakuM 4YMHOM, BUOKPEMJIEHHS €MICTEMIYHOTO PI3HOBUAY MOAAJIbHOT
CEeMaHTHKHU TIPYHTYETbCS Ha TEPMIHOJIOTIYHOMY amapari MOAAJIbHOI JIOTIKH.
Hapasi #ioro BHM3HA4arOTh SK OAWH 13 THUIMIB MOJAIBHOI CEMAHTUKH, SKHUU
CTOCYETbCS MiIpU HEBIIEBHEHOCTI MOBLS MO0 TMPaBAUBOCTI #oro/ ii
BHCJIOBITIOBaHHA [3, c. 3]

BupakeHHs1 emiCTEeMIYHOI0 MOJAAJBHICTIO PE3YJbTATiB OLIHIOBaHHS
MOBIIEM JIIMCHOCTI SIK BIPOTiIHOI, MOXJIMBOi, JOBEIEHOI a00 HEIOBEICHOL
JI03BOJISIE PO3IJISAATH il SIK PI3HOBHJ MOJAIBHOI CEMAaHTUKH, IO TICHO
MOB’SI3aHUN 1 CYNPOBOJPKYE IIPOLECH MUCICHHS, PO3MIPKOBYBAaHHS HaJ
poOJIeMOI0, BUCYBAaHHS TiNOTE3 Ta MOIIYKY LUIAXIB JUIA 1X MiATBEpPIKECHHS.
OTtxe, NOTTYHUM OyJie PO3TIIANATH peali3allilo emicTeMIYHOT MOJAaTBLHOCTI Ha
MmaTepiajli HayKOBOT'O IHCKYpCY, a/pKe AUCKYpPC, 30KpeMa HAayKOBHH, — 1€
CKJIa/IHE KOMYHIKAaTUBHE SIBUIIE, YCHA MOBJICHHEBA AISUIbHICTD, KA OXOILIIOE
SIK COLIaNbHUN KOHTEKCT, L0 JIa€ YABJICHHS PO YYaCHUKIB KOMYHIKaIlii Ta ix
XapaKTepUCTHKAX, TaK 1 polecH pOpMyBaHHS Ta CIPUNHHATTS MOB1IOMJIEHb.

BararorpanHicTe JUCKYpCY BiIOMBA€THCS HA PI3HOMAHITTI HOTO THIIIB.
Tak, B.Il Kapacuk mnponoHye BuAUIATH 2 OCHOBHMX THIIM JUCKYpCY:
nepcoHanvbHuul Ta incmumyyionanrvnui |5, ¢. 11]. ¥V nepmomMy Bunaaky MoBelb

BUCTYIIAa€ SIK OCOOHMCTICTh, a y JpPYroMy — SIK TPEICTaBHUK MEBHOTO
COIIIaTIBHOTO IHCTUTYTY. [lepconanvbuuii IUCKYypC MPEACTaBICHO BOMA
pizHOBHIamMu:  Oymmeeuii  Ta  nooymoseuii  [Tamcamo,c.11]. B
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iHcmumyyitinomy HUCKYPCl, y CBOIO YEPry, BHOKPEMIIIOIOTH HOAIMUYHUL
OPUOUYHUL, Ne0a202iYHull, peniciuHull, peKIaMHUll, HAYKOBUU, CYEeHiYHU,
Mmeouynuti Ta 1. [ Tam camo, c. 12].

KosxeH 3 TuniB auckypcy mMae HaOip O3HaK, K1 € TUIIOBUMH JUIsl HHOTO,
Ta TPOTIKAaEe Yy TEBHIA comianpHid cdepl. Tak, Haykoseuit muckypc
IHTEpIPETYIOTh K BepOasli30BaHUM y TEKCTI TUI AUCKYPCUBHOI AISIIBHOCTI 32
cheporo KOMyHIKaIlli, MOBJIICHHEBY B3a€MOJII0 TPEICTaBHUKIB BIAMOBIIHOI
COLlaIbHOT ~TPYHNW/IHCTUTYTY 3 METOI peani3auii CcTaTyCHO-POJIbOBHX
MOJKJIMBOCTEH Y 3aJaHUX IIUM COI[IAJIbHUM IHCTHTYTOM MEXaX, CKIIAJI0BY
npodeciiiHoi 30H1 TUCKypCey [5, ¢. 14].

Sk cTpykTypHa cKiazoBa BiacHe (haxoBOi 30HHU IMPOQeciiiHOro
IUCKYpCY, HAYKOBUWM  JHUCKYPC  XapaKTEePHU3YEThCA  KpeamueHicmio,
icmunnicmio Ta npogeciiinorw winnicmio. Vomy npuramansi iHmi o3Haku
npodeciifHoro JMCKypcy, a camMe — Hnpogpeciiina cnpamosanicmo,
AHMPONOUEHMPUIM,  MYTbMUOUCUURTIHAPDHICMb,  HENnpPOnOPUIlHICMb
PO36UMKY OKpEMHUX HOro 4YacTHH, Oian02iuHicmb, CeneKmueHicmoy,
3aMKHEHICmb, HeuuKIiyHicmo, ouoaKmusm, ounamizm, MOGHA
HopmamueHicms, cmuaicmuuna pozawaposanicms [Tam camo, c .14].

Marepianom Juisi  BHBYEHHS 3aco0iB  peanizalii  emicTeMI4HOI
MOJAJBbHOCTI y CY4YaCHOMY AaHIJIOMOBHOMY HAayKOBOMY MOHCKYpCl CTamu
(dbparMeHTH, y SKUX y TIEBHUM crioci0 BiAOyBa€eThCs OLIHIOBAHHS AIHCHOCTI 3
TOYKH 30pY BIPOTIAHOCTI, MOKJIHMBOCTi, OBEACHOCTI ab0 HEAOBEIEHOCTI,
BHOKPEMJICHI 3 TEKCTIB CTaTel, OMyOJIKOBAaHMUX Yy HAYKOBUX >KypHaiax
Benuko6puranii ta CHIA.

TpamumiitHo 70 3aco0iB BHpPa)XEHHS €MICTEMIYHOI MOJAIbHOCTI B
AQHIJIIHACHKIM MOB1 BIOHOCSTH JOIOMIXHI J1€CI0BA, MIECIOBA 3 EIICTEMIYHOIO
CEMAaHTHKOIO, MPHUCTIBHUKH, TMPUKMETHUKH Ta YacTKH, IO Y CBOEMY CKJIaJi
MaloTh CEMHU ‘BIpOTiHO’, ‘MOXIIHUBO’, ‘TOBENECHO’, ‘HeAoBeneHo . Hanpukian,
cepen 3acobiB perpesenTanii emcremiunoi MomagsHOCTi M. AyBepa HasuBae
BIMOBIAHI Odi€cnoea Ta npucnienuku [6, c. 6]. Tak, go naiecaiB 3
eMICTEeMIYHOI0 CEMAHTUKOIO HaJeXaTh HACTYMHHI: think, believe, suppose,
seem, infer, know. MojalbHUMHU NPUCHTIBHHKAMH, Ha HOTO OYMKY, €
HacTynHi: maybe, perhaps, possibly, arguably, certainly. K. I'abpienaToc ta
T. MakeHepi JONMOBHIOIOThH LIeH CIUCOK TaKUMH Ai€CA0BAMU 3 €MiCTEeMIYHUM
3HAYCHHSIM: consider, guess,  presume, surmise, a  TaKoX
CJI0BOCIIOJIYYeHHSIMH, SIKI NTO3HAYalOTh Mipy BIIEBHEHOCTI MoBUs: call into
question, chances are, it seems plausible [7, c. 23].

[lin emictemiunumu mMopanbHUMHU cioBamu J[x. Mak®apnen mae Ha
yBa3l mpucnienuku necessarily, probably, naturally, evidently, obviously,
undoubtedly, npuxmemmnuku necessary, possible, probable ta donomixcni
diecnoea: may/ might (y 3HaA4€HHI TPUNYIIECHHS 3 HEBICBHEHICTIO), must,
ought to (UpUNyIIEHHS 3 CWIBHOI MIpOK BiporiiHocTi) Ta could
(npunywenmus, 6ipocioHicmy), a TaKOX MOJaIbHI YacTKu hardly, scarcely
(8, c. 15].
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VYei Bumie 3a3HayeHi 3aco0M  peamizaiii emicTeMivyHOl CEeMaHTHKHU
MOKHa YMOBHO MOJUIMTH Ha Ti, [0 BUPaXalTh OUIbIIY ab0 MEHIy Mipy
BIPOTIIHOCTI ~ BUCJIOBJIIOBaHHs. Tak, peami3aimisi BHCOKOTO  CTYIICHSA
BIpOTiTHOCTI BiAOYBa€ThCA 3a JOMOMOTOI0 TaKUX Hi€cHiB sk believe, know,
consider, — TIPUCTIBHUKIB certainly, necessarily, evidently, obviously Tta
MOJIAJIBHOTO JiecioBa must. Jlo Tpynu cmiB ais peaiizamii MeHIoi Mmipi
BIPOTTHOCTI BXOJISATH JIIECITIOBA Suppose, seem, guess, TIPUCITIBHUKU maybe,
probably.

Posrnsimatoun  nmpuxiiagy, BiAiOpaHi 3 HAyKOBHX OKypHallB Ta
moHorpadiit CIIIA, Mu aifiiuin BUCHOBKY, 1110 Y HUX IPECTaBJIeHI Maike BCi
BUOKpPEMJIEHI 3acO0M BHpa)XEHHs emicTeMiyHoi MopaanbHOocTi. HaiiGinbuioro
YAaCTOTHICTIO MO3HAYEHI JI€CIIOBA 3 MOJAIBHOK CEMAaHTHKOIO BIPOTiTHOCTI —
52% Big 3arampHOi  KuibkocTi. Cepen HUX  HaWyacTille  aBTOPH
BUKOPUCTOBYIOTh MOJalbHI AiecnoBa think Ta believe — 36% Tta 25%
BiamoBigHo. Hampuknan:

(1) Some gerontologists think another solution to the conundrum
makes more sense... (Scientific American Mind, vol. 306 No 1, 2012,
January).

Bukopucranuss MomanpHUX JI€CTIB Uil peami3aiii enicTeMidyHOi
MOJIaJbHOCTI € MeHI 4acToTHUM (30% Bix 3aranbHOi KUTBKOCTI MPUKIIAIIB).
Haity>)xuBaHIIIMMU MOJANBbHUMU JI€CIIOBAMHU € MOJAJIbHI JI1€CIOBA must Ta
may (80%).

(2) He proclaimed in his brief report that Herbert’s paper must be
wrong — and hence it needed to be published (Scientific American Mind,
vol. 306 No 6, 2012, June).

OxkpiM MOAANbHUX IIECTIB Ta AIECTIB 3 €MICTEMIYHOI CEMaHTHKOIO
HAyKOBIIl BHUKOPUCTOBYIOTHb MPUCIIBHUKU 3a1Ji1 BUpaXeHHS cymHiBy. Lli
3acobm peamizallii emicTeMiuHOl MoJaiIbHOCTI ckiafaroTh 10% mnpukianiB B
aMepUKaHCbKOMY HaykoBoMy auckypci. I3 Hux y 80% dparmenris
ermicTeMiyHa MOJAJBHICTh peali3yeTbcsi 3a JONOMOIOI0  INPHUCIIIBHUKIB
perhaps, possibly, of course, a HaiimeHmie BxuBaHUMH (20%) € TPUCTIBHUKHI
naturally, undoubtedly Ta evidently.

YacTku 3 emicTEeMIYHOI MOJAJBHICTIO MpencTaBieHo jume y 8%
NPUKIAAIB BiJl 3arajbHOI KUIBKOCTI YCiX 3ac00iB BHPAKEHHS emicTeMIuHOi
MOJ1aJIbHOCTI.

VY nuckypcMBHUX (parMeHTax, BiliOpaHUX 13 cTaTeil HayKOBLIB
BenukoOpuranii, cepex 3aco0iB Manidecrarii emcTeMidYHOI MOJAIbHOCTI
TaKOX TMEepPeBaXAIOTh [IE€CIOBAa 13 CEMAHTHKOIO BiporimHocTi (45% Big
3arajbHOi KUIBKOCTI TNPUKIAAIB), CEepea SKUX HaWOUIbII YacTOTHUMH €
HACTYIIHI: Seem, consider, presume. Hanpuxmnan:

(3) From the content of the above, it seems to me that this provision
was specifically enacted to save proceedings in courts/tribunals (British
Journal of Arts and Social Sciences, vol. 9, No 11, 2012).

MopnanbHi fAiecioBa SIK 3ac00M BUpPaXKEHHS JOCIIKYBAaHOI HaMu
MOJAJIbHOI CEMaHTUKU BUKOPUCTOBYIOTbCS y 30% BUMaIKiB, HalOUIbII
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YaCTOTHHMH, SIK 1 i1 HaykoBoro nuckypcey CHIA, € MmomanbHi JiecioBa must
ta may (51%):

(4) ...this result is expected serve as input to further analysis in the
estimation of relevant radiological hazards indices that may guide to setting
up of control and radiation protection regimes within the area... (British
Journal of Applied Science and Technology, No 3, 2012).

MamnidecTariis CEeMaHTHKHA BIPOTITHOCTI Yy HAayKOBOMY JTUCKYpPCl
BenukoOpuTaHii 3a AOMOMOTrOl MOAANBHUX YacTOK BigOyBaeTbes y 15 %
nociipkeHnx  (parmeHTiB. HaiOunbim YacTOTHUMH 3 HUX € MOJAJIbHI
NPUCITIBHUKM evidently, of course, undoubtedly, obviously — 85%, a MmeHI
yactotHUMHU (10%) wactku scarcely Ta hardly:

(5) There are evidently problems of reliability, validity and biases
against their use in Nigeria since they were developed in different cultural
backgrounds (Britich Journal of Arts and Social Sciences, vol. 9, No II, 2012).

(6) Such difficulties would hardly be noticed in much of the West
(Nature Outlook (Autism),Vol. 491, 01 November, 2012).

[Iomo MipH BIpOT1AHOCTI, TO JIJIsl QaHTJIOMOBHOT'O HayKOBOT'O JIUCKYPCY,
IpoaHaji30oBaHOMY Ha Marepiani crateid 3 okypHamiB CIIA Ta
BenukoOpuTanii, OUIbII XapakTepHOIO € MaHidecTaliss BHUCOKOI Mipi
BIPOTiIHOCTI, TOOTO YIEBHEHOCTI aBTOpa, 10, MOXJIUBO, BUIUIMBAE 3
cenu(piki HayKOBOIO JUCKYpCY, 3YMOBJIEHE HOro OO0’€KTHBHICTIO Ta
000B’s13KOBOIO MIEPEBIPEHICTIO (PaKTiB, 1110 MOBIAOMISIIOThCA. Hanpukman:

(7) For her part, Schlesinger believes her colleagues’ interventions
made a contribution in the end (Scientific American Mind, vol. 306 No 6,
2012, June).

3aco0u BHpaXEHHS €MiCTEMIYHOI MOJAIBHOCTI TaKOX MOXYTb CTaTH
MIAIPYHTSIM JUIsl BU3HAYEHI MIpl BHUPaXEHOCTI 1HIAMBIAYalIbHOI MO3MUILII,
aBTOpcbkoro  ,5I” 'y HaykoBoMy TekcTi. Tak, YXHBaHHS JI€CHiB 3
€MICTEMIYHOI0 MOJAJIbHOI0 CEMAHTUKOIO y CKJIaJl NacHUBHUX KOHCTPYKLIL
JI03BOJISIE  aBTOPOBI  NPEJICTaBUTH CBOIO TOYKY 30py Ha Mpobdiemy
B1JICTOPOHEHO, HEYTIEPEIKEHO:

(8) ...whether a treatment is getting where it is supposed to go — and
whether it is working (Scientific American Mind, vol. 306 No 5, 2012, May).

VYTiM, aBTOpM MOXYTb TaKoX yJaBaTHCA [0 OUIBII BIAKPUTOTO
BUPAXEHHS CBOET MO3UIIII, 110 3a3BUYAll MPECTaBICHA Y MOBI 3a JIOIOMOTOIO
BUKOPUCTaHHA [€CTiB B aKTUBHOMY CTaTi Ta 0co0OBOro 3aiiMeHHHMKa 10i
ocobu /.

(9) 1 think this provides the potential for a whole new type of therapy
in cancer (Scientific American Mind, vol. 306 No 1, 2012, January).

Jlobupatoun Marepiai, IO UIIOCTPyE CY4YacCHUH aHTJIOMOBHHM
HAayKOBUM JHUCKYpC, MW Hamarajaucsi 3HAWTH BIIMIHHOCTI Ta MOJIOHOCTI y
3aco0ax Manidecralii emicTeMiYHOi MOAAJIBHOCTI Ha MaTepianl HayKOBUX
craredd, onyoOnikoBanux y CIIA ta BenukoOpuranii. YTim, aHani3 Hamoro
Marepiany Mokas3as, [0 BUPKECHHS €MICTEMIYHOT MOJAIBHOCTI BiIOYBA€THCA
y CXOXui crmocid gk y mnpukiagax HaykoBoro nauckypcy CHIA, Tak i
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BenukobOputanii. Cepen 3aco0iB Manidecrtamii JTOCIIKYBaHOT CEMAaHTHUKH
NepeBaXKal0Th JIIECIIOBA MOJAJIHOI CEMaHTHKHU presume, consider, seem,
HACTYITHUM 3a YaCTOTHICTIO BUKOPUCTAHHS JUIsl BUPAXEHHS €MiCTeMIYHOI
MOJIaJILHOCTI € JOTMOMIXHI MOJaNbHI AlecnoBa must, may, might, can, could.
Haiimen y)xuBaHUMU € MOAaNbH1 yacTku hardly, scarcely. lllogo yxuBaHHs
MapKepiB enicTeMiYHOi MOAAIBHOCTI JUIs BUPAXKEHHS aBTOPChKOi no3uuii ,,51”
y CydacHOMY aHTJIOMOBHOMY HAayKOBOMY ITHCKYpCi, TO ISl QHTJIOMOBHOTO
HAyKOBOT'O JMCKYpCY THIIOBUM € JAMUCTaHILIIOBaHHSA BiJ iH(opmarii, 1o
MOBIAOMJISIETHCS, 3@ JIOIIOMOTOK ITaCUBHUX KOHCTPYKLIH Ta 0COOOBUX
3aiMEHHHMKIB MEpIIOi 0COOM OJTHUHHM 00 MHOXKHHU.
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CinopoBa C.A. EmnicreMiyHa MOAAJIBHICTL Yy CYy4YacHOMY
AHIJIOMOBHOMY HAYKOBOMY JAMCKYypCi

CrarTi0O NpUCBAYEHO BUBYEHHIO 3acO01B EKCIUIIKAlil emicTeMI4HOl
MOJIAJIBHOCTI Y Cy4aCHOMY aHITIOMOBHOMY HayKOBOMY JAUCKYypci. Marepianom
JUIs BHUBUYEHHS CTalld JWUCKYPCUBHI (parMeHTH, BiaiOpaHi 3 KypHaliB Ta
HAayKOBUX MOHOrpaiii OpHUTAaHCHKMX Ta aMEpUKAHCBKUX aBTOpiB. byio
BUSBIIEHO OCHOBHI 3aCO0U BUPa)KEHHS €MiCTEMIYHOI MOJIaJIbHOCTI, BU3HAYEHO
YAaCTOTHICTh I1X BUKOPUCTaHHA y OpUTAaHCBKOMY  Ta AaMEpPHUKaHCbKOMY
HayKOBOMY AHMCKypcax, MOCIIKEHO crenudiky pempe3eHTallli aBTOPChKOTo
,,s1” 3aco0aMu emicTeMiyHOl MOJAIBLHOCTI.

Kniouosi cnosa: enicreMiyHa MOJAJBHICTh, 3acO0M BHPaKEHHS
eMicTeMI4HOT MOIAJIBbHOCT1, HAYKOBUH TUCKYPC, ABTOPCHKE ,,51”.

Cupopona C. A. dnucreMu4eckasi MOAAJIBHOCTh B COBPEMEHHOM
AHIJI0A3BIYHOM HAYYHOM JUCKYpCe

Cratbs MOCBAIICHA U3YYCHHUIO CPCACTB SKCINIMKAIIUN SMUCTEMHUYECKOHN
MOJAJIbHOCTH B  COBPEMEHHOM  aHMIOSA3BIYHOM  HAy4yHOM  JHUCKYpCeE.
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MatepuanoM A U3yueHUsl CTalld JUCKYPCHUBHbBIE (parMeHThl, OTOOpaHHbIE
U3 JKYpHaJIOB W MOHOTpaduil, HAMMCAHHBIX OPUTAHCKUMHU U aMEPUKAHCKUMU
aBTopaMI/I. ABTOpOM 6I>IJ'II/I BBIAABJICHBI cpencha BI)Ipa)KeHI/ISI BHI/ICTGMI/I‘-IeCKOI\/’I
MOJAQJIBHOCTA B JIaHHOM THUIIE HAy4YHOr'O JIUCKypca, IPOaHAIM3UPOBAHA
YaCTOTHOCTh WX YHOTPEOJICHHS, pacCMOTPEHBI OCOOEHHOCTH OJKCIUIMKAIIUU
aBTOPCKOM MO3ULMHU CPEACTBAMU IMUCTEMUYECKON MOJIAILHOCTH.

Knwouegvle  cnosa:  smucTtemMuyeckas — MOJAJIbHOCTh,  CPEIICTBA
BBIPOXKEHUSI AMUCTEMUYECKON MOJAIBHOCTU, HAayYHbIH JUCKYPC, aBTOPCKOE
«S».

S. Sidorova Epistemic Modality on the Material of English Modern
Scientific Discourse

The article deals with analysis of the means of expressing the epistemic
modality on the basis of Modern English scientific discourse. Modality
is viewed as a language universal, functional-semantic category of
a language, which conveys the attitude of the speaker towards the reality with
the help of various lexical, morphological, syntactical, and intonational means.
Some approaches to classification of modal meanings are described.
Different classifications of modality are studied and epistemic modality
as its type is defined. The epistemic modality is seen as the degree
of uncertainty of the speaker concerning the reality and the utterance.
The author discussed the existing typologies of discourse and distinguishes
the features peculiar of the scientific discourse as a type of institutional one.
The means of expressing epistemic modality are distinguished, their
frequency of usage by different authors in scientific discourse is determined;
the ways of realizing the author’s attitude with the help of words
with epistemic semantics are listed.

Key words: modality, epistemic modality, means of expressing
epistemic modality, author’s «I», scientific discourse.

YIAK 811.111°42
Coxupro M.C.

JIJEKCUKO-CEMAHTHUYHE ITOJIE KOHUEIITY «TO FIGHT»

Cucrema 3HaHb PO CBIT, KA CKJIAJAE€THCA B JIIOJUHU 3 MOMEHTY il
HApOJKEHHS, IOCTIIHO pO3BUBAETbCA 3a PAxXyHOK OTPUMAaHHS 3HAYHOL
KUIbKOCTI 1HQOpMarlii, mo (opmyeTbcsi B 3araibHi MOHATTS. Llg cuctema
CKJIaJJa€ThCS 3 KOHLIENTIB, IOMITHUX 3a PiBHEM CKJIAJHOCTI i aOcTpakuii, sKi
YTBOPIOIOTBCST TIO-pi3HOMY. BHBUEHHS KOHIIETITY € MOXKIUBUM MUISTXOM
JOCHIJUKEHHSI JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TIOJIB, SIKI JIO3BOJISIOTH 3'ACyBaTH
CEMaHTHKY JIEKCEM.

Mera Hamoi CcTarTi — ONWCaTH Ta XapaKTepU3yBaTH JIEKCHUKO-
CeMaHTH4He 1oJie KoHuenty «to fight». [IpakTuuHe 3HaYeHHS CTATTI MOJIATA€E
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B O3HAWOMIICHHI 3 MOHSATTSAMH «JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHE ITOJIE)» Ta «KOHIIENTY, a
TAKOX y MOINMUOJIEHHI 3HaHb 3 TEOPETHMYHOrO 1 MPAKTUYHOIO KypCiB
jekcukoiorii  Ta crwiicTukd. Crarta Oyae KOpUCHOIO JUIsl 30arayeHHs
aKTHUBHOT'O CJIOBHMKOBOTI'O 3amacy, 1[0 MOXK€ 3HaJ00MTHUCS Miayac Mepexyiamy
TEKCTIiB Ha 3arajibHy TEMaTHKY.

AKTyanbHICTh CTaTTI HOJSATa€ B TOMY, IO <JIEKCUKO-CEMAHTUYHE
0JIE» Ta «KOHLIETIT» € OJIHUMH 3 MPOBIIHUX MOHATH Y JIHIBICTHII, SIK1 Y HAII
4ac aKTUBHO JOCIHIDKYIOThCS. [11ei Ta MpUHLIMIN CEMaHTUYHOTO aHaJIi3y MOBH,
Kl 00’€lHaHI MiJl 3arajbHOI0 HA3BOI (WIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO MOJsA Ta
KOHIIETITY», BUHUKAJIM 1 CKJIAJaINCh MOCTynoBo. PopMyBaHHS LMX el Ta
MPUHLIMIIIB BIAOOpaXkeHO B mpaisix Bigomux BueHux: A. A. [lorebni, M. M.
Iokposcskoro, M. Tpipa, P. M. Meiiepa, H. JI. ApyTioH0BO, H. H.
bonapea Ta inmumx. IIpore Tpeba 3azHaunmTh, 1O KoHuent «to fighty
IpakTUYHO He Oyno posrisinyTo. Cynepeuka sk KOMyHIKaTHBHA i 3aiiMae
BAXJIMBE MICIIE B CIUIKYBaHHI; OKpPEMi acleKTH CIIOpY — apryMeHTalis,
MIOMUJIKU B apryMeHTallii, HOpMU BEJICHHS CIOPY, BIAXUIIEHHS BiJ LIUX HOPM —
MIJUISITAl0Th  JTOCHAIDKEHHIO B obsacTi  (dimocodii, JOTIKH, PUTOPHKH,
KOH(JIIKTOJIOT1i, COLII0JIOT1], TparMaaiHrBiCTUKH.

[lepmr 3a Bce Tpeba cka3aTd, MO0 KOHIENT SIK LEHTPAIbHE IMOHSTTS
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM BMIIly€ «BIZIOMOCTI NpO Te, L0 IHJMBIA 3HAE,
MIPUITYCKAE, TyMA€, YSABIs€ PO 00’ €KTH CBITY» [2, ¢. 427]. MoxHa BU3SHAYUTH
KOHIIENIT SIK ICHYIOUMH Yy CBIJOMOCTI JIFOJUHH MEBHUI PO3YMOBUIN KOHCTPYKT,
10 MOSICHIOE MOJIMBICTh NepeKyady 17ei, TyMOK 3 OJHi€i HallOHAJIbHOT
MOBM Ha iHIIY. BiH npuiliioB Ha 3MiHY JIOTIYHOMY TEpPMIiHY <«IOHSTTA» 1
3aMIHMB JIIHTBICTUYHUN TEpPMIH «3HAYEHHS» SK CyTO ceMaHTHuHui. Crij
3a3HAYUTH, 110 KOHIIENT BiJ0oOpa)ka€ KOTHITUBHUI 3B'S30K MiX IIOJUHOIO 1
HaBKOJIMIIIHIM CBITOM. BHUBYEHHS ¥ OCMUCIICHHSI KOHIIENTIB K KOTHITUBHHUX
KaTeropiit 6araToacreKTHUH 1 SBJSIOTH COOOI0 IHTEPEC JIJIsl MOBO3HABIIIB SIK HA
MaTepiaigi OfHiel MOBU (HalpHKiIaA, NpU aHaji3l JITepaTypHO-XYIOKHIX
TBOpIB, NMPH JOCTIPKEHHI Cy4aCHUX TEKCTIB 1 TEKCTIB JAJIEKOr0 MHUHYJIOIO),
TaK 1 Ha Marepialil pi3HUX MOB (HaIlpUKJIal, IpU MepeKiasax 1 IHTeprpeTanisx
IHIIIOMOBHUX TEKCTIB, IPU MOPIBHIBHO-NOPIBHUIBHUI aHaNi3 JTepaTypHO-
XYJOKHIX TBOPIB).

B anrmiiicekiii MoBi koHment «to fighty Bkirouae B cebe Taki
3HaueHHs: 1) BUKOPUCTOBYBATH (Pi3UYHE HACUILCTBO B OUTBI (Hanpukiana, The
Americans were fighting for their freedom); 2) cBaputucs (Hanpuxian, He and
his wife are always fighting about who will take the car); 3) 6patu ydactb
(nanpukinan, They fought a duel); 4) namaratucs 3anoOirtu (Hanpuknan, 7he
firemen fought the blaze very bravely) ta iamii. Came ToMy KOHIIENT «to fight»
MO-PI3HOMY CHPUMMAETbCA ~ HOCIAIMU AHIJIIMCBKOI MOBH, 4Yepe3 HbOTro
BUPaXalOThCs pi3HI MouyTTH [4, c. 358].

BinzHaunmo, 1110 KOHIENT 3aBX/H CIIBBIIHECEHUH 3 TIEBHOIO 00J1aCTIO
3HaHb, TOOTO 3 KOHKPETHUM TeMaTWyHUM moieM. OTxe, oHa 1 Ta XK peatis,
po3MIsIHYyTa B PI3HUX cdepax MiSUIBHOCTI JIOAWHU, Oyae MaTh B SKOCTI
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BIJIMOBITHOCTI Pi3HI pUCH KOHIENTY (fighting for their freedom ta fight a duel
PO3IIISLIAIOTHCS B Pi3HUX cdepax AisUIbHOCTI).

JlocmipKeHHST CEeMaHTHUKMA JIEKCEM B paMKaxX OJHOTO JIEKCHKO-
CEMaHTHUYHOIO  MOJII  HEOOXIJHO  3AliCHIOBaTH 3 ypaxyBaHHSAM
MapaJurMaTuyHOro 1 CHHTarMaTU4YHOIO PiBHIB MOBU. Takuil mijxia J03BOJISE
OUNBII JETalbHO BHUBYMTH 3HAYEHHS JIGKCEM Yy 3ICTaBICHHI 3 IHIIMMH
CKJIaJIOBUMU TIOJIS 3@ JIOTIOMOTOI0 BUIUIEHHS 1HTETpabHUX 1 AUPeEepeHIIHHUX
O3HaK Ta X CHHTarMaTU4Hi 3B'S3KH.

Jlekcuko-ceMaHTHYHE  TOJI€ —  CYKYHHICTh  HapaJurMaTU4YHO
MOB'I3aHUX JIEKCUYHHUX OJUHUIIb, AKI 00'€qHAHI CHUIBHICTIO 3MicTy (iHOHI i
CHUIbHICTIO  (OpMajbHMX IIOKAa3HMKIB) 1 Bi0OpakaloThb IOHSTTEBY,
npeaMeTHy ¥ (QyHKIiOHanbHY MOMIOHICTH MO3HauyBaHMX sBHLI [3, c.18].
Koxxne mone Mae y cBoeMy cCKiajl crnuibHYy (IHTETpaJbHY) O3HAKY, SKa
o0'enHye Bcl oauHMIi mosisg. Taka O3HaKa HA3UBAETHCA aAPXICEMOIO 1
BUPAXKAETHCS JIGKCEMOIO 3 y3arajlbHEHHM 3HAYCHHSM (B HAIIOMY BHITAJKy
apxiceMoro € MOHATTA fo argue). lllono Ha3BaHMX BHILE MOJIB TAKUMHU
O3HAKaMHU € «CIOPIAHEHICTH», «MHCICHHS», «TEeMIOPATBHICTEY (Yac),
«IoroJiay, «CupuiMaHHs», «remreparypay». IloHATTsS «momns» Oylio BBeneHO
M. TpipoMm i oTpumano mojansimii po3BuToK y mpausx JI. Beiicrepbepa, O.
Hyxaueka, €. KocepHy Ta iHIINX BUCHHX.

Jlekcuko-ceMaHTUYHE ToJie Mae iepapxiuHy OynoBy. Bono
CKJIAJJA€ThCS 3 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYIl, a JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI IpynH 3
MEHIIMX 32 00CATOM MIKPOCHCTEM — CHHOHIMIYHHUX Psi/iiB, aHTOHIMIYHUX I1ap,
rinepo-TinoHiMiB, KOHBepcUBIB Tomo. Ilome Ha BigMiHy Big Tpymu — Ie
CUCTEMa, 110 CKIIAJA€ThCSA 3 YTBOPEHb, HEOAHOPIIHUX 3a XapaKTepPOM 3B'A3KiB
MIXK CKJIaJoBUMH ix enemeHtamu [1, c. 37]. Tak, ckaxxiMO, B TEMIOPAILHOMY
JIEKCHUKO-CEMAaHTUYHOMY TIOJI1 BUJIIISIOTHCS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI TPYNH Ha3B
TOYHHUX 1 HETOYHMX YaCOBUX BIJIPi3KiB, a B MEXaX LUX JEKCUKO-CEMAHTUYHUX
Ipyn BUIAUISIOTBCS MIHIMAJbHI CEMaHTH4HI 00'€THAHHS: CHHOHIMIYHI pSAIU
(uac, nopa; denv, 006a), aHTOHIMIUHI TIApH (OeHb — HiY, 1iMO — 3UMA, GIYHICD
— mumpy). HalimonmpeHimUMU B JIEKCUKO-CEMaHTHUYHIA CHUCTEMI € Tilepo-
rinoHiIMIYHI (POJ0-BUOBI) BIAHOMICHHS (MicAyi, X6UIUHU, 200UHU, OHI, MicAYI,
poKu ... — yac). BoHM mpuTamMaHHI BCIM IJJacTaM JIEKCHKA 1 €
HaBaXIMBIIIUMH YMHHHMKAMHM, SKI O0'€HYIOTb 1 CTPYKTYpPYIOThb JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHY CUCTEMY.

CydacHa JIHTBICTHKA BUJALISAE TPU OCHOBHUX MIAXOMIW IO BU3HAUCHHS
CYTHOCTI Ta CTPYKTYypH JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO IIOJS: OHOMACIOJNOTIYHUM,
CeMacioJIOTiYHMI Ta cMHTakcuyHui [3, ¢. 24]. B 0CHOBI OHOMAacCiOJIOTi4eCKOTo
MiAXOMy JEKUTh NMPUHIUI CHCTEMHOCTI MOBH, SKHH IOJISITa€ B TPYIyBaHHI
JEKCUYHUX OJUHMLb, CIIBBITHOCHUX 3 OJHHUM IOHSATTAM 1 MPOSBISAIOTH
CEMaHTUYHY 1 (QYHKIIOHAIBHY OJHM3BKICTh OAWH 3 OJHUM. OCHOBHHM JJisi
CeMacioJOoTi4ecKoro MiAXOAY y BHUBYEHHI JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHX IIONIB €
BU3HAYCHHS CEMAHTUYHOI CTPYKTYpPH CJIiB 3 IIHPOKOK CEMaHTHKOIO,
¢dbopMyBaHHSI TIOJILOBHX CHCTEM, BHBUYCHHS CKJIAJHHUX IapagurMaTHIHIX
3B'3KIB MIDK OKpEeMHMMH CJIOBaMM BcepeauHi mnond. LleHTp nekcuko-
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CEMaHTHYHUX IIOJIIB YTBOPIOIOTH CJIOBA 3 IIMPOKOI0 CEMAHTHKOIO, a HABKOJIO
YTBOPIOIOThCS TPYIU CIiB 3 OJU3BKOK CeMaHTHKOI0. CHHTaKCHMYHMHA MiAXiz
00'eTHYyE CEMaHTUYHUI aCTEKT 1 MapaagurMaTHYHI 3B'SI3KH I BCIX JIGKCUIHHUX
OJMHMIIb B pamMKax nojsi. KoruiTuBHE HanpsMOK B MOBO3HABCTBI € 0COOJIMBO
IUTIIHUM Yy BHMBYEHHI JIEKCUYHOTO DIBHS MOBM, OCKUIBKHM BOHO JO3BOJISIE
CHCTEMaTU3yBaTH CIOBHUKOBHUM CKJIaJ MOBHU I10-HOBOMY, BHUKOPHCTOBYIOUU
MIPH [[bOMY KOHIICTITH.

Tpeba TakoX 3a3HaYUTH, IO TMOJA OyBalOTh CHHOHIMIYHI 1
FINOHIMIYHI. Y CHHOHIMIYHOMY IOJIi JIOMIHAHTa BXOAMTH JO CKJaay IO
HapiBHI 3 IHIIUMH YJICHAMH OO MOJIA. SIKIIO K TOMIHAHTA IMiTHOCUTHCS HaJ|
IHIIMMH €JIEMEHTAaMU I0JIs1, TO TaKe M0JI€ HA3UBAETHCS TITOHIMIYHUM.

Y cyOCTaHTHMBHOMY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY IOl ‘“‘criepevaTtucs”
OJIMHULIl TPYIYIOTHCS HABKOJIO sijipa MOJsl — JIeKceM «to argue» Ta «to fight».
[TpusnepHy 30HY CKJIaJalOTh CHHOHIMM Ji€cTiB «to argue» Ta «to fight»: «to
disagree, to dispute» (cUHOHIMIYHUH psan). Y nediHIMIAX HUX JEKCEM € cema
differ, oTxe, cHibHa CEeMaHTHUYHA O3HAaKa IMX IMEHHUKIB — CTaH
HEMOT0/I)KEHOCTI.

Posrnsinemo  pediHinii  iIMEHHHMKIB-HOMIHAHTIB €MOIIMHOIO cTaHy
CliepeuaHHs, SKi CKJIaJaloTh SAAEpHY 1 TPHUSACPHY 30HU JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYHOTO NOJIS: fo fight, to argue, to disagree, to dispute, to debate.

To fight — to confront between opposing groups in which each attempts
to harm or gain power over the other: Siblings are always fighting [5, c. 526].

To argue — to contend in oral disagreement: The Senator argued with
the President about the new tax bill [5, c. 161].

To disagree — to have a differing opinion, to dispute or quarrel: She
disagrees with him on everything. They say it will rain, but I disagree [5,
c. 439].

To dispute — to contend in argument; to argue against something: They
proceeded to have a dispute about the origins and authenticity of the designer
jacket [5, c. 461].

To debate — to argue and in the end to compromise on a conclusion: He
debated with himself whether to go or not [5, c.402].

Hediniris nekcemu fo fight BKa3zye Ha Te, IO CIIEPEUaHHs — II€ TIPOLIeC
JIOBEZICHHSI CBOET TOYKHU 30Dy, HE NOCTYNAOYUCh Hi epes KUM-, YUM-HeOY b,
[IE € TPOIEeC EMOINHUN, KU BHUHUKAE BHACIIIOK MEBHHUX Mii, IO HOTro
cnpuuuHIOTh. lle cBoepimHa peakilis Ha Jil0, OCOOJMBO B THX BHIIQJKaXx,
KOJIM BOHA CIIPUYMHSIE BHYTPIIIHIA MPOTECT Ta PO3paTyBaHHSI.

Tpeba 3a3HauNTH, 110 TaKi HOHATT sK fo dispute Ta to debate MOXYThb
OyTH BUKOpPHUCTaH1 B MPAaBOBUX JOIOBOPAX, 1 YACTO CYINPOBOIKYETHCS MOBOIO,
110 MOSICHIOE, IKUM YMHOM IE€BHI PO301KHOCTI OynyTh BupimeHi. L{i moHATTS
BXKMBAIOTHCS 3/1€0UIBIIOr0 Y (pOpMaIbHOMY KOHTEKCTI.

TakuM YMHOM, MU PO3IJISHYJM CIIBBIAHECEHHS KOHLEMNTY 1 JIEKCUKO-
CEeMaHTHYHOTO TIOJIA, HAa TIPUKJIAAlI TOHATTS «cHepedarucs». SKmo mixn
JIEKCEMOIO PO3YMIETHCS CEMaHTHUYHUN 3MICT B JIEKCHMYHIA Qopmi, sKa
PO3KPUBAETHCS B CIIOBHUKOBIN CTATTI, MiJl KOHIIETITOM — KOTHITHBHHUM 3MiCT B
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TIH ke JeKCHU4Hii ¢opmi. Jlekcema € LEHTPaIbHUM MOHATTAM JIEKCUYHOI
CEeMaHTHKH, @ KOHUENT — KOTHITUBHOI. JlOoCTiKeHHs KOHLENTIB Mepeciinye
METY BUBUEHHSI MOBHOI CBIJJOMOCTI HOCIiB JaHOT MOBU. CeMaHTUYHUNA aHaIII3
JIEKCeM CY4acHOi aHIMTMChKOT MOBH, SIKI pENPE3eHTYIOTh MPOLEC CIepeUaHHs,
MI0Ka3aB, L0 CHUIbHE JUIS €JIEMEHTIB JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO IO MOHATTS
«cmepeyarucs» OpeacTaBileHo apxicemamu «to fight», «to argue», ski €
JIOMIHaHTaMU Ta ieHTH(ikaTopaMu moiis. [IoHATTS, 1110 3aKPIIIIOETHCS TUMHU
JeKCeMaMH, TIEI0 YW IHIIOK MIPOK TMPEICTaBIeHO Yy Ae(diHILIAX YCIX
MpeACTaBHUKIB Toyid. JIekcuko-ceManTuuHe Tmosie “to fight” yTBOproeThes
HaKJIaJaHHSIM OJHE Ha OJIHE YAaCTUHOMOBHMX IIOJNIB, SKi, MarlOu4d €JUHY
sanepHo-niepudepiiiny CTpyKTypy, HallOBHIOIOTh HOTO KaTEropiajbHO PI3HUMU
elleMeHTaMu. HanexHicTh OJUHMII JI0 TEBHOI 30HM MOJIA CIPUYUHEHA
KUIBKICTIO O3HaK, 3aKpIIUIEHUX Y 11 CEMaHTUUHIA CTPYKTYpi; PU LIbOMY MEXI1
M1 30HaMH HEYITKi.

Y crarTi TOKa3aHO OCHOBHI  aCMeKTH TMOOYJOBH  JICKCHUKO-
CEeMaHTHUYHOTO TOJs JIeKCeMHu «crepeuatucs». IIpote anamiz mnopyueHoi
TEMaTUKU CBIIYUTH MPO TE, IO OKPEMI MUTAHHS JOCIIIKEHHS 111€ TPYHTOBHO
He BHCBITJIEHI. J[0 TakuxX HEIOCTaTHbO pO3POOJIEHUX CIOXKETIB MOXKHA
BIJIHECTH HacaMIepe]l 111l0MaTU4H1 YTBOPEHHS JTaHOTO KOHLIENTY Ta JIEKCUKO-
CEMaHTHYHI TMOJII MOXiAHUX BiA HBOro imioMm. [lomampima po3poOka HUX
NUTaHb JIaCTh MOXJIMBICTh JJI TJMOIIOr0 1 BCEOIYHOTO JIEKCHUKO-
CEeMaHTHUYHOT'O aHaJi3y JIEKCUYHMX OJMHUIL Ha MO3HAYEHHS KOHLENTY «to
fight».
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Coxkupko M. C. JlekcHKO-ceMaHTHYHE I0Jie KoHuenTy «to fight»

CraTTIO TIPUCBAYCHO ONHCY JIEKCMKO-CEMAHTUYHOTO IIOJII Ta HOTo
XapaKTepUCTHLI 13 TOJaHHAM MPUKIIAIIB, OB’ SI3aHUX 13 JIeKceMOoto «to fighty.
[IpoananizoBani XapakTepHI OCOOJHMBOCTI TMOHATh <(JICKCHUKO-CEMAHTHYHE
[oJie» Ta «KOHLENT». PO3IJISHYTO CHIBBIAHECEHHS KOHLENTY 1 JICKCUKO-
CEeMaHTHYHOTO TIOJII Ha TPUKJIAJlI MOHATTS «CIEPEYaTUCs», MO0 € KOPHCHUM
HE TIABKM JuId 30arauyeHHs aKTUBHOIO CIIOBHMKOBOTO 3amacy, a #u Juis
MOTIMOJEHHS 3HaHb 3 TEOPETHUYHOTO 1 MPAKTUYHOIO KYPCIB JIEKCUKOJIOTII Ta
CTHIJTICTUKH.
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Knwouosi cnosa: nexcema, IMOHATTS, KOHIICIT, JEKCHKO-CEMaHTHYHE
1oJie, JEKCUKO-CEMaHTUYHA IpyIIa.

Coxkupko M. C. Jlekcmko-ceMaHTHYeCKOe IOJie KOHUenra «to
fight»

CraTrbs NOCBSILIEHA ONHCAHUIO JEKCUKO-CEMaHTUYECKOrO MOJIL U €ro
XapaKTEPUCTUKE C IPHUBEJACHUEM IIPUMEPOB, CBSA3AHHBIX C JIEKCEMOM «to
fight». Ilpoananu3upoBaHbl XapakTepHE OCOOCHHOCTH MOHATUH (JIEKCHUKO-
CEMAaHTHYECKOC ITOJIC» U «KOHIICIIT)). PaCCMOTpeHLI COOTHOIICHHNS KOHIICIITAa
U JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOTO IOJII Ha IIPUMEPE MOHATHS «CIIEPEYaTUCA», 4TO
ABJICTCA IIOJIC3HBIM HE TOJIBKO IJId PACIIMPCHHA AKTHBHOI'O CJIOBApPHOI'O
3amaca, HO emle M Juisd yriyOsJeHus 3HaHWi B OO0JIACTH TEOPETUYECKOIo U
IMPAKTUYCCKOI'0 KypCOB JICKCUKOJIOTH U CTUIIMCTHUKU.

Knwouesvie  cnosa:  nekcema, IOHATUE,  KOHLENT,  JIEKCUKO-
CEMaHTHUYECKOE I10JIE, JEKCUKO-CEMaHTHUYECKas TpyIa.

Sokyrko M. Lexical-semantic Field of the Concept «to Fight»

The article is devoted to the description of the lexical-semantic field
and its characterization with the help of examples connected with the lexeme
“to fight”. The characteristic features of the notions “lexical-semantic field”
and “concept” have been analyzed. The relations between the concept and
lexical-semantic field have been examined with the help of «cmepeuarucs».
The article is useful not only for improving active vocabulary but also for
acquiring deep knowledge in the field of theoretical and practical courses of
lexicology and stylistics.

Key words: lexeme, notion, concept, lexical-semantic field, lexical-
semantic group.

YIAK 811.411.16°08°27
¥Y3yn O. JI.
JAUHAMMUKA PAZBUTUS SA3BIKA UBPUT B U3PAUJIE

W3paunbp — yauBUTENbHAs MHOTOSI3bIYHAsA cTpaHa. MBput u apabekuit
A3bIKM HMMEIOT CTaTyCc ToCyAapcTBEHHBIX. Kpome TOro, pacmnpocrpaHeHbl
aHTTIUMICKUHN, UCIAHCKUM, (ppaHIly3CKUM, UTATBIHCKUN, a TaKXKe MEePCUACKU,
pyccKHii, amxapckuit (3()MOTICKUT), PyMBIHCKHM, KUTAWCKUNA, TAWCKHUIA S3BIKU.
M3pamsip — Takke OBOJIBHO MOJIOJOE TOCYJAapCTBO, KOTOPOE AKTHBHO
pa3BuUBaeTCd M IIOCTOSHHO IIPETEPIIEBACT U3MECHEHUSA; MBPUT, KakK
o UIHMANBHBINA FOCY1apCTBEHHBIN A3BIK, HE SBJISIETCS UCKIIFOUEHUEM.

CeronHs OONBIIMHCTBO HAcENICHUs BajieeT UBPUTOM, 32 UCKIIOUEHHEM
MOXKUJIBIX apaboB M HOBBIX penarpuaHToB. HoBble penatpuaHThl, Kak
IIpaBWJIO, JI0OMa TOBOPAT Ha S3bIKE CTPaHbl UCXOAA (CTPaHbl, U3 KOTOPOW OHU
pHUexaan), OCOOEHHO, €CIIM He BIIOJHE CBOOOJHO BIIAJCIOT HUBPUTOM
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[1, c. 361-378], a Te, KTO pHexall JaBHO, MIEPEXOAT Ha UBPUT, TAK KaK Y4acTO
UX JETH U BHYKM HE BIAACIOT YK€ A3BIKOM CTpaHbl Mcxona. MckimroueHue
COCTaBJISIIOT  PEJIMTHO3HBbIE  €BPEH  yJIbTPa—OpPTOJOKCAIBHOIO  CEKTOpa
AIIKEHA3CKOTO IPOUCXOXKACHUS: OHM INPOAOJDKAIOT MCIOJIb30BaTh WAMII B
IIKOJIPHOM OOy4YeHMH W B OBITYy, @ HWBPUT JUIsI MOJUTB U OOIICHHS C
UBPUTOTOBOPSILIUM OKpyKeHHeM. B wu3paunbckom apabckoMm cexkTope B
o0pa3oBaHHM, KYJIbTYpe U B OBITY JAOMUHUPYET apaOCKuM S3bIK, OJHAKO
OOJIBLIIMHCTBO HACEJICHUs BJIA/IEET TAaK)KE UBPUTOM.

bonee mupoko UBPUT MOXKHO ONPEEIUTH KaK SI3bIK CEMUTCKON CEMbH,
rOCYJapCTBEHHbIN s3bIK M3pawmiis, S3bIK HEKOTOPBIX E€BPEUCKHUX OOIIMH U
Macmop; ApeBHIOK (opma uBpuTa (MHOTJA HA3BIBAEMYIO JIPEBHEEBPEUCKUM
A3BIKOM), KOTOPAs ABJIAECTCS TPAJAULMOHHBIM SI3bIKOM HyJan3ma.

Ha mpoTskeHuM CTONEeTUH HMBPUT CUUTAICS MEPTBBIM S3bIKOM, XOTS
€BpPEU B MACIIOPE MCIOJIb30BAIM €r0 I MOJIUTB, U3YUYEHUS PEIUTHO3HBIX
TEKCTOB U JJIsl OOILEHUS C €IMHOBEPLIAMU U3 JIPYTHX CTpaH, €ClIid Yy HUX He
ObUIO IpYroro oOIEero s3bIKa. XOTS PETUTHO3HbIE TEKCThI, HAlMCAHHbIE Ha
UBpUTE, CYLIECTBYIOT 0oJjiee TPEeX ThICSIUENETUN, a CBETCKHE JIMTEPATypHbIE
IIPOU3BE/ICHNS NOSIBUINCH YK€ B CEMHAJLIATOM BEKE, BO3POKIECHUE UBPUTA B
KauecTBE Pa3rOBOPHOIO fA3bIKa MOBCEIHEBHOIO OOLIEHMS HA4ajaoCh TOJIBKO B
Hayaje BaJlaToro BeKa.

Oxono cra Jer Ha3zaJl $3bIKOBas CHUTyaluss ObUIa COBCEM MHOM:
Otromanckas  [lamectmna  Obula  HaceneHa  IJIaBHBIM — oOpa3oM
apaboroBOPSAIIMMH M TOBOPSILIMMU Ha JIAAMHO eBpesiMu—cedapaamu, apadbamu
U eBpesMU—alIKeHa3aMM, TOBOPALIMMU Ha Uauml. Typenkuil ObUl sS3BIKOM
OQUIHMATIBHBIX CTPYKTYP.

B nmnpomecce craHOBIEHMS W pa3BUTUS TOCYNAapCTBa pa3IMYHBIC
IIPOLIECCH BIMSJIM HA JUHAMHUKY S3BIKOBOM cuTyauuu B M3paumne. /laHHas
CTaThsl MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO W3MEHEHHUH MHOIOSA3BIKOBOM MO3aWKH B
pasHble Mmepuonbl HcTOopuu ¢ cepeauHbl XIX Beka; Takke B padbore
pPacKpbIBalOTCS IPHUHLMIBI BIUSHUS IOJIUTUKM Ha IIPOLIECC YCTAHOBJIEHUS
€IMHOI'0 TOCYJapCTBEHHOTI'O S3bIKA.

B xnure bepnapna Cnonbsckoro n Mnaner Hloxamu «S3siku M3panis:
[lonuTuka, uUAEOJOrUS M MPAKTUKA» JAE€TCAd ONPEICICHUE A3bIKOBOU
npakmuKky ONPEIEeNICHHOro oO0IIecTBa KaK NPHUBBIYHBIX CXEM INPEANOYTCHUS
OIpEICNICHHBIX SI3BIKOB M3 BCEX BO3MOXKHBIX BapHUaHTOB, COCTABIISIOIIUX
A3BIKOBOM perepTyap JaHHOro ooOmecTBa. Takke B KHHUI€ PAaCCMOTPEHO
MIOHSTHE A3bIKOGOU UO0€002UU — B3TJSA0B Ha SI3bIK U €r0 MCIOJIb30BaHUE, U
CIELUANBHBIX MEP BIMSIHUSA WM MOAUDUKALUHN STON NMPAKTHUKH MOCPEICTBOM
dbopmMynupoBaHUS OMpPENEIECHHON s3bikosou noaumuku [2, c¢. 19]. Tepmun
«IIONIUTHKA» TpeOyeT YTOYHEHMSA: €ro OTHOCAT K CIy4asM SIBHBIX
YTBEPKACHUM HCIONb30BaHMs S3bIKA, KaK MpaBuio, B (opme MUCbMEHHOIO
JIoKyMeHTa. bonee Toro, Te, KTO (OPMHPYIOT 3Ty HOJUTHKY, O00JIagaroT
ONpEAENEHHOW BJACTbIO HAJ TEMH, KTO, TNPEIAINOJIOKUTENbHO, OJIKEH
CIIEJIOBaTh WX YKa3aHUSIM. JTO MOXKET OBbITh 3aKOHOJaTellb, MUHUCTEPCTBO
00pa3oBaHMs, PYKOBOJUTEb KOJJIEKTUBA, TPEOYIOLINH, (MM pa3peraroniuii)
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BECTU 3acellaHusl WM JOKYMEHTAllMI0 Ha TOM MWJIM MHOM SI3bIKE WM JaXKe
IJlaBa CEMbM, €CIIM OH SIBHO PETJIaMEHTHPYET, Ha KAaKOM S3bIKE JOJDKHBI
00IIaThCs €€ YJICHBI.

Cnenyss 3TUM OIpENEICHUSAM, MOXHO YTBEP)KIaTb, UYTO HA pa3HbIX
sTanax ucropuu W3pawmnst s3pIKOBasi MIEOJIOTHsS OKa3blBajla HEOJAMHAKOBOE
BIMSIHME Ha S3bIKOBYIO NMpPaKTHKy oOectBa. IToxkanyii, Hanbosee CHIbHBIM
BJIUSIHUE WJICOJIOTUM CHOHU3Ma ObUIO B IEPHOJ AKTUBHOTO BO3POKICHHS
uputa. @DopmanbHas Ke A3BIKOBAsS IOJIMTHKA HUKOrJa He ObLia
CYILIECTBEHHOW COCTAaBIIAIOIIEH IOCYIapCTBEHHON IOJIMTUKU. B 3TOM CMBICIIE
€IMHCTBEHHBIM pEaJIbHO JACHCTBYIOUIMM HOCUTENIEM S3bIKOBOM IOJIMTHKH
aBisgercs MuHUCTEpCTBO 00pa3oBaHUsA, IOCKOJBKY QopMupyemas UM
MOJIUTUKA TEPEBOJAUTCA Ha A3BIK LU(P, MMEIOLIMX HOpSAMOE BIMSHUE Ha
SI3BIKOBYIO MPAKTUKY, ONPENEISAIONIYI0, KOMY KaKHe SI3bIKM M3ydaTh, KOTJa U
CKOJIBKO 4acOB B HEJENI0, Ha KaKUX s3bIKax CAaBaTh dK3aMeHbl U T.1. Cam
¢dakt, yTo TOIBKO B 1995-1996 rony MunucrepctBo oOpa3oBaHUs BIIEpBbIE
cOpMYNHUPOBAJIO CBOIO TMOJUTUKY B OOJACTM H3Y4EHHUS S3bIKOB U
OITyOJIMKOBAJIO COOTBETCTBYIOIIUN IUPKYISP, CBHUAETEILCTBYET O TOM, UTO
3Ta npobiiema He Oblia B yMcie NpUOpUTETHBIX. Ckopee, CyLIeCTBEHHBIE
W3MEHEHHUS B A3BIKOBOM CUTyallMd MOTPEOOBAIU OT PyKOBOJUTENIEH CHUCTEMBbI
IPOCBEILEHHs ONpeAeTIeHUs U POPMYIUPOBKH CBOECH MO3UIIUU.

Bo3spoxnaenue uspura

Dmuesep Ben—Meryna (macrosmee ums Jleisep-Muxox Ilepensman,
1858-1922) — «oTelw COBPEMEHHOTO0 UBpPHUTa», OCHOBaTellb redpansma;
YeJIOBEK, OTJABIIMN BCIO CBOI JKM3Hb BO3POXKICHHUIO MBPUTA B KAauyeCTBE
COBPEMEHHOI'0 Pa3rOBOPHOIrO SI3bIKa, €r0 pa3BUTUIO U oboramenuo. Cosnai
IIEPBBI  €XKEHENEIbHUK Ha UBpUTE, OcHOBal KoMurer s3blka HBpPUT
(BnocnencTBuu — AKaJIEeMHUIO sI3bIKa MBPUT), Hadajd MyOIMKAIUIO I[E€PBOTO
IIOJIHOTO CJIOBAapsl UBpUTA.

B npemucioBuy K cBoeMy cioBapio ben—Iexyna mucam: «Ecim MOXHO
BOCCTAaHOBUTbH $I3bIK, HAa KOTOPOM II€PECTAIM TOBOPUTH, U CHAEIaTh €ro
Pa3roBOPHBIM, BBIPAXKAIOLIUM BCE, YTO XOUET CKa3aTh XOTs Obl OJIUH YEJIOBEK,
TO, HECOMHEHHO, TaKOW $3bIK MOXKHO CJI€JaTh Pa3rOBOPHBIM SI3bIKOM M JUIS
BCero oGmiectBa». Dmuesep ben—Meryna npeanpHHAI INepBble IONBITKH
BO3POKIECHUS U MOJEPHHU3ALMU MBpHUTA, HaxolsAch eme B Poccum, a mocie
nepee3na B IlanecTuHy OH yCHJIMI CBOIO JESTENIHOCTh W HAllled aKTHBHBIX
CIIOJIBUKHUKOB. Bo3pokIeHue pa3roBOpHOro HBpUTA CTajo0, HAaIpPUMED,
OJIHOM M3 TJIaBHBIX LeJiel 001eCTBEHHON OpraHU3aluy Mo/ Ha3BaHueM «Jlura
3amuThl uBpUTa». B 1924 rogy ee nuaepsl 00paTUiINCh K €BpeiicKoi oOLHe
C TMpU3BIBOM «OOBEAUHUTH CBOM YCUJIUS JJIi BBEJIEHUS UBpPUTA B
MOBCEJIHEBHYIO JKM3Hb, COOMpPATHCS, YTOOBI OOCYX JaTh W BMECTE pellaTh,
Kakue Mepbl HEOOXOAMMO NMPUHUMATh Ul JOCTH)KEHHUS HAMEUEHHOM Lenm».
Bospoxnenue uBpuTta ObUI0 OUCTUHE BCEHAPOAHBIM AesoM. BoT, Hampumep,
cBumeTenscTBO M3 muchMa u3 Ilanectunsr B 1919 ronmy: «... Hacenmenwue
KOJOHUMM HacTauBaeT Ha OOLIEHMM Ha HBPUTE M BO3pakaeT IPOTHUB
ynoTpebdiaeHus Jar00ro Jpyroro s3bika. IBpUT U TONBKO UBPUT — MX JIO3YHT.
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Mosxenb npencTaBuTh, KaK TPYAHO MOAPYKUTHCA C KeM—HUOYIb, €CIU He
MOJKeIIb CBOOOIHO 00IIaThes ¢ HUMU» [3, c. 3].

B conumanpHON MonuTHKe CMOHM3Ma Jaxke 10 co3naHusa ['ocymapcrsa
M3pauns B 1948 romy nomuHMpoBana HIes OTPEUYEHMs] OT CTOJIETUI
CYLIECTBOBaHMs B Jauacrope. Bce pemarpuaHTbl, HE3aBUCUMO OT CTpaHBI
UCX0/a M OT TOro, Ha KaKOM $3bIKE OHU TOBOPWJIM, JOJDKHBI ObUIM OBITH
aCCUMMJIMPOBAHbl B €MHOM «IJIABUJILHOM KOTJIE», B CBOEH HOBOH CTpaHe,
4yToObl 00pa3zoBajicsi HOBBIM U3paMIbCKUM eBpeiickuil Hapon. Ilepsoe
MIOKOJIEHUE PENaTpUaHTOB PAacCMaTPUBAIIOCh KaK «IIOKOJICHUE ITYCTBIHU» — B
3TOM o00pa3e pyccKui—u3pauiibCKuil mucarenb Amep ['mH30ypr ycTaHoOBuMII
napasiesib MEXKy pernarpuaHTaMu, rnepecessiBliuMucs B KoHie XIX — Hauane
XX BeKa M €BpesMH, NMEPEKUBIIMMU HUcxol M3 Erunrta B crpany Mspauis
Oomee Tpex ThICSY JieT Ha3an. OHM JAOHKHBI ObUTH 3a0BITh O BEKaxX JKU3HH B
W3THAHUU TaKXke Kak eBpeu, BegoMble MouceeM, JOKHBI ObIIIM CKUTATHCS 10
IIyCTBIHE COPOK JIET, 4YTOOBI N30aBUTHCA OT BOCIIOMMHAHMN O rojaax padcTBa B
Erunte, npex/e ueM cMOIJM BCTYNUTh Ha 3emitto O6eToBaHHyt0. BeipaxkeHue
«TaJlyTHasi MEHTAJIbHOCTh» («TallyT» TEepeBOAMTCS KaK «MU3THAHUEY)
HCII0JIb30BAJIOCh KaK pyraTelIbHOE M, COOTBETCTBEHHO, CUATAIOCH ITO30PHBIM
BBIIVIA/IETh, WM PAa3rOBapyBaTh, KaKk TajdyTHBIM €Bpell. B kauecTBe puryasia
OTpEeYEHHUsl OT MIPOLUIOr0 M Hayajla HOBOIO 3Tala B JKU3HMU IPEIOJIArajoch
reOpan3upoBarh MMEHAa W (pamMuwiInk, ¥ MHOTHE JeJad 3TO C OOJIBIIUM
sHTYy3Ha3MoM. Tak, pycckoe ums Cernana npespamanocs B Opa, wiu Oput
(cBeT Ha MBpHUTE — «Op»), HeMeIrKast win uaui Gavunus LLTeiH («kaMeHb)
nepeBoMIach Ha UBpUT Kak OBeH, Cena, unu Lyp. Hpyrue Beioupanu cede u
CBOMM JIeTsIM Oulreilickue UMeHa.

Takum 00pazom, CHOHHCTCKasl S3bIKOBas MOJUTHKA OblIa HaleleHa Ha
YCTAaHOBJICHHE U YKpPEIJIEHUE CTaTyca MBPUTA U KaK O(PUIIMAIBLHOTO fA3bIKA, U
KaK sI3bIKa MOBCETHEBHOIro oOImIeHus. [ 3Toro ObUIO HECKOIBKO MPHYUH.
Hcrtopuyeckne M KyabTypHblE KOPHH HMBpPUTa BOCXOIWIM K OubielickoMmy
IIEpUOJy, KOIZJa €BPEMCKUI Hapoj CyLIECTBOBAJI Kak HalUs B CTpaHE
W3pauns. [lostomy ObLIO BIOJHE €CTECTBEHHO, (QOpPMHUpPYS HOBOE
roCyJlapcTBO Ha CBOe€il JpeBHeW 3emiie, BHIOpaTh CBOW JPEBHHM SI3BIK.
O>xHzanock, YTO €BpPE MPHUENYT U3 Pa3HbIX CTPAH paccesHus, FOBOPSIIUX Ha
pasHbIX f3bIKaX, U JUISI UX OOBEAMHEHHUS BaXHO OBLIO, YTOOBI y HHMX ObLI
oOuuii s13pIK. BeIOOp si3bIKa 00CYX/1aJICs HE TOJIBKO Ha 0(ULIMAIBHOM YPOBHE,
HO U B CEMbSX, KOTOPBIE JOJKHBI ObUIM PEINTh, HA KAKOM S3bIKE 00LIaThCs
noma. Ilocme HekoTOphIX 1e0aToB OOJBIIMHCTBO OTHANO IPENNOYTEHUE
UBPUTY, @ MEHBILIMHCTBY NPUIIJIOCH TOAYNHUTHCS.

Korna B 1948 rogy Obuio obpa3oBaHo rocyaapctBo W3pawmib, UBpUT
craji ero ouuuanbHeIM A3bIKOM. [lockonbKy M3panib ObUT CO3/1aH KaK LIEHTP
penarpuanuu €BpeeB CO BCEr0 MHpa, UMMHIPAHTBI, HOCUTENIN Pa3IMYHBIX
S3BIKOB, MIPUE3KAIN U MPOJIOJDKAIOT MPUOBIBATh U3 Pa3HBIX CTPAaH paccesHusl.
B nepBbie rozipl ObUI0 MHOTO JIFOJIEH, /1J11 KOTOPBIX ATOT SA3bIK HE OBLI POJAHBIM
WIK JIOMUHAHTHBIM, UM IO3TOMY HECKOJBKO pa3 B JIEHb TPAHCIHWPOBAIUCH
CIIELIMAJIbHBIE BBIITYCKH HOBOCTEM M3PanUIIbCKOTO PAHO HA «JIETKOM) UBPUTE —
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C aJaNTHPOBAHHOM JIEKCMKON M B HECKOJBKO 3aMEIJIEHHOM TEeMIle — JUIs
obJsierueHusl BOCHPUATUS HMH(OpPMAlMM Ha HAYaIbHBIX 3Tamax OBJIAJCHUS
sa3plkoM. Ha paHHMX »3Tamax pa3BUTHS KynbTypbl M3pausis BHOCHINCH
pasiauyYHbIE HUJAEH, KacarollMecs BO3MOXHBIX IIyT€M pa3BUTHUSA A3BIKOBON
CUTYalluH, HaI[pUMEP: MUCIOJb30BaTh UBPUT B €r0 TPAIUIIMOHHON (popme niau
BBECTH JIATUHCKUI an(aBUT U HalpaBlieHUE NHMChbMa cJieBa — HalpaBo, Kak 3TO
MIPUHSATO B OOJIBIIMHCTBE A3bIKOB. VU1 ObLT POJHBIM SI3bIKOM OOJIBIINHCTBA,
OJHAaKO ero OJM30CTh K HEMEIKOMY M OOJIe3HEHHbIE AMOLMOHAIbHBIC
accouuanuu, cBszaHHble ¢ Karactpodoil eBpeiickoro Hapoaa Bo Bropoit
MupoBoil BoOiiHE, caenanu ero pacmpocrpaHeHue B l'ocynmapcree H3pawiib
MPAKTUYECKH HEBO3MOYKHBIM.

Bo Bpemsa bpuranckoro manpgara, npoaosnkasuierocs ¢ 1917 mo 1948
rojJ, aHrIuickui Obul oduuManbHBIM s3bIKOM [lanecTuHbl, U Ha HeM
TOBOPWJIM KaK INPEACTABUTEIM BJIACTH, TaK U MECTHOE HACEJIEHHE, U MHOTHE
MMMUTPaHThl. ECTECTBEHHO, UTO OH pacCMaTpUBAJICS B KAYECTBE BO3MOKHOI'O
OCHOBHOTO si3bIKa ['ocynapcTBa M3pansb, HO U 3TOT A3BIK ObLT OTBEPTHYT Kak
Yy’KOH, ACCOLIMMPYIOLIUNCS ¢ KOJOHUAIBHBIM ITPABICHUEM.

Opnako, maxke B pasrap CHOHMCTCKOIO SHTy3Ma3Ma HE OILYyILaJoCh
opUIMATBEHOrO0 JUKTaTa B MCIOJIb30BaHUU TOJIBKO OJHOTO si3bika. KHecceT He
IIPUHMMAJl CIIELMAJIbHBIX PEIIEHUH MO 3TOMY IIOBOAY, BCIEICTBHE YETO
IIPOJIOJKAIIOCH JIEVCTBUE 3aKOHOB M IIOCTAHOBJIEHUM BpeMEH bpuTaHCKOro
manzaata. B 1922 rogy KoponeBckuil yka3z ycTaHOBWII, 4TO O(QHUIHATbHBIMU
s3pikamu B [lanecTuHe sABISAIOTCS aHTIMICKUM, apaOCKuil U UBPUT (MIMEHHO B
takoM nopsake) (4, c. 137-167]. Ilocne nonpasku, npunsToi B 1949 rony,
AHTJIUICKUH SI3BIK OTEPSUI CTAaTyC OPUIMAIIBHOTO, UBPUT ObLT IIPOBO3IJIALIEH
NEPBBIM TOCYIAapPCTBEHHBIM S3bIKOM, a apaOckuii — BTophIM. C Tex mop
l'ocymapctBo W3pamnbs NOpWIOKWIO HEMalble YCUIUA ISl YKPEIUICHUS
JOMHUHAHTHOTO CTaTyca s3bIKa UBPUT.

Axkanemusi si3plka UBPHUT, cpopMupoBaHHas no pemieHuto KHeccera B
1953 ropgy B kauecTBe O(QUIMAIBLHOIO OpraHa Juid paboThl HaJl pa3BUTHEM
s3bIKa, IPoJoikaeT padoTy HegopmanbHoro Coseta si3pika uBput (Baan xa—
JAIIOH Xa—HMBPUT), OCHOBAaHHOTO DimazepoM ben—Herynoii eme B 1888 roxy.
Axkanemusi omnpenensieT CTaHAApThl $3bIKa, IMYOJIMKYET HOBbIE HBPUTCKUE
CJIOBA, 3aMEHSIOIINE TEPMUHOJIOTHIO, OCHOBAaHHYIO Ha MHOS3BIYHBIX KOPHSX.
MHorue — HO HE BCe — CJOBa NPUHUMAIOTCA U CTAHOBATCS UIMPOKO
ynotpebnsembiMu. B 1998 romy, xoraa MBpUT yXe JaBHO YTBEpIWICS B
KauyecTBe IMEPBOro si3blka cTpaHbl, KHecceT emie pa3 BEpHYICS K BOIPOCY O
3alMTE HAIMOHAJIBHOIO SI3bIKa, IPUHAB IONPaBKy K 3aKOHY O TEJIEBUICHUU U
paauvoBelIaHMM — 3aKOH O MOJJEpXkKe IeceH Ha uBpure. Bo wucnonHeHue
3TOr0 3aKOHA OJIMH U3 KaHAJIOB M3PaWJIbCKOI0 paJuoBelaHus (TpEeTUil KaHa)
TpaHCIUPYET MCKIIYMUTEIbHO TI€CHU Ha UBPUTE, a BCE OCTalbHbIC
paZiMOCTaHIIMM TPAHCIMPYIOT W IIECHU, HCIIOJIHSAEMBbIE Ha IPYIHX S3bIKax.
Tpyano cka3aTh, HAacKOJIbKO JaHHBIM 3aKOH pPEabHO CHOCOOCTBYET
MOJAJEPKAHUIO CTaTyca HAIIMOHAJIBHOI'O SI3bIKA WM Pa3BUTHIO HALIMOHAJIBHOMN
KYJIBTYpbl, OJHAKO TOT (PaKkT, YTO ITOT BOMPOC OKA3aJCsi HA IOBECTKE IHS
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U3paIbCKOrO0  MapjlaMeHTa IIO0JIBeKa CIIyCTS  IOCJ€  YCTaHOBJICHHS
rOCyJJapCTBEHHON HE3aBUCHMOCTH, CIIY>KUT HEOIPOBEP>KUMBIM HMHAUKATOPOM
TOTO, 4TO $3bIKOBas cutyauus B M3pausne Bce emie He CTaOUIU3UPOBATIaCh
OKOHYATEJbHO.

WHTEeHCUBHOCTD Ipoliecca MOJEPHU3AINH SI3bIKA UBPUT HE OClIabeBaeT ¢
rogamu.  llenplo  MomepHM3auMu  fA3bIKA  SABJISIETCS  [IPUBEJCHHE
M30JIMPOBAHHOTO MJIM HECOBPEMEHHOIO S3bIKa K YPOBHIO Pa3BUTHIX S3bIKOB
KaK CpecTBa COBpEMEHHOro oOmieHus. Tak, MoAepHHU3alMsl UBpUTA JOJDKHA
0o0ecreunTh BO3MOXHOCTh KYJIbTYpHOMY, HAy4yHOMY H SKOHOMHYECKOMY
cooOmiecTBy M3pamns BOHTH B MHUPOBOE COOOIIECTBO B3aWMOIIEPEBOAMMBIX
sa3bIk0B. Pa3Butne uBputa B W3pamie NOMKHO OBLIO BOCIOIHHUTH IMPOOEI,
KOIJla BEKaMHU Ha 3TOM sI3bIKe HE OOLIAIMCh, HE MUCAIM MHCEM M HAyYHBIX
TPaKTaTOB, HE YYWIHCh B IIKoje U T.n. HeoOxomumo ObLIO TOBECTH €ro 10
YPOBHS (DYHKIIHOHUPOBAHHUS A3BIKOB, UYb€ PA3BUTHE HUKOT/IA HE IPEPHIBAIOCH.

Heo6xomuMo OTMETHTH, YTO pa3BUTHE MBPHUTA MPOUCXOJAUIO B 0COOOM
YHUKaJbHOM CHUTyallUH: NOJaBIIsAoNIee OOJBIIMHCTBO HOCUTENICH HBpUTA
OBUIM W OCTAIOTCS JBYSI3IYHBIMHU. PacmivpeHune HCIONb30BaHUS WBPHUTA
BCTPEYAJO  IICUXOJOIMYECKOE  CONPOTHUBICHHME, BapbUpOBaBIICECS B
3aBHCUMOCTH OT CTAaTyCOB pAa3JMYHBIX BTOPBIX SI3BIKOB JIBYSI3BIYHBIX
HOCHUTEJIEH UBpUTA.

[lonBoast wWTOr, MOXHO CKa3aTh, 4YTO IHpoOJieMa BO3POXKACHUS H
MOJICPHU3ALMN HMBpUTA Kak OOIIEro s3bIKa JJIS PENaTpUaHTOB U3 Pa3HbIX
CTpaH paccesiHusl 3aHMMajla CYIIECTBEHHOE MECTO B MJIEOJIOTMU CHOHU3MA U
SBJISIACh BaXKHOM COCTABIISAOLIEH mpoliecca O0pbObI 32 CTAHOBJICHUE €AMHOTO
Hapoza B rocynapcrse M3pawmis. Ceronnsa 1oMuHUpOBaHUe UBpUTa B M3panie
ABIISICTCA YK€ HECOMHEHHbIM (pakToM. COBpeMEHHasi S3bIKOBas CUTYalHs B
W3paune  xapakTepusyeTcsi IMOJUTHYECKOH  TOJEPAaHTHOCTHbIO  (BBIOOP,
UCIIOJIb30BAaHUE M PAaCIpPOCTPAHEHUE  A3BIKOB  PETYJIUPYETCS  CKOpee
OOBEKTHBHOM CHTyalnued, YeM CTPYKTYpaMd BIIACTH), WHIWBUAYaIbHBIM
IUTIOPAJIMHTBAJIM3MOM  (OOJIBIIMHCTBO HM3PAWIBTAH BIAJCIOT HECKOJIbKUMHU
SI3bIKaMU) ¥ OOIIECTBEHHBIM MYJIbTHJIMHTBAIU3MOM (B CTPaHE COCYIIECTBYIOT
U yHoTpeOIIStoTCs B pa3IUuHbIX cepax )KU3HU Pa3HbIE S3BIKN).
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¥Y3yn O. JI. /lunamuka pa3zBuTHsA si3bika UBpUT B U3paunne

I[aHHafl CTaThA IIOCBAIIICHA 3HAYCHHIO U CHGIII/I(i)I/IKe Pa3sBUTUA A3bIKa
uBpuUT B M3pansne kak Hen30eKHOTO mpoliecca, KOTOPbI UMEeT BIUSHUE Ha
CTAaHOBJICHHE TOCYAAPCTBA, €T0 KYJIbTYPhI, TPAAUIINN U 00bIuaeB. BrisiBisercs
HE00XO0AMMOCTh MCCIIEJIOBATh XapakTep MpeoOpa3oBaHUi sA3bIKa MapaylIebHO
C ucropuen eBpeiickoro Hapoga. B pabOoTe packpbIThl HPUUMHBI BbIOOpA
UBpHUTA B KayecTBE IOCYAApCTBEHHOTO si3blka V3pauisi, BbIIENEHBI CIOCOOBI
YTBCPKACHHUA U pa3BUTUA UBPUTA HE TOJIBKO KaK roCyaapCTBEHHOI'O, HO U KakK
HApOJIHOTO $3bIKA, 0XapaKTEPU30BaHbl OCHOBHbIE MTPOOJIEMBI, MOSIBUBILUECS B
nepruoa BOCCTAHOBJICHUA A3bIKa W Pa3BUTUA €I0 KaK A3bIKa Hapoda U
BIIOCHIECTBUM  rocynapctBa. OOo03HaueHbl 3Tambl  BO3POXKACHUSA U
dbopMupoBaHHs ~ A3bIKA  KaK  OOIIEJOCTYITHOTO W COBPEMEHHOTO,
OXBaThIBaIOIIEro Bce cepsl xu3Hu oduiectBa. ChopMyIMpoBaHbl OCHOBHBIE
IIPUHOMUIIBI, HWCIOJB30BAHHBIC OJId MOJACPHHU3AIMU MW COBCPHICHCTBOBAHHA
A3bIKa UBPUT.

Knrouesvie  cnoea: sA3pIKOBasi — CUTyalus, S3bIKOBas  IOJINTUKA,
MOJIEpHU3aLMs1, CHOHU3M, HAllUOHAJIbHBIN SA3bIK.

¥Y3yn O. JI. /luHamika po3BUTKY MOBH iBpuT B I3paiimi

JlaHa cTaTTs NpUCBAYEHA 3HAUEHHIO Ta crieurili po3BUTKY MOBH 1BPUT
B I3paini sk HEeMUHYYOr0 NpoIiecy, SKUi Ma€ BIUIMB HAa CTAHOBIICHHS JIEpXKaBH,
il KyJabTypH, Tpaauiliil Ta 3Bu4aiB. Buauiserscs HE0OX1AHICTD JOCTIIKYBAaTH
XapakTep MepeTBOPEeHb MOBH MapayeibHO 3 ICTOPIEI0 €BPEHCHKOro Hapoy. Y
poOOTi PO3KPUTI MPUUMHU BUOOPY IBPUTY B SIKOCT1 JepKaBHOI MOBU [3paito;
BIJJOKpeMJIEHI 3aco0u 3aTBEp/UKEHHS Ta PO3BUTKY IBPUTY HE TIJIBKH SK
Jiep’aBHOi, aje il K HapoJHOI MOBH, OXapaKTEpHU30BaHI OCHOBHI Ipobiiemu,
AK1 3’SIBUJIMCH Y MEPi0j BITHOBJICHHS MOBM Ta PO3BHUTKY ii SIK MOBU Hapoay i
3rojioM Jep:kaBHOi MOBHU. Bin3HaueHi etanu BiApoJUKEHHS i (opMyBaHHS
MOBH SIK 3arajJbHOJOCTYIHOI Ta Cy4YacHOi, SIKa OXOIUIIOE BCl cepu KUTTH
cycrisibetBa.  ChopMynbOBaHI OCHOBHI NPHUHIMIHN, BUKOPUCTaHI ISt
MoJIepHi3alii i yI0CKOHAJEHHS MOBHU 1BPHT.

Knrwouosi cnosa: MoBHa cuTyaiisi, MOBHa TIOJITHKA, MOJCPHI3aIlif,
CIOHI3M, HaIllOHAJIbHA MOBA.

Uzun O. L. The Dynamics of Development of Hebrew in Israel

This article is devoted to value and specificity of development of
Hebrew in Israel as an inevitable process which impacts the formation of the
state, its culture, traditions and customs. It describes Israel as the young state
which develops actively and has all its changes in progress. There is a
necessity to investigate the character of transformations of the language
simultaneously with the history of the Jewish people. The question about the
revival of Hebrew is also examined and the main features of the language are
characterized in this article. Also the article tells about the reasons of choosing
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Hebrew as the official language of Israel, about the methods of assertion and
development of Hebrew not only as the language of the state but also as the
language of the people. The article gives characteristics to basic problems,
appearing in the period of renewal and development of the language as the one
of the people of Israel. The article describes the process of rebirth, it’s stages
and formation of the language as accessible, modern and the one which
involves all spheres of the life of society. The major principles used for
modernizing and improving Hebrew are formulated in this article. The work
also gives characteristic to the current language situation in Israel and
describes the process of formation and development of Hebrew as basic
component of establishment of the united Jewish people.

Key words: language situation, language policy, modernization,
Zionism, national language.

YAK 811.111'37 + 811.133'37
Yysc A.B.

ABPEBIAILIS Y ®PAHIIY3bKIN TA AHIJIIMCHKIN MOBAX
HA IPUKJIAII EJJEKTPOHHUX MOBIJIOMJIEHB

EnexTpoHHI MOBIJOMJIECHHS € Ay)K€ MOMYJISIPHUMU ChOTOJHI, L€ 1
MIPU3BEJIO 10 HMIMPOKOro BUKOpHCTaHHs aOpesiaiii. KyinbTypa eneKkTpoHHHX
MOB1IOMJIEHb € TPOJIOBKYBaueM TPaJUILii eeKTPOHHOI IOIITH 1 YaTiB.

3a MeTy CTarTi MU CTaBUMO IpPOAHAII3yBaTH aOpeBialil0 SK THUIIOBY
pHCY TEKCTIB €JIEKTPOHHUX IOBIIOMJICHb, a TAKOX BHSBUTHU CKOPOUYEHHS, SKi
HalOUIbII BXKHUBAIOTHCS B BIPTYalbHI MOBI CHUIKYBaHHSA. AKTYaJbHICTh
JAHOTO JOCIIPKEHHS OOyMOBJIEHA HEIOCTAaTHBOIO KUIBKICTIO JIOCIIIKEHHS
MOBH CHUIKYBaHHS ITOTPHU TIOBCSKICHHOTO MO PEHHSI.

TepMmin ,,abpeBiatypa” (3 JIaTUHCBKOI brevis o3HA4ae ,,KOPOTKHI )
3'SIBIIIETCA B CEPENHIX CTOJITTAX, KOJM 1€ SBUILE BXKE OTPUMAJIO IOCUTh
mpoke nomupens (G. de Leeuw. 1940; L. Levy-Bruhl, 1938; Pr. Demseiff,
1925). 3 kinng XVIII cr. cmocrepiraerbcs 3pOCTaHHS CKOPOYEHb, 1I€
MOSICHIOETHCSI IIBUJIAKMM DPO3BUTKOM HaykKH 1 TexHIKU. DopMyroTbcs HOBI
TEepMiHH, Ta abpeBiaTypu MOCIJAI0Th 3HAYHE MICIIE.

AOlpesianis gociipKyBanacss 6araTbMma JIHTBICTaMH, 30KpeMa TaKUMH
BueHumu, sk 1. XKypasnwoBa, I'.IlaBnoB, JI. Camorosa, JI. Ctymis,
A. lllanoBanoBa, M. Cerans, Ch. Bally, H. Bauche, M. Cohen, A. Doppagne,
R. Georgin, E. Le Gal., G. Matore T1a iH.

Bueni He MalOTh €IMHOIO TPAKTYBaHHs IMOHATTA aOpesiallis, TOMYy
PO3IJIIHEMO JEKUJIbKA HOTr0 BU3HAYEHb.

C. OxeroB y cBoeMy ,,CIIOBHUKY POCIHCHKOI MOBU» JJa€ TaKe MOHSTTS:
,,IMEHHUK, YTBOPEHUN 3 YyCIYEHUX BIJIPI3KIB CIiB, 3 TaKuUX K€ BLAPI3KIB Yy
CIOJTy4Y€HHI 13 LIJTUM CJIOBOM, a TaKO 3 MOYaTKOBUX 3BYKIB CJiB a00 Ha3B ix
MOYaTKOBUX OYKB, CKJIaIHOCKOpOYEHE CIoBO“ [1, ¢. 67].
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JIIHTBICTUYHUN CHIMKJIONECIUYHUNA CIIOBHUK Ja€ TakKy Ae(iHILIFO:
,,AOpeBiaTypa — CKOPOUCHHSI, SIKE BKUBAETHCS B JIUCTI, B YCHOMY MOBJIEHHI,
Hanpuknag ATC (aBromatuuna TenedonHa cranuis)® [2, c. 54].

M. PakiTiHa TakoXX pO3IIIANAE MOHATTS ,,abpeBiamisa™ sK ,,Mpolec
CTBOPCHHS OJMHHIL BTOPUHHOI HOMIHAIIIT 31 CTaTyCOM CJIOBA, SIKUU TOJIATAE B
yciueHH1 OyJb-sKUX JIHIMHUX YaCcTUH JpKepelia MOTHBAIII] 1 SKUK MPUBOJIUTH
710 TIOSIBM TaKOI'O CJIOBa, 1110 3a CBOEIO (pOpMOIO BioOpakae SIKyChb YaCTUHY
a00 YaCTMHM KOMIIOHEHTIB BUX1JIHOI MOTHBYBAJIbHOT OJUHMILII. Pe3ynpTaTuBHa
OJIMHMIISI TAKOTO TMPOIECY HA3MBAETHCA abpeBiaTyporo, abo abpeBiaTypHOIO
oaunuuer™ [3, c. 9].

Posrnsinemo  knacuikauii  aOpesiamiii. B aHrmiiicekii  MOBI
JI. CamoroBa BU/iJII€ HACTYIIHI TN CKOpOYeHb [4, c. 297]:

* JIITEPHI CKOPOUYCHHSI:

a c. (air conditioning), CV (curriculum vitae), a.m. ( ante meridiem);

* CKJIaJIOB1 CKOPOUYEHHSI:

Benelux  (Belgium, Netherlands, Luxemburg); Warcor (war
correspondent);

* yCi4€eHi cJIoBa:

‘copter (helicopter), proio (prototype); Buoeo (railway).

B cyuacHhiii ¢ppanmy3pkiii MOBi, 3riiHo 3 Doppagne A., BUAUISAIOTh TpU
OCHOBHI CIIOCOOM CKOpOYeHb CiB [5, ¢. 34]:

* ycikaHH4 (¢ppaHL. TepMiH "troncation”):

frigo (frigorifique), cinéma (cinématographe) télé (télévision);

* YTBOPEHHS iHILIabHUX CIiB (PppaHIly3bKUii TepMiH siglaison):

la C. G. T (Confédération Générale du Travail), le D. L. A. F.
(Diplome Approfondi de Langue Francaise);

* KOMIIO3UTHI abpeBiaTypu (PppaHLy3bKUI TepMiH téléscopage):

positron (positif + électron), stagflation (stagnation + inflation).

VY cH0B'STHCHKMX MOBaxX BUIUISIOTH TakKl TUIIK aOpesiallii [2, ¢. 55].

1) ininianpHi abpeBialii, siKi TOAUISIOTHCSA HA TP MIATUIIN:

a) OykBeH1 aOpeBiallii, sIKi CKJIaIal0ThCS 3 Ha3B TTOYATKOBHX JIITEP CIIB,
10 BXOJATh Yy BUXiAHE cioBocnonyueHHs: MBC (Minicmepcmeo enympiwinix
cnpas);

0) 3ByKOBi aOpeBiaiii, sKi CKJIAaJalOThCA 3 MOYATKOBUX 3BYKIB CIIiB
BUXIJHOTO CIIOBOCIIOJYYEHHS, TOOTO UMTAIOThCA SIK 3BUYAIHE CI0BO:

I'EC (ciopoenekmpocmanyis);

B) OyKBEHO-3ByKOBI aOpeBiallii, $Ki CKJIaJalOThCAd SK 3 Ha3B
MOYaTKOBHUX JIITEp, TaKk 1 3 T[IOYaTKOBUX 3BYKIB CJIiB  BHUXIJHOTO
CIIOBOCTIOITYYCHHSI:

H3BJIP (/{enapmamenm 3abe3neuenns 6e3neKu 00pOHCHbO20 PYXY);

2) ckianoBi abpesiaiii, SKI CKIAAAIOTHCS 3 TMOETHAHHS MMOYaTKOBUX
YaCTHUH CJIOBa:

o0bKkoMm (obnacHutli kKomimem);

3) abpesialii 3MIIMIAHOTO THITY, IO CKJIAAIOTHCA SK 3 MOYATKOBUX
YaCTHUH CJiB, TaK 1 3 IOYaTKOBUX 3BYKIB (Ha3B JIITEp):
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Moneo (Mmomoyuxn)+(eerocuneo),

4) abpesianii, 0 CKJIAJAIOTHCA 3 IOEJHAHHSA IOYATKOBOI YAaCTUHU
ciioBa 3 (pOpMOTO HETIPSIMOTO TMAJeKy IMEHHHKA!

3a66i00110M - 3a6i0Y8a4 8i00LNIEHHIAM.

Ha BinMiHy Biz clOB’SIHCHKHX MOB, ()paHIly3bKa Ta aHIJIIHChbKa MOBU
MaroTh rpadidHi CKOPOUYECHHS, TOOTO BUKOPUCTAHHS CUMBOJIIB 3aMiCTh CIIIB Ta
neperavya 3BYKIB 3a jgonomororo 1udp. I'pynu rpadiuHux cKopodyeHb B
aHIIMCBKIM Ta (paHIy3bKill MOBaX MalOTh JIATUHCHKE MOXO/UKEHHs BoHu
BUKOPUCTOBYIOTBCSL TUIBKM B IHCHMOBIH MOBI 1 peali3yloTbCsl B YCHOMY
MOBJICHHI MOBHOIO ()OPMOIO THUX KOMIIOHEHTIB, SIKI BOHM IPEICTaBISAIOTH B
TEKCTI.

O. [ly6enen Buaise Taki rpynu adpesiauii [6, c. 97]:

1. 3arabHONPUMHATI CKOPOUCHHS:

Mr (Mister), etc (et cetera);

2. mepeaayva 3BYKiB 3a JOTIOMOTO0 udp:

10X (thanks),; 4 = for, de ril(de rien), a2ml(a demain);

3. BUKOPHUCTAHHS CHMBOJIIB 3aMiCTh CJIIB:

$ (dollars), % (pour-cent);

4. mH1 TVOKHSA:

Monday (Mon), Lundi (Lun), Friday (Fri), Vendredi (Ven),

5. OMHMII Yacy, Bard, JIOBKWHU:

sec (second), kg (kilogram), f/ft (foot/feet).

Tak, B yKpaiHCBbKIH, aHIMCBHKIA 1 (paHIy3bKiH MOBaxX MOXHa
BUSBUTH SIK MOAIOHOCTi, Tak 1 BIAMIHHOCTI B CTPYKTypi aOpesiamii. OmHi
MOB’s3aH1 3 TPAMATHYHOIO OpraHi3amli€er0 MOB, I1HII HE MIiANAJAI0Th i
noJIi0He MOSICHEHHS, TOMY IO B IJIaHi abpesiawii 1 abpeBialliiHUX MPOLECiB
ICHYIOTh YHIBEpCaJbHI SIBUIA Ta TEHIEHIli, XapakTepHl JUIsi BCIX MOB
HE3aJIeXKHO BiJX iX rpamaTHyHOro jaay. AOpeBiauis BiacTuBa ()ICKTUBHUM
MoBaM. AOpeBiallisi B MOBI BUKOHY€E KOMIIPECUBHY (YHKIIII0, CAME TOMY BOHA
0cOo0IMBO aKTUBHA B CydacHii mMoBi [3, c. 108].

OnHa 3 TpUYMH ~ BXUBAaHHS CKOPOYEHb - 1€ TParHEHHS [0
HE3BUYaWHOCTI Ta HOBOBBeIeHHs. CKOPOUYEHHS 3'ABIISIOTHCS Y IPOCTiN MOBI, y
BY3bKOMY cepenoBuili. HaiOuIbll MOMYISIPpHUMH € CKOPOYCHHS Cepes
mosoai. Lli ckopoueHHsS BIIXOAATH Big HOpM MOBH. Tak, ci1oBO 3100yBae
€KCIPECUBHOCTI Ta HOBU3HU [8, ¢.38].

B IntepHeTi MOXIMBO 3yCTPITH Pi3HI BUIM CHOCOOIB CIIUJIKYBaHHS.
MoskemMo BUAUIUTH, HACTYITHI:

. HaO1IbII NOMYJISAPHI OTOUYEHHS CHIUJIKYBaHHSA - (OPYMH Ta 4aTH
(on-line crinkyBaHHs);
. HallMEHII  MONyJspHI -  TeJlekoHdepeHuii Ta  e-mail

(cTiyIKyBaHHS YacTillle yChoro BiiOyBaeThbes B pexumi off-line).

3a3HaunMo, 110 [HTepHeT-uaT — L€ J1aJloroBe CIIJIKYBAHHS B PEXHUMI
on-line. Yar 3a 30BHIIIHIMU O3HAaKaMH Harajaye H'ecy, aje BIAMIHHICTb
[OJISiTa€ B TOMY, IO PEIUTIKA OpPraHi30BaHI HE 3a IpaBWUJIAMHU JIOTIKH, a 3a
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9acoM BUHHKHEHHA. [IOpSIOK MPOXOPKEHHS PEIUTiK IMOKa3ye, 10 BOHH HE
BIIOPSIIKOBaHI JiHilHO [9, ¢.80-84].

3 TOro yacy sIK CHUIKYBaHHS B IHTEpHETI cTano HaWMOMyJsPHILIO0
(hOopMOI0 TUCHEMOBOTO CIIJIKYBaHHS B CBIiTi, BUBYCHHS MPUHIIUIIB HATMCAHHS
€JICKTPOHHHUX TMOBIIOMJICHh CTAJIO AYyXK€ BaXKIUBUM. OOMIH €IEeKTPOHHUMHU
MOBIIOMJICHHSIMU  Tlepefi0ayae KOpPOTKi, cideHi (pa3u, JaKOHI3MH, 3aMiHy
YKpalHCHKUX CJIIB  OUIbII KOPOTKUMH AQHIJIHCBKUMHU, (paHIy3bKUMU
CKOPOYCHHSMU 1 HasBHICTh eMOLiNHHO-o(apOOBaHUX 3HAYKIB, TaK 3BaHUX
,,CMaMIIMKIB® (BiZ aHTII. “fo smile” - mocmixatucs) [10, c. 58].

Cnig 3a3HauMTH, IO JesAKi TUmW abpesialii Bce Ie HEIOCTaTHHO
nocmimkeni. Omxke, (paHiy3bKka, Ta aHTIMChbKAa a0OpeBiaiis BiIPI3HIIOTHCS
TUIOJIOTIUHOI  Kiacudikamiero. AOpesianiss HaOyBae Bce  OLIbIIy
MONYJISPHICTh B EJIEKTPOHHUX TMOBIIOMJICHHSX. B mpomeci komyHikariii
a0peBiaTypu BUKOPUCTOBYIOTHCS /ISl OUIbII KOPOTKOTO BUCIIOBJICHHS AYMKH 1
YCYHEHHsI HaaMipHOCTI iH(opmaiii. BipTyanbHa KOMyHIKallisl pO3IisAaeThCs
K ocoOnmBa cepa KOMyHIKallii, B SKii CBOEPITHO MEPETOMIIIOIOTHCS TUITOBI
0COOJIMBOCTI yCHOI Ta MHCbMOBOI (popm MoBHU. ExoHOMis 3ycuiib 3 OOKy
BiJlTpaBHUKa OOYMOBIIOE€ BEJIMKE HABAaHTAXXEHHA Ha 3acobu rpadiuHoro
BUJIUICHHS JUIl  JIOCATHEHHS OUIbIIOI  €MOIIAHOCTI  HehOpPMaIbHOTO
MOB1AOMJICHHSI.
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Yysic A.B. AOpesBianis y ¢ppanuysbkiii Ta aHriilicbkux MoBax Ha
NPHUKJIAJAi eJIeKTPOHHUX MOBiIOMJICHD

VY uiif craTTi BU3HA4Yae€ThCs 3HAUEHHs alpesialii SK TUIIOBOI pUCH
BIpTyaJibHOI KOMYHiKauii, Buau abpesiamii y (paHIly3bKill Ta aHIIIHCHKIN
MoBax. CpopMyabOBaHi OCHOBHI TPYIU CKOPOYEHb, a TAKOXK BHU/ILJIEHI OCHOBHI1
CIOCOOM CIIJIKYBaHHS B IHTEpHETI.

Knrouosi cnosa: abpesiailisi, CKOpOUEHHSs, CIIIJIKYBaHHS, MOBA.

Yysic A.B. A6OpeBnanus Bo (ppaHIy3cCKOM M AHIVIMICKOM fI3bIKAX
HA NpUMepe JIeKTPOHHBIX COO0IEeHN I

B nmanHOll craThe ompenensroTCs 3HaYeHHs aOOpeBHMAIMM  Kak
TUIOUYHOW 4YepThl BUPTYaJIbHOH KOMMYHHKALMM, BHJBI aOOpeBHaLUU B
aHrauiickoM U (paniry3ckoMm s3bikax. CHopmyarpoBaHbl OCHOBHBIE TPYIIIIBI
COKpaIlleHHH, a TaKk)Ke BbIAEICHBI OCHOBHBIE ClIOCOOBI 001IeHus B MIHTEepHeTe.

Knrouesvie cnosa: abOpeBuanusi, COKpaiieHue, oOIeHue, sS3bIK.

Chuyas A.V. Abbreviation in the French and English Languages
by the Example of Electronic Communications

Electronic messages are very popular now, which made the use of
abbreviation well spread. Culture of electronic messages is the successor of
traditions of electronic mail and chats. The article has the objective to analyze
the typical features of texts in electronic messages, as well as to reveal the
shortenings, which are the most popular in the virtual language of
communication. The topicality of the research is conditioned by the lack of
investigation of the virtual language of communication, although it is widely
used. This article determines the significance of abbreviation as a typical
feature of virtual communication, as well as types of abbreviation in the
French and English languages. Major groups of abridgement are formulated in
the article. Also classifications of abbreviations in three languages (English,
French and Ukrainian) are examined. The author emphasizes on the
similarities and differences between all these classifications. Besides, the main
methods of Internet communication are defined. Thus, French and English
abbreviations have different typological classifications. Abbreviation 1is
gaining more popularity in electronic messages. Abbreviations are preferred to
be used in communication to make the text shorter and more expressive.

Key words: abbreviation, abridgement, communication, language.
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VK 81'373.46:811
HInmko A. A.

KOMIIBIOTEPHASA TEPMHWHOJIOI'US B AA3BIKE
MMOJIb30OBATEJIA

AKTYaJllbHOCTh HACTOSIILIETO HCCJIEIOBAaHUS ONpENeNsieTcs, IMpexe
BCEr0, COCTOSHMEM S3bIKa I10JIb30BATENIE MHTEPHETA, WCIBITHIBAIOINX
3HAYUTENIPHOE BIIUSHHUE CO CTOPOHBI «BCEMHPHOH MayTHHBI». MaTtepuainsl o
CHIDKEHHUHU S3BIKOBOM KOMIIETEHIIMM Pa3HbIX CIIOEB HACEJCHUS, BCIEACTBHE
aKTUBHOTO €KEJHEBHOIO IIOJIb30BAHUS CEThIO HMHTEpHET, TpeOyroT
cucTeMaTh3aluu, 0000IEH s, OCMBICICHHUS.

Llenbto wuccienoBaHMsl SBISIETCSI TEOPETHUYECKOE OCMBICIIEHUE U
00OCHOBaHHE  YNOTPEOJNEHHsI  KOMIIBIOTEPHBIX  TEPMHHOB B  pedu
COBPEMEHHOr'0 I0JIb30BATENIsl CETH HMHTEpHET. 3ajaya JaHHOM HaydHOM
paboThl 3aKIIOYAaeTCsl B OLCHKE BIMAHUSA KOMIIBIOTEPHOIO CJEHra Ha
S3BIKOBYI0 KOMIIETEHIIMIO CpPEAHECTaTUCTHUUYECKOrO IIOJb30BaTeNsl  CETH
UHTEPHET.

C xaxnapiM aHEM BcE Oosblne U OoJibllie KOMIBIOTEPHBIX TEPMUHOB
HaXoJAAT CBOE MECTO B Halllel MOBCEAHEBHOM pedH, 4yTO TpeOyeT He TOIbKO
OLICHOYHOI'0 aHaJlu3a CUTYallUU C TOYKU 3pEHUS OOIECTBEHHOTO MHEHMUSI, HO
U TIOSICHEHHUS €€ TIEPBONIPUYMH.

Jlis  cOBpeMEHHOro  4YelloBeKa HHTEpPHET JIaBHO yXe CcTal
HEOTHEMJIEMOM YacCThIO JKM3HM, a JUIsl HEKOTOPBIX — JaXe 3aMEHON caMoil
NEUCTBUTENBHOCTU. KaKIplili J€Hb MWUIMApAbl JIOJEH BBIXOIAT B CETh
MMEHHO JJIs OOIEHMs, a Takas TEHJCHLHUS MPOCTO HE MOXKET HE OCTaBHUTh
OTIIEYaTOK B OOLIECTBEHHOM CO3HAaHMM U B SI3bIKOBOWM KapTHHE MUpa
aKTUBHBIX MoJib30BaTeneil. IlepcoHanbHble KOMIBIOTEPHI OYEHB OBICTPO
3aBoeBaJM cebe MEeCTO IOJI COJIHIIEM, MPEBpPATHB IPEACTABUTENECH CaMbIX
Pa3IMYHBIX CJIOEB B I10JIb30BATEIEH U IPOIrPAMMUCTOB.

KomnbroTepHblil ClIEHT — CIO0XKHBIA ()EHOMEH: 3TO HE TpaHCIUTEepalus
AHIJIOSI3BIYHBIX TEPMUHOB M JaK€ HE HX KaAJIBKUPOBAHUE, XOTS MOYKHO
MIPUBECTH MAcCy MPUMEPOB U TOTO, U Apyroro. [Iporucxoaut nepeocMpicaieHue
AHIJIOSA3bIYHBIX 0003HAUYEHUH 10/ BIMSHUEM ITYOUHHBIX IJIACTOB SI3BIKOBOTO
CO3HAHHUS U CIIOKMBIIEHCS YHUKAIbHOW KOHTAKTHOM CUTYallMM JIBYX SI3BIKOB.
«['MaBHBIM OTJIMYKMEM KOMIIBIOTEPHOI'O MOABSA3bIKA OT OOBIYHOTO >KaproHa
SBJIETCS HAJIWYUE Yy HEro MHCbMEHHOM ¢opMbl. boiee Toro, muceMeHHas
¢dopma ero CymecTBOBaHHS JOMUHUpPYET. OTO BHOCUT OIpe/leleHHbIN
YpOBEHb CTa0WJIBHOCTM B €ro H3Hb M IIO3BOJISIET C JIOCTATOYHOM
YBEPEHHOCTbIO (PMKCUPOBATH (DAKThl U SBJICHUS, C HUM CBs3aHHble. Hannuue
nucbMeHHOW ¢opMbl U koauukanus 0OyCIOBIMBAIOT — BBINOJHEHUE
KOMIIBIOTEPHBIM KAPTOHOM OOJIBIIOTO KOJUYECTBA S3bIKOBBIX (DYHKLUH,
COIOCTaBUMBIX C (PYHKLIHAMHU JUTEpaTypHOro si3bika» [1, ¢.203].

BaxxHoil 0cOOEHHOCTHIO KOMIBIOTEPHBIX TEPMHUHOB SBISIETCS HX
MHOTO()YHKIIHOHAJIBHOCTh: KOMIIBIOTEPHBIE TEPMUHBI MOT'YT MCIIOJIb30BAThC
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KaKk B TIIOBCEJHEBHOM pa3roBOpe MEXAy NpUATEIsIMH, Tak U B
npopecCUOHANBHBIX 1LEsIX, padoTHUKaMU B cdepe HH(POPMAIMOHHBIX
texHosoruil. [1o atomy nosoxy H. B. Bunorpanosa numer: «/{pyroi BaxHOM1
0COOEHHOCTHIO KOMIIBIOTEPHOIO >KaproHa, OTJIMYAIOUIEH ero oT >KaproHOB U
IpyTrux COLIMAJIbHBIX JNaJIEKTOB, SBJIAETCS TEHCHIIMS K
NOJU(PYHKIMOHATBHOCTH €ro JIeKCHMYECKUX enuHull. Tak, Kaxaas BHOBb
MOSIBIISAIONIASICS.  €IMHMIIA JIOJDKHA CIIYXKUTh COOCTBEHHO '"CIIGHTOBOi"
GyHKIMH, Y3KO TOHUMAaeMOM Kak HedopMaibHOE OOIIEHHE HOCHTENeH
JTAHHOTO >KaproHa, HO, C JIPYrodl CTOPOHBI, OHA OOCTY)KHMBACT TaKXKe HX
npodeccuOHaIbHbBIE HYXAbI, TO €CTh BBICTYNAeT KaK MHPOQPECcCCHOHATU3M.
Kpome Toro, BO MHOruMX ciydasXx OHa IpPETEHIYET B IEPCIEKTUBE CBOETO
yrnoTpebaeHuss Ha TO, UYTOOBI CTaThb SJEMEHTOM JIEKCHYECKOH CHCTEMbI
oOUIeNUTEPaTypHOTO S3bIKa. B Hacrosiiiee BpeMsi HEKOTOPbIE U3 MOAOOHBIX
€IMHULl BOCIPUHHUMAIOTCA KaK HEOJIOTU3MBI, @ HE >KaprOHU3MBI, IOCKOJIbKY
JUTEPaTypHBbIM  SI3BIK ~ HE  HMMEET CHHOHMMOB JUIsi  OOO3HaueHus
COOTBETCTBYIOLMX  peanuii, oOnamas Jumb HMX  JACCKPUNTUBHBIMU
xapakrepuctukamm» [1, ¢.204].

KomnbroTepHble TEpMHHBI — 3TO CHHTE3 MNpPO(EeCcCHOHATU3MOB,
KAprOHU3MOB, BYJbIapu3MOB, TaK Kak Ipu oOpa30oBaHMM HOBOI'O CJIOBA IS
0003HaYeHMsT  KaKUX-TMOO  KOMIBIOTEPHBIX  pealuid  MOJIb30BaTEIb
OpPUEHTHUPYETCS HE TOJBKO Ha CMBICIIOBYIO, HO U CIIOXHBIIYIOCS B COOOIIECTBE
II0JIB30BATENIEH SKCIPECCUBHYIO OKpPACKY CJIOBa, HEPENKO CONPOBOXKIAS
ynotpeOaeHrue HOBOTO TepMUHA €II€ M JMYHOCTHBIM OTHOLIEHHEM K CIIOBY U
npeaMery, UM MoMMEHOBaHHOMY. MccienoBarenn oOpaTHiIM BHUMAaHUE Ha
CcHelU(pUKY KOMMYHHUKALMM, B KOTOPHIX HCIIOJIb3YETCS KOMIIBIOTEpHAs
TEPMUHOJIOTHS: «BOo-NEpBbIX, 3TU CIIOBA CIIY)KaT /s OOLIEHUS JTI0eH OIHOM
npodeccun — TNPOrpaMMHCTOB, WM IPOCTO JIIOJAEH, MCIONb3YIOMUX
KOMIIBIOTEp JHS Kakux-TO Lened. IIpu 3ToM OHM MCHOJB3YIOTCS B KaueCTBE
CMHOHHMOB K aHIVIMHCKUM MPO(PECCHOHATBHBIM TEPMUHAM, OTJINYASICh OT HUX
SMOLIMOHAJIIBHOM OKpackoil. Bo-BTOpBIX, KOMIIBIOTEPHBIN CIEHI OTIMYAETCS
«GallMKJICHHOCThIO» Ha peaJusix MHUpa KOMIbIOTEpoB. PaccmarpuBaemble
CIICHTOBbIE HA3BaHUS OTHOCSTCS TOJBKO K 3TOMY MHpPY, TaKuM 00pa3oM,
OTHENsIsl €ro OT BCEro OCTAJIBHOTO, W 3a4acTyl0 HEMOHSATHBI JIIOJASM
HecBenymuM. Hanpumep, He KaXX10My U€I0BEKY CTaHET ITOHITHO BBIPAKEHUE
«TPEXMaJbLEBBIN CaTIOT», KOTOPOE 0003HaYaeT cOPOC KOMIbIOTEPA HAKATUEM
knaBumr  Ctrl-Alt-Del. bnarogapss 3HaHHIO Takoro CHEUATBHOTO S3bIKa
KOMIIBIOTEPIIUKN YYBCTBYIOT c€0sl WieHaMU HEKOM 3aMKHYTOH OOIIHOCTH.
Takum  oOpa3oM, 3Tu  HaOMIOJEHHS HE  IO3BOJIAIOT  HPUYMCIUTH
KOMITBIOTEPHBIN CIIEHT HU K OJJTHOM OTJEIBHO B3SITOW I'PYIIIE HEIUTEPATyPHBIX
CIIOB M 3aCTaBJISAIOT PAacCMaTpUBATh €r0 KakK SIBICHHE, KOTOPOMY IPHUCYIIH
YEepTHI KOKI0U U3 HUX» [2, ¢.72].

[Tpuunnamu o0pa3oBaHUs KOMIIBIOTEPHBIX TEPMHHOB
(xommbroTEepHOrO  cieHra) spisitorcsi: 1)  CTpeMuTenbHOE  pa3BUTHE
KOMIIBIOTEPHBIX ~TEXHOJIOTUH (MH(OpPMAaLKMsg O HOBBIX KOMIIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUSAX KaK HOBHMHKAaX phIHKa He HccskaeT). 2) IlosBunoce Gombioe

153



KOJIMYECTBO JIIOJIeH-HECTIEIMaINCTOB, KOTOPhlE MMEIOT HAaBbIKM PadOThl Ha
KOMIIbIOTEpE, HO HE BIAJACIOT B JIOCTATOYHOH CTENeHH Mpo(ecCHOHATbHBIMU
3HAHUAMHM M  KOMIIBIOTEPHOH  TEpMUHOJNOTMEH. OTH  IOJIb30BaTEeNH,
CTAJKUBASCh C HEOOXOJUMOCTbIO OOCYXJIaTh T€ MM MHBIE BOIPOCH,
CBSI3aHHBIE C pabOTONW Ha KOMIBIOTEPE, MPEOJ0JIEBAIOT KOMMYHUKATHUBHBIE
3aTpy/AHEHUS] MyTE€M HCIOJIb30BAHUS OOMXOIHBIX CJIOB BMECTO HE MOHSATHBIX
UM TEPMUHOB.

B nHacrosimee Bpems cioBapb KOMIIBIOTEPHOIO CJIEHIa HACUUTHIBAET
JIOCTaTOYHO OOJIbIIOE KOJMYECTBO CJIOB. KOMIBIOTEPHBIA CIEHI COIEPKHUT
ClIOBa C TOXJIECTBEHHBIMM WM MPEAEIbHO ONM3KUMM 3HAUCHUSIMH —
cuHOHMMaMu. Hanpumep, MOKHO BBIJEIUTh TaAKUE€ CUHOHUMUYHBIE PSIJIbL:

computer - KOMII - KOMITyXTep - LaMIyTep - 0aHKa - Tayka — MallliHa,

to hack - XpsIKHYTb - TOMaHyTb - TPOXHYTb — IPOJIOMUTb,

hard drive - BUHT - XOpA - TsKeNbIi ApaiiB — OeplaH.

Uem ynorpeOutesbHEE CIIOBO, TEM OOJbIIE CHHOHHMOB OHO HMEET.
MHOro CHHOHUMOB Y CJIOB, KOTOpble 0003HAYal0T 4aCTH KOMIIbIOTEpa: KJIaBa,
XapJ, Mbllb, MOHMK, 3ByKaByxa. [Ipu 3TOM mnporecc oOpa3oBaHUs HOBBIX
TEPMUHOB HHMYEM HE CICPKHUBAETCS, BEAb INPH OOpa30BaHMM HOBBIX CIIOB
nosib3oBarenb [1IK MokeT pykoBOACTBOBATHCSA U JIMYHOCTHBIMU OLIEHOYHBIMU
npedepeHIusIMH, OTHOCSICh K KOMIIBIOTEPY Kak K Jpyry U IOMOILHUKY.
Orcroga CHHOHMMHMYECKMM psA: MblIapa, Kpbica M MBbIIIKA, MBbIIIb
(KOMIIBIOTEPHBIA MaHUITYJISATOP).

bnarogapss KoMnbioTepy CTalMd JOCTYIHBI TaKHE€ HOBBIE CBOMCTBA
JeKCUKorpaduu, Kak: CyIIeCTBEHHO 00Jiee H30LIPEHHbIE BO3MOKHOCTH TIOKa3a
COJIEpKaHUsl CJIOBApHOM CTaThH, BKJIIOYAs BO3MOXHOCTh YAaCTUYHOI'O IMOKa3a
[0 pa3HbIM KPUTEPHUSIM pa3iuyHble "IPOeKUuu" cioBaps), pazHOOOpa3HbIe
rpaduyecKkue CpeacTBa, KOTOPblE HE HCIOJIb3YIOTCS B OOBIUHBIX CIIOBapsX,
IIPUMEHEHHUE U1 JOCTyNAa K COACPKAHUIO Pa3IMYHBIX JIMHIBUCTHUYECKUX
TEXHOJIOTUH, TaKWX Kak MOpP(OJOTMYECKHI W CHHTAKCHUUECKUW aHalu3,
IIOJIHOTEKCTOBBIM IIOUCK, paclo3HaBaHUE M CHHTE3 3Byka U T.I. C TOUKH
3peHus 0JIb30BaTENsl, CMBICI pEeaU3allii B 3JIEKTPOHHOM CJIOBape BCEX 3TUX
TEXHOJIOTUH COCTOUT B TOM, YTO CTAHOBUTCS BO3MOXHBIM OBICTPO MOTYYUTh
uH(popMalLMl0, KOTOpas COAEPXKHUTCS TIe-TO B HEApax cioBaps U
HEMOCPEJCTBEHHO OTBEYaeT TOMY 3ampocy, KOTOpbIH chopMyIupoBaH
MOJIK30BaTEJIEM B yI00HOM 17151 HEero (hopme.

[Ipn TpaziMuMOHHOM MOAXOAE MHUHMMAJIBHOM €OUHMIIEH AOCTyNa K
nH(pOpMauK O 3HAYCHUH CIJIOBA SIBIISCTCA JieKcema (MMs CTIOBAPHOM CTAaThbH):
MBI JIOJKHBI IIPOYUTATh BCIO CTAaThIO, YTOOBI ONPEAEIUTh, CONEPKUTCS JIU B
HeW OTBeT Ha Haml 3ampoc. g Takux cioBaped, Kak OKC(OPACKUMA, ITO
IPEJCTaBIsET Cephe3Hyl0 MpolieMy (Hampumep, riaroi set UMeeT B 3TOM
cioBape 400 TONBKO OCHOBHBIX 3HaueHHUI). OYEBHIHO NPEUMYIIECTBO
3JIEKTPOHHBIX CJIOBapel M SHIMKIONEINH ¢ UX (QYHKIUSAMH PaCIIMPEHHOIO
MIOKMCKA U IOMCKA CJIOB Ha CTpaHUIlax.

CymiectByeT 00bII0E KOJUYECTBO CIOBAPEN KOMIBIOTEPHOIO CJIEHTa
C BHSATHBIMHU IOSICHEHUSIMH, BHYIIUTEIBbHOM 0a30if CIOB, a HEKOTOpBIE Jaxe
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comepkaT B ce0e CHHOHUMHUYECKHE psIbl, HO BCE ATO JIOCTYIIHO
IPEUMYIIECTBEHHO B 3JIEKTPOHHOM BapUaHTE, YTO OTJAIAET OT MH(OpMaIUU
JoAeH, manéKknx oT Xal-Teka.

W3 Gosbioro yucia KOMObIOTEPHBIX TEPMUHOB MOXKHO BBIIEIHUTD JIBE
OCHOBHBIE TIpYHIbl CJIOB, OTBEYAIOLIUX ONPEACIEHHBIM KaTeropusM B
KOMITBIOTEpHOI cepe:

1) CnoBa, o6o3Hauarolue wyacTu KommbloTepa — <«Kenezo» u
COCTaBJISIFOLIME €ro : 0aTOH — KJIaBHILA Ha KJIaBHAType, OTCIO/Ia BBIPAXKEHUE
"ronTaTh 06aTOHBI", OJIMHBI — KOMITAKT-AMCKH, OAIIHA — KOPITYC THMa tOWer,
BEPTYLIKA — BHHYECTEP, BUHT — BHUHYECTEp, KECTKUH JUCK, BHIIOXa —
BUJICOKApTa, BHUIKAJIKA — MATPUUYHBIA MpHUHTEp, OYK-HOYTOYK, KjaBa —
KJIABUATypa, MOHUK — MOHUTOP, MPOIL] — IPOLECCOP, KINKYXa — MaHUILYJIATOP
MBIIlb, JIa3apb — JA3€pHbIA NMPUHTEP, MaTh — MAaTepUHCKas IUiaTa, MUTAI0 —
OJIOK MUTaHUS, IUTACTOCYH — IUCKOBOJ, MJIacT — JUCKETa, paMa — OorepaTUBHAs
namaTh (ot anri. RAM), cepBak — cepBep, CBETOQOp — BHEIIHUA MOJEM C
JaMIIOYKaMHu, ceTka — ceTb Internet, cioT — pa3beM i1 KOHTPOJUIEPOB,
CTPYMHHK — CTPYMHBIM IIpUHTEp, TapakaHbl — MHUKPOCXEMBI, Xapa —
BHUHYECTEDP.

2)  CnoBa, o0o3HaYarOIIME JEWUCTBHS B MPOTPAaMMHON cdepe:
apkaJ — apKajHas urpa, TO €CTb MIpa CO CIUIOIIHBIM ACWCTBHEM, achbKa —
nporpamMma obmenuss 1CQ, anrpedauTes — yAy4IIUTh YTO-THMOO, CAENaTh
anrpein, Oar — ommOka B mporpamme, Oaumiaa — KOMIBIOTEPHBIH BHpYC,
Oeryuka —Oeryuias CTpoka, OJJMHKOBaTh — MUTaTh, ObIKAUTh —AenaTh Backup,
TO €CTh CO3[aBaTh Pe3epPBHbIC KONMHUH, OYTUTh — MEpe3arpy3uTb KOMIBIOTED,
BeOaHyTh — MPOBEPUTH IPOrpaMMy Ha HaJU4YHME€ BUPYCOB C IIOMOUIbIO
Dr.WEB, BbIpyOUTH — BBIKIIOUUTH, BeC — pa3mep (haiina, nmanku, mporpamMmMmsl,
IJIIOK — cOOM B IporpaMMme, raMaTh — UTpaTh B KOMIILIOTEPHYIO UTPY, TUT, TUra
— rurabaiT (mpuMepHO MuiIMapy 6aiToB), rU(bI — ¢ailibpl ¢ paclIupeHuemM
.gif, naynrpeiin — 3ameHa uero-i110o Ha GoJiee cTapoe.

Wrak, oueBuHO, uTO exenHeBHoe ucnoap3oBanue IIK u mHTEepHeTa
MIOBJIEKJIO 32 COOOM MHTETPALUI0 OIPOMHOTO YUCIIa KOMITbIOTEPHBIX TEPMUHOB
B 00bIIeHHYI0 peub. Dpasza «kaxablii BTopoil nonb3osarens [IK - 3710 103ep,
KJIMKAIOIIMK HA MMCbMO B aChKe, IPU ATOM CKUJIBIBAIOIIMM aBUILIKY C XapJa Ha
cuaplKy, Bcerna omacawoomuiics bCOJla mnam BBICOKIO INUHra B KakoM-
HUOYIb rame» KOCHOSI3bIYHA W HMPOHMYHA IS HECBEIYIOIIHUX, HO BIIOJHE
IIOHATHA AaKTUBHBIM IOJb30BaTelsiM. KoMIbloTepHas JIEKCHKa IO3BOJISET
CHEIHaIMCTaM HE TOJIbKO IMOYYBCTBOBAaTh C€Osl Uje€HAMH HEKOM 3aMKHYTOM
OOIIHOCTH, HO M Ja€T BO3MOXHOCTh MOHMMATh JPYr Jpyra C IOJIyCIIOBa,
CILY>)KUT 2JIEMEHTapHBIM CPEJICTBOM KOMMYHUKauuu. He Oynb KOMIIBIOTEPHOTO
CJIEHTa, UM MPHUIIOCh Obl WJIM pa3roBapuBaTh Ha AHTJIMHCKOM fA3BIKE, WIH
yHnoTpeOIsTh B CBOEH pedr rPOMO3IKHE TPO(PECCHOHAIU3MBI.

B pesynpraTe NpOBENEHHOTO HCCIENOBAHUSA YCTAHOBIEHO, 4YTO
CTOJIKHOBEHUE ECTECTBEHHOI'O S3bIKa C KOMIBIOTEPHOM Cpeloi HE HECET
OKCTPEMAJIbHO  TSDKENBIX MOCHEACTBHM, a HalpoTUB — BHOCUT B
KOMMYHUKATHUBHYIO Cpely HOBbIE (hopMaThl OOLIEHHS, B KOTOPOM, KpOMe
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HEOCNIO)KHEHHON WH(pOpManuu, BCerjaa MPUCYTCTBYET OLICHOYHBIN (akTop.
«HTepHeT mpuHec ¢ coOoil HOBbIE (POPMBI CYLIECTBOBAHMS S3bIKa, HOBBIE
MOJYChl KOMMYHHUKAIIMH, CTEPEOTHUIIbl PEYeBOro IMoBeAeHUs. Takoil B3risf
KOHCTPYKTHUBEH caM MO cebe, TaK KaK «HaKJaJblBaeT 005S3aHHOCTh M3y4aTb
aKTyaJIbHO UIYILIUE MPOIIECCHI SI3BIKOBOIO Pa3BUTHUS, 00ydaTh UM U MBITATHCS
IIPOrHO3UPOBAaTh TEHJEHIINH Pa3BUTHD» [4,2].

CoBpemMeHHass KOMMYHUKATHBUCTUKA OPHUEHTHUPYET Ha  TaKylo
MO3ULMIO: BCE, UYTO BO3HUKAET B S3bIKE, B pEYH, HMMEET COLHUAIBHO
OpPUEHTUPOBAHHOE OOBSCHEHUE.
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B nanHO#l craThe paccMOTpeHbl NpoOIEeMbl BIUSHHS BceoOIen
KOMIIBIOTEPU3allMd ¥ BCEMHUPHON CETH MHTEPHET Ha S3bIK CPEIHEro
I10JIb30BATEIIS. [Ipoananu3upoBaHbl XapaKTepHbIE 0COOEHHOCTH
ynoTpeOaeHUs] KOMIBIOTEPHBIX TEPMHUHOB B S3bIKE II0JIb30BaTEIE CETU
uHTepHeT. Iloka3zaHo, YTO CTOJIKHOBEHHE €CTECTBEHHOIO s3bIKa C
KOMITBIOTEPHOM CpeoM HE HECET DKCTPEMAIBbHO TSDKEINBIX ITOCIENCTBUM, a
HaIIpOTUB, UMEET CBOU IIIOCHI.
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UHTEPHET, KOMIIBIOTEPU3ALIHSL, KOMIIBIOTEPHBIE TEPMUHBI.

IInmko A.A. Komn'rorepHa TepMiHO/I0TisA B MOBI KOpHCTYBa4ia

Y npaniii  crarTi  poO3rJsAHYTI [poOJeMH  BIUIMBY  3arajibHOl
KOMI'IOTepH3allii Ta BCECBITHbOI MEpeXi IHTEPHET Ha MOBY CEPEIHBOTO
kopuctyBava. [IpoaHamizoBaHo  XapakTepHI  OCOOJHMBOCTI  BXKHBAHHS
KOMI'IOTEPHUX TEPMIHIB y MOBI KOpHUCTyBauiB Mepexi iHTepHeT. IlokasaHno,
10 3ITKHEHHsSI MPUPOIHOT MOBH 3 KOMI'IOTEPHHUM CEpPEIOBHUIIEM HE HECe
eKCTpEeMaIbHO BAYKKUX HACIIJIKIB, 8 HABIIAKH, MA€E CBOI TUIFOCH.
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Shishko A. Computer Terminology in the User's Language

This article examines the problem of the effect of global
computerization and the World Wide Web into a language of the average user.
Next language features were analyzed: characteristics of the use of computer
terms in the language of Internet users. It is shown that the impact of natural
language with a computer environment has not extremely serious
consequences, but on the contrary, has its advantages.
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CTPYKTYPHO - CEMAHTHUYHI TA ®YHKIIIOHAJIbHI
OCOBJINBOCTI CYBCTAHTUBHUX ®PA3ZEOJIOITYHUX
OJIMHULb CYYACHOI AHTJIIMCBKOI MOBH

@pazeonoriss K Hayka cQopMmyBanacs IOPIBHSHO HeJaBHO. Aue
3aI[IKaBJICHICTh II€F0 JUCIUILIIHOIO 1 ChOrOAHI 3HAYHA, 1 BOHA OCTAaHHIM 4acoM
3pocTae, M0 TMEBHOK Mipold H OOyMOBIIOE AaKTYyaJlbHICTh HAIIOTO
JNOCIIAHULIBKOTO TMpoekTy. Ppaszeosoris — 1€ Hayka Mpo (pa3eosoriyHi
onuuuni (mami — ®O), TOOTO Mpo CTIKKI CHOIYYEHHS CIIiB 3 YCKIIaJHEHOIO
CEMaHTHKOI0, $Ki HE YTBOPIOIOTHCA TI0 TIOPODKYIOUUM CTPYKTYPHO-
ceMaHTHYHUM MozensiM. PO 3amoBHIOIOTH JIAKYHH B JIGKCHYHIM cUCTeMI
MOBH, $5IKa& HE MOXE IMOBHICTIO 3a0e3MeYnTH HalMEHYBaHHS Mi3HAaHUX
JTIOJUHOI0 (HOBUX) CTOpPIH MIWCHOCTi, 1 B 0araThOX BHIIAJKaX € €IUHUMHU
3a3HAYEHHSMH TPEIMETIB, BJIIACTUBOCTEH, MPOIIECIB, CTaHIB, CUTYaIlli 1 T.II.
®pa3zeosnoriaMu — BUCOKO 1H(GOpPMATHBHI OAMHUIII MOBH; BOHH HE MOXYTb
po3rsiatucs Sk npuxkpacu abo Haomiprocmi. dpaszeonorisMu — onHa 3
MOBHUX YHIBepcalliii, ajke Hemae MoB Oe3 ¢paseosoriamis [1, c. 4]. ®O
SBIISIE COOOI0 CKJIAJHE SIBUIIIE 3 TIEBHUMH OCOOJIMBOCTSIMH, SIKi PO3TIISIAIOTH 3
pI3HUX TOUYOK 30py. Takum UMHOM, ICHY€ 3HAYHA KIJIBKICTh PI3HUX CHUCTEM
Kkiacudikaii, ki Oyau po3poOJieH] pI3HUMH BUEHHUMH 1 3aCHOBaHI Ha PI3HUX
npuHnunax. CeMaHTHYHUN MiAXi] MAKPECIIOe BAXKIUBICTh 110MaTUYHOCTI,
(GYHKIIOHAIBHUM — CHUHTAaKCUYHY HEBIJI €MHICTb, KOHTEKCTyaJlbHUH —
CTaOiMpHICTh 3B'A3Ky B TMO€IHAHHI 3 imioMaTuuHicTio. Came 3aBISKH
BapiaTUBHOBHOCTI MIJAXO/IB Y BUBYEHHI (pa3eosIori3MiB iCHye 0araTo pi3HHUX
kinacudikaniii @O. B Hamiil cTarTi HaC LIKaBUTh CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHMA
Mmiaxig, Ha sSkoMy M OaszyBanmucs HaykoBi gochimxeHHs O. Kynina [2],
B. Apxanrenscokoro [3], A. Cmupaunskoro [4], B. Bunorpagosa [5]. B cBoiii
knacudikanii O. KyHiH Bu3Ha4ae CTPYyKTYpHO-CEMAaHTHYHI XapaKTEPUCTUKH
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@O Ha OCHOBI 3aJIeXKHOCTI iX QyHKIIH Ta B pe3yibTari noauisie @O Ha Taki
qoTupH kiacu: HoMmiHatuBHI PO, HoMmiHaTHBHO-KOMYHIiKaTHBHI PO, ®O 5K
BiacHe ¢paseonorisMu Ta KoMmyHikatuBHI DO. Ane cepel 4YOTHPHOX
roaoBHux kiacie @O HalMeHIN JIOCIHIIKEHMM Ha CLOIOJHIIIHIA [IEHb
BBaXKaeThcsl kiaac HoMiHaTUBHUX @O, 30kpema cyOctantuBHuUX PO. Tomy
MEeTOI0 Hamoi poOOTH BBAKAEMO BU3HAUCHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHHX Ta
byHKIIIOHATEHUX ocoOuBocTel cyOcTtaHTHBHUX PO cydacHOi aHTIIHACHKOI
MOBH (Ha MaTepialli myOIIIUCTUYHUX JDKepen), e cyoctanTuBHi @O — ye maxi,
Wo Mawmv y C60EMY CKIAAOI IMEHHUK MA GUCMYNAIOmMb ) pedeHHi y (yHKYil
IMEHHUKA.

®O sK ONUHMIIM HOMIHAIll MpPUTaMaHHWK 3HAKOBHH Xapaktep. B
crCcTeMi MOBHM BOHU BHUCTYIAIOTh JBOCTOPOHHIMU ii OJMHULISIMHU, MAarOUu IIaH
BUpaXeHHs (03Hadyroue, ab0 JECHTHAT) Ta IUIaH 3MICTy (O3HadyBaHe, abo
JIECUTHATOP), SIKI YTBOPIOIOTH €AHICTH [6, ¢.16]. Ilig gecurnatom, ciigoMm 3a
O. Kyninum, po3yMieMo JyMKy Npo mpeaMer y ¢opMmi MNOHATTA abo
CY/JKEHHS, a IMiJ JeCUTrHaTopoM (JIeHOTaTOM) — MaTepialibHy OOOJIOHKY
(dpazeosnoriamy B HOTo BIHOIIEHHI 10 JCCHUTHATa (IeHOTaTa). Y JeCUrHarti
PO3pI3HAIOTH CUTHI(IKATUBHUM, NEHOTATMBHUN Ta KOHOTATUBHUI AacleKTH.
CurHipikaTUBHMIA acHeKT OXOIUIIOE 3MICT MOHSTTS, IO MOro BHUpaxae
¢pazeosiorisM y  BIJHOLIEHHI JO [03HAUyBaHOTO HHUM  €JIeMEHTa
eKCTpaiHTBICTUYHOT  JidicHOCTI. [lim  3MICTOM  TOHATTA  PO3YyMIEMO
8i000padiceHy 6 Hawiill Cc8i00OMOCMI CYKYNHICMb 61dCmUsocmell, 03HAK ma
gionocun |7, c. 537]. JleHOTaTUBHHI acCMEKT BUPAXKA€E CIIBBIIHECEHICTh
¢dpazeonoriamy 3 mpeAMeTaMH peaNbHOI JiHCHOCTI. JIEHOTaTUBHUI AacmeKkT
(hpa3zeoyoriyHOTO 3HAYCHHS — 1€ 00'€M TOHATTS, Peaji30BaHOTO Ha OCHOBI
BIJJOKpEMJICHHSI MIHIMyMY Y3araJbHIOIOYMX O3HAaK JI€HOTaTa, TOOTO ILIJIOro
KJIaCy OJHOPIJIHUX TIPEIMETIB, YHIKaJIbHHX O00'€KTiB ab0 abCcTpakTHUX
3Ha4YeHb. Y I[bOMY BUSBIISIETHCS HE TOTOXKHICTh, @ HEPO3PUBHA €IHICTH MOBH 1
MUCJIEeHHs. TakuM 4MHOM, J€HOTaT, Ha BIJMIHY BiJl IGHOTATUBHOIO aCHEKTy
3HAYEHHS, € eKCTPATIHIBICTUYHOIO KaTeropi€ro, 00'€éKTOM Mi3HaBaJIbHOL
TSTBHOCTI JIFOACH  (JIOMHOI0, TPEAMETOM, IIPOILIECOM, /€0, CTaHOM,
cutyariero i T.1.) [2, c. 91].

Konoramiro 4YacTo BH3HAYalOTh K JIOJATKOBHM 3MICT CJIOBaQ,
CTIJIICTHYHI BIATIHKH, Kl HAKJIAOalOThCA HA HOro OCHOBHHM 3MicT. OaHaKo
CTOCOBHO (Dpa3eoyioTIuHUX OJMHHIIL MOXKEMO CKa3aTH, IO KOHOTAIlis He
HaKJIaJa€ThCsl Ha OCHOBHUI 3MiCT (ppa3eosorizmy, a 3HaXOAUTHCS B €HOCTI 3
HUM, OCKUIBKM ICHY€ HE TIUIbKU pPalllOHAJIbHE, ajleé ¥ TICHO 3 HUM IOB'A3aHE
qyTT€BE Mi3HAaHHA AiiicHocTi. Jlo CKiaxy KOHOTawli 3a3BHMYail BKIIOYAIOThH
€MOTHBHUM, EKCIIPECUBHUH 1 OI[IHHUI KOMIIOHEHTH.

CyuacHi JIHTBICTUYHI JIOCHIJUKEHHS HOPUIUIAIOTE BEJIUKY YBary
JOJICBKOMY (paKTOpy B CTBOPEHHI Ta MOAAJIBIIOMY PO3BUTKY HOBITHIX
JHTBICTUYHUX KOHUEMIIN, XapaKTepHOIO PUCOIO SIKOI € CyO €KTHBI3M. AJke
JIOJMHA — MIPUJIO BCIX peyeil, a 3HaYUTh MOBA, SIKOIO JIIOJIMHA OIEpYye B
mporieci  CBO€l  MOBCSKAGHHOI — TiSUTBHOCTI, TIOBUHHA BHBYATHCA B
HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY 31 CBIZIOMICTIO, KYJIbTYpPOIO, CBITOIVISJIOM TOLIO SIK
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OKpPEMOro IHJAMBiZAa, TaK 1 MOBHOTO KOJIGKTHBY, JO SKOrO JIFOJWHA
HayexkuTh. CaMe aHTPOMOLIEHTPU3M CYYaCHOIO MOBO3HABCTBA 3YMOBHUB
1HTEpeC JIHTBICTIB /10 BUBYEHHS BHYTPIIIHbOI eMOIINHOI cpepu 1HAMBIAA Ta il
JIHTBO-KOTHITUBHOI ~pempe3eHTalii y BHUIVISIAI EMOTUBHUX JIEKCUYHHX
OJTMHHIIB.

EMOTHBHICTh $IK CEMaHTHMYHA KaTeropis, 00’€KTOM pO3IJsiAy SKOl
BHCTYIAIOTh €MOI[ii MOBHOI OCOOHMCTOCTI, PENpE3eHTOBaHI 3a JOIMOMOTOIO
MOBHUX OJMHHUIIb, IO MICTATh eMOLiiiHy iH(opMmalit. Sk 3ayBakuB CBOTrO
yacy II. Bamni: ,,¥ M0Bi Bce 3yMOBII€HO eMOLIIMHU, Bce emoliiine”[8, c. 87].

B. IlIaxoBchkHiA, pO3MEXKYBaB MOHATTS €MOTHBHICTh, EMOLIWHICTH Ta
€KCIIPEeCUBHICTh, 1 CTBEPKYBaB, IO €MOIli SIK TICHUXOJOTO-MOTHBAIlIiHA
OCHOBa Oy/b-sIKOT JIFOACHKOI JisUIbHOCTI HA MOBHOMY PiBHI TPaHC(HOPMYIOThCS
B €MOTUBHICTb. EMOTHBHICTH — IMAHEHTHO MNpUTaMaHHAa MOBI CEMAaHTHYHA
3aTHICTh BHUPaXaTH CHUCTEMOI0 MOBHHMX 3ac00iB €MOLIHHICTh $K (aKT
NICUXIKK; B1IOOpa)K€HlI B CEMaHTHLI MOBHHUX OJMHHULb COLIaJbHI Ta
inauBigyaneHi emomii [9, c¢. 24]. EMOUINAHICTS — YyTIWBICTH JIIOJUHU [0
eMOLIIMHUX CUTYAaIi} 1 ii eMowiiHi (Mo4yTTeB1) peakuii Ha HuX [9, c. 25]. Tox,
€MOIIIHICTh — TICHXOJIOTIYHA KaTeropis, a eMOTUBHICTh — MOBHA, OCKUIBKH
eMolii MOXYyTb 1 GopMyBaTHCs, 1 IepeaaBaTucs (BUCIOBIOBATUCS) Y MOBI Ta
MoBoOIO [8, c. 88]. [Hakmie kaxy4u, eMolLiliHe CTaBIEHHS € CKIIaJ0BOI0 MOBHOT
MOJIaJIbHOCTI, 3aBKIU HEPO3PUBHO IIOB’sI3aHE 3 OIIHKOI Ta XapaKTepoM
pPO3yMiHHSI peanbHOi JilcHOCTI, TOOTO 3acoOu akTyami3alii Kareropii
€MOTHBHOCTI € BOJIHOYAC 1 3aco0amMM BUpaXeHHsI OL[IHKU. Bigomo, mo emomii
MOJALUISAIOTECA HAa MO3UTHBHI 1 HEraTWBHI, JIOTIYHO BUAUIUTH CYOCTaHTHUBHOI
@O, sKi M03HAYAIOTh MO3UTUBHY Ta HETaTHBHY OLIIHKY, aj€ TaKOX ICHYIOTb
@O, ski 30BciM ii He BHpaxarTh, TOOTO Oe3ouiHouHi. Buminenns ®O nHa
OCHOBI E€MOTHMBHOI'O CKJIaJHUKa MH 3pOOMJIM Ha OCHOBI CTPYKTYpHO-
CEeMaHTHUYHOMY MiaxoAi B kiacugikauii cyocrantuBHux @O, po3podiaenoi O.
Kyninum 3a nonomororo cemMHoro axanizy @O, MU BUAUISIIM TPU TUIU CEM,
30KpeMa apXxuceMH (3arajbHi CEeMU POJIOBOIO 3HAU€HHs), TU(EpeHLiiHI ceMu
BHJIOBOTO 3HA4YEHHS 1 TOTEHIIMHI CceMH, M0 BiIOOpaXKaTh MOOIYHI
XapaKTepUCTUKH o3HauyBaHoro o6’exra [10, c. 371], ne cema — ue
MIKpOEJIEMEHT 3HAa4YE€HHs, 110 IM03HAa4Yae peaibHl ad0 ysABHI O3HAKU JCHOTATiB
[1, c. 94].

Bei mpuknanu ouiHouHux cyocraHtuBHuX PO Oynu BimgiOpaHi 3
cydacHoi aHriiicbkoi myominuctu. Tpeba 3a3HaunTH, 1110 BUKopuctanHio ©O
B MOBI NYOJIUCTUKM HE MpUTaMaHHA BeJIMKAa YAacCTOTHICTh: L€ SBUILE
3yCTpidaeThCsl AY)KE PIIKO Ta 3aBXKAM Ma€ IMEBHY MOTHUBALI0 a00 MpPUYMHY,
3’ACyBaTH SIKy MOXKHA TUIbKHM aHAJII3yI0UM caM KOHTeKCT. Lle roBoputsk mpo Te,
10 MM HE MO>KEMO OTPHUMATH JI0CTaTHBHO MOBHE PO3yMiHHs nOoTpioHOT PO Oe3
HasIBHOCT1 KOHTEKCTY, J10 SIKOTO BOHA BITHOCUTHCS.

IcHye 4OTHpHU BUAM 3aEKHOCTEH KOMIOHEHTIB cyOcTaHTuBHUX DO,
SIK1 BCTAHOBJIEH] Ha OCHOBI BUAUIEHHS HEMMIIMIHHUX 1 IMIIMIHHUX KOMIIOHEHTIB
@®O: 1) ®O 3 KOHCTAaHTHOI 3AJIEKHICTIO KOMIIOHEHTIB, TOOTO 000pOTH 3
HeniaMiHHUMH KomnoHeHTamu. [Ipukinagom @O 3 KOHCTaHTHOIO 3aJIEKHICTIO
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KOMIIOHEHTIB € guardian angel, sxuil Mmae 3HaueHHs a spirit who is believed to
protect and help a particular person [11]. ImmninutHa cema 1iei @O — who is
believed to protect and help a particular person, ska éxooums 00 ckiady
cueHighikamy. AJe TOJIOBHOIO METOIO € JOCIHIKEHHsI KOHOTaTUBHOTO acIeKTy,
SKUH Ja€e 3MOTy BUSIBUTH MOTeHLIHHY cemy DO 3a 101omMororo BXKUBaHHA ii y
KOHTEKCTI.

American soldiers positioned nearby as guards for the force, known as
guardian angels, responded, shooting and killing Din Muhammad. They and
American soldiers in nearby vehicles then saw a man in an Afghan Army
uniform behind the Afghan outpost up the hill. The man began firing, they
said, killing an American civilian with the force and wounding two other
soldiers (New York Times, Oct 20, 2012)[12].

®pazeonorism guardian angel o3Ha4ae MO3UTUBHY OILIIHKY aBTOPOM
Ta € IPUKIAJO0M METOHIMIYHOTO MEPEOCMUCIIEHHS, 30KpeMa MEepeHoCy Ha3BU
oJIHOTO mipenmMera (guardian) Ha iHIIUHN (angel) HA MIJCTaBl CYMIKHOCTI IBOX
00’eKTiB Ta peanbHOi acoriamii 00’ekTa HOMiHAIi 3 00’€KTOM, YHE iM’s
MEPEHOCUTHCS. 3aBASKH KOHTEKCTY MH MAEMO 3MOTY 3pO3yMiTH, IO aBTOP
CTaTTi MOPIBHIOE aMEPUKAHCHKUX COJIJIATIB 3 SHIOJIAMU-OXOPOHISIMU, TaKUM
YUHOM MIJAKPECIIOI0YM T€, M0 BOHM MAalTh SKOCTI SHTONIB, a came,
NiKJIyBaHHS Mpo Oe3leKky IHIMX B HaJ3BMYaHMX cuTyamisx. Tox
IUQepeHLiiHl CeMH II03HAYaloTh TaKl XapaKTEpUCTUKU JIIOJUHU 5K
Xopobpicmbv,  MYJUCHICMb,  CMIIUGICMb,  8I0BANCHICMb,  HENOXUMHICMb.
[ToTeniiiiHa cemMa BimOOpa’kae BCI TEPENTIYECHI XapaKTEPUCTUKH B 0co0ax
amMepuKaHChbKuX congar. Bukopucranns miei @O, a He 3BUYANHUX EMITETIB,
JTaJI0 3MOTy aBTOPOBI MepenaTy OUIbII MOBHE 3HAYCHHS BYMHKA COJIJIATIB, B
pe3yabTaTi 4oro pedyeHHs Halyao OUIbII EeMOTHBHOIO, €KCIIPECHBHO-
HaBaHTa)XeHOro 3abapaiieHHs; 2) @O 3 KOHCTaHTHO-Bap1aTUBHOIO 3AJIEKHICTIO
KOMIIOHEHTIB, TOOTO 3BOPOTH, IO JIOMYCKAIOTh BapiaTMBHICTh KOMIIOHEHTIB
pu 000B'SI3KOBOMY 30€peKeHHI MPUHAMMHI OJIHI€T 3HAMEHHOI JIEKCEMH, 110
He Mae BapiaHTiB [2 c. 91]. 3 Touku 30py ymMcia 3aMiHHUX KOMIIOHEHTIB ®O
BUJUISIIOTh ~ YOTUPU  HIATUIM  KOHCTAHTHO-BAplaTHUBHOI  3aJI€KHOCTI:
OJTHOKOMIIOHEHTHA (a closed / sealed book; All Fool’s day / April Fool’s day)
[13], nBokOMTIIOHEHTHA (a good / a great deal of / to, the guiding / shininh light
in / of): You've written a great deal about movies, often [14]; TpUKOMIIOHEHTHA
(rat’s desert / forsake / leave a sinking ship; a pain in the ass / butt / neck; Old
Harry / Nick / Poker / Scratch) [13] Ta 4oTupUKOMIIOHEHTHA, TOOTO 3amiHa
YOTUPHOX KOMIIOHEHTIB: Lock the stable door after the horse is stolen. B
JaHoMy oOOpOoTi MOKJHMBa 3aMiHa ciiB lock, stable, after ta horse. That’s
locking the stable door after the horse has been stolen. The time to act is now
when the workers and their trade union can still shape and influences policies
(The Canadian Tribune). The fool shuts the stable door when the horse is
stolen. It was only shutting the stable door after the steed was stolen.

[TpuBoaMO TIPUKIIA OJTHOKOMIIOHEHTHO1 KOHCTaHTHO-
BapiaTuBHO3as1ekHOi cyOctanTuBHOI PO B crarti Credena Xoda The Hot
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Liszt nys 3’sicyBaHHST MOTHUBY WOTO BUKOPUCTAHHS Ta TIIyMaudeHHsI 3HAUYCHHS
¢bpazeosorizmy a closed book.

Why does he remain a closed book for many music lovers? And why
will this 200th anniversary be surrounded with qualifications and caveats,
unlike Chopin’s, which was celebrated this year? His genius rivals Chopin's in
many areas, and certainly outstrips his for innovation and variety. Chopin was
fastidious: he presented the world with a select number of treasures all
carefully mined and polished, whereas Liszt gave us a vast jumble of works
ranging from the masterpiece of formal perfection, the B minor Sonata, to
pieces of utter dross and banality (The Guardian, Dec 27, 2010) [15].

®pazeosnorizm a closed book no3navae a subject about which you know
or understand nothing [16]. Apxucema niei ®O — ¢akT TOro, mo MmOCh
MIPUXOBYETHCS a00 HE posroJomyerbes. JudepeHuiiai ceMu — Hegioomicms,
CeKpemHicCmb, NpuUxXoeawicmv, B LbOMY BHIAJKy, MY3UYHHMX JIOCATHEHb
B1JIOMOI'0 YTOPCbKOTO KOMIIO3UTOPA, MiaHICTa, JUupUreHTa Ta nejarora Jlicra B
IIPOAOBXK TPUBAJIOro yacy. [IoTeHIiiHOI0 CeMOI0 B IbOMY KOHTEKCTI € BEJIHKa
KUIBKICTB po0it JlicTa, sIKi BIH 3aJIMIIMB, X PI3HOIUIAHOBICTH, BiJ| IIEJEBPIB 10
poOIT 0aHATBHOrO 3MICTY, IO CIPUYMHWIA HE3HAYHY BHUBYEHICTH HOTO
TBOPYOCTi. ABTOpP BHKOPHCTOBYE II€il (hpazeosorism, 3 METOI MOCHJICHHS
3HAYeHHs HEJOCTYMHOCTI Ta MPHUXOBAHOCTI 1H(OpPMALi; TaKUM YHUHOM
pedeHHsl cTa€ OUIbII €MOTHMBHO 3a0apBiI€HUM, Ta Ma€ OUIbIIMKA BIUIMB Ha
yutaui; 3) @O 3  KOHCTAHTHO-BAPMAHTHO-3MIHHOIO  3AJIEXKHICTIO
KOMITOHEHTIB, TOOTO 3BOPOTH, L0 JONYCKAIOTh BaplaTUBHICTh KOMIIOHEHTIB,
HOpPMAaTUBHE BKIIIOUEHHS 3MIHHHUX €JIEMEHTIB y CBifl CKiajm A MiaMiHU
3aliIMEHHHUKIB IpU 000B'AI3KOBOMY 30€peKeHH1 TPUHANMHI OJHOI0 JEKCUYHOTO
igBapianTa [2, c. 91]. @O 3 KOHCTaHTHO-BAapiaTUBHO-3MIHHOIO 3aJIEXKHICTIO
KOMITOHEHTIB ~ TPEJACTABISAIOTh  COOOK  HAaWMEHINy  KIUIBKICTH  Cepen
¢dpazeonoriaMiB 3 IHIIMMU TUNAMHU 3aJ€KHOCTI KOMIIOHEHTIB Ta, fK
pe3yibTaT, Maike He 3yCTPIYatoThCs B MyOIIIACTHIII.

®pazeonorizm millstone around one’s neck mae 3HaueHHs something
unmaterial that is difficult to bear and that is causes someone trouble [16].
3minaui nporotun millstone around one’s neck @O — kamiHb HA YHiCh MIUI.
VY 3minHoro npororumny 1 @O 3aranbHa KaTeropiiiHa cema Mo3HaueHHs SBUILA.
VY mporotuny — apxicemu (izuuHoro BmiaMBy, a y PO — abcTpakTHa cema
failure. CyOkareropianbHi cemu npororuny i @O, yTOUHIOIOUM iX apxicemH,
BKa3YyIOTh Ha MEpeLIKoay B 3100yTTi ycnixy. Judepenuiiina cema npoToTUIly
—1me o0’exT ¢izuunoro BIuBYy neck. s cema B @O € MOTEHIIITHOIO 1 MOXKE
aKTyasi3yBaTUCs TUIBKU IIPU OKKa310HAJILHOMY BXXUBaHHI: Hang cowardice as
another millstone around his neck.

And after you’ve torn his heart out, why not fan the scent? Best of all,
when he begs for help, make sure his voice is the real Rosetta Stone to this
kid. Make his voice so high and delicate he’ll be afraid to scream no matter
how much he wants to. And if the pathetic little faggot everybody knows he is
ever caves, why not go that extra mile and give him a lisp too. As far as he
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knows, he’ll be dead and forgotten before he blows out the candles for his
thirteenth birthday (Salon, Aug 9, 2012) [17].

B naganomy mpukiazni aBTOp, BUKOPUCTOBYIOUM NPUHOM MOJBIHHOT
akTyanizauii, o6irpye 3nayenns @O Ta ii nporotuny. Buxonsuu 3 KOHTEKCTY
MU no3HadaeMo audepenuiiini ceMmu @O — 6osa3Kicmsb, nobowsanHs, nocmpax
Ta BU3HAYAEMO MOTECHUIHHY CEMY — 8i0uymms nocmpaxy, sKke ne 0ac 3000ymu
baxcany nonynsapuicmo, eusHauHs ceped ¢anis. Cema something unmaterial
BiJoOpaxkae IMOCTIHHY O3HAKY JIEHOTaTa, a cemMa someone trouble — iMOBIpHY,
a/Jke IpUYMHA 3aTPUMaHHs nporpecy abo aii MoXe BIAHOCUTHUCS A0 OyIb-
Koro. Aine Tpeba 3a3HaYMTH, L0 OOWUIBI CEMH BXOAATH JO CKIALy
curHibikaty. A millstone around one’s neck € npuxmamom OO 3
METOHIMIYHUM MEPEOCMUCICHHIM KOMIIOHEHTIB, 3aBJIKU SKOMY aBTOp CTaTTi
MOCWJIIOE €MOTHBHHMI BIUIMB, SIKUII BHU3HA4Ya€ BUCOKHI pIBEHb 3HAUYILIOCTI
CMUJIMBOCTI Ul PO3KBITY nojanbioi kap’epu; 4) @O 3 KOHCTAHTHO- 3MIHHOIO
3aJIe)KHICTIO KOMIIOHEHTIB, TOOTO 3BOPOTH, IO HE MAalOTh BapiaHTIB 1
JIONYCKal0Th HOPMAaTUBHE BKJIIOYEHHS 3MIHHUX €JIEMEHTIB y CBiM CKiaj Juis
MiIMIHA 3aiMEHHMKIB. BOHHM MOIMyCKalOTh BKIIFOUEHHS B CBIM CKJIaJ 3MIHHHX
KOMIIOHEHTIB, aje He MaloTh Hi BapiaHTiB, HI CTPYKTYpPHUX CHHOHIMIB. /o
Takux 000pOTIB BiHOCATHCS PO, KOMIIOHEHTaAMH SIKUX € 3aiMEHHHUKHU one
(abo ome's), somebody (abo somebody's) i something [2, c. 90 — 100].
[Tpuknang @O KOHCTAHTHO- 3MIHHOKO 3JICKHICTIO KOMIIOHEHTIB - one’s cup of
tea, siKka Mae 3HaueHHs something or someone who/that one prefers or desires
[16]:

Even so, he’s not everyone’s cup of tea. “As entertaining as root
canal work,” suggested one appraisal of his Bond legacy. And it’s true that
Dalton’s 007, so ruthless and intense — although less so here than in his second
outing, Licence to Kill — is probably the darkest of the lot (The Gardian, Oct 35,
2012) [15].

One’s cup of tea sx camoctiiiHa @O Mae MO3UTUBHY OLIHKY, fKa
BKa3y€e Ha 3aJOBOJICHHS Ta 3alliKaBJIEHICTh MEBHOIO [iSUIbHICTIO, PiddIo,
JIOIUHOI0, TOOTO OyIb-IKUM 00 ’€KTOM, ajie B HAIIOMYy BHUIAIKY I (pasa
HaOyBa€ HEraTMBHOI'O 3HAYEHHS 3aBJSIKM yacToulli not (not one’s cup of tea).
Pa3om 31 3miHOI0 cTpykTypu PO, MiHsA€TheA 1 11 curHidikar, a came something
or someone who/that one doesn’t prefer or desire. Lleil mpukia niaKpecioe
BKJIUBICTh JOCTI/DKCHHS K IpamMaTH4HOl, Tak i cemaHTH4HOi cTopiH PO.
Hudepenuiiini cemu PO not one’s cup of tea — e HECIPUMHATTS, BIAMOBA,
He3rofa. Buxonmsynm 3 KOHTEKCTY BHM3HAYa€EMO MOTEHIIHY cemy, 10
BijoOpaxkae HeNpUUHATTA Timomi [lanmona SIK Kpauoro akropa, sIKuil KoJauch
3HiMaBcs y poii Jxeitmca bonna. B npogosxk ananizy cyoctantuBHUX @O Mu
3’CyBaJH, 0 Oyab-sIKOMY (ppa3eosorizMy npuTaMaHHUN TOH Y 1HIIMHA THII
3aJIe)KHOCTI KOMITOHEHTIB, 30KpEMa KOHCTAHTHA, KOHCTAHTHO-BaplaTHUBHA,
KOHCTAaHTHO-BapiaTUBHO-3MiHHA  Ta  KOHCTaHTHO-3MIHHA  3aJIe)KHOCTI
KOMIIOHEHTIB. Jlyia Toro mo0 BU3HAYUTH, KOTPl 3 BKA3aHUX THUIIIB €
HaWNOIMPEHIIIUMHU Ta HAPO3MOBCIO/DKEHIIIUMY B MyOIIUCTUYHUX TEKCTaX
CY4YacCHOIO aHIJIMChKOIO MOBOIO, MM 3poOuiau giarpamy (nuB. Puc. 1), sika
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HA0YHO  JIEMOHCTPYE  KUIBKICHE Ta  TPOLEHTHE  CIIBBIAHOIIECHHS
cyocrantuBHux PO 3  pizHUMH TUIAMU  3QJIEKHOCTI KOMIIOHEHTIB.
o Cy6eTtanvBHi @O 3

KOHCTaHTHOK 3aneXxHicTio
KOMMOHEHTIB

10; 8% m Cy6cTanTneHi @0 3

5; 4% KOHCTaHTHO-BapiaTMBHOO
3aneXxHicTio KOMMOHEHTIB

33; 26% 0O Cy6cTaHMBHI CD'O 3
KOHCTaHTHO-BapiaTMBHO-
80; 62% 3MIHHOK 3aneXxHicTio
KOMMOHEHTIB

0O Cy6ctaHmBHI @O 3
KOHCTAHTHO-3MiHHOO
3aneXxHicTio KOMMOHEHTIB

Puc 1.CyGctantuBHi @O 3 pi3HUMH THUIIAMU 3AJI€KHOCTI KOMIIOHEHTIB

Ha miit miarpami mu 6auumo, mo cyoctantuBHi @O 3 KOHCTaHTHOIO
3aJIe)KHICTIO KOMIIOHEHTIB Mal0Th HalOLIbIy KIIbKICTh (80 3 129 MOXIMBUX),
T00T0 PO 1BOro THUMY 3YCTPIUAIOTHCS HaWyacTilie B IMYOIIUCTUYHUX
TEKCTax Ta 3aliMaloTh MEpIIe MICLE cepell 1HIIMX 3aIeKHOCTEH KOMIIOHEHTIB.
A ocTaHHe Micle 1o KiabKocTi BxkuBaHHSA PO 3aiimatots cyoctanTuBHi PO 3
KOHCTaHTHO-BaplaTUBHO-3MIHHOIO  3aJIeKHICTIO KOMIOHEHTIB (5 3 129
MOJIMBUX). Pe3ynabTatu [AOCHIIKEHHS TOBOPATh MPO TEHICHIII0 [0
3pOoCTaHHs (pa3eosori3MiB 3 TMOCTIHHOI 3aJIeKHICTIO KOMIIOHEHTIB Ta JI0
3aHenany (pas3eosori3amMiB 3 MOCTIHHO-BapiaTUBHO-3MIHHOKO  3aJIEKHICTIO
KOMITOHEHTIB.

[Ipotsirom nocaimxenHs acnektiB @O, a came KOHOTaTUBHOIO, MU
BUSIBUJIM MOTO EMOTHBHUN KOMIIOHEHT, SKMA BH3HAYa€ThCSA 5K (QopMma
CTaBJICHHS JIFOJIMHU 10 TIHCHOCTI, 110 3aBX/JU CYNPOBOIKYIOTHCS OL[IHKOO. 3
orJIsily Ha AUQEpeHLialio OL[IHOK, 30KpeMa OLIHKa MOXe OyTH MO3UTHUBHOIO
a00 HeraTuBHOIO, MU BUOKpeMmIH e oguH Tul @O 3a 03HAKOI0 EMOTHUBHOCTI
— 6e3ominouni cyocrantuHi ®O. s Toro, mobd modadyuTu CriBBiTHOMICHHS
@O 3 pi3HUMU OLIIHKAMH, SKi MU BUSBUIM i 4ac aHai3y MyONIIUCTHYHUX
TEKCTiB, MU 3po0wmin fiarpamy 2 (nuB. Puc. 2).
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BesouiHouHi; 43; MosntmeBHa
33% ouiHka; 40; 31%

O Mo3nmBHa ouiHka
W HeratvBHa OLiHKa

0O BesouiHoYHiI

HeramBHa oujiHka;
46; 36%

Puc. 2. CyOcTtanTuBHI (ppa3zeosoriyHi OJUHUILI 3 PI3HOI0 MO3HAKOIO
OIIIHKH

Ha Puc. 2. Mmu 0aunmo, 1m0 HanOuIbima KitbKicTh @O 32 eMOTHBHOIO
O3HAKOlO, $Ka Harojollye Ha OI[IHHOMY KOMIIOHEHTi, € 3 HEraTUBHOIO
OLIIHKOIO, 1110 TOBOPUTH PO CUHOHIMI3M HOHSATh, SIKI M03HAYAIOTh OJHE Il TeX
sBuIle ab0o MpeAMeT PI3HUMHU JIEKCHYHUMHU BapiaHTaMu. Bennka KUIBKICTh
(bpa3eosori3aMiB 3 HEraTUBHOIO OIL[IHKOIO, IO BXKUBAIOTh aBTOPHU CTaTei,
TOBOPUTh TPO Oa)kaHHS TOCUJIUTH EMOIIMHHWIA BIUIMB Ha YHUTadiB, ajpKe
HeraTuBl eMollii € HaiOuibl emolliiiHo-3a0apeineHHi. besoninouni PO €
TAaKOXX YK€ PpO3MOBCIOJUKCHHMH, aje HE HACTUIbKH, SIK 3 HETaTHBHOIO
ouinkoro. Ta 3 HeBenukuM BigpuBoM B 2 % Bif 6e3ouinounHnx PO ixmi PO 3
MTO3UTUBHOIO OLIHKOIO 3aiMal0Th OCTaHHE MICLIE.

[IpoananizyBaBIIM CTaTTIO, MOXKHA CKa3aTH, 110 Bukopuctanusi @O B
NyONIIUCTUYHUX TEKCTaX HE € TUIIOBUM. B TIPOJOBXK JOCIHIKEHHS
cyoctanTuBHUX ®O MM BUKOPHCTOBYBAIU CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHHMM MiAXifd,
KU nependavae JTOCHIKEHHsI TpaMaTH4HOl cTpykTypu @O B moenHaHHI 3
foro ceMHUM aHami3oM. AmHami3 cyocTanTuBHUX DO 3a CTPYKTYpHUM
MPUHLMIIOM I0Ka3aB, 110 cyOcrtaHTuBHI PO MNOAUISIIOTH HAa YOTUPH THUIA
3aJIe)KHOCTI ~ KOMITOHEHTIB: KOHCTaHTHY,  KOHCTaHTHO-BaplaTUBHY,
KOHCTaHTHO-BapiaTUBHO-3MiHHY  Ta  KOHCTAHTHO-3MIHHY  3aJIe)KHOCTI
koMroHeHTiB. Cepen mnojganux cyocrantuBHux OO, ski 3ycrpiyanucs B
nyOJiIUMCTUYHUX TeKcTaX, Haiuactime Oynmu mnpoanamizoBaHi PO 3
KOHCTAaHTHOIO 3aJIe)KHICTIO KOMIIOHEHTIB Ta HaWpiiiie 3 KOHCTaHTHO-
BapiaTUBHO-3MIHHOIO 3aJIC)KHICTIO KOMIIOHEHTIB.

[lincymoBytoun 3a3Hauumo, w0 3aBasiku OO asropu crareit
BUPAXAIOTh OUIBII €MOTHUBHE Ta €MOLIKHHE BIIHOLIEHHS J0 TOTO YM 1HILIOTO
SIBUIIA, SIKE 00OB’S3KOBO CYMPOBOIKYETHCS OIIHKOIW. TooTo DO, siki Oynu
BUSBJICHI B MNYyOMIIMCTUYHOMY JHUCKYpCl, 3aBXIM Malu CyO €KTUBHHMA
XapakTep, MOB'sI3aHUM 3 OILIIHKOI0 00’€KTa. AJKe caMe €MOTHBHHI CKJIIQIHUK
konoramii @O mae Baromuil BIuMB Ha uywurauiB. OIiHKA SK HEBIT €MHUI
CKJIATHUK eMOTHBHOCTI PO po3pi3HAETHCA MDK CO000: TO3UTHBHOKIO Ta
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HEraTuBHOIO, ane iCHYITh PO, sKi HE BUPAXKAIOTh OJHY 3 IIUX OL[IHOK
B3araji, OC30LIHOYHI, SIKi JIUIIIE HA3UBaIOTh 00’ €KT.
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la6neBa A.M. CTPYKTYpHO - CeMaHTH4YHi Ta (yHKUHioOHAAbHI
0Cc00JIMBOCTI  CyOCTAHTHMBHHMX  (PPa3eoIOriYHMX OJMHHIL CY4YaCHOIL
aHIJIiliCbKOI MOBH

CraTTst mpucBsiueHa MpoOsieMi BU3HAUEHHS IOHATH (pazeosioriyHa
OJIMHHUIIS, CYOCTaHTHBHA (¢pa3eosioriyHa OIWHUIL, CEMaHTHUKO-€MOTHUBHUN
KOMITOHEHT, JIOCJTI/DKEHHIO iX aKTyaJbHOCTI, BHSBJICHHIO OCOOJMBOCTEH
cyoctanTuBHEX PO Ha MpUKIIAAl cTaTed MepioANYHUX AHTJIOMOBHUX BUIAHb.
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B mporueci pobotn yBara Oyna npunaiieHa cyocrantuBHuUM DO 3 pisHUMHU
TUNAMM 3QJIEKHOCTI KOMIIOHEHTIB, BHU3HAYEHHS OLIHKM K HEB1J €MHOTO
cxiagauka emorusHocTi OO.

Kniouosi  cnosea:  ¢dpaseonoriuHa  OAMHHUI, — CyOCTaHTHMBHA
(bpazeosoriyHa OIMHUIIS, CEMAaHTUKO-EMOTHBHUIN KOMITOHEHT, OIliHKA.

IIla6neBa A.H. CTpyKTYypHO - ceMaHTH4YeCKHe U
(pyHKHHOHANIBbHBIE OCOOCHHOCTH CYOCTAHTHBHBIX (Ppa3eosIorn4ecKux
€/IMHUI] COBPEMEHHOT0 AHTJIMICKOro0 sI3bIKA

Cratbs MOCBSAILECHA npobieme onpeneaeHus MOHATUI
(dbpazeonornyeckas eauHUIA, CyOCTaHTHBHas (pa3eosioruuecKas €IUHUIIA,
CEMAHTUKO-O)MOTHUBHBI KOMIIOHEHT, MCCIEJOBAHUIO HUX aKTYaJbHOCTH,
BBISIBIICHUIO 0cOOeHHOCTell cyOcranTuBHBIX @DOE Ha mnpumepe crarei
MEePUOJNYECKUX aHTJOSM3BIUHBIX W3MaHuil. B mporecce paboTel ocoboe
BHHMaHuEe ObUIO yaeneHo cyoctantuBHBIM DE ¢ pasnuuHbIME  THUaMH
3aBUCMMOCTH KOMIIOHEHTOB, OIPEAENCHUsS OLEHKH KaK HEeOTheMJIEMOU
cocTasiisromend SMoTuBHOCTH DE.

Knroueswvie cnosa: dhpazeonornueckas eIMHHUIIA, cyOCTaHTHBHAs
(dbpazeonornyeckas eIMHNAIIA, CEMAaHTUKO-3MOTHBHBIA KOMITOHEHT, OIICHKA.

Shchableva A.M. Structural - Semantic and Functional Features of
Phraseological Units of English Language

This article is dedicated to the problem of defining of the notions
phraseological unit, substantive phraseological unit, semantic-emotive
component, investigating of their topicality, detecting of the peculiarities of
substantive phraseological units of English mass media texts on the basis of
the analysis of publistic articles . During the investigation the main emphasis
has been put on the substantive phraseological units with different types of
depending components identifying the estimation mark as an integral
component of emotiveness of phraseological units.

Key words: phraseological unit, substantive phraseological unit,
semantic-emotive component, estimation mark.
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10.

BIIOMOCTI ITPO ABTOPIB

AuexkceeBa AmHacracia BauepiiBHa — crTygeHTka 3-To Kypcy
(dakynpTeTy 1HO3eMHHMX MOB. HaykoBuWil KepiBHHK — KaHIWJAT
GUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT KadeIpu pOCIiCBKOrO MOBO3HABCTBAa Ta
KOMYHIKaTUBHUX TexHojorii Jxunmkomis [ I1.

Benoxkamencbka Anacracia OJiekcaHIpIBHA — CTYIEHTKA 3-T0 Kypcy
(dakynpTeTy 1HO3eMHHMX MOB. HaykoBuWil KepiBHHK — KaHIUJAT
GUI0NOTIYHUX HAyK, TOLEHT KadeIpu pOCiiCBKOIOo MOBO3HABCTBAa Ta
KOMYHIKaTUBHUX TexHoJjorii [lonomaprosa T. O.

Bboxaax JImutpo IOpiiioBuu — cryneHT 4-ro Kypcy (akynbrery
yKpaiHCcbkoi (umosorii Ta comianbHUX KOMyHikamiii. HaykoBuii
KEepiBHUK:— JIOKTOp (UIONOTYHUX HayK, mpodecop, 3aBigyBad
Kadenpu yKpaiHCHKOI JITEpaTypu Ta METOMUMKHM ii BHUKIAJAHHA
®omenko B. T'.

I'peuxo Jlap’sn BanepiiBHa — cTyaeHTka 5-ro Kypcy ¢akyibTeTy
iHOo3eMHUX MOB. HaykoBuil KepiBHUK — BUKJaJaa4 Kadeapu MpakTHKH
moBiieHHs KorenbHikoBa H. M.

I'puropsesa Hpuna BuaammMmpoBHa — CTyIOeHTKa 3-ro Kypcy
(dakynpTeTy 1HO3eMHHMX MOB. HaykoBUU KEpIBHUK — KaHAWAAT
¢dutonoriyHUX HayK, BUKIanaud kadenpu aHriidcekoi (imororii
Miroeuu 1. B., acucreHT Kkadeapu BCECBITHBOI JiTEpaTypu
IToropenosa 1. O.

€nidanosa Tersina BosoaumipiBHa — MaricTpaHTKa cHeLialbHOCTI
«Pociiicbka MoBa Ta Jjiteparypa» (akynbTeTy 1HO3EMHHMX MOB.
HaykoBuil KepiBHMK —  KaHAMJIAT (QUIOJIOTTYHUX HAyK, JOLIEHT
Kadeapu pociiicbkoro MOBO3HABCTBA Ta KOMYHIKaTUBHUX TEXHOJIOTIH
Co0ounesa 1. O.

3enencbka IOuaisa OuiekcanapiBHa — CTyJEHTKa 3-r0  Kypey
¢dakynbprery 1HO3eMHUX MOB. HaykoBuil KepiBHHUK — JOKTOp
¢itonoriyHUX Hayk, mnpodecop, 3aBiayBay Kadeapu pociiChKOro
MOBO3HABCTBAa Ta KOMYHIKaTUBHUX TexHoJor1i CunenbHuKoBa JI. M.
3enenbkoBa Karepuna CepriiBHa — cryaeHTKa 4-r0  Kypey
(dakynpTeTy 1HO3€eMHMX MOB. HaykoBUW KEpIBHUK — KaHAWAAT
¢dutonoriyHUX HayK, BUKIanaud kadenpu aHriidcekoi ¢imororii
Mirosuu I. B.

3ocumoBa AHHa. CepriiBHa — cTyaeHTka 3 Kypcy (GakylIbTeTy
iHO3eMHUX MOB. HaykoBuil kepiBHUK — KaHIUJAT QUIONOTIYHUX HAYK,
JOLEHT Kadeapu poCiiCbKOro MOBO3HABCTBA Ta KOMYHIKATMBHHX
TexHouorii Pozcoxa B.O.

Hoduy Inna OJgeriBHa — CTYACHTKA 2-TO KypCy IHCTUTYTY KYyJIbTypU
Ta MUCTETCTB HaykoBuil KepiBHHK — KaHAWMJAT IEJaroriYHUX Hayk,
noteHT kadenpu iHozeMuux MoB Ctpensiioa B.1O.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Kanamnik Ousena BikropiBHa — cTynentka 4-ro  Kypcy
Crapo0Oinbcbkoro ¢axkynpTery. HaykoBilf KepiBHMK — BHKJIaaad
kadenpu anrmiicoekoi ¢inonorii. OkyHpkoBa JI.O.

Kousiechnk Karepuna FOpiiBHa — cTyneHTka 5-ro Kypcy, (hakynpTeTy
iHO3eMHUX MOB. HaykoBHil KepiBHUK — JOKTOp (PUIOJNOTIYHUX HAYK,
npodecop, 3aBimyBau Kadeapu pociiiCbKOr0O MOBO3HAaBCTBAa Ta
KOMYHIKaTUBHUX TexHoJjoriii CunensHukosa JI.M

Kpucenko Ounexcanapa AHaToOJIIBHA — CTyIEHTKa 5-T0 Kypcy
¢dakynbpTeTy 1HO3eMHHMX MOB. HaykoBHil KepiBHMK — BHKIagau
kadenpu anrmicekoi ¢inonorii Otpasenko O. B.

Ky3nenosa Biktopisa MukoaaiBHa — crtyneHTtka 3-ro kypcy BII
«JIucnyaHcbkMi mefaroriyHui Konempk JIyraHchbKOro HarioHaJIbHOTO
yHiBepcutery imeHi Tapaca IlleBuenka». HaykoBuii KepiBHUK —,
BUKIIagad iHo3eMHO1 ¢inonorii BIl «J/Ilucuyancbkuii memaroriyHwuii
konemk Jlyrancbkoro HarioHaJbHOTO YHIBepcuteTy imeHi Tapaca
[eBuenka» I'yukaino O. O.

Jlaciii Oxcana OuaekcanapiBHa — cTyaeHTKa 4-r0  Kypcy
CrapoOinbcbkoro Qaxynabrery. HaykoBif KepiBHHUK —. aCHCTEHT
kadenpu anrmificekoi  Qimonorii  CTapoOUIbCHKOro  (akKyabTeTy
Kopxos C.IO.

Jlomakina Oabra QueriBHa — MaricTpanTKa CIeNiadbHOCTI
«Pociiicbcka MoBa Ta JiTeparypa» (axKyJbTeTy 1HO3EMHUX MOB
¢bakynpTeTy 1HO3eMHHMX MOB. HaykoBMII KEpiBHUK — JIOKTOD
¢b1I070TIYHUX HAyK, Npodecop, 3aBiayBau Kadeapu pociiChbKOro
MOBO3HABCTBa Ta KOMYHIKaTUBHHUX TexHoJjorii CinenbHikoBa JI.M.
Jlumaps Buktopusi BaagmmMupoBHa — cTyaeHTKa 3 Kypey
¢bakynpTeTy 1HO3eMHUX MOB. HaykoBuil KepiBHHUK —  KaHAMJAT
(G1I070TIYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu pociiicbKOro MOBO3HABCTBa Ta
KOMYHiIKaTuBHUX TexHoJjorii Cobonesa I. O.

MenBeneBa Mapist. OueriBHa — cTyfeHTKa 3-r0 Kypcy (GakyilbTeTy
iHO3eMHUX MOB. HaykoBuii KepiBHUK — BHKIaAad Kadenpu
aHrmicekoi ¢inonorii Komeesa H. O.

Morunna Mapis OuseriBHa — cryneHTka 3-r0 Kypcy (akylIbTeTy
iHO3eMHUX MOB. HaykoBuil KepiBHUK — KaHAUJAT (DUIOJOTIYHUX HAYK,
JOLEHT Kadeapu poCiMCbKOro MOBO3HABCTBA Ta KOMYHIKATMBHHX
texnosorii [Tonomapsosa T. O.

MocroBass Kcenusi EnyapaiBHa — MaricTpaHTKa CHELialbHOCTI
«Pociiicbcka MoBa Ta JiTeparypa» (axKyJbTeTy 1HO3EMHUX MOB
¢bakynbTeTy iHO3eMHMX MOB. HaykoBuil KepiBHUK — KaHAMWJAT
G1I070TIYHUX HaYK, AOLEHT Kadeapu pociiicbKOro MOBO3HABCTBa Ta
KOMYHIKaTUBHUX TexHoJorii Po3coxa B. O.

IManTukina Harajisa IropiBHa — ctynentka 3-ro Kypcy ¢GakyiabTeTy
iHO3eMHUX MOB. HaykoBuil KepiBHUK — BUKJIaJlad Kadeapu MpakTHKH
MoBiieHHs Jlynienko B.B.
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22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Po3ymuuii JIMmuTpo AHaTONiHOBHY — CTyIJeHT 4-T0 Kypcy
Crapo0Oinbcbkoro ¢axkynpTery. HaykoBuii KepiBHUK —., Marictp
aHTJIINAChKOI MOBHM, aCUCTEHT KadeApu aHIJNChKOi  (iaosorii
OxynbkoBa JI.O.

CinopoBa Caitiiana AHaTOJdIIBHA — MAariCTpaHTKa CIEL1aIbHOCTI
«AHrmificbka MoBa Ta JiTepaTypa» (GaKyJabTeTy 1HO3EMHHUX MOB.
HayxoBuil kepiBHUK — KaHAUAAT (DUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
aHrmicekoi ¢inonorii CaBensesa H. O.

Coxkupko Mapuna CepriiBHa — MaricTpanTka CHEIIaJbHOCTI
«AHrmificbka MoBa Ta JiTepaTypa» (GaKyJabTeTy I1HO3EMHHUX MOB.
HayxoBuil kepiBHUK — KaHaugaT OGuI0COPCHKUX HAyK, JIOLEHT,
3aBiyBay kadenpu anriiiicekoi ¢inonorii Crenukina T.B.

¥Y3yn Ousbra JleowigiBHa — cryneHtka 4-ro Kypcy (akyiabTeTy
iHO3eMHUX MOB. HaykoBHil KepiBHMK — CTapIIMi BHKIagad Kadenpu
npakTuky MoBieHHs Cnekrop B. /1.

Yysic AuHa BosoammupiBHa — cTyaeHTKa 5-ro Kypcy (akymnbrery
iHO3eMHUX MOB. HaykoBuil KkepiBHUK — BuKJIagad Kadeapu
aHrmicekoi ¢inosorii Otpasenko O. B.

HInmko Ouexkcanap OJieKCAaHAOPOBHY — CTYIEHTK 3-TO KypCy
¢bakynpTeTy 1HO3eMHHMX MOB. HaykoBHMII KEpiBHUK — JIOKTOD
¢1I0N0TIYHUX HAyK, Npodecop, 3aBiayBau Kadeapu pociiChbKOro
MOBO3HABCTBa T4 KOMYHIKaTUBHHUX TexHOOri CunensHukoBa JI. M.
IIlab6neBa Amnacracis MwukogaiBHa — crTyaeHTKa 4-ro Kypcy
¢bakynbTeTy 1HO3eMHMX MOB. HaykoBuil KepiBHUK — KaHAMWJAT
¢G1I0NOTIYHUX HAyK, BUKIAAad Kadenpu aHrmiiicekol ¢ijgosorii
Mirosuu . B.
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